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[NSTITVTIONVM 


GRAECA PARAPHRASIS 


THEOPHILO ANTECESSORI 


VVLGO TRIBVTA 
AD FIDEM LIBRORVM MANY SCRIPTORVM 
RECENSVIT 
PROLEGOMENIS NOTIS CRITICIS VERSIONE LATINA 
INSTRVXIT 


E. C. FERRINI 


In zwei Lieferungen zu je ca. 550 Seiten. 
Preis jeder Lieferung: 12 Mark. 


Der erste Theil enthált einen Brief von Herrn Prof. C. E. Zacha- 
riae von Lingenthal als Vorwort, die Prolegomena (Einleitung) 
und den Text der ersten zwei Bücher kritisch festgestellt, mit kri- 
tischen Anmerkungen, welche die wichtigsten Lesungen der Hand- 
Schriften ergeben. 

Im Texte wurde die àlteste Recension, die uns vorzüglich im 
Codex Messanensis und im Laurentianus LXXX, 1 bewahrt ist, wie- 
derhergestellt, in den Noten ist die neueste Recension des Werkes 
(vorzüglich aus Pal. 19 und Laur. LXXX, 6) wie auch die mittlere 
(Cod. Vaticanus) mitgetheilt. ^ Auch die früheren Ausgaben sind 
nicht vernachlássigt worden. 

Eine neue lateinische Uebersetzung ist hinzugefügt worden. In 
den Prolegomena wird die Frage über den Ursprung des Buches und 
seine Hauptquellen erledigt, wie auch die ratio critica dargelegt. 

Der zweite Theil folgt demnüchst. Er enthált die zwei letzten 
Bücher, den Index rerum und die Hauptvarianten der Pariser Hand- 
Schriften. 
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C. E. Zachariae ἃ Lingenthal 
Contardo Ferrinio 
S. 


Θεοφέλου ἀντιχήνσωρος ᾿Ινστιτοῦτα, quae uocantur, 
denuo edendi quod cepisti consilium, id mihi valde pro- 
batur. Reitzii editio, licet famigeratissima, antiquata ta- 
men est, et praefatione magis necnon excursuum mole 
conspicua, quam textu ad fidem codicum manu scripto- 
rum castigato, adeo ut ne hoc quidem inde appareat, an 
Theophili nomen operi in codicibus sit inscriptum. Te 
vero praestantiorem codicum collatione instructum esse 
novi: Tibi ad manus est Gaius, cui graecas illas Insti- 
iutiones comparare possis: Tibi denique non sunt inco- 
gnitae recentiorum doctorum disquisitiones de Indicibus, 
quales lustiniani temporibus lectis conscribere mos erat, 
ut de natura atque indole graecae paraphrasis aptius 
possis iudicium proferre, quam Reitzio et Degenio licuit. 

Igitur — ut eum Virgilio loquar — 
Rumpe moras! 

Novam editionem expectant quicumque elegantioris 
iurisprudentiae cultores sunt! 

Dabam in villa Grosskmehlen pridie kalendas Fe- 
bruarias anno MDCCCLXXXIV. 


Prolegomena. 


"Eye ταῦτα ὡς ἐν προϑεωρίᾳ. 


Graecae Institutionum paraphraseos studium adgredientibus 
haec potissimum proponenda sunt: [Ὁ quaenam fuerit huius 
operis origo. II"9 quibus nobis codicibus manu scriptis fue- 
rit seruata III* quaenam deinceps subsidia in editione hac 
comparanda praesto fuerint et qua uia pergendum putaue- 
rimus. 

S 1. 


Operis origo. 


De Paraphraseos latinarum Institutionum, quae Theophilo 
Antecessori uulgo tribuitur, origine quaestio mirum quantum 
uexata est. omnium autem sententias diiudicare non est huius 
loci: quarum cum plurimae nullo prorsus ualido fundamento 
innitantur, tum etiam iamdudum merito sunt explosae. post 
autem Paraphraseos editionem illam reitzianam, quae CXXXII 
abhinc annis apparuit, ea potissimum sententia praeualuit, 
eam esse Theophilo constantinopolitano Antecessori tribuendam 
et probabilius non ab eius calamo esse profectam, set ab eius 
auditoribus in scholis secundum eius praelectiones descriptam. 
Quam sententiam paullo dubitanter ἃ Reitzio prolatam?!) ce- 


1) T. 1, p. XLII, qui eam coniecturam in notis ἃ Trekellio re- 
lictis inuenerat. 


—  WIII -- 


teri ad unum fere tuto animo amplexi sunt eo libentius, quod 
Degenius in libello suo de Theophili aetate et scriptis!) plu- 
ribus argumentis eam omnibus probare conatus esset. quae 
tamen opinio quantum cum eius aetatis moribus ceterisque 
de Theophili uita notitiis conueniat, ipsi uiderint. et ante 
omnia illud esset demonstrandum Theophilum Antecessorem 
longius aetatem suam produxisse, quam inter omnes fere con- 
uenit. nam cum eum inter uiros adlectum fuisse constet, qui 
priori Codici?) Digestis?) Institutionibus*) componendis ope- 
ram dederint, inter eos autem qui alteram Codicis editionem 
curauerint non nominetur*), probabilius statuendum est eum 
ante Constitutionem »Cordi« latam obiisse:5) ἢ. e. paucis 
mensibus post Digesta Institutionesque promulgatas. cum quo 
optime conuenit Digestorum graecum Indicem ab eo suscep- 
tum non ultra libros »De rebus«, quos uocant, produci po- 
tuisse"). quo tandem iure sumamus eum tam breui tempore 
opus prolixum satis et laboriosum ad finem usque perduxisse, 
praesertim cum in Indice Digestorum conficiendo occupatus 
fuerit? | 

Quae tamen non adeo magni fortasse facienda essent, si ali- 
eunde probabiliter constaret Paraphrasin reuera Theophilo esse 
tribuendam. id tamen nulla pretiosa ratione contenditur. nam 
qui rem sibi demonstrandam susceperunt illud tantum adsecuti 
sunt, ut cuique probarent hanc paraphrasin Iustiniani aetati esse 


1) Bemérkungen über das Zeitalter . . . des griechischen Hechts- 
lehrer Theophilus. 1809. 

2) Const. »3Haec quae necessario« ὃ 1. »Summaa« ὃ 2. 

3) Const. »Omnema« ὃ 2. »Tanta« [4édwxev] ὃ 9. 

4) Prooem. Inst. 8 8. cf. Mylius Historia Theophili, p. 30. 

5) Const. »Cordi« ὃ 2. 

6) Constitutio lata est d. XVI kal. Dec. anno p. Ch. n. DXXXIIII. 

7) Fragmenta collegit Reitzius II 944—907. alia addidit Heim- 
bachius Basil. VI 348q. 


uindicandam, quod sane negari non potest. A nemine uero 
ante XI"» uel XII"» saeculum Paraphrasis Theophili no- 
mine insignitur; set cum eius uerba a uetustioribus referantur, 
Institutiones simpliciter laudantur. Et probabilius eius titu- 
lus olim fuerat » Τριβουνιανοῦ Θεοφίλου xal δΔωρυϑέου 
 Institüta«; ita saltem notula in quodam parisiensi codice 
seruata innuere mihi uidetur!) οἱ reuera cum Digestorum 
Index a Theophilo confectus sub eius nomine semper ueniat, 
mirum foret Institutionum Paraphrasin, si ab eo fuisset com- 
posita, nunquam ab antiquioribus ita laudari. Neque desunt 
argumenta intrinsecus petita, quae a Paraphrasi Theophilo 
tribuenda prorsus deterreant. ne in erroribus in re historica 
et antiquaria admissis recensendis subsistamus (in quibus re- 
bus ueteres iurisconsultos peccare frequentius notum est), 
non adeo pauci in ipsa legitima scientia errores in hoc libro 
inueniuntur, qui tam claro Antecessori, qui praesertim in Di- 
gestis componendis fuerit uersatus, sine magna iniuria tribui 
nequeant. et ne in re manifesta moremur, quam ridicule 
locum de heredibus ex disparibus partibus scriptis inuicem 


1) Cod. gr. Par. 1367 fol. 97. cf. Zachari& Ὁ πρόχειρος νόμος 
p. XII n. haec tamen in Cod. corrupta sunt. In libris tamen manu 
scriptis (quorum nullus saec XI? antiquior extat) Paraphrasis Theo- 
phili nomine insignitur. Nam, ut de his taceam qui initio carent [eo- 
rum autem subscriptiones uide sis in editione hac nostra], Laur. LXXX, 1 
sic incipit: ἀργὴ τῆς πρώτης ἱνστιτουτίωϊνος Θεο]φίέλου ἀντιχήνσωρος: 
LXXX, 2: ἡ διάταξις βεβεοῦσα τὰ ἱνστιτοῦτα. ἀρχὴ τῆς mp. lvor. O. 
ἀντιχήνσορος: X, 16: ἀρχὴ σὺν Sed τῶν ἱνστιτούτων Θεοφίλου ἀντιχέν- 
σωρος. ἀρχὴ τῆς πρώτης ἱνστιτουτίωνος Θεοφίλου ἀντιχένσωρος: Pal. 
gr. 19 [— Bruxell. 403 et Laur. LXXX, 6]: ἀρχὴ σὸν ϑεῷ τῶν ᾿νστι- 
τούτων θεοφίλου ἀντιχήνσωρος. item cod. Taur. de libris parisiensibus 
efr. alteram huius operis partem. Ego autem “ἀρχὴ eb» ϑεῷ τῆς ἃ 
Inst! scripsi, ut ἀναλογίαν codicis messanensis, quem in ceteris libris 
secutus sum, seruarem. 


E 
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substitutis (2, 15, 2) interpretata est Paraphrasis, quam in- 
audita de condictionibus (2, 1, 26) de actione pro tutela (4, 
10 pr) in ea continentur: quam demum multa eiusmodi, quae 
mon praestantis Antecessoris, set inepti cuiusdam compilatoris 
stilum prodant! huc accedit Paraphrasin a Theophili Indice 
monnunquam dissentire, sicuti iam scholium quoddam XI? uel 
XII? saeculo tribuendum animaduertit. nam cum aurigae in 
Paraphrasi inter »infames« referantur, αὐτὸς . . ὁ Θεόφι- 
λος iv τῷ ἰδίῳ indici τῶν πρώτων ob λέγει τοὺς ἡνιόχους 
αἰσχρὰ ἢ ἄτιμα πρόσωπα.) Adcedit maxima in scribendi ex- 
ponendique modo disparitas, ut nullomodo de eodem auctore 
eogitare liceat. 

Restat ut dispiciamus quomodo fieri potuit, ut graeca 
baec Institutionum Paraphrasis Theophilo tribueretur. ad maio- 
rem perspicuitaten res longius repetenda est. Constantinus 
Monomachus iuris scholam Constantinopoli condidit, eamque 
Jege ordinauit, quam nuper inter Ioannis Euchaitensis opera 
edidit P. 8 Lagarde.?) 

Ea lege cauetur, ut in schola ueteres libri adhibeantur 
emendentur atque explicentur, et ut principalis bibliotheca 
scholae usui et commodo potissimum inseruiat. inde plures 
weterum iuris librorum editiones et recensiones fluxisse nemo 
facile infitias ibit, qui praesertim cogitauerit quot iuris graeco- 
romani codices manu scripti eius aetatis in Asiae et Europae 
wiblofhecis extent: graeca autem Institutionum interpretatio 
(quie una fere a Graecis aut confecta aut certe adhibita 
s) antecessorum et tironum cura potissimum in se con- 
7j dol. ad. 3, 18, 1 

3 Abbandlungen der Gottinger Gesellschaft der Wissenschaften 1882, 

Li P proponemus. Conieetaram, quam exposuimus, Za- 
hal litteris ad nos datis perpendendam proposuit. 


uertere debuit, cum argumenti praestantia, tum etiam per- 
spicuitate, notitiarum copia et antiquitate conspicua. in qua 
recensenda factum est, ut ea Theophilo Antecessori facile tribui . 
posset, quem et in Institutionibus componendis uersatum fuisse 
constaret, et qui primus in Prooemio (S 3) laudaretur. nam 
ne Tribuniano Paraphrasis tribueretur obstabant cum cetera, 
tum odium, quo apud Graecos eius memoria tenaciter adfecta 
est. et cum Dorothei plures alii libri innotuissent, aequum 
uideri potuit Theophilo una cum Digestorum Indice Para- 
phrasin uindicari.!) aliquid non plane diuersum in Nomoca- 
none XIIII titulorum contigit. qui cum uetustioris antiqui- 
tatis haud exigua neque obscura uestigia praeseferat, a grae- 
. eis recentioribus Photio tributus est, cuius in re potissimum 
ecclesiastica nomen adeo peruulgatum erat.?) item iuris liber 
in Hibernia celeberrimus, qui Senchus-Mor uocatur, diuo 
Patricio, qui in maximo honore et cultu apud eas gentes ha- 
bebatur, tributus est.?) 

Hac igitur coniectura rem facile expediri arbitror. et 
nunc quaerendum est quis demum auctor Paraphraseos fuerit. 
alibi iam satis ostendisse confido huic operi graecum quod- 


1) Item leges saeculares in syriaca recensione, quae in libro 
parisiensi continetur, Constantino Theodosio et Leoni tribuuntur, qui in 
eius praefatione laudantur. 

2) Cf. Pitra Ius ecclesiasticum Graecorum, t. II passim. Iampri- 
dem Biener Geschichte der Novellen p. 394—938. 222sq. Heim- 
bachius. ᾿νέχδοτα t. 1, p. XLVII. 


3) Sumner-Maine. Études sur l'histoire des Institutions primi- 
tives trad. frang. p. 346: »il se peut qu'un traité de dimensions inusi- 
tées estimé en proportion de son volume par l'école de droit qui 
en était possesseur finit peu à peu par étre associé à un nom tenu 
hautement en honneür ou éminemment sacré (Saint Patrice): phéno- 
méàne, dont l'histoire juridique de l'Orient offre, croit-on, 
plus d'un exemplec. 
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dam Gai Institutionum xarà πόδας pro fundamento fuisse. id 
uero.non solum ex pluribus locis ad iuris historiam perti- 
nentibus ex.Gai Commentariis uerbo tenus in Paraphrasin 
translatis probare conatus sum, set ampliorem locorum sege- 
tem attuli!), quibus euinceretur saepius Paraphrasin cum Gaio 
conuenire, cum a latinis Institutionibus dissentiret, et plura in 
ea inesse, quae nonnisi ad uersionem et dilucidationem Gai 
commentariorum referri possint. . quae omnia cum per se, 
tanta argumentorum copia collata, perspicua esse sperem, tum 
etiam doctorum uirorum suffragio comprobata sunt. in eo 
tamen me errasse doleo, quod ipsum Gai χατὰ πόδας Theo- 
philo tribuerim, cum longe probabilius scholae berutiensi 
esset. uindicandum.?) 

Et reuera cum iam per multos annos Gai Institutio- 
nes Scholarum usui inseruirent, uix fieri potuit quin ulla 
earum graeca interpretatio existeret. accedit argumentum, 
quod, ni fallor, rem haud parum confirmet. extant nimirum 
quaedam non obscuriores adfinitates inter Paraphrasin et Le- 
ges saeculares, quas uocant, idest librum iuris syro-romanum. 
eum L fere annis ante lustinianum imperatorem confectum 
fuisse constat, eumque ex berutiensi schola quodammodo esse 
profectum non ambigitur.) eiusmodi autem adfinitates non 


1) Rendiconti del R. lstituto Lombardo 16, 569 sq. 

3) En quae mihi hac de re scripsit Zachariaeus a Lingen- 
thal, quaeque uenia tanti uiri nunc describere liceat: »Mit grossem 
Interesse habe ich Ihre feinen Bemerkungen über Theophilus gelesen. 
Im Wesentlichen bin ich ganz mit Ihnen einverstanden. Nur móchte 
ich nicht so bestimmt annehmen das Theophilus selbst ein xarà πόδας von 
Gaius! Institutionen ausgearbeitet habe: vielmehr stammt dasselbe viel- 
leicht aus Berytus.« 

3) Editiones cum Landii, tum Brunsii perspectas habui: hanc 
uero alteram potissimum secutus sum. 
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aliter explicari possunt, quam si statuamus ex eadem schola 
utrumque librum manasse. 
Uterque liber de inofficioso testamento tractans de infa- 
mibus personis loquitur hoc modo: 
Th. 2, 18, 1 aleypóv ἐπέ- ω 
γουσι ον πρόσωτον͵ οἷον | Ms. lond. $ 9. ( i3») 
ἡ vioyot μέμοι χυνηγοὶ xol |207:oc , |2»?5»o ^ 


οἱ ἀπὸ αἰσχρᾶς μίξεως ἐγ-) Θ΄. - ον ΟΝ. 
νωσμένοι. xe?: «Ml M ox - 


Adde Theoph. 3, 12, 1 — Lond. ὃ 48b. ubi de S. C. 
Claudiano sermo est: uterque de παραγγελίαις loquitur 


( 9NW«- e-). uterque (adde Thal. schol. Bas. IIII 


110 qui ex eadem fonte hausisse uidetur) eandem dicendi 
formam usurpat: εἰ γὰρ. . ἐρασϑῇ . . — 


. Qn) eJ. ^r «i ") 

Si ergo probatum fuerit τὸ xarà πόδας Gai, quod Pa- 
raphrasi nostrae pro fundamento fuerit, ex berutiensi schola 
originem ducere idque, cum lustinianus Institutiones suas 
promulgasset, ad nouum latinum textum, ut melius fieri po- 
tuit, adcommodatum esse, res erit, quae nullomodo exemplo 
careat. quin imo exemplum eiusdem aetatis tenemus, quod 


1) Cf. locutiones complures, quae eandem originem redolere uidean- 
tur. ας (ut recte pro ἢ A3 t posuit Sachauius Syrisch-rómi- 


sches Rechtsbuch, p. 18) gr. μέμψις apte respondet: utraque uox 
de querella [inofficiosi] usurpatur: de pretio eius qui sese uenumdari 
passus est apud utrumque τιμῇ adhibetur: uox προϑεσμία [ὃ 125 — 
Th. 3, 19, 19c] tempus constitutum apud utrumque audit. Ac- 
cedit, id quod iam Brunsius animaduerterat (Syr.-róm. Rechtsbuch 
p. 321) quaedam rei exponendae similitudo, de qua alibi fortasse nobis 
monendum erit. 
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ad rem nostram haud parum facit. 7ὸ xarà πόδας constitu- 
tionum retro principum, quae in Iustiniano Codice continen- 
tur, non esse ἃ Thalelaeo confectum post scholium a Pitra 
eminentissimo uiro editum inter omnes constat, neque est cur 
coniecturam Zachariaei a Lingenthal aspernamus existimantis 
uersionem xarà πόδας trium Codicum Theodosiani Hermoge- 
iani et Gregoriani in berutiensi schola fuisse confectam eam- 
que à Thalelaeo in commentario suo conficiendo adhibitam. 
quare fit ut Thalelaeus longe integriorem textum prae oculis 
habuisse uideatur. 1) 

Is igitur fuit (ut patet) aetatis lustiniani imperatoris 
mos, ut libri ex berutiensi schola profecti, cum fieri posset, 
ad noua studia aptarentur. quae consuetudo plurimi nostra 
refert, cum ita traditio scholarum sine intermissione conti- 
nuaretur. 

Ceterum hoc opus, ut τὸ χατὰ πόδας Gai Institutionum 
ad nouum textum exprimendum reduceretur, lustiniani tem- 
poribus susceptum fuisse pluribus euincitur argumentis. Pri- 
mum enim huius aetatis uerba usurpat et eius indolem re- 
praesentat, quae ἃ ueterum iurisconsultorum memoria non- 
dum abhorrebat: posteriores autem leges ne uerbo quidem 
adtingit, cum uetustiora iura commemorare minime superse- 
deat. eius uerba a Iustiniani aequalibus referuntur: nam si quid 
uideo hanc Paraphrasin etiam Thalelaeus prae oculis ha- 
buit. eam certe Stephanus nouit et adeo magno studio 


1) Quae opinio alteri sane est praeferenda, (Kritische Vierteljahres- 
schrift 16, 231 sq.) ex qua Thalelaeus uersionem prioris Codicis Iustiniani 
esset secutus. alter enim Codex a priore non tam in ipsarum constitu- 
tionum modo et forma, quam in numero et qualitate diuersus fuisse 
uidetur. Cf. Const. »Cordi« ὃ 3. 4. 

3) Cf. schol. θαλελ. Bas. III] 86 — Theoph. 2, 19, 7. ibid. — Th. 
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in ea lectitanda uersatus est, ut eius stilum formam uerba de- 
nique ipsa imitanda sibi proposuerit: id quod etiam est ad- 
secutus.!) haec autem Paraphrasis utpote quae magnam 
partem libro inniteretur, qui haud exiguam fuisset in scholis 
auctoritatem adsecutus, adeo apud Graecos statim usitata 
fuit, ut nullius alius uersionis uestigia satis certa appareant. 
Nam si regulas Institutionum excipias, quas edidit Za- 
chariaeus & Lingenthal?), quaeque probabilius ex ue- 
tere quadam summa Institutionum excerptae sunt, omnes loci 
qui ex Institutionibus apud Graecos referuntur ex hac nostra 
Paraphrasi aut uerbo tenus sumpti aut in breuiorem formam 
redacti atque translati esse uidentur. 


S 2, 
De codicibus manu scriptis, quibus Paraphrasis nobis 
seruata est. 


Codices manu scripti hi innotuerunt: 
I. Vaticanus. gr. 2063.?) Bas. 102. 


| II. Palatinus. gr. 19. Inde descripti sunt: 
18. Bruxellensis [Egnatianus] 403. 
[m Laurentianus LXXX, 6. 


2, 7, 4. id. schol. 8a4. III 770 — Th. 8, 12, 1. Quod. ad schol. 8a4. 
1Π| 728 non est Fabroti sententia reicienda existimantis »é» τοῖς 
zporot« potius quam »à» roig ἱνστιτούτοιςε legendum esse, ut de Dig. 
1, 5, 25 ea accipiamus, ubi uerbo tenus eadem reperiuntur. 

1) Caue ne statuas Stephanum quoque graece Institutiones esse 
interpretatum. Quod enim ad schol. φησὶν II 397 adtinet, uidesis quae 
recte monuit Heimbachius Basil. VI 31. 

2) "Avéxóora p. 166—175. 

3) Haud recte apud Zachariaeum Delineatio p. 26, quem descripsit 
Mortrolius Hist. du dr. byzantin. 1, 127, est Bas. 115 (h. e. Vat. 2079), 
qui, ut ipse recognoui, Epitomen continet, 
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III. Laurentianus LXXX, 1. 


IIII. » LXXX, 2. 
V. 200005 LXXX, 18. 
VI. » X, 16. 


VII. Messanensis, cuius collatio ope Carionis con- 
fecta seruatur inter libros graecos manu scriptos 
Bibliothecae regiae Berolinensis gr. 28a. 28b. 


in 49. 
VIII. Parisiensis gr. 1364. 
"VIIII. » gr. 1868. 
Χ. » gr. 1366. 


XI. Marcianus 178. 
XII. Oliuetanus. 
XIII. Taurinensis 162. 


Paraphraseos codices tractanti ultro apparet duas quo- 
dammodo eiusdem operis recensiones contineri. In Messa- 
nensi enim codice, item in Laurentianis LXXX, 1 et LXXX, 
2 et in duobus parisiensibus antiquioribus recensio textus ab 
ea satis diuersa, quae in ceteris codicibus seruatur, se prae- 
bet, quae aetatem redoleat uetustiorem. latinae uoces immo 
et litterae in iis codicibus seruatae sunt, cum in ceteris grae- 
cis cesserint. ldem in Nomocanone XIIII titulorum conti- 
gisse omnibus notum est, cuius antiquiores recensiones uerba 
artis latina retinuerant.') Paullo enim post Iustinianum la- 
tinae linguae scientia admodum rara facta est, ita ut etiam in 
Prochiro necessarium uisum sit eas uoces graece reddere: »τῶν 
ῥωμαιχῶν λέξεων τὴν συνϑήχην εἰς τὴν ἑλλάδα γλῶσσαν μετε- 
ποιήσαμενε ἢ). Item iis uerbis, quae necessario latine essent 


1) Cf. pro omnibus Heimbachius Basil. VI 94. 
3) Ὁ πρόχειρος νόμος, Prooem. S 1. 
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seruanda, graeca interpretatio addita est. Saepius ubi graeca 
φράσις nimium latinae haereret ideoque obscurior euaderet, 
alia substituta est, quae elegantior et clarior esset. 81 quis 
quaerat unde altera haec παραφράσεως recensio (cuius exem- 
plar praecipuum Palatinus codex esse uidetur) manauerit, re- 
Spondeamus necesse est eam probabilius a schola originem 
ducere, quam condidit Constantinus Monomachus. utramque 
enim linguam callere ex eius constitutionis sententia Ante- 
cessores debebant eoque niti, ut libros iuris emendarent atque 
peruulgarent. in quo opere perficiendo non omnia correcto- 
res ex sua, ut ita dicam, penu protulerunt, set scholiis et 
notis usi sunt, quae iam tunc temporis extarent. in uetustio- 
ribus enim manu scriptis codicibus, qui pristinam illam re- 
censionem adhuc praeseferunt, scholia et glossae sunt conspi- 
cua, quae in repetita praelectione in ipsum textum translata 
sunt. haec omnia in nostra hac editione perspicua fore con- 
fidimus: cum enim in textu antiquiorem recensionem secuti 
simus, alteram seriorem in notis perpetuo rettulimus (ex Pa- 
latino praesertim et, quod ad idem redit, Laurentiano LXXX, 
6). restat ut de praecipuis codicibus pauca disseramus. 

Codex omnium prestantissimus est qui Messanensis 
uocatur.) qui cum hodie lateat, collatio Carionis diligentis- 
sime confecta extat in Regia Bibliotheca Berolinensi, ubi inter 
codices graecos manu scriptos adseruatur (28a. in 49). ma- 
gnopere dolendum eum 860 esse mutilum ut liber I"* totus 
fere desideretur, item liber IIII"5* à ti. 14*"* usque ad 
finem. 


1) Plura de huius Codicis natura exposui in Rendiconti dell? Ist. 
Lomb. 16, 618q. Cf. etiam Bluhmius in ephemeride, quae inscribi- 
tur Zeitschrift für gesch. R. W. VII, 3, 370 sqq. 
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Eum Codicem in hac mea editione comparanda potissi- 
simum sum secutus. antiquiorem enim recensionem quam 
constantissime et fidelissime praesefert. ad eius lacunas sup- 
plendas magno mihi usui fuit Laurentianus LXXX, 1, qui 
praesertim in duobus libris prioribus eandem omnino indolem 
praebet. huic propius adcedit Laurentianus LXXX, 2. is 
codex magnam cum aliis praesefert adfinitatem, qui in Ca- 
labria apud Basilianos exarati sunt (ut est Ambros. Q, 25 sup. 
Vat. Bas. 115. item 114. plures alii id genus), cum in litte- 
rarum formis, tum etiam in orthographia, quam uocant, et 
in ipsis, quibus scatet, erroribus. eadem quoque aetate (sae- 
culo XII?) conscriptum esse liquet, ut pro certo habeam eam 
esse ei originem uindicandam. hic autem codex admodum 
neglegenter exaratus est: persaepe (in I? libro praesertim) 
scholia in ipsum textum intrusa sunt, lacunae crebrius occur- 
runt. tamen utpote qui ἃ bono quodam et perantiquo exem- 
plari descriptus fuisse uideatur, eum totum contuli eiusque 
lectiones referendas censui. item antiquiorem recensionem 
praebent Codices parisienses gr. 1364. 1366, quorum prior 
maximi momenti ad Theophili crisin est. eum sane eundeni 
crediderim esse atque ille, quem contulit Fr. Pithoeus, 
cuius uarias lectiones edidit Reitzius.') eos codices (una 
cum tertio parisiensi 1865) adhibuit Fabrotus, qui in al- 
tera eius editione codice 1864 maiore quadam curam, usus 
est.?) codices XII? fere saeculo sunt exarati: eodem tem- 
pore probabilius etiam liber 155 οἱ II"* in Cod. 1365 scripti 


1) in t. 1. p. XLII—-LX. 

3, Rendiconti Ist. Lomb. XVI 60. Inde patet quam iniuria dixerit 
Reitzius uariantes alterius fabrotianae editionis nullam merere fidem 
JI 1250. cf. Cario Beschreibung des Cod. Messanensis (in Biblioth. 
Berolinensi inter manuscr. graec. codices in 40, 28b.) fol. 2b. 
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sunt, libri uero III"* οἱ ΠΠ106 saec. XIIII? aut XV? suppleti 
sunt. de codice Vaticano gr. 2068 magna quaedam fama 
percrebuerat!), non tamen merito. est admodum mutilus, ut 
ἃ 2, 20, 20 incipiat, Recensionem mediam quandam inter 
antiquiorem illam et alteram recentiorem praebet; eius ua- 
riantes diligenter contuli et in calee adnotaui. saeculo XII? 
fere exaratus esse uidetur. non facile librum neglegentius 
scriptum inuenire quis posset, adeoque crebris lacunis labo- 
rat, ut uix ὁμοιοτέλευτον reperiatur, quin scriptor bonus lo- 
cum integrum describendo praetermiserit: utrum taedio an 
somno plenior non statim quis coniecerit. 

Primus liber in Laurentiano, LXXX, 18 bombyc. saec. 
XIII!. desideratur. codex bonae notae est et ad recentio- 
rem recensionem propius adcedit. in eo plures scholii et 
stemmata complura in scholarum usum confecta conspicua 
sunt, quae eadem manu sunt adiecta. manu posteriore (saec. 
XV?, ut uidetur) scholia latina addita sunt. Quorum scho- 
liorum pauca tantummodo, cum plura temporis angustiae non 
sinerent, describere potui: digna tamen prorsus sunt, quae in 
lucem proferantur. utinam posset quis aliquas notitias, quae 
praesertim ad historiam horum studiorum in Italia illustran- 
dam conferant, inde haurire! 

Haud deterioris notae est Cod. Laurentianus X, 16, 
qui item recensionem iuniorem praesefert et saec. fere XII1I? 
exaratus est. Bonae notae est Cod. Palatinus gr. 19, 
unde Bruxellensis 408 atque Laurentianus LXXX, 6 
descripti sunt. Romae commorantem temporis angustiae 
me prohibuerunt, quominus totum eum codicem confer- 


1) Gundling in Gundliogianis II 105. οἵ, Rendiconti l. c. 
p. 63. 
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rem: optimum tamen supplementum praebuit mihi Lau- 
rentianus LXXX, 6, qui, ut ipse recognoui, ex eo plane flu- 
xit. Apographum Egnatianum, quod nunc Bruxelli adserua- 
tur, unà cum Marciano codice (qui eandem recensionem 
continet) adhibuit Viglius Zuichemus in prima Theophili 
editione comparanda. uidetur tamen Zuichemus Marciani 
codicis uestigiis potissimum haesisse. 

Codex Taurinensis parui momenti est. duos tantum- 
modo priores libros continet, et saec XVI?, si quid uideo, 
demum exaratus est. recentiorem amplectitur recensionem: 
ut eius quodammodo specimen offerrem, eius omnes uarian- 
tes ad tit. XI libri I! collegi et in calce descripsi: ceterum 
eum in maximis tantum ambiguitatibus adhibui. De Oliue- 
tano nulla mihi notitia peruenit: item de eo codice manu 
scripto, qui apud Anglos adseruari dicitur. 


8. 3. 


De ceteris editionis subsidiis et de eius ratione. 


Editiones anteriores praecipuas, ut par erat, contuli. 

Praeterea ceteros iuris graeco-romani libros adhibui, qui 
locos ex Paraphrasi sumptos continerent. inter quos, ne de 
Basilieis eorumque scholiis loquar (pro quibus Heimbachii 
potissimum editionem secutus sum, addito Supplemento Za- 
chariaei a Lingenthal), magno usui fuerunt Prochiros 
Epitome Epanagoge Harmenopulus. quod ad Prochiron Epa- 
nagogenque item Epitomae titulos XXIII priores, Zacha- 
riaei editiones sum secutus: Epitomae titulos a XXIIII? 
usque ad finem in Ambrosiano codice Q, 25 sup. contuli, 
quem ipse felici quodam fato repperi, cum editio Zachariaei 
nondum apparuerit. idem Harmenopulum secundum Heim- 
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bachii editionem et codicem ambrosianum C, 8 inf. adhi- 
bui. plura suppeditauit tractatus de Peculiis, quem edidit 
Heimbachius?), ex quo locos quosdam libri II! castigaui. 
Michaelis Attalensis τὸ ποίημα non tam ad Leuncla- 
uiensem editionem, quam ad fidem codicum manu scriptorum 
Ambros I, 117 inf.?) Laur. LXXX, 6 et V, 4 laudaui, cum 
iam studia nouae eiusdem editionis comparandae inierim. item 
Gai Commentariis ad quosdam locos emendandos usus sum?), 
et iure quidem, cum constet graecum Gai χατὰ πόδας Para- 
phrasi pro fundamento fuisse. coniecturas Reitzii et Wue- 
Stemanni passim admisi, quae singulae quales sint suis lo- 
cis. proponam. 

Qua autem ratione hanc editionem comparauerim, pau- 
cis iam explicari potest. antiquiorem recensionem in textu 
sum secutus: mediam et nouissimam in notis exposui. Or- 
thographiam ex codicibus dedi, qui eam recensionem quam 
fidelissime repraesentarent, i. e. Messanensi et Laurentiano 
LXXX, 1. Rubricas latinas ubique seruaui: graecas enim 
sero et imperite additas esse iam uidit RhReitzius (ἢ 
1175 sq.) de orthographicis canonibus alibi iam plura dis- 
seruif); ceterum monendum cest nunquam me adeo ingenio 
meo  indulsisse, ut quae in libris essent mutare sustinerem. 
Ita factum est ut quaedam latina uerba, quae in libris con- 
stanter nulla pretiosa ratione graecis litteris scripta essent, 
ego quoque graecis litteris exprimerem, quamuis aliter cete- 
rarum uocum ἀναλογία persuaderet. accentus quoque secun- 


1) ᾿βνέχδοτα 11 247—260. 

3) Hunc librum diserte descripsi Rendiconti .Ist. Lomb. XVI 
64—65. 

3) Cf. quae disputaui in Rendiconti l. c. p. 572. 574. 

4) Rend. ist. Lomb. ]. c. p. 61—962. 
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dum eos libros retinui, qui, ut omnibus liquebit, ad graecae 
prosodiae normam conformantur. quibus, ni fallor, Zacha- 
riaei desiderium explebitur, quod ipse olim expressit.!) 
ceterarum praecipuarum editionum uariantes collegi: item lo- 
cos, quos inuenerim, parallelos. uersionem quoque latinam e 
regione addidi, non ueterem illam Curtianam, neque eam 
quam Fabrotus emendauit aut Reitzius foedauit, set quae 
mihi potissimum probaretur. 

In hac mea editione complura facile deprehendi poterunt, 
quae notanda uideantur.?) quae si quis monuerit, libenter 
audiemus, et si tanti erunt, ad nostri laboris emendationem 
acciplemus. eo enim tantummodo tendimus, ut haec Para- 
phrasis, quae ἃ nemine eorum est neglegende, qui iuris scien- 
tiae operam dent, magis magisque adornata et perpolita pro- 
cedat. 


1) '4véxdora p. 173 n. 56. 

3) In plagulis typographicis corrigendis nonnulla sphalmata perpe- 
ram relicta sunt, quae tamen facile lector animadvertet. ut ecce p. 45 
*"proemio' pro 'primis', p. 55 'legum' pro 'rerum', p. 98 'absolutum . . 
quod" — 'absolutus . . qui". cet. 


Signorum explicatio. 


M. — Codex Messanensis. 
L!. — Cod. Laurentianis LXXX, 1. 


L$- » » LXXX, 2. 
L$6.— » » LXXX, 6. 
L18, — » » LXXX, 18 
L6, — » » X, 16. 


V. — Codex Vaticanus. 
P. — Codex Palatinus. 
Taur. — Codex Taurinensis. 
Par.1. — Cod. Parisiensis 1364. 
Par.2— » » 1365. 
Par93,— » » 1366. 
Vi. — editio VigliiZuichemi. 
. — editiones Gothofredianae. item: 
G 1, — ed. Gothofr. princeps. 
G3, — ed. Gothofr. altera et sic deinceps. 
F. — editiones fabrotianae. 
F 1, — ed. fabr. prior. 
F3, — ed. fabr. altera. 
R. — editio reitziana. 
W. — Wuestemanni uersio germanica. 
Proch — Prochiros. 
Epa. — Epanagoge. 
Epi. — Epitome. 
Pi. — Variantes Pithocanae. 
Bas. — Basilica. 
Harm. — Harmenopulus. 
Att. — Michael Attalensis. 
I]. — tractatus de peculiis. 


THEOPHILI ANTECESSORIS 


INSTITUTIONES. 


Theoph. Antecess. rec. Ferrini. I 


.'H διάταξις ἣ βεβαιοῦσα τὰ Institüta. 


Βασιλικῇς μεγαλοφροσύνης ἐστὶν ἴδιον οὐ μόνον ὅπλοις χοσμεῖ- 
'σϑαι, ἀλλὰ xal νόμοις ὁπλίζεσϑαι, ὥς yc!) ἑχάτερον xot τὸν τοῦ 
πολέμου xal τὸν τῆς εἰρήνης χαιρὸν ὀρϑῶς χυβερνᾶσϑαι xol ὃ 
ῥωμαίων βασιλεὺς ἀποφέροιτο νέχας οὐ μόνον ἐν ταῖς τῶν πο- 
5 λεμίων συμπλοχαῖς, ἀλλὰ xat vopíporg ἐπινοίαις τὰς τῶν συχο- 
φαντῶν ἀδιχίας ἐξωθῶν xal γένηται3) μὲν ἐν νόμοις σεβάσμιος, 
ϑριαμβεύοι δὲ τῶν πολεμέων χρατήσας8). 1. Τούτων ἑχατέραν 
τὴν ὁδὸν ἀγρυπνιῶν ὑπερβολαῖς xai μεγίστῃ προμηϑείᾳ τῶν 
ἐσομένων, ϑεοῦ συνεργοῦντος, ὃ ἡμέτερος διήνυσε βασιλεύς. 
10 xai τοὺς μὲν ἐν πολέμοις ἱδρῶτας αὐτοῦ τὰ βαρβαριχὰ γένῃ 2) δου- 
λωϑθϑέντα χῃρύττει πείρᾳ μαϑόντα τὸν χρείττονα. xol τοῦτο μὲν 
“Δφριχὴ τοῦτο δὲ xoi ἕτεραι τὸ πλῆϑος ἀναρίϑμητοι) ἐπαρχέαι 
μετὰ πολλὰς ἐνιαυτῶν περιόδους ταῖς αὐτοῦ νέχαις ἄνωϑεν 5) 
φιλοτιμηϑείσαις πάλιν τῇ ῥωμαίων ἀρχῇ καὶ τῇ αὐτοῦ προςτε- 
15 ϑεῖσαι βασιλείᾳ βοῶσιν. ἅπας δὲ δῆμος ὑπὸ νόμων ἐχφωνηϑέντων ὑπ᾽ 
αὐτοῦ καὶ ὑπὸ τῶν συντεϑέντων ἰϑύνεταιϊ). 2. Καὶ τὰς μὲν βασιλιχὰς 
διατάξεις πάλαι συγχεγυμένας xal μαγομένας ἀλλήλαις εἰς σαφε- 
στάτην ἤγαγε συμφωνίαν. τριῶν γὰρ ὄντων χωδίχων τοῦ τε Γρη- 


1) ita 11. L?. F. ὥςτε E. 2) ita L1. L2. F. γένοιτο RB. 3) F. 
71, R. L?: τροπαιοφορῇ δὲ τουτές. víxag φέρῃ ϑριαμβεύοι ex glossem. 
4) L1. L3. F. R. ἔδνη post Viglium in emendat. edit. omnes usque ad 


F. 5) L1. L2, Ἐς, R. μυρίαι in quibusdam libris esse auctor est Ho- 
toman. in Comm. Inst. 6) ὅϑεν — ϑῆναι 1,3, ϑεῖσαει omnes edd. 
usque ad 63, T) ἐχφ. τε Óx' αὐτοῦ xal συνϑ. F. ὃπ᾽ αὐτοῦ xal 


συντ. Β. — ita L1.2. χαϑὸ xai νόμος αὐτός add. Vi. in em. R. 


Lnd 
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Constitutio qua confirmantur Institutiones. 


Imperatoriae maiestatis est non solum armis decorari, set etiam 
legibus armari, ut utrumque tempus et belli et pacis recte 
possit gubernari, et princeps romanorum uictor existat non 
solum in hostilibus proeliis, set etiam per legitima instituta 
calumniantium iniquitates expellens et tam legibus fiat uene- 
rabilis quam uictis hostibus triumphator. 

1. Quorum utramque uiam cum summis uigiliis maxi- 
maque futurorum prouidentia, adnuente deo, noster princeps 
perfecit. eiusque in bellis sudores barbaricae gentes in dicio- 
nem redactae proclamant potentiorem expertae. idque tam Africa 
quam aliae innumerosae prouinciae post multa annorum cur- 
ricula eius uictoriis diuinitus praestitis iterum dicioni ro- 
manae eiusque additae imperio protestantur. omnesque populi 
. legibus ab eo promulgatis seu compositis reguntur. 2. Et 
principales quidem constitutiones antea confusas et inuicem 
repugnantes in luculentam reduxit consonantiam. tres enim 
eum essent codices, Gregorianus nempe Hermogenianus et 


ox 
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γοριανοῦ oui xal Ἑρμογενιανοῦ χαὶ Θεοδοσιανοῦ προσέτι δὲ 
xal ἄλλων πολλῶν διατάξεων, a? μετὰ τὸν θεοδωσιανὸν ἐτέϑη- 
σαν, χαὶ πολλῆς οὔσης ἐν ταῖς ἐμφερομέναις διατάξεσι τοῖς εἰρη- 
μένοις συντάγμασιν ἐναντιώσεως, ὃ χράτιστος ἡμῶν βασιλεὺς 
ὅ τὰς ἀχρήστους χαὶ τὰ αὐτὰ λεγούσας χαὶ τὰς ταῖς χρατούσαις 
μαχομένας περιαιρεϑῆναι παραχελευσάμενος ὁμώνυμον τῇ αὐτοῦ 
γαληνότητι ἐχέλευσε χώδιχα συγγραφῆναι). ἠξίωσε δὲ τῆς 
οἰχείας φροντίδος χαὶ τὰ ἀναρίϑμητα τῶν πάλαι νομιχῶν βιβλία 
xai πρᾶγμα πάσης χρεῖττον ἐλπίδος ὥςπερ διὰ μέσου βαδίζων 
10 πελάγους ϑεοῦ χατώρϑωσεν εὐνοίᾳ χαὶ τὰς εὐδοχιμούσας τῶν 
παλαιῶν γνώμας ἐν ἑνὶ συνήγαγε βιβλίῳ. 8. Τοῦτο δὲ πρᾶξαι Ἷ) 8. 
Ἰριβουνιανῷ τῷ ἐνδοξοτάτῳ μαγίστρῳ χαὶ ἀπὸ χοιαιστύόρων 
τοῦ ϑείου παλατίου προσέταξεν, o) μὴν, ἀλλὰ xai θΘεοφίλῳ xoi 
Δωροθϑέῳ ἀνδράσιν ἱλλουστρέοις τε xal ἀντιχήνσορσιν. ὧν τὴν 
16 σύνεσιν ἁπάντων xal τὴν ἐν νόμοις παίδευσιν xat τὸ περὶ τὰς 
βασιλικὰς χελεύσεις πιστότατον ex πολλῶν ἐλέγχων ὃ ϑειότατος 
γνοὺς βασιλεὺς τοὺς εἰρημένους συγχαλεσάμενος παρηγγύησεν 3) 
ἰδιχῶς, ὥςτε χατὰ τὴν αὐτοῦ αὐϑεντίαν xal ταῖς αὐτοῦ πειϑο- 
μένους ὑποϑήχαις τὰ Institüta ἤτοι τὰς εἰσαγωγὰς τῶν νόμων 
20 συνϑεῖναι,͵ ὥςτε τοῖς νέοις ἐξεῖναι τὰ πρῶτα τῶν νόμων προ- 
οἔμια οὐχ ἐξ ἀργαίων μύϑων παραλαμβάνειν (τὰ γὰρ πάλαι 
μὲν χρατήσαντα, νῦν δὲ τῆς χρήσεως ἐχβεβλημένα ἀναγινώσχον- 
τες ἐοίχασι τοῖς ἐντυγχάνουσι μύϑοις), ἀλλ᾽ ἐχ τῆς βασιλιχῆς 
ταῦτα γινώσχοντες λαμπήδονος 3), τοῦτο μὲν τὰς ἑαυτῶν ἀχοὰς 
25 τοῦτο δὲ χαὶ τὰς φυγὰς) μηδὲν ἄγρηστον μηδὲ εἰχῇ χείμενον, 
ἀλλ᾽ ὅπερ δι᾽ αὐτῆς τῶν πραγμάτων ἰσχύει τῆς πείρας μανϑά- 
νοιεν. xal ὅπερ πάλαιδ) μετὰ τριετῇ ἢ μόλις γρόνον τοῖς ἀνα- 
γινώσκουσι συνέβαινεν, ὥςτε μετὰ τοσούτου γρόνου παραδρο- 
μὴν βασιλικαῖς ἐντυγχάνειν διατάξεσι, τοῦτο νῦν ἐξ αὐτῶν, ὡς- 
80 περ εἰπεῖν, τῶν πραγμάτων ἐφάπτονται τοσαύτης ἀξιωϑέντες τι- 
μῆς xal τοσαύτης ἀπολαύσαντες εὐτυχίας, ὡςτε xal τὴν τῶν 
νόμων ἀργὴν χαὶ τὸ πέρας τῆς τούτων διδασχαλίας ἀπὸ βασι- 
λιχῇς αὐτοῖς προσγίνεσϑαι φωνῆς. συντίϑεται γὰρ xai τὸ πα- 


1ὴ χωδ, àx. F. ὁμ. τ. a. y. in fin. habet. R. 2) L1. L2. F. ed. 
omnes. πράξας R. 3) L1. L2, παρήγγειλεν F. R. 4) τῆς B. 
λαμπ. T. y. Ἐς R. 5) τέρπουσε perperam ins. 1,3. 6) L1. L2. 
πρῴην F. R. 7T) ita libri omnes, quos contuli: rerpasc? em. F. R. 
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Theodosianus, praeterea et plures constitutiones, quae post Theo- 
dosianum codicem confectum latae sunt, magnaque cum esset 
inter constitutiones praedictis collectionibus insertas repugnan- 
tia, optimus Princeps noster cum inutiles geminatasque iurique, 
quo utimur, contrarias abolere iussisset, codicem conscribi 
imperauit serenitatis suae nomine praeditum. set et ad im- 
mensa ueterum prudentium uolumina curam suam extendit, 
opusque desperatum.quasi per medium incedens pelagus deo 
fauente erexit, receptasque ueterum sententias in unum librum 
. coegit. 8. Idque faciendum  Tribuniano gloriosissimo ma- 
gistro et ex quaestore sacri palatii commisit, itemque Theo- 
philo ac Dorotheo uiris illustribus et antecessoribus. quorum 
omnium sollertiam et legum scientiam et circa principales 
iussiones fidem ex multis expertus sacratissimus princeps noster 
argumentis, eis conuocatis, specialiter mandauit ut eius aucto- 
ritate eiusque obsequentes suasionibus Institutiones, idest ele- 
menta iuris componerent. ut liceret adulescentibus prima ]le- 
gum exordia non ab antiquis fabulis (quae enim olim optine- 
bant nunc uero in desuetudinem abierunt legentes similes iis 
sunt qui fabulas nanciscuntur), set ab imperiali splendore ap- 
petere; tamque eorum aures quam animae nihil inutile nihil 
perperam positum, set quod in ipsa rerum consuetudine uer- 
setur acciperent. et quod olim uix post triennium!) studiosis 
contingebat, ut post eius temporis decursum, constitutiones 
principales legerent, hoc nunc ex ipso rerum, ut ita dicam, 
primordio aggrediuntur, tanto digni honore tantaque gaudentes 
felicitate ut et legum initium earumque eruditionis finis ipsis a 
uoce principali procedat. praesens enim quoque compendium 8, 


1) l. »quadriennium« ex lat. Inst. 


20 


25 
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pà» σύνταγμα àx βασιλιχῇς φωνῇς προοίμιον ὑπάρχον τῆς τῶν 
νόμων διδασχαλίας xai μετὰ τὴν ἀνάγνωσιν τῆς τῶν παλαιῶν 1) 
ἐχϑέσεως ἀνάγχῃ τὸν3) νόμους παιδευόμενον τῇ τῶν διατάξεων 
ἀναγνώσει ἑαυτὸν ἐπιδοῦναι. 4. ετὰ ταῦτα μὲν οὖν συντίέϑε- 
5 ται βιβλία τῶν Διγέστων ἤτοι Πανδέχτων, ἐν οἷς ἤϑροισται τῶν 
ἀργαίων ἣ νομοϑεσία, ἅτινα διὰ τοῦ αὐτοῦ ἐνδοξοτάτου Τρι- 
βουνιανοῦ χαὶ τῶν λοιπῶν περιφανῶν χαὶ ἐλλογιμωτάτων ἀν- 
δρῶν συντέϑειται. μετ᾽ ἐχεῖνα δὲ ἐν τέτρασι τούτοις βιβλίοις 
τῶν εἰρημένων Διγέστων τὰς εἰσαγωγὰς ἐχέλευσεν ὃ γαληνότα- 
10 τος ἡμῶν βασιλεὺς ἐπιμερισϑῆναι πάσης νομιχῇς παιδεύσεως 


ἐσομένας πρῶτα στοιχεῖα. ὅ. ἐν αἷς διὰ βραγέων ἐχτίϑεται ὃ) 5. 


xal ὅπερ ἐχράτει πάλαι xal τὸ ἢ μετὰ ταῦτα τῇ ἀσυνηϑείᾳ συ- 


σχιασϑὲν ἐχ τῆς βασιλιχῇῆς ϑεραπείας ἐφωτίσϑη. 6. Ταύτας 6. 


δὲ τὰς εἰσαγωγὰς ἐχ πάντων τῶν τοῖς ἀρχαίοις γεγραμμένων 

15 Τησ ἀξωπμ xa) μάλιστα τῶν ὑπομνημάτων Gaíu, τοῦτο μὲν ὡς 
ἐν Institütois, τοῦτο δὲ xal ἐχ τῶν χωδίχων αὐτοῦ, ἔνϑα δια- 
λέγεται περὶ τῶν χαδ᾽ ἑχάστην ἡμέραν χινουμένων πραγμάτων, 
χαὶ ἐξ ἄλλων πολλῶν συνταγμάτων οἱ εἰρημένοι τρεῖς σοφώ- 
τατοι συνθέντες ἄνδρες βασιλεῖ τῷ μεγάλῳ προσήγαγον, f) δὲ 

20 αὐτοῦ γαληνότης ἀναγνοῦσα ταύτας ἐπέγνω, agre?) οἰχείαν xal 
πληρεστάτην αὐταῖς διατάξει τὴν ἰσγὺν φιλοτιμήσασϑαι. 7. Too- 
τρέπει τοίνυν διὰ τῆς παρούσης διατάξεως ὃ ἡμερώτατος ἡμῶν 
βασιλεὺς, πρὸς οὃς ταύτην ἐποιήσατο τὴν ἀντιγραφὴν, ὡςτε 
πολλῇ τῇ δυνάμει χαὶ προϑύμῳ σπουδὴ τοὺς παρόντας δέξασϑαι 

25 νόμους xal διὰ τῆς αὐτῶν ἀναγνώσεως οὕτως ἑαυτοῦς ἐπιδεῖξα- 
σοφοὺς, ὥςτε αὐτοὺς ὑπὸ χαλλίστης τρέφεσϑαέ τε χαὶ ϑάλπεσϑαι 
τῆς ἐλπίδος, ὡς παντὸς τοῦ νομιχοῦ διανυϑέντος ἔργου διαφό- 
pev τῆς αὐτοῦ πολιτείας ἄρξουσι μερῶν. δ) 


1) νόμων add. F. R. 2) τοὺς add. F. R. 3) ἐχτέϑειται R 
4) ὃ emend. R. δ) τέως L!, et L2, δέον F. δεῖν R. 6) ita 
L!. ἄρξῃ (i.e. — a) 1.3, ἄρξαι P. ἄρξειν F. R 
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principali voce componitur, quod proemium quodammodo legum 
est eruditionis; et lectione ueterum prudentiae absoluta, necesse 


. est iuris studiosum legendis constitutionibus operam nauare. 4. 


Suntque deinde compositi libri digestorum seu pandectarum in 
quos ueterum ius collatum est, qui per eundem gloriosissimum 
Tribunianum ceterosque uiros illustres et facundissimos confecti 
sunt. Postea uero in hos quattuor libros serenissimus prin- 
ceps noster eorum digestorum introductionem partiri iussit, 
ut sint totius legitimae scientiae prima elementa. 5. In quibus 
breviter exponitur et quod antea optinebat et quod postea 
desuetudine inumbratum ab imperiali remedio est illuminatum. 


. 6. Quae elementa ex omnibus ab antiquis conscriptis Institu- 


tis, praecipue ex commentariis Gaii tam institutorum, quam 
eius codicum, in quibus de rebus cottidie usuuenientibus 
tractat, aliisque multis commentariis praedicti tres uiri cum 
composuissent, magno principi optulerunt. eius autem serenitas 
cum legit, tum suam plenissimamque auctoritatem eisdem 


. constitutione accomodandam esse recognouit. 7}. Hortatur 


autem praesenti constitutione benignissimus Princeps noster 
eos, ad quos eam rescripsit, ut summa ope et alacri studio 
praesentes accipiant leges, earumque lectione semet ipsos ita 
eruditos ostendant, ut spe foueantur pulcherrima sese, toto 
legitimo opere perfecto, diuersas eius rei publicae partes re- 
cturos. 


10 


15 


Ἀρχὴ σὺν θεῷ τῆς ἃ Institutíonos. 


De iustitia et iure. Titulus 1. 


Deest hic titulus in omnibus, quos contuli, Theophili codicibus manu 
scriptis. In optimo autem codice Laurent. LXXX, 1 scholium inest, 
quod plura continet quae ad Inst. 1, 1 apte respondeant. Neque incre- 
dibile prorsus videtur horum quaedam ex ipso Tho. esse sumpta. Doleo 
quidem ea esse mutila atque dxégaia, non ideo tamen moror, quin ut 
melius fieri potest ea emendata atque integra edam: 


Ὅρος δικαιοσύνης. διχαιωσύνη ἐστι σταϑηρὰ xal διηνεχὴς βού- 
λησις τοῦ ἀπονέμειν ἑχάστῳ τὸ ἴδιον δίχαιον. σοφία δέ 
ἐστι νόμου ἣ γνῶσις τῶν ϑείων xat ἀνϑρωπίνων πραγμά- 
των, τοῦ τε διχαίου xal τοῦ ἀδίχους αϑόντες τῆς δι- 
χαιοσύνης τὸν ὅρον, ἐντεῦϑεν ἐπὶ τὸν νόμον μετέλθωμεν. 
ἀλλὰ τέ μέν ἐστι νόμος; ἀνάμεινον, ἡγουμένου ϑεοῦ, μα- 
ϑεῖν ἐν τῷ προοιμίῳ τῶν πρώτων ἀπό τε τῶν ῥητόρων 
χαὶ φιλοσόφων ἅμα χαὶ νομιχῶν. ἄχουε δὲ νὺν ὅσα γαρί- 
ζεσϑαι δύναται τοῖς ταῦτα ἐπιτηδεύουσι ἣ τοῦ νόμου σο- 
φία [τε ἅμα xot εἴδησις]. νόμου ἐστι σοφία ἐπιστήμη 
ϑείων xoi ἀνθρωπίνων πραγμάτων [γνῶσις] διχαίου τε xai 
ἀδίχου χατάληψις. ὃ yàp νύμους εἰδὼς xai τὰς εὐσεβεῖς 
διατάξεις ἠχριθωμένος οἷδε μὲν ὅτι δεῖ τὸ ϑεῖον σέβεσϑαι, 
τιμᾷ δὲ αὐτό... .. εἰδέναι δὲ ὀφείλει χαὶ τέ μὲν δίχαιον τί 
δὲ ἄδιχον xal τιμᾶν μὲν τὸν τὸ διχαιον ἀσπαζόμενον, xo- 
λάζειν δὲ μετὰ νόμου τὸν ἀδιχοῦντα xal πράττοντα τὰ 
διχαίῳ μὴ ῥυϑμίζοντα. 

Τῆς διχαιοσύνης χαὶ τοῦ νόμου γενιχῶς ἐγνωσμένων, ἀργομέ- 
νοις ἡμῖν τοὺς τοῦ δήμου ῥωμαϊχοῦ ἐχτίϑεσϑαι νόμους 


Incipit cum Deo Institutio I. 


De iustitia et iure. Titulus 1. 


Iustitiae definitio. iustitia est constans ac perpetua uoluntas 


Scire 


Cum 


ius suum cuique tribuendi. scientia autem iuris notio 


est diuinarum humanarumque rerum, iusti et iniusti. 


cum iustitiae definitionem didicerimus, de iure dispicia- 
mus. set quid est ius? id ex rhetoribus et philosophis 
simul atque iuris consultis in prooemio digestorum no- 
ueris; audi nunc autem quaenam possit iuris scientia 
iis qui in ea operam nauauerint conferre. iuris scien- 
tia est notio diuinarum humanarumque rerum, iusti at- 


que iniusti intellectus. qui enim leges probe nouit pias- 


que callet constitutiones scit deum esse colendum, eum- 
que honorat . . . .. 


autem debet quid sit iustum, quid iniustum, eosque ho- 
norare qui iustum amplectantur eos uero secundum leges 
punire qui iniuste agant uel nefaria patrent. 


iustitiam et ius generatim cognoverimus, incipientibus 


nobis romani populi iura exponere, ita potissimum ui- 


10 


15 
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οὕτω μάλιστα δοχοῦσιν ἡμῖν δόνασϑαι γρησιμώτατα napa- 
δίδοσϑαι τοῖς (εἰδέγναι τούτους ἐϑέλουσιν, ἐὰν xat' ἀρχὴν 
ἐλαφρᾷ xal ἀπλουστέρᾳ, μετὰ ταῦτα δὲ ἐπιμελεστέρᾳ τε 
χαὶ ἀχριβεστέρᾳ ἑρμηνείᾳ τὸ χαϑέχαστον αὐτῶν παρα- 

b δοϑῇ. εἰ γὰρ e0O0g τῶν προοιμίων τὸν ἄξέστον xal ἀβέ- 
βαιὸν ἔτι λογισμὸν τοῦ περὶ νόμου σπουδάζοντος τῷ πλή- 
ϑὲει τε xol ποιχιλίᾳ τῶν πραγμάτων ἐπιβαρήσωμεν cet. 
desiderantur. 

' Item ὃ. 2 huius tituli ex Epit. commode suppleri potest. 

10 (1, 5) et Bas. 2, 1, 10. 


De iure naturali gentium et ciuili. Titulus 2.!) 


a) Φυσιχὸν νόμιμόν ἔστι τὸ χατὰ πάντων ζώων γερσαίων, 
ἐνόδρων 3) ἀερίων ἐπεχτεινόμενον, οὐχὲδ) γὰρ μόνον μέχρις ἀν- 
ϑρώπων ἔστησεν ἣ φύσις τὰ ἑαυτῆς, ἀλλὰ διέταξε τὰ ἐναέρια; 
τὰ dy tg) γῇ διετύπωσεν, obx εἴασεν οὐδὲ τὰ ἐνδ) ϑαλάττῃ 

16 τιχτύμενα τῆς οἰχείας προμηϑείας ἐχτός. Παραδείγματα δὲ δ) 
τοῦ φυσιχοῦ νομίμου ἄρρενός τε xal ϑηλείας συνάφεια, ὅπερ 
ἡμεῖς γάμον προσαγορεύομεν, xol ἣ περὶ τοὺς τεγϑέντας ἀνα- 
τροφὴ xal σπουδή. δρῶμεν γὰρ οὐ μόνον ἀνϑρώπους ἀλλὰ 
xai τὰ λοιπὰ ζῶα ἐν τοῖς τιμῶσε τοῦτον τὸν νόμον ἀναγεγραμ- 

20 μένα. ἣ γὰρ φύσις ὁρῶσα τὸ xaÜ' ἕχαστον τῶν ζώων ϑα- 
νάτῳ δαπανώμενον διὰ τοῦ γάμου χαὶ τῆς ἐντεῦϑεν παιδο- 
ποίΐας xoi τῆς περὶ τοὺς τεγϑέντας στοργῆς τε χαὶ ἀνατροφῆς 
καὶ διαδοχῆς τὴν ἀϑανασίαν τούτοις ἐμηχανήσατο. 1. ξὶρήχαμεν 
ἐν τοῖς προλαβοῦσιν ὅτι τῶν νόμων οὗ μέν εἶσι φυσιχοὶ, οὗ δὲ 

25 ἐϑνιχοὶ, οἱ δὲ πολιτιχοί. εἰπόντες οὖν τοῦ φυσιχοῦ νόμου Ἶ) τὸν 


1) Περὲ νόμου φυσιχοῦ (xai) ἐϑνιχοῦ xal πολιτιχοῦ addunt libri, edd. 


omnes. 2) xai add, P. F. R. d. μι, L2. 3) P. L1. L2. οὐ xoi 
F. οὐ R. 4) d. P. 5) τῇ ad. P. 6) de P. 7) νομέμου 
P. F. R. 


8) Epi. 2, 4. 
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dentur utilia tradi posse ea nosse studentibus, si ab 
initio leuiore atque simpliciore deinde diligentiore et 
suptiliore interpretatione singula tradantur. nam si sta- 
tim in exordio rudem adhuc et inconstantem animum 
eius qui iuribus studet multitudine ac uarietate legum 
ouerauerimus cetera desiderantur. 


De iure naturali gentium et ciuili. Titulus 2. 


Ius naturale est quod ad omnia animalia, quae in terra 
in aqua in coelo sunt, extenditur. non enim ad homines usque 
tantummodo uim suam natura coartauit, set quae in coelo sunt 
ordinauit, quae in terra disposuit, nec quae in aqua gignuntur 
sua prouidentia expertia reliquit. eius autem naturalis iuris 
exempla sunt maris feminaeque coniugatio, quam nos: matri- 
monium appellamus, natorumque educatio et cura. uidemus 
enim non homines tantum, set cetera quoque animalia istius 
iuris obseruantia censeri. cum enim natura singula animalia 
morti absumpta uideret, per nuptias liberorumque procreatio- 
nem atque erga natos amorem et curam immortalitatem ip- 
sis comparauit. 1. Diximus in superioribus iura aut naturalia 


10 


esse aut gentium aut ciuilia. cum iuris naturalis definitionem 20 


10 


15 
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ὅρον xoi τὰ παραδείγματα ἀναγχαίως ὀφείλομεν εἰπεῖν xal περὲ 
τοῦ ἐϑνιχοῦ.1) ὃ γὰρ πολιτείαν συνιστῶν καὶ βουλόμενος ταύτην 
νόμοις 3) χοσμῆσαι ταῖς δύοϑ) ταύταις προέγων ὁδοῖς τὴν νομο- 
ϑεσίαν ἐργάζεται. ἦ γὰρ ἐδνιχοὺς τίϑησιν, οὃς xal φυσιχοὺς 
χαταχγρηστιχῶς χαλοῦμεν, ἢ πολιτιχοὺς xal ἢ) ἐγγράφους 7, 
ἀγράφους. Καὶδ) τί ἐστιν ἐϑνιχὺν νόμιμον; ἐϑνεχὸν νόμιμόν 8) 
ἐστι τὸ χατὰ πάντων ἀνθρώπων ἤγουν τῶν λελογισμένως βιοῦν 
ἐϑελόντων ἐπεχτεινόμενον, παραδείγματα δὲ αὐτοῦ τὸ τοὺς φο- 
νεῖς ἀποτέμνεσθαι [δεῖ γὰρ αὐτοὺς δι’ ὧν ἠδίχησαν τιμωρεῖ- 
σϑαι8)} xat τὸν μοιχὸν χολάζεσϑαι, τὸν χλέπτην εἰς γρήματα 
τιμωρεῖσϑαι, ἐπειδὴ ἔβλαψεν ἡμᾶς περὶ γρήματα, τὸν γρεώ- 
στὴν εὐγνώμονα γίνεσϑαιἷ, πρὸς τὸν ἐν χαιρῷ ἀνάγχης γρύσι- 
μον ὀφϑέντα, τὸν οἰχέτην ὑποτετάγϑαι ταῖς εὐλόγοις προςτά- 
ξεσι8) τῶν δεσποτῶν, τὸ γίνεσϑαι συναλλάγματα πράσεις ἀγο- 
ρασίας μισϑώσεις ἐχμισϑώσεις παραχαταϑύχας χυινωνίας δάνεια, 
τὸ γίνεσϑαι δωρεὰς 5), διαϑήχας συγγράφεσϑαι. b) Πολιτιχὴν νό- 
μιμόν ἐστιν, ὅπερ xal τοπιχὸν χαὶ γρειῶδες 190) προσαγορεύεται, 
τὸ τόπῳ περιχεχλεισμένον xai τόπου χρείαν ἀποπληροῦν xal tó 
λυποῦν ἐχεῖνον τὸν τόπων ἐχχόπτον. οἷον" ἣ τῶν ἀϑηναίων πό- 
λις ἐπεισάχτῳ ἐχέγρητο ) σίτῳ. οἷα λεπτόγειος οὖσα, xal μέ- 
γιστον ἦν ἐν αὐτῇ ἐλάττωμα τὸ τῆς σιτοδείας 3) πάϑυς 18), ó 
τοίνυν βουλόμενος τοῦτο!) χαταπαῦσαι τί ἄν ἐνομοϑέτησεν;, 
215) ὡςτε τοὺς σιτεμπόρους ἀτελείας ἀξιοῦσϑαι; τούτου γὰρ 
δήλου γινομένου, πολλυὲ χατέπλευν ἐπὲ τὴν ἀττιχὴν δύο ταῦτα 
πραγματευόμενοι xal ὅτι ταγεῖα διὰ τὴν ἔνδειαν ἧἣ τοῦ σίτου 
γενήσεται πράσις χαὶ πρὸς τούτοις ὅτι τέλος ὑπὲρ τῆς τοιαύτης 
οὐχ ἀποτιϑέασιν 16) ἐμπορίας. πολλῶν δὲ χαταπλεόντων εἰχότως 


1) ἀναγχαῖον εἰπεῖν Ῥ. 2) y, v. F. R. vóp. de. P. 3) δυσὶ 
F. R. 4) de. P. 5) de. R. 6) ita. P. F. R., qui de glosse- 
mate recte suspicatur, nam multifariae quoque traduntur leótiones L1. 
ἔχαστον τούτων δι᾽ ὧν ἡἠδίχησε τιμ. 1,3. αὐτὸν... ἠδίχησε. 7) γε- 
νέσϑαε L1. 8) xai ad. P. 9) τοῖς... προστάγμασι R. 
10) L1, L2. F. xai γρει. τοπ. P. τέ ἐστι π. ν.; ὅπερ. v. xai yp. HR. 
11) L1. L2. P. éàx. ἐπ. FR. 13) σιτωνίας L. L2. 13) L1. L2. 
P. F. βάρος R. 14) ὁ τοῦτο τοίνυν B. x. F3. R. 15) τοῦτο 
ins. R. 16) οὐ χατατιϑ. P. F. R. 


a) Epi. 2, 21 ἐϑνιχὸς δὲ νόμος cet. b) Epi. 2, 22. 
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atque exempla exposuerimus, de iure gentium dispiciamus. qui 
enim rempublicam constituit eamque legibus uult exornare 
per duas hasce uias procedens iura condit. aut enim ius 
gentium constituit, quod per abusionem naturale uocamus, 
aut ciuile, idque uel scriptum uel non scriptum. et quid est 
ius gentium? ius gentium est quod ad omnes homines, qui ra- 
tione nimirum uiuere uolunt, extenditur; exempla autem eius 
sunt homicidas interfici [oportet enim eos per ea, quibus deli- 
querunt plecti], adulterum puniri!), furem pecunia multari, 


quia et in pecunia nos laesit, debitorem sese erga eum bene- 10 


uolum ostendere, qui in angustis rebus eum adiuuerit, seruum 
iustis dominorum mandatis optemperare, fieri contractus, uen- 
ditiones emptiones locationes conductiones deposita societates 
mutua, fieri donationes, conscribi testamenta. Ius ciuile est 
quod et locale et utile uocamus, quod loco circumscribitur, 
locique utilitati consulit quaeque sunt loco perniciosa removet. 
ut ecce Atheniensium ciuitas aduecticio utebatur frumento, 
utpote quae tenui solo frueretur, nec ulla res alia magis eos 
gravabat quam annonae caritas. itaque qui eam tollere uo- 
luisset, quidnam aliud constituisset, quam frumentariis immu- 
nitatem concedere? hoc enim patefacto, plures in Atticam 
essent nauigaturi duo haec studentes, ut propter frumenti in- 
opiam fieret uenditio ac praeterea nullum eiusmodi commercii 
nomine penderent uectigal multis autem eo nauigantibus, 


1) aliter intell. W., nec tamen recte, 
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πολὺς εἰσεχομίζετο σῖτος. τοῦτο γοῦν.) τὸ νόμιμον μόνοις 

ἀϑηναίοις 3 χρήσιμον, ἀλεξανδρεῦσι δὲ ἢ ἑτέροις, παρ᾽ οἷς 

ἐστὶν ἀφϑονία σίτου o) μόνον περιττὸς, ἀλλὰ xai χαταγελαστὸς 

ὃ τοιοῦτόν ct νομοϑετῶν. Δεύτερον παράδειγμα τοῦ πολιτιχοὺ 
“ 8 -«- , , ey , , 

δ νομέμουδ) ἣ τῶν λαχεδαιμονίων πόλις, ἦτις ἐχέγρητο ξενηλασίᾳ, λυ- 
χούργου τοῦτο νομοϑετήσαντος, ἵνα μὴ διὰ τῆς τῶν ξένων ἐπι- 
μιξίας διαφϑείροιτο χαὶ γείρον γένοιτο τὸ τῶν λαχεδαιμονίων 
ἦϑος. Ὃ τοιοῦτος νόμος τιμάσϑω μὲν) χὰ λαχεδαιμονίοι 
ἦϑος. ς νόμος τιμ μὲν.) παρὰ λαχεδαιμονίοις, 
ἀϑηναῖοι δὲ) τούτου χαταφρονοῦσι, τοσυῦτον τῆς ξενηλασίας 

10 ἀφεστῶτες, ὅτι χαὶ βωμὸς ἐλέους τιμᾶται παρ᾽ αὐτοῖς, xat οὕτως 
ἐτοέμως τοὺς εἰς αὐτοὺς 5) φοιτῶντας ἀποδεχόμενοι, ὅτι) πολ- 

, A / e A 1 d e A P] « 
λάχις διὰ φιλανϑρωπίας ὑπερβολὴν χαὶ πολεμεῖν ὑπὲρ αὐτῶν 
οὐχ ὥχνησαν. Ἅπας οὖν δῆμος ? ἐγγράφοις χέγρηται νό- 
potc ἢ ἀγράφοις. χαὶ πῇ μὲν ἰδίοις τουτέστι πολιτιχοῖς, πῇ δὲ 

15 χοινοῖς τουτέστι iurisgentiois?). ὅσα γὰρ νόμιμα ἑχάστη πόλις 
ἑαυτῇ συνεστήσατο xal μέχρις αὐτῆς ἵσταται.) ταῦτα δὲ xai iuris- 
ciuile!) προσαγορεύεται: ὅσα δὲ ὃ φυσιχὸς ἤτοι 3) ἐϑνιχὸς 
νόμος μεταξὺ πάντων ἀνϑρώπων 13) ἐφεῦρε, ταῦτα παρὰ πᾶσιν 
ἔϑνεσι φυλάττεται xai iurisgéntia 1*) προσαγορεύεται. 

20 Καὶ ὁ δῆμος οὖν ὃ ῥωμαϊχὴς ποτὲ μὲν πολιτιχοῖς ποτὲ δὲ 
ἐϑνιχοῖς χέγρηται νόμοις, ἅτινα χαϑέχαστον χαὶ 15) ὁποῖα τὴν 

, 1 “ 3 - ? 7 , , 9 3 UJ N P! 
φύσιν ἐστὶν ἐν τοῖς οἰχείοις ἐχϑησόμεϑα τόποις. 2. ἀλλὰ τὸ μὲν. 
πολιτιχὴν νόμιμον ἐχ μιᾶς ἑχάώστης πόλεως προϊὸν ἐν 7; xparet!6) 
δέχεται τὴν ὀνομασίαν 1). εἰ γάρ τις ϑέλει τοῦ 8) σόλο- 

25 νος ἢ δράχοντος νόμους iurisciuile atheniensium. 13) του- 


1) de P. 3) voy. ἀϑ. χγρησ. dà. L2. vou. ἀϑ. yp. ἀλ. P. ἀϑ. yp. 
μόνοις ἦν Ἐς R. ita LI. 3) νόμου P. ó τῶν F. 4) μὲν 
de P. τιμᾶται F. R. 5) ydp P. 6) αὐτὴν P. T) ὁποδ. F. 
R. 8) de P. 3) L2. iurigentíois L1. ἔουρις γεντίοις P. iuribus 
gentilibus F. iure gentium KR. τουτέστε νομίμοις ἐϑνιχοῖς ἦτοι φυσιχοῖς 
P. et cod. vet. Salmasii. 10) faravrot P. edd. recte F. 1) L1. 
L? ἰουρις χιβιλες P. iura civilia F. ius civile R. τουτέστιν πολιτιχὰ P. 
add. 13) ó add. P. 13) d. L!, τῶν ἀνϑρ. P. M) iura ci- 
vilia F. ius gentium R. 15) d. P. 16) xai ἐξ αὐτῆς add. P. 
17) olov τὸ τῶν ἀϑηναίων P. R, qui add. xai λαχεδαιμονέων. | Ex gloss. 
ortum, ut uel ex L2. cognosci potest. 18) τοὺς P. 19) iuris- 
cibile atinacisium 1,1. 1.3, ius civile A. F. R. 
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magna eo frumenti uis, ut patet, esset aduecta. hoc autem 
ius Atheniensibus solis proderat: apud Alexandrinos uero 
aliosue, qui frumento abundant, non tantum importunus set 
et ridiculus fuisset qui eiusmodi legem tulisset. Aliud exem- 
plum iuris ciuilis Lacedamoniorum ciuitas praebet, quae, Lycurgo 
constituente, ξενηλασίᾳ utebatur, ne peregrinorum commixtione 
Lacedaemoniorum mores corrumperentur atque in deterius mu- 
tarentur. quod ius apud Lacedaemonios quidem seruetur; Athe- 
nienses uero id contemnunt, qui adeo ab expellendis peregrinis 
absupt, ut ara apud eos Misericordiae eolatur, tamque comiter 
eos qui ad se ueniant excipiant, ut prae summa humanitate 
ne bellum quidem gerere pro his sint morati. 

Omnis igitur populus aut scriptis utitur legibus aut 
non scriptis, et partim quidem propriis, i. e. iure ciuili, par- 
tim uero communibus, i. e. iure gentium. nam quaecumque 
quaeque ciuitas sibi constituit et intra eam consistunt, uo- 
cantur ius ciuile; quaecumque autem naturalis seu com- 
munis ratio inter omnes homines introduxit, ea apud om- 
nes homines custodiuntur et ius gentium appellantur. et 
populus itaque romanus partim ciuili, partim communi 
iure utitur, quae singula quaeque sint suis locis pro- 
29. ponemus. 2. Set ius quidem ciuile ex unaquaque ci- 
uitate, ubi uiget, appellationem sumit. nam si quis uelit 
Solonis.uel Draconis leges ius ciuile Atheniensium appellare, 


20 


10 


15 


20 


25 
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τέστι πολιτιχὸν νόμιμον τῶν ἀϑηναίων, ἀποχαλέσαι οὐχ ἂν δια- 
μάρτοι) οὐϑὲ σφαλοίη τῆς ἀληϑείας.3) ὡσαύτως xal τὸ νό- 
μίμον, ᾧπερ. ἢ 5) ῥωμαϊχὴ χέγρηται πολιτεία iurisciuile ro- 
manorum ἤτοι iurisciuile quiritium τουτέστιν ὧν χέχγρηνται 
οὗ xouptrat*) (οὗ γὰρ ῥωμαῖοι ἀπὸ χουϊρίνου 5) τουτέστι ῥωμ'- 
λου τοῦ ἐξ ἄρεως τὴν γένεσιν ἔγειν 5) αὐγοῦντες 7) χουρῖται προσ- 
αγορεύονται). ἡνέχα δέ τις ἀπροςδιορίστως εἴποι iuriscivile 
00?) προςτιϑεμένου atheniensium ἢ lacedaemoniorum?) τὸ 
ῥωμαϊχὸν σημαίνει, ὥςπερ ἡνίχα ποιητὴν εἰπόντες xal?) μὴ 
προςτιδϑέντες 11) τὸ χύριον ὄνομα παρ᾽ ἕλλησε μὲν δηλοῦμεν τὸν 


- ὅμηρον, παρὰ δὲ ῥωμαίοις τὸν βιργέλιον. Τὸ δὲ ἐϑνιχὴν νόμι- 


μον χοινὸν τοῦ παντὸς ἀνθρώπων γένους ἐστιν. τῆς yàp?) γρεέας 
χαλούσης xal τῆς ἀνθρωπίνης ἀνάγχης ἀπαιτούσης, τὸ ἡμέτερον 
γένος ἐφεῦρεν ἐφ᾽ 12) ἑαυτῷ πάμπολλα Troc κατεστήσατο. xal 
γὰρ ἀνεφύησαν πόλεμοι xoi τούτοις ἐπηχολούϑησαν alyuaAÀw- 
σίαι καὶ εἰσηνέγϑησαν δουλεῖαι, ὅπερ ἐναντιοῦσϑαι τῷ φυσιχῷ 
συμβαίνει νόμῳ. ἣ γὰρ φύσις ἐξ ἀργῆς πάντας ἀνϑρώπους 
ἐλευϑέρους οἶδε τιχτομένους. ἐχ τούτου τοῦ ἐνϑνιχοῦ νομίμου 
xai πάντα σγεδὸν ἐπενοήύήϑεσαν τὰ συναλλάγματα, οἷον ἀγορα- 


7 , , , , L4 , . 
σία πράσις μέσϑωσις ἐχμέσϑωσις χοινωνία παραχαταϑήχῃ Ód- 


νεισμα xal ἕτερα πάμπολλα συναλλάγματα. 8. Αἰπόντες τὴν 
πρώτην τῶν νόμων διαίρεσιν, ὅτι οἱ μὲν φυσιχοὶ, οἱ δὲ ἐϑνιχυὶ, 
οἱ δὲ πολιτιχοὶ, xal ἕχαστον ὁρισάμενοι xot παραδείγμασι σαφη- 
νέσαντες, ἔλϑωμεν ézil*) δευτέραν τῶν νόμων διαίρεσιν. τῶν 
νόμων οἱ μὲν 15) ἔγγραφοι, οἱ δὲ ἄγραφοι. ἔγγραφος δὲ νόμος 
ἐστὶν 16), οἷον ἢ 117) Ιοχ τὰ 18) plebiscita sena tusconsulta !?) διατάξεις 


8. 


βασιλικαὶ ἀρχόντων ἤδιχτα τῶν σορῶν ἀποχρίσεις. 4. ἠδέως 4. 


δέ 30) ἂν31) ἐμάνϑανον πόσοι παρὰ ῥωμαίοις εἰσὲ νομοϑέται 33). 


1) ἁμάρτοι P. 3) plura glossemata hoc loco vet. edd. receperant, 
recte F. expunxit ope libr. paris. desunt et L1. 1,3, L6. P. 3) de. 
L1. 4) χουρῖτες 1,1. 1.3, χουϊρῖται F. R. 5) χουρέτου P. 
6) d. P. 7) — τὸς R. 8) μὴ P. 3) L1. L2. L6. P. τοῦ. 
τῆς δεῖνα πόλεως F. R. 10) d. P. 11) προσϑ. P. 12) d. 
L!. L? τῆς γὰρ τῆς F. 13) d. P. ἀφ᾽ F. R. M) τὴν add. 
P. 15) εἰσὶν add. P. 16) xai ἔγγραφοι μὲν νόμοι εἰσὶν F. R. 
17) d. P. qui addit. ἡ τοῦ δήμου νομοϑεσία. 18) d. P. 19) —tum 
P. 20) γὰρ P. 21) d. P. F. R. 22) — aíat P. 
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non peccauerit neque 8 ueritate aberrauerit. similiter et ius, 
quo romanorum utitur ciuitas, ius ciuile romanorum uocatur 
seu ius ciuile Quiritium, idest quo Quirites utuntur. Romani 
enim ἃ Quirino idest Romulo a Marte sato originem ducere 
gloriantur ideoque Quirites audiunt. quotiens autem quis 5 
indefinite ius ciuile dicit, non addens Atheniensium uel 
Lacedaemoniorum, romanum significat. sicuti cum poetam 
dicentes proprium nomen non addimus, significamus apud 
Graecos Homerum, apud Romanos autem Vergilium. ius autem 
gentium omni humano generi commune est; nam usu exi- 10 
gente et humanis necessitatibus postulantibus, genus nostrum 
plura sibi inuenit, seu constituit. nam οἱ bella orta 
sunt, quibus captiuitates sunt secutae atque seruitutes intro- 
ductae sunt, quae iuri naturali sunt contraria. natura enim 
omnes homines liberos gigni nouit. ex hoc iure gentium om- 15 
nes pene contractus introducti sunt, ut emptio uenditio loca- 
tio conductio societas depositum mutuum et alii complures 
contractus. 

3 8. Cum primam legum diuisionem exposuerimus, quarum 
aliae sunt naturales aliae iuris gentium, aliae demum iuris ciui- 20 
lis, et singulas definierimus, atque exemplis illustrauerimus, 
ad alteram legum diuisionem procedamus. Legum quaedam 
sunt scriptae, quaedam non scriptae. leges autem scriptae sunt 
lex plebiscita senatus consulta principum placita magistratuum 

4 edicta prudentium responsa. 4. Libenter uero discerem quot 95 
sint apud Romanos legum conditores et quinam ii sint et 


Theoph. Antecess. rec. Ferrini. 2 
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xal τένες οὗτοε xai πῶς τὰ παρ᾽ Éxdatou νομοϑετούμενα xé- 
χληται.) ὭΣ παρὰ ῥωμαίοις εἰσιν ot?) νομοϑέται. δῆμος 
γυδαῖος δῆμος σύγχλητος βασιλεὺς ἄργοντες τῆς ῥώμης) σο- 
φοί. χαὶ τί ἐστι δῆμος; χοινῆς τύχης σύνοδος xatà ταὐτὸ 2) 
5 συναριϑμουμένων τοῖς ἰδιώταις xaà τῶν συγχλητιχῶν. τὸ δὲ 
παρὰ τοῦ δήμου νομοϑετούμενον λέγεται lex. ἐπειδὴ) ἐγγράφως 
ὁ δῆμος ἐνομοϑέτησε χοινὸν δὲδ) τῶν ἐγγράφων νόμων ὄνομα 
τὸ ἢ lex, ἐπειδὴ 5) χορυφαιότατος ὁ δῆμός 5) ἐστε τῶν νομοϑετῶν, 
ἔδει xol!?) τὴν αὐτοῦ νομοϑεσίαν χεχοσμεῖσϑαι τῷ χοινῷ τῶν 
10 ἐγγράφων νόμων ὀνόματι. ἐγίνετο 021) τοῦτον τὸν τρόπον. 
τοῦ συγχλητιχοῦ ἄργοντος οἷον τοῦ 13) ὑπάτου ἐρωτῶντος εἰ γρὴ 
τόδε νομοϑετεῖν, ὁ δῆμος ἐπένευσεν. 3) δ᾽.) γυδαῖος 8) δῆμός 
ἐστι τὸ λοιπὸν ἅπαν πλῆϑος ὑπεξῃρημένων τῶν συγκχλητιχῶν. 
τὸ δὲ παρ᾽ αὐτῶν νομοϑετούμενον plebísciton λέγεται, τουτέστι 
16 τὸ ὑπὸ τοῦ πλήϑους γνωσϑὲν xal χυρωϑέν. τοῦ γὰρ plebis- 
cítul*) ἄρχοντος τουτέστι τοῦ τριβούνου (οὗτος δέ ἐστιν ὁ δή- 
pepyoc) ἐρωτώντος, ἐνομοϑέτει τὸ πλῆϑος. τὸ δὲ γυδαῖον 
πλῆϑος τοῦ δήμου τούτῳ διενήνοχε, qj διενήνυχε γένος ἀπὸ εἴδους. 
τῇ γὰρ τοῦ δήμου προσηγορίᾳ πάντες σημαίνονται πολῖται, συ- 
20 ναριϑμουμένων πατριχίων xai συγχλητιχῶν. τῇ δὲ τοῦ plebis- 
αἰα15) ὀνομασίᾳ δέγα πατριχίων τε xol συγχλητιχῶν οἷ λοιποὶ 
πολῖται δηλοῦνται. ἐν τρίτῃ τάξει νομοϑετεῖ παρὰ ῥωμαίοις 7$ 
σύγχλητος. σύγχλητος δέ ἐστι σύστημα ἐξ ἐπιλέχτων ἀνδρῶν 
χαϑαρεῦον ἰδιώτου παντός. τὸ δὲ παρ᾽ αὐτῶν νομοϑετούμενον 
25 λέγεται ἰδιχῷ 117) ὀνόματι senatus consultum, τουτέστι τῆς συγ- 
χλήτου τὸ ϑέσπισμα. ἀλλ᾽ ἔγει τις εἰπεῖν: πῶς δυνάμενοι συν- 
ιέναι18) xai legem ἤγουν νόμον ποιεῖν εἰς διαφόρους διηρήϑη- 


1) —»vca: P. 3) d. P. , 3) xai add. P. 4) xat" αὐτὸ 
P. 5) γὰρ add. F. 6) d. P. T) χαϑὸ ἐξ αὐτοῦ χατάγον- 
. rat αἱ λοιπαὲ νομοϑεσίαι R. perperam ins. 8) γὰρ &dd. P. qui et 
xopugaioy hab. 3) om. L. 1. 2. 10 d. P. xai ἔδει 1,1, L2. 
11) yàp P. 12) d. P. 13) ἐπένευεν P. F. R. M) d. P. 
15 1,1, L2, πλεβισχέτου P. F. R., qui perperam cj. plebis τοῦ. 
16) L1, L2. πλεβισχήτου P. plebis F. R. l1) P. R. edd. uet. 
ἐδιωτιχῷ L1. 1,3, F. 18) P. L1. δυναμένου 1.3, τοῦ δήμου add. F. 
R. nomin. absolutum esse uidetur, quod non semel apud Thum. occurrit. 
8) Bas. schol. ad 60, 3, 1. 


en 
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quomodo iura a singulis condita appellentur. sex apud Ro- 
manos iura condunt, populus plebs senatus princeps magistrá- 
tus romani prudentes. et quid est populus? hominum com- 
munis condicionis conuentus, quo priuati pariter ac senatores 
continentur. ius autem quod & populo conditur lex audit. 
cum enim scriptum ius a populo conderetur, commune autem 
scripti iuris nomen lex esset, cumque omnium legum latorum 
quodammodo caput esset populus, merito ius ab eo conditum 
communi scriptorum iuris praeceptorum nomine est decoratum. 
constituebatur autem hoc modo: senatore magistratu interro- 
gante, ueluti consule, an id optinere oporteret, populus ad- 
nuebat. Plebs est reliqua omnis multitudo, senatoribus excep- 
tis. ius autem ab ea conditum plebi scitum est appella- 
tum, id est quod plebs statuit ratumque habuit. plebeio enim 
magistratu, ueluti tribuno, interrogante, plebs constituebat ius. 
Plebs autem ἃ populo eo differt, quo species differt & genere. 
populi enim appellatione uniuersi ciues significantur connume- 
ratis patriciis ac senatoribus, plebis autem appellatione sine 


. patriciis ac senatoribus ceteri ciues indicantur. 5. Tertio 


loco iura condit apud Romanos senatus. senatus est colle- 20 


gium uirorum selectorum, omni discreto plebeio. ius quod 
ab eo conditum est proprio nomine dicitur senatus con- 
sultum. set erit qui dicat: cur cum possent conuenire, 
legemque constituere, ius in tam uarias abiit appellationes? 


9» 
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cay τῶν νόμων) ὀνομασίας; ἣ δὲ αἰτία ἐστιν αὕτη.) Ἐν τῇ 
'"Popy πολυανϑρώπῳ οὔσῃ, οἷα φιλεῖ γίνεσϑαι, στάσις xoà διχό-- 
votá τις ἀνεφύῃ μεταξὺ τῶν συγχλητιχῶν xai τοῦ γυδαίου δή- 
μου. τυχὴν προτέμησιν βουλομένων ἔγειν 3) τῶν συγχλητιχῶν" 
6 τούτου γάριν ἀλλήλων ἐχωρίσϑησαν xai ἰδίᾳ διῆγον xai ἰδίᾳ 
ἐπολιτεύοντο. χαὶδ) ἐπειδὴ τοὺς “) ἐν πολιτείᾳ ὄντας δίγα πραγ- 
μάτων οὖχ ἐνὴν 9) βιοῦν, διὰ τὸ τὰς ἐγειρομένας χαταπαύειν 5) 
φιλονειχίας τε xal δίχας, ἐτίϑεντο νόμοι ὑπὸ τῶν συγχλητιχῶν. 
ἐνομοϑέτει δὲ χεγωρισμένως 1) χαὶ ὃ γυδαῖος δῆμος xat εἰχότως 
10 ἐδέγετο διάφορον τὰ παρ᾽ αὐτῶν νομοϑετούμενα προσηγο- 
ρίαν.) τὸ γὰρ ὑπὸ τῆς συγχλήτου τιδϑέμενον lex οὐχ ἠδύ- 
vato?) προσαγορεύεσδϑαι διὰ τὸ μὴ προσεῖναι τὴν τοῦ γυδαίου 
δήμου προαίρεσιν xal ἀναγχαίως ἐχ τῶν εὑρόντων 19) ἐχλήϑη 
senatus consultum.!!) senatus ydo ἐστιν 7) cUyxigroc, consu- 
15 lere δὲ τὸ πρόνοιαν ποιεῖσϑαι. ἐπειδὴ οὖν πρόνοιαν $ σύγ- 
χλητος 13) ποιυυμένῃ 18) τῶν διχῶν 14) χαὶ ὑποπιπτόντων 15) éci- 
Jero νόμον 18), διχαίως ἐχλήϑη senatus consultum, xo? παρὰ τοῖς 
ἰδιώταις δὲ διχῶν ἐτίχτετοω πρόφασις 17) xat νόμος ἐτίϑετο παρ᾽ 
αὐτοῖς. ὃς οὐχ ἠδύνατο λέγεσθαι.8) lex διὰ τὸ μὴ χατὰ γνώμην 
20 γεγράφϑαι τῶν συγχλητιχῶν, ἐχαλεῖτυ οὖν plebísciton, του- 
τέστι.3) τοῦ πλήϑους ἣ γνῶσις xat νομοϑεσία. ἐπειδὴ δὲ 39) τὰς 
ἔγϑρας ἀϑανάτους 3.) μένειν αὐτοῖς οὐχ ἑνὴν, Orténsiós?) τις 
φιλόπολις ὧν συνεβούλευσεν αὐτοῖς ἀποτίϑεσθαι33) μὲν τὴν 
πρὸς ἀλλήλους 33) δυςμένειαν εἰς ὁμόνοιαν δὲ τραπῆναι cà?) 
25 διὰ τὴν éyÜpav συμβαίνοντα3δ) δυσγερῇ διηγησάμενος xai πείσας 


1) róv-oy P. R. l. οὗ νόμο. 2) ἕ, 9. F. R. 8.4. Ρ. *)add. Ρ. 
5) ἦν R. οὐ δυνατὸν δίχα mp. B. P. 6) ἀναπ. P. 7) L1. L2. 
P. —og F. R. 8) διαφόρας — προσηγορίας P. τὰ m. a. v. διάφ. 
xp. R. 3) L1. L2. οὐχ ἠδ. F. R. 10) δὑρηϑέντων P. 11) του- 
τέστι τῆς συγχλήτου τὸ δόγμα 1,3, P. F. Β. 12) $ a. np. P. R. 
13) ἐποιεῖτο P. Vi. M) τῶν δίχαις R. 16$) τῶν ὑποπιπτουσῶν 
P. Vi. de. art. R. αὐτῶν ὑποπιπτουσῶν meo periculo temptarem. 
16) νόμους P. R. 11) ἐτίχτοντο προφάρεις R. F. 18) xai ins. 
L1. L2. 19) d. L1. L2. 30) d. P. 31) παρ᾽ add. F. R. 
33) ὀρτίχιος L1. P. edd. omn. ant. F. optinsios L2, ᾿Ορτήσιος F. R. 
33) dxoó. P. 34) ἀλλήλοις G. F. 35) xai P. 36) τὰ add. P. 

&) cf. Pompon. Dig. 1, 2, 2, 8. 
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ratio autem haec est. cum Roma ciuibus abundaret, orta est, 
ut fieri solet, seditio quaedam et coritentio inter patricios atque 
plebeios, forte cum patricii summa rerum uellent potiri. idéo- 
que secessio facta est et seorsim utrique agebant atque rege- 
bantur. atque cum non possent in republica uersari quin 


negotia contraherent, ad controuersias litesque inde ortas diri- 


mendas a patriciis iura condita sunt. seorsim uero ius a plebe 
quoque conditum est, diuersamque utrorumque iura appella. 
tionem merito nacta sunt. nam quod a senatu constitutum erat 
lex appellari non poterat, cum plebis adsensus non adcessis- 
Set, et ideo necessario ab iis, qui id sanxerant, senatus consultum 
est uocatum, a senatu nempe et a consulendo. cum igitur 
senatus lites dirimendas susciperet, iisque natis, ius consti- 
tueret, merito senatus consultum hoc audiebat. item et 
apud plebem controuersiarum occasiones oriebantur iusque 
apud eam condebatur, quod nequibat lex appellari, utpote 
quod patriciorum consensu scriptum non esset; uocabatur ita- 
que plebi scitum, nempe quod plebs sciuisset atque tulisset. 
cum uero inimicitiae perpetuae apud eos esse non possent, 
Hortensius quidam uir patriae amantissimus suasit eis mutuam 
quidem maliuolentiam deponere, ad concordiam autem reuerti, 
calamitates quae per discordias accidere soleant ostendens, et 


20 


elc φιλίαν συνήλασε.8) συνελϑόντων οὖν χατὰ ταὐτὸ), ὃ χυδαῖος 
ἐβούλετο δῆμος τὰ παρ᾽ αὐτοῦ νομιοϑετηϑέντα χρατεῖν xal χατὰ 
τῶν συγχλητιχῶν͵, ἀπήτει δὲ xal jj σύγχλῃτος ὡςτε τὰ senatus- 
consulta xoa] χατὰ τῶν3) ἰδιωτῶν ἰσχύειν. χαὶ3) ἑχατέρων 2) 
δ ἐναντιουμένων χαὶ τῶν μὲν συγχλητιχῶν ἀπαξιούντων δέχεσϑαι 
τὰ plebíscita, τοῦ δὴ χυδαίου δήμου δυσανασχετοῦντος xai τοῖς 
senatusconsültois ὑποχύπτειν μὴ βουλομένου, ἔμελλεν ἀνανεοῦ- 
σϑαι τὰ τῆς ἔχϑρας, μέγρις o0 ὁ αὐτὸς Orténsios παύσας αὐὖ- 
τῶν τὴν διχόνοιαν ἔπεισε τὰς ἀλλήλων δέξασϑαιδ) νομοϑεσίας 
10 xq) ταύταις ὑπείχειν. xai οὕτω lex μὲν οὐχ ἠδυνήϑη χληϑῆναι 
τὸ παρ᾽ ἑχατέρου τεϑὲν διὰ τὸ μὴ τὴν ἀρχὴν χατὰ συναΐίνεσιν 
τῶν δύο τίϑεσϑαιδ) μερῶν" ἐπειδὴ 7) δὲδ) τὴν αὐτοῦ ἔχβασιν 
ἔσχε χαὶ τοῦ αὐτοῦ ἔτυγεν ἀποτελέσματος, τὸ χρατεῖν χατὰ πάν- 
των, legis ordinem habet?), τουτέστι νόμου τάξιν ἔγει.Ὁ) τοῦ δὲ 
16 γρόνου προϊόντυς xal τῶν ῥωμαίων εἰς πολὺ πλῆϑος αὐξομέ- 
νων 12), ὡς δυσχερὲς) εἶναι.3) τὸ}8) εἰς ἕνα τόπον γίνεσϑαι 
σύνοδον τοῦ νομοϑετεῖν Évexa, διχαιότατον ἐνομίσϑη ἐν τάξεε 
τοῦ παντὸς δήμου τὴν σύγχλητον μόνην 14) νομοϑετεῖν. 6, ἰρή- 
χαμεν τρεῖς νομοϑέτας 1) δῆμον γυδαῖων δῆμον 16) σύγχλητον. 
20 εἰπόντες τὸν ὅρον.) Éxdatou xai πῶς ὠνόμασται τὸ παρ᾽ αὐὖ- 
τοὺ νομοϑετουύμενον, εἴπωμεν xai z&pil9) τετάρτου νομυϑέτου. 
τέταρτος νομοϑέτης ἐστὶ παρὰ ῥωμαίοις ὁ βασιλεύς. καὶ τέ 
ἐστι βασιλεύς; βασιλεύς lov?) ὁ τὸ χράτος toU ἄρχειν παρὰ 
τοῦ δήμου λαβών. τὸ δὲ παρ᾽ αὐτοῦ νομοϑετούμενον ὀνόματι 
25 γενιχῷ χέχληται) constitutíon, τουτέστιν ἢ 31) διάταξις 7) δια- 
τύπωσις. τέμνεται δὲ εἰς τρία" εἰς ἐπιστολὴν εἰς édicton??) 
εἰς ἀδογοίοη 33). xoi ἔστιν ἐπιστυλὴ ἀντ ραφὴ βασιλέως 33) πρὸς 


1) xat' αὐτὸ P. 2) d. Β. 3) d. P. 1) δὲ add. P. 
5) δέχεσϑαι P. 6) τεϑεῖσϑαι em. R. 1) ἐπεὶ P. R. 8) xai 
τὸ νομοϑετηδϑὲν àx τοῦ ἰδιώτου δήμου πλεβίσχιτον R. cum edd. prior. 
9) legis uigorem R. qui et uicem cj. 10) αὐξανομένων F. R. 
11) δυσχερὴ F. R. 12) L1, P. d. L?. F. R. 13) P. d. cet. L1. 
d. L?. F. R. τὴν. M) μόνον P. 15) ἐν roi; προλαβοῦσι P. 
16) xai add. P. 17) ἑνὸς add. P. 18) τοῦ ins F. R. 19) B. 
à. d. P. 30) λέγεται P. 31) d. P. 33) ita L1. L2. xa? 


add. P. 33) xai τέ ἐστιν ἐπιστολή; ἀντιγραφὴ F.. R. 34) ἡ βα- 
σιλιχὴ P. 
8) cf. Gai. 1, 8. b) cf. Pomp. Dig. 1, 2, 2, 9. 
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tandem persuasos ad amicitiam perduxit. cum igitur in unum 
uenissent, plebs quidem uolebat ea quae ipsa constituisset in 
patricios quoque optinere, petebat autem senatus ut senatus 
consulta in plebem quoque uim haberent. cumque inuicem 
aduersarentur, et senatus quidem plebi scita agnoscere dedi- 
gnaretur, plebs autem id aegre ferrens senatus consultis se su- 
bicere nollet, discordiae renouatum iri uidebantur, donec idem 
Hortensius, eorum sedata dissensione, eos persuasit alteros 
alterorum iura accipere iisque se submittere. et ita quidem 
nequibat lex appellari quod ab alterutra parte esset constitutum, 
cum utriusque partis consensu non esset ab initio conditum: 
cum uero eundem sortiretur effectum, ut scilicet in omnes opti- 
neret, legis ordinem habere dictum est. postea uero cum po- 
pulus romanus in magnam multitudinem auctum esset, ut dif- 
ficile esset eum in unum locum conuocari, aequum est uisum 


. uice uniuersi populi senatam solum iura condere. 6. De tri- 


bus locuti sumus legum latoribus, populo plebe senatu. 
cumque singulos definierimus, appellationemque iuris a sin- 
gulis constituti addiderimus, de quarto legum latore dispicia- 


mus. quartus legum lator apud Romanos est Princeps. quid 20 


est princeps? princeps est qui imperium a populo accepit; 
quod uero ipse sancit generali appellatione dicitur constitutio, 
diuiditur autem in tria, in epistulam, in edictum, in decre- 
tum. οἱ quid est epistula? rescriptum principis ad magistra- 
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ἄρχοντος ἀναφορὰν περέ τινος ἀμφιβόλου πράγματος 1) γινομένη. 
οἷον συνέβη χατά τινα ἐπαρχίαν τελευτήσαντός τινός, δύο περὶ 
τῆς ἐχείνου χληρονομέας ἀμφισβητεῖν, ἀδελφὸν χαὶ ϑεῖον. τού- 
του 3) ἑχάτερος ἠξίο». μόνος ὃ τὸν χλῆρον λαμβάνειν, ὃ μὲν ὡς 
ὅ ἀδελφὸς, ὃ δὲ ὡς ϑεῖος. νόμου“) μὴ χειμένου 5) ταύτην τέ- 
pyovrag τὴν ἀμφιβολίαν ἀναφορὰ γέγονε πρὸς δ) βασιλέα παρὰ 
τοῦ τῆς ἐπαρχίας ἄργοντος. ἀναγνοὺς τὸ ἀνενεγϑὲν ὁ βασιλεὺς 
ἀντέγραψε τὸν ἀδελφὸν τοῦ 1) τελευτήσαντος προτιμηϑῆναι. νο- 
μοϑετεῖ xai ἐν ἀοογέίζῳ ὁ βασιλεύς. Καὶ τί ἐστι décreton; 
10 ἀπόφασις βασιλέως μεταξὺ 8) δύο μερῶν παρ᾽ αὐτῷ διχαζυμέ- 
νων ἐχφερομένῃ. οἷον ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ ϑέματος, δύο τινὲς ége- 
λονείχουν περὶ χληρονομίας τελευτήσαντός τινος, ἀδελφός φημι 
xai ϑεῖος τοῦ xarotyouéyou?) περὲ τοῦ τίνα δεῖ εἰς τὴν χλῆσιν 
προτιμηϑῆναι τοῦ χλήρου ᾽). ὃ βασιλεὺς 1) ἀμφοτέρων ἀχροα- 
16 σάμενος ἀπεφήνατο τὸν ἀδελφὸν προτιμηϑῆναι. χαὶ τοῦτο νό- 
μος ἐστὶ βασιλιχός, λέγεται δὲ décreton παρὰ τὸ decernere, 6 
ἐστι ϑεωρῇσαι. σχυπήσας γὰρ τῇ οἰχείᾳ διανοίᾳ τὸ νομιζόμενον αὐτῷ 
δίχαιον ἀποφαίνεται.3). λέγεται 0815) ὀνομύμως décreton xai 7) 
τοῦ ἄργοντος ἀπόφασις, ἀλλὰ τούτῳ διενηνόχασιν, ὅτε τὸ μὲν 
20 τοῦ βασιλεώς décreton xal αὐτὴν xat ἄλλην τοιουτότροπον 
ótiüf rote V) ἀναφυομένην ὑπόϑεσιν ἐχτέμνει..5) τὸ δὲ τοῦ ἄρ- 
γοντος αὐτήν, ἐσϑ᾽ ὅτε δὲ.6) οὐδ᾽ αὐτήν γε.,17) ὅτε ἔχχλητος 
παραχυλουϑήσῃ. νομοϑετεῖ δὲ βασιλεὺς xai ἐν edictq!9) xai 
τέ ἐστιν édicton; πᾶν ὅπερ ἐξ olxeíag φύσεως χινηϑεὶς ὁρίσῃ 13) 
25 ὁ βασιλεὺς πρὸς τὴν τῶν ὑπηχόων εὐταξίαν xal λυσιτέλειαν. 
λέγεται δὲ édicton παρὰ τὸ edicere?" ὃ. ἐστι προλέγειν xai 
προαναστέλλειν τὰ ἐσδ᾽ ὅτε τυῖς ὑπηχόοις συμβησόμενα λυπηρά. 
πολλάχις γὰρ χαϑ᾽ ἑαυτὴν ἐλογίσατο 3.) βασιλεὺς ἄτοπον εἶναι 


1) ἀμφιβολίας πραγμάτων P. 2) γὰρ add. F. R. 3) ἠξιού- 
μενος L1. L2. 4) δὲ add. F. οὖν R. $) óxox. E. 6) τὸν 
add. P, ἡ d. P. 8) d. P. 3) ἀποιχ. P. 10) τῆς χλη- 
ῥονομέας R. εἰς τὴν χληρονομέαν προτιμ. P. 11) L1. L2. xai 
ó B. F. R. 12) ἀπεφήνατο P. 18) d. P. 14) d. F. 15) ἃ. 
P. 16) d. P. R. , 1 d. L1. L2. F. R. 18) νομοϑετεῖ xai 
B. à» P. v. δὲ xai ἐν 80. ὁ f. R. 19) ópttec F. R. 20) praedi- 


cere P. 31) ὁ P. R. 
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tus relationem de quadam re ambigua factam. ut ecce cum 
in quadam prouincia esset quis mortuus, duo de eius heredi- 
tate contendebant, frater patruusque. horum enim uterque 
solus heres esse uolebat. cumque lex non esset, qua eius- 
modi dirimeretur controuersia, relatio ad principem facta est 
ἃ prouinciae rectore. quam relationem cum princeps legisset, 
rescripsit fratrem patruo anteponendum. iura condit princeps 
etiam decreto. quid est autem decretum? sententia princi- 
pis inter duas partes apud eum litigantes lata, ueluti in eius- 
modi casu. mortuo quodam, duo de eius hereditate conten- 
debant, frater nempe et patruus defuncti, uter scilicet eorum 
potior in successione esset habendus. princeps cum utrumque 
audisset, statuit fratrem anteponendum et id quoque princi- 
palis constitutio est. dicitur uero decretum a decernendo, 
i.e. dispicere. cum enim proprio iudicio rem considerauerit, 
quod sibi iustum uideatur pronuntiat. dicitur similiter de- 
cretum et magistratus sententia, set eo differunt quod prin- 
cipis decretum praesentem et ceteras id genus controuersias 
dirimit, magistratus uero praesentem tantummodo, interdum 
autem ne praesentem quidem, quotiens nempe appellatio se- 
quatur. per edictum quoque ius constituit princeps. quid est 
vero edictum? quidquid suapte natura motus princeps definit 
ad subditorum decus et commodum. dicitur autem edictum 
ab edicendo, hoc est praedicere atque praeuenire quae sub- 
ditis uideantur calamitates obuenturae. saepe enim sponte cogno- 
uit princeps aliquod absurdi apud subditos suos esse rece- 
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v) παρὰ τῶν ὑποτελῶν αὐτοὺ γινόμενον. οἷον δανείσας τις ρ΄ 
ννῦ λόγῳ τόχων.) ἐπερώτησε δίδυσϑαι αὐτῷ χαϑ᾽ ἕχαστον 
ἕτος vy9. ν΄. 3) ἄτοπον εἶναι τοῦτο xaÜ' ἑαυτὸν ἐνθυμηϑεὶς ὃ 
ϑασιλεὺς χαὶ χινηϑεὶς χατὰ 5) τὰ τοιαῦτα πλημαελούντων τίϑησε 
διάταξιν, ὥςτε χαϑ᾽ ἕχαστον ἕτος ἕνεχα vy? ρ΄ δεδανεισμέ- 
νων δὴ 8£9) λόγο» χώριν ὑπὲρ τόχου δίδοσϑαί ννῦ, τὰ δὲ παρὰ 
τοῦ βασιλέως νομοϑετούμενα ἰσοδυναμεῖν τῷ lex") τῶν ὧμο- 
λογημένων ἐστέν. ἄλλ᾽ ἔχει τις εἰπεῖν. διὰ τέ tv?) νομοϑε- 
τησάώντων τὰ senatusconsulta?) πολλῶν ὄντων ἣ γνώμῃ χατὰ 
τῶν, ἰδιωτῶν οὐχ ἐχράτει, χαὶ πάλιν τοὺ γυδαίου πλήϑους 9) 
ὄντος ἀμέτρου οὐχ ἴσχυον oi νυμοϑεσίαι χατὰ τῶν 11) συγχλητι- 
χῶν, εἰ μὴ Orténsios!?) τὰ παρ᾽ ἑχατέρου xaÓ' ἑχατέρου 13) 
χρατεῖν ἔπεισε, βασιλεὺς δὲ elg ὧν 3) ἄνϑρωπος νομοϑετεῖ xat 
οὐδεὶς τοῖς τούτου δόγμασιν ἠναντιοῦται.5); ἀλλ᾽ ἐροῦμεν ὡς 
εἴ τις βυυληϑείη τὴν αἰτίαν γνῶναι τὸν ὅρον ὀφείλει λαβεῖν 
χατὰ διάνοιαν τὸν τοῦ βασιλέως, ὅτι βασίλεύς ἐστιν ὃ τὸ χρά- 
τὸς τοῦ ἄρχειν παρὰ τοῦ δήμου λαβών..5) δῆμος ἐν αὐτῷ Ὁ) 
τὴν σύγχλῃητον ἔχει χαὶ τοὺς ἰδιώτας. οὔτεδ) οὖν τὸ γχυδαῖον 
πλῆϑος ταῖς τούτου διατάξεσιν ἠναντιοῦτο, οὔτε ἣ σύγχλητος 
ταύτας ἀπεδοχίμαζεν. τοῦτο γὰρ πράττοντες ταῖς ξαυτὼν 33) 
ἐμάγοντο ψήφοις. ὃ γὰρ δῆμος τοῦτον ἐχειροτόνησε, νόμου 
ῥεγίου τοῦτο χυρώσαντος, ὃς περὲ βασιλέως τεϑεὶς πᾶσαν 35) 
βασιλεῖ δέδωχε xarà τοῦ δήμου τὴν ἐξουσίαν. τὰ μὲν ὑπ᾽ 
αὐτοῦ τεϑέντα χοινῷ ὀνόματι χέχληται3.) constitutíones 32). τού- 
των δὲ at μὲν εἰσὶ personáliai xa? οὐδὲ εἰς παράδειγμα ἕλχε- 
σϑαι δύνανται38) διὰ τὸ μὴ) τοῦτοΞϑ) βασιλέα βεβουλῆσϑαι. 


1) τόχου R. 3) xar? ἕτος αὐτῳ νομίσματα ἢ R, qui x cj. set 
obstat L!, qui habet z&vrZxovra. 3) οὖν add. P. 4) τῶν add. 
P. R. 5) δίδοσϑαε hic ins. P. 6) yy 9 hic ins. P. 7) L1. 
L3, F. νόμῳ 8) d. G. 9) τὸ s—um P. 10) δήμου R. 


11) d. G. 12) Ortncisg L!. ὀρτίσιος L2. Ὀρτήσιός τις R. 18) xar? 
ἀμφοτέρων tà παρ᾽ ἑχατέρων R. τὰ παρ᾽ ἑχατέρου νενομοϑετημένα μέ- 


poug ἑχατέρων P. 4) d. P. R. 15) ἠναντιοῦτο P. 16) ó 
P. 17) ἑαυτῷ R. 18) ὥςτε P. ὥςτε οὖν οὔτε R. 19) αὐτῶν 
L1. 30) ἐξουσίαν f. P. 21) χέχληνται P. R. 33) ἤτοι δια- 
τάξεις add. P. — 23) ἕλχονται R. 24) μηδὲ P. 35) τὸν 


ins. P. 
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ptum. ut ecce cum quis aureos C mutuos dedisset, usurarum 
nomine quotannis sibi L dari stipulatus est. cum absurdum id 
esse apud se conspexisset, in eos qui talia perpetrarent commotus, 
constitutionem tulit, qua cautum est ne, C aureis mutuo da- 
tis, quotannis amplius quam VI aurei feneris nomine peteren- 
tur. quod principi placuerit legis uigorem habere non ambi- 
gitur. set erit qui dicat: cur senatus consulta quamuis a pluri- 
bus lata essent, in plebeios non ualebant, neque plebis, quae 
innumera est multitudo, scita in patricios optinebant antequam 
Hortensius utrorumque placita in utrosque uigere persuasis- 
set, princeps autem cum unus sit uir ius condit et nemo est 
qui eius mandatis aduersari audeat? respondendum est eum 
qui huius rei causam nosse uelit definitionem principis prae 
oculis habere oportere, principem scilicet illum esse, qui im- 
perium et potestatem a populo acceperit. populus autem in 
semet ipso patricios plebeiosque continet; non iure igitur 
plebs eius constitutionibus aduersaretur, uel senatus easdem 
respueret. id enim facientes sua ipsi suffragia impugnarent: 
populus enim eum elegit, lege regia id sanciente, quae de im- 


perio lata omnem principi in populum potestatem concessit. 20 


itaque quae ab eo constituuntur communi appellatione consti- 
tutiones uocantur. harum autem quaedam sunt personales 
neque ad exemplum trahi possunt, quoniam non hoc princeps 
uoluit. nam si cui propter beneficium, quo suam adfecit ci- 
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ἐὰν γάρ τινι δι᾽ εὐεργεσίαν τὴν ξαυτοῦ πολιτείαν ὠφελήσαντι 1) 
φιλοτιμήσηται 3), ὅποιον) τὸ ἢ ἐξεῖναι αὐτῷ φόρους δημοσίους 
μὴ χαταβάλλειν xai?) συμβῇ μετὰ ταῦτα) ἕτερον ὅμοια ἢ xoi 
ἴσως μείζονα ὠφελῆσαι τὴν ἢ πολιτείαν. ὃ τοιοῦτος οὐ δυνῆσε- 


5 ται ἐξ ἐχείνου τοῦ νόμου περιποιεῖν ἑαυτῷ 8) παραπλήσια. διὰ 


[4 “ ji ' , 
τὸ προσώπῳ περιχεχλεῖσϑαι τὸν νόμον. εἰ δὲ xal rtpítav 
ὲ ϑός * - A L I!» 
aüóts τινὲ τῶν ἑἐπταιχότων τοῦ δέοντος ἐπήγαγε μείζονα 
ἢ) xal ἡμαρτηχότι πολλάχις συνέγνω τινὶ. οὐ πρὸς μέμησιν 
τοῦτο πράξας), ἀμέλει τοι οὐδεὶς τῶν μετὰ ταῦτα πεπλὴμ- 


10 μεληχότων τεύξεται τῆς τοιαύτης φιλανϑρωπίας 7) περαιτέρω 


15 


25 


τιμωρηϑήσεται τοῦ προσήχοντος. μέγρε γὰρ τῶν τετυγηχότων 
στήσεται ταῦτα. αἱ μὲν οὖν personáliai o9»; ὑπερβαίνυυσι τοὺς 
ἐφ᾽ ὧν ἐτέϑησαν.}), αἱ δὲ γενιχαὶ [xai]]?) χατὰ πάντων ἐχ- 
τείνονται προσώπων τε xal πραγμάτων. 7. βὶρήχαμεν 8) τέσ, 
σαρας νομυϑέτας 1)" δῆμον γυδαῖον δῆμον σύγχλητον βασιλέα͵ 
Ἂν πέμπτῃ τάξει νομοϑετοῦσι παρὰ ῥωμαΐυις oi ἄρχοντες 15) " 
πολλοὶ δὲ οὗτοι xai διάφοροι, γενιχῷ δὲ πώντες ὀνόματι χέ- 
χληνται magistratus populi romani, τουτέστιν ot ἄργοντες τοῦ 
δήμου τῶν ῥωμαίων 36). ἐνομοϑέτουν δὲ οὗτοι οὐχ ἐν ἐπιστολῆς 
οὐχ ἐν decrét« ἀλλ᾽ ἐν edíctq!"). xai τί τὸ αἴτιων τὸν βασι- 
λέα μὲν xal ἐν decrétq νομοϑετεῖν xat ἐν edícto, τοὺς δὲ ἄρ- 
γοντας ἐν edícto μόνῳ 9); ἐντεῦϑεν ἢ αἰτία.3) "ot πάλαι τὴν 
ῥωμαιχὴν πολιτείαν χαταστήσαντες xal?) ταύτην εὐνομεῖσθαι 
βουληϑέντες ἀνεπίληπτον τὴν οἰχείαν γενέσϑαε νομοϑεσίαν 3) 
ἐσπούδασαν, τούτου δὲ ἐπετύγχανον 33) θασιλεῖ μὲν xai ἐν de- 
crót« xai ἐν edíctq νομοϑετεῖν ἐπιτρέψαντες, ἄργουσι δὲ οὐχέτι. 


1) P. — εὐεργετήσαντι L!. L2. F. τινα τὴν ἑαυτοῦ πολιτείαν εὐεργ. 


φιλοτ. R. 2) — ταί τι P. $) ἐστι P. 4) τῷ R. $5) P. 
ἐὰν οὖν cett. 6) μετ᾽ αὐτὰ F. 7) ξαυτοῦ R, qui cj. αὐτοῦ 1. e. 
βασιλέως. 8) τὰ ins. P. 3) d. L1. L2. 10) πέπραχε P. R. 
11) ἐτάγϑησαν P. 12) ex gem. ortum uidetur. 18) δὲ ins. G. R. 
M) — ϑεσίας. 15) τοῦ δήμου τοῦ ῥωμαϊχοῦ οἵτινες xal αὐτοὶ τῇ 
σέλλῃ τῇ ὑπατιχῦ ἤγουν τῷ δίφρῳ ἐχέγρηντο KR. cum edd. aut ius. 
16) haec expungenda esse cj. R. qui dp». sine artic. 9 habet. 17) μό- 
νον add. R. 18) —oy L2, P. F. R. 19) μάνϑανε àyr. τὴν alríav 
P. ἐνταῦϑα ante F. 20) d. P. 31) y, y. P. 32) ἔτυ- 


zo P. 
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uitatem, quaedam indulsit, ueluti ne ad uectigalia soluenda 
teneretur, aliusque postea pari uel etiam maiori benificio ci- 
uitatem adfecerit, non poterit hic ex illa lege similia sibi prae- 
tendere, cum lex personam respiciat. ita si cui poenam in- 
terdum iusto maiorem inrogaverit, uel si haud raro peccanti 
pepercerit non ad imitationem id constituens, nemo eorum qui 
posthac in crimen aliquod inciderint simili fruetur indulgentia 
aut iusto grauius plectetur. ultra enim eos, qui iis adfecti 
sunt, haec non extendentur. personales igitur constitutiones 
personas eorum, pro quibus sunt posita non egrediuntur; ge- 
. nerales autem in omnes res atque personas extenduntur. 7. 
De quattuor legumlatoribus locuti sumus, populo plebe se- 
natu principe. quinto loco iura constituunt apud Romanos 
magistratus. plures sunt hi et diuersi: generali nomine om- 
nes magistratus populi romani uocantur. iura autem hi con- 
stituebant non per epistulam nec per decretum, set per edic- 
tum. quaenam autem est ratio cur princeps et per decre- 
tum et per edictum iura condat, magistratus uero per 
edictum tantummodo? hinc ratio est. qui olim romanam 
condiderunt ciuitatem eamque recte gubernari uoluerunt ni- 
hil in legibus relinquere, quod reprehendi posset, studuerunt. 
quod adsecuti sunt, cum principi per decretum et per edic- 
tum iura condere permiserint, magistratibus autem non ita. 


[ d 
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ἤδεισαν yàp ὡς ὁ ἄρχων πολλαῖς ὑποφίαις ὑπόχειται, ὅτε φέλοις 
χαριζόμενος 1) ἢ δῶρα λαβὼν 3) 7? πρὸς ἔχϑραν χρίνων 
ἀπεφήνατοδ) τοιῶσδε. βασιλεὺς δὲ) τούτων χρείττων οὔτε 
γὰρ χρυσῷ δελεάζεται ὃς οὐ μόνον τῆς ἡμετέρας περιουσίας 

5 ἀλλὰ xai αὐτῶν τῶν σωμάτων ἐστὶ χύριος, οὔτε διὰ φιλίαν 
ὑπερβαίνει τὸ νόμιμον, φιλῶν γὰρ βασιλεὺς ἑτέρως) ὠφελῆσαι 
δύναται ἐξ ὧν) μᾶλλον εὐδοχιιεῖ, οὔτε δι ἔχϑραν τι ποιεῖ ἶ), 

οὐ γὰρ μισεῖ τινα βασιλεὺς τῶν ὄντων ὑπὸ τὴν αὐτοῦ 8) πολι- 
τείαν" εἰ δέ τις εὑρεϑῆς. τοῖς τελευτῶσι συναριϑμηϑήσεται3). τὸ 

10 δὲ ἐν οἄἀΐοίῳ μόνον 190) νομοϑετεῖν τοῖς ἄργουσιν ἐφεῖται, ἐπειδὴ 
πρὸ τῶν πραγμάτων τίϑεται}1) χαὶ πάσης γείρονος ὑποφίας 13) 
ἀπήλλαχται.8) χατεξαέρετον δὲ τὸ νομοϑετεῖν δεδώχασι 12) τῷ 
praétori τῷ υγϑάηῳ xoi τῷ praétori τῷ peregríny xoi τοῖς aedi- 
Jes curules!) xot praótor!5) urbanós ὠνόμασται ἐντεῦϑεν, praé- 

15 ter μὲν παρὰ τὸ praeesse!9), τουτέστι προηγεῖσϑαι xal ápyew, 
urbanós δὲ ἐπειδὴ urbs") xac! ἐξογὴν ἢ ῥώμη 18) λέγεται, 13) 
ἐδιχαιοδότει γὰρ 30) τοῖς ἐν ῥώμῃ. praéteor δὲ peregrinos ἐντεῦ- 
ϑὲεν" praéter μὲν παρὰ τὸ praeesse, peregrinos δὲ ἐπειδὴ ἐδι- 
χαιοδότει3.) τοῖς ξένοις τε xal ἐπήλυσιν. b). ἐπειδὴ γὰρ πλήϑους 
:20 ὄντος ἀναριϑμήτου οὐχ ἐξήρχει πάντων ἀχροᾶσϑαι ὁ praétor 
6?!) urbanós, ἐπενούϑη 33) peregrinos ὥςτε διχαιοδοτεῖν τοῖς 
peregrínois. oí δὲ aediles curules xa? αὐτοὶ ἐνομοϑήτουν. 
ὠνομάσϑησαν δὲ οὕτως, ἐπειδὴ φροντὶς αὐτοῖς ἦν ἡ τῶν 39) 
ναῶν εὐχοσμέα (aedes γὰρ οὗ ναοὶ, cur& δὲ 7$ φροντίς ἣν δὲ 
25 αὐτοῖς ἐν ἐπιμελείᾳ aXre μὴ πρὸ τοῦ τεσσαραχοστοῦ τυχὸν 
ἐνιαυτοῦ ἱεροσύνης ἐπιλαβέσϑαι τινὰ "γ) ἢ μᾶλλον ἐπειδὴ τῆς ἀγορᾶς 
ἐφρόντιζον οὕτως ὠνομάσϑησαν.  &ediles γὰρ oi ἀγορανόμοι. 


1) P. ὅτε τε φιλίᾳ cett 2) λαμιθάνων P. 3) dxogaívet P. 
4) d. P. 5) ἑτέρωϑεν P. 6) ὅϑεν P. 7) d. L1. L2. F, 
8) d. Vi. 9) — κεῖται P. 10) μόνῳ P. R. 11) τιϑῶνται 


L?. F. R, qui tamen de τέϑειται seu. τίϑεται cj. τουτέστι πρὸ τοῦ xt- 
νηϑῆναι τὰ πράγματα xal τὰς ὁποϑθέσεις gloss. quod ex edd. ant. reti- 
nuit R. 12) haec uerba perperam om. F. 13) δεδώχασι δὲ xa- 
T6€£. τὸ v. R. 14) aediles c. 1.1, L2? ἀεδίλες χοροῦλες P. aedilibus 
curulibus F. R. 15) này ins. P. 16) πραιχέσσαει P. praecedere 
R. qui cj. praeire. 11) χόσμος P. d. F. 18) urbs ins. F. 
19) xai P. 30) d. P. 21) διὰ τὸ διχαιοδοτεῖν P. 22) ἃ, Ρ. 
:23) ὁ πραέτωρ ins. P. ó R. 24) d. P. 
a) cf. Gai. 1, 6. b) Pomp. D. 1, 2, 2, 28. 
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sciebant enim magistratum pluribus suspicionibus esse obnoxium, 
ne amicorum scilicet commodis inseruiens aut munera accipiens 
aut odio decernens quaedam pronuntiet. princeps autem his 
suspicionibus superior est. non enim auro corrumpitur, ut- 
pote qui non tantum substantiarum nostrarum, set corporum 
quoque nostrorum dominus sit; neque propter amicitiam 
iustum transgreditur, utpote qui diligens alio modo benefacere 
possit, quo magis clarescat; neque propter inimicitiam, non 
enim quendam subditorum suorum odio princeps habet. nam 
si quis inueniretur, mortuis connumerandus esset. iura ita- 
que per edictum modo condere magistratibus conceditur: id 
enim ante res ipsas fertur atque omni caret suspicione. prae- 
cipue uero edicere concesserunt praetori urbano et praetori pere- 
grino aedilibusque curulibus. praetor autem urbanus inde su- 
mit appellationem; praetor a praeesse, id est anteire atque im- 
perare, urbanus autem quia Roma xac' ἐξογὴν urbs uocatur: 
ciuibus enim romanis ius dicebat. alter uero uocabatur prae- 
tor quidem a praeesse, peregrinus autem cum peregrinis et ad- 
uenis ius diceret. innumera enim cum esset multitudo non 


poterat omnium controuersias praetor urbanus audire; creatus 20 


. est igitur praetor peregrinus ut peregrinis ius diceret. 8. Aedi- 
les quoque curules ius constituebant. inde autem nomen sum- 
pserunt, quod curae erat eis templorum decus (aedes enim templa 
sunt, cura autem sollertia: ad eorum enim sollicitudinem per- 
tinebat ne quis ante quadragensimum forte annum sacerdotium 
caperet) uel potius quia fori curam agebant ita sunt uocati. 
aediles enim latine audiunt qui apud graecos ἀγορανόμοι uo- 


25 
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ἢ τὸ πάντων ἀληϑέστατον 1) ἐν τῷ χαιρῷ τῆς διαστάσεως ὥς- 
περ παρὰ τοῖς συγχλητιχοῖς ἦν ὃ ὕπατος διχαιοδοτῶν, xal τέμ- 
νων τὰς δίχας, οὕτω χαὶ παρὰ τωῖς ἰδιώταις προὐβλήϑη τις 
ὃν ἔδει δέγεσθαι τὰς προσελεύσεις τῶν δεομένων τινὸς foy. 
.5 ϑείας. ὃς ἀπὸ τῆς πρυσελεύσεως 3) adíles ὠνομάσϑῃ ἀπὸ τοῦ 
adire?): εἶτα διὰ τὴν εὐφρωνίαν προσετέϑη τὸ ε στοιχεῖον xal γέ- 
γονεν 860611108.ὡ curules δὲ διὰ τοῦτο, ἐπειδὴ ἐχέγρηντο τῇ 
sélly*) τῇ ὑπατιχῇ.) τὰ δὲ τούτων ὀαϊοία.,8) éxodret xal ἐν 
ταῖς ἐπαρχίαις. ἐλέγετο δὲ ἣ τοιαύτῃ νομυϑεσία iurishonorárion), 
10 ἐπειδὴ πρὸς) τιμὴν τῶν ἀργόντων τεϑένταϑ) ἐχράτει ταῦταϑ) 
xal ἐπολιτεύετο. xal ot aediles οὖν ἐνομοϑέτουν περέ τινων 
χεφαλαίων xai τὸ τυύτων édicton μέρος γέγονεν ἤτοι συνήφϑη 
τῷ edicto τῶν δύο praetóron urbanü χαὶ peregrínu. 9. 'Ev 
ἔχτῃ τάξει νομοϑετοῦσιν οἱ συφοὶ. σοφοὺς δὲ λέγω οἷς τὸ vo- 
15 μοϑετεῖν ἢ 190) δῆμος ἢ σύγχλητος ἢ βασιλεὺς ἐπέτρεψε. τὸ δὲ 
παρ᾽ αὐτοῖς νομοϑετυύμενον γενιχῷ Óvóuact χέχλῃται responsa!) 
prudentium, τυυτέστιν ai ἀποχρίσεις τῶν σοφῶν 13), ἐπειδὴ χατὰ 
πεῦσιν xai ἀπόχρισιν ἐνομοϑέτουν. τὸ résponson δὲ τέμνεται 
εἰς δύο, εἰς sententían xat opiníona!?). xat τέ ἐστι sententía; 
20 ἢ αὐτοτελὴς xai ἀναμφέβολος ἀπόχρισις οἷον ἔξεστι τόδε 
ποιεῖν 34)" οὐχ ἔξεστι τόδε ποιεῖν. ορϊπίωῃ 15) δὲ $) ὁπεσταλμένῃ 
χαὶ μετὰ ἐνδοιασμοῦ 18) προσφερομένῃ ἀπόχρισις " οἷον νομίζω 
ὅτι) ἔξεστι τόδε ποιεῖν" νομίζω ὅτι οὐχ ἔξεστι τόδε ποιεῖν. 
ἐπιτέτραπται δὲ τούτοις δημοσίᾳ νομοϑετεῖν ἤτοι τοὺς νόμους 
95 ἑρμηνεύειν οἵτινες χαὶ 18) iurisconsulti προσηγορεύϑησαν 19), του- 
τέστιν οἱ περὶ τοὺς νόμους ἐπερωτώμενοι. — consülere rdop9?) 


1) ἀληδέστερον P. 3) διὰ τὴν πρ---εν P. xai ἀπὸ τῆς F. R. 
8) ἀπὸ τῆς ἀδιλέας 6 ἔστι προσέλευσις R. qui de glossem. suspicatur. 
4) selli L2. σέλλῃ cet. ΑἈδὄὅ) xai ἐλ. PP. 6) L1. L3. iuris óvopa- 
pioun P. ius 4. F. R. 7) εἰς R. 8) τῶν τεϑέντων P. τιϑέντων 
em. R. 9) re P. 10) ὁ P. 11) δεσπόνσον F. responsum R. 
13) P. cett. ἡ ἀπόχρισις 13) sententiam xai opinionem F. 14) οὐχ 
add. P. 15) L1. L2. ózzvíwv P. opinio edd. 16) ἐνδυασμοῦ 1,1. 
L3, . 11) d. 1.1, L2. 16) di. R. 19) προσηγορεύοντο F. 
30) δὲ R. 


a) cf. Gai. 1, 6. 
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eantür. uel quod omnium uerissimum, quia in tempore dis- 
sensionis sicuti apud patricios consul erat qui ius diceret et 
controuersias dirimeret, ita apud plebeios quoque quidam est 
creatus, qui ab iis adiretur, qui ope aliqua egerent. et ab 
aditione adilis est uocatus, idest ab adeundo. postea 
propter molliorem sonum e littera addita est, et factum est 
»aedilis«e. curules autem ideo, quia consulari sella uterentur. 
horum autem edicta in prouinciis quoque proponebantur, et 
uocabatur eorum ius honorarium, cum in illius magistra- 
tus honorem, qui proposuisset, optineret atque receptum es- 
set. et aediles igitur de quibusdam casibus ius constituebant, 
eorumque edictum pars edicti utriusque praetoris urbani et 
- peregrini factum. est, eique adhaesit. 9. Sexto loco ius con- 
dunt prudentes. prudéntes autem eos uoco, quibus ius con- 
dere aut populus aut senatus aut princeps concesserit. quod 
autem ab eis ius constituitur generali appellatione »respon- 


sum prudentium« uocatum est, cum per consultum et respon- . 


sum iura conderent. porro responsum diuiditur in sententiam 
et opinionem. οἱ quid est sententia? plena atque certa res- 


ponsio, ueluti: licet id facere, non licet id facere. 20 


opinio uero est suspensa ac dubitanter prolata responsio, ue- 
luti: puto id fieri posse, puto id fieri non posse. per- 
mittebatur autem eis publice respondere, idest leges interpre- 
tari; et iurisconsulti appellabantur, idest qui de iure consule- 


xentur. consulere enim est interrogare. quorum sententiae 25 


Theoph. Antecess. rec. Ferrini. 3 
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ἐστι τὸ ἐρωτᾶν. αὗται δὲ oi sententísi xai?) opiníones 
ταύτην ἔσχον τὴν αὐϑεντίαν ὥςτε μὴ ἔγειν παρρησίαν διχαστὴν 
ταῖς αὐτῶν) ἀπειϑεῖν ἀποχρίσεσιν, ὥςπερ xoi βασιλέως βοᾷ 
διάταξις ἢ. xal ἐν τούτοις μέν ἐστε ἣ ἔγγραφος νομοϑεσία ἐν 
b τοῖς ὑπὸ τοῦ δ) δήμου τεϑεῖσιν ἢ γυδαίου δήμου) ἢ συγχλήτου 
ἢ βασιλέως ἢ ἀρχόντων τῆς ῥώμης ἢ τῆς τῶν σοφῶν ἀποχρέ- 
σεως. 10. Arpagog δὲ νόμος ἐστὶν ὅπερ Ὦ ἣ χρονία συνήϑεια 10. 
συναινέσει τῶν γρωμένων ἐβεβαίωσε χαὶ εἰς μέμησιν ἀνήγαγε 
τοῦ ἐγγράφου νόμου. 8) ll. ᾿“νεπιλήπως οὖν εἴποι) vg?) εἰς 11. 
10 δύο εἴδη ταῦτα 10) τὴν πολιτιχὴν διαιρεῖσϑαι νομοϑεσίαν" εἷς 
ἔγγραφον νόμον xal ἄγραφον. $ δὲ τούτων ἀργαιογονία ἐχ δὲ- 
δασχαλίας τῶν δύο πόλεων ἀϑηνῶν φημι χαὶ λαχεδαέμονος χα- 
ταρρυῆναι δοχεῖ. ἐν γὰρ ταύταις ταῖς πόλεσιν εἰώϑει πράτ- 
τεσϑαι ταῦτα xal χρατεῖν, ὡςτε λαχεδαιμονίους μὲν μνήμῃ τοὺς 
15 oixeloug νόμους διαφυλάττειν, ἀϑηναίους δὲ ἐχείνους τιμᾶν ὅσους 
ἐν γράμμασιν ἴσασιν ὄντας χαὶ τούτους φυλάττειν. 12. ἀλλὰ 12. 
τὰ μὲν iurisgóntia!) παρὰ πᾶσιν ἔϑνεσι πολιτεύεται ἐχ ϑειο- 
τέρας εὑρεϑέντα προνοίας, ὅϑεν τὸ βέβαιον xal ἀμεταχίνητον 
.. ἔχει. ὅσα δέ ἐστιν iurisciuilia!3) τουτέστιν ἅπερ ἑχάστῃ πόλις 
20 ἐνομοϑέτησεν ἑαυτῇ ἀμείβεσϑαι πολλάχις εἴωϑεν ἢ σιωπηρᾷ 
τοῦ δήμου συναινέσει ἢ δευτέρου νόμου ϑέσει. 


De iure personarum. Titulus 8. 18) 


Einóvreg τέ ἐστε δικαιοσύνη, ) xal τὴν γενιχὴν διεξελϑόν- 


1) ἐπερ P. 2) ai add. P. 3) τοιαύταις P. 4) δ, B. F. 

δ) d. P. 6) ὃ. y. P. 7) ὃν P. 8) εἴπῃ P. 9) ὅτι add. 
P. 10) ταύτην P. R. 11) 1.1, L3, ἰουριφγέντια P. iuris gen- 
tium F. ER. 13) L1, L2. ἰουριςχίβιλες Ῥ. iura ciuilia F. ius ciuile 
18) περὲ νόμου προσωπιχοῦ P, quae cett. addunt. Hic titulus 

at II (non II) libri I citatur in schol. 16 tit. I Epit. — M) ὅτι 


διχαιοσύνη ἐστὶ σταϑηρὰ xal διηνεχὴς βούλησις ἑχάστῳ τὸ ἴδιον ἀπονέ- 
pouca δίχαιον P ius. 
8) Epi. 2, 23. 
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et opiniones talem prae se ferunt auctoritatem, ut iudici non li- 
ceat ab eorum responsis recedere, sicuti et principali consti- 
tutione cauetur. et in his quidem scriptum ius consistit, quae 
& populo constituuntur uel & plebe uel a senatu uel & prin- 
cipe uel & magistratibus romanis nec non quae ἃ prudentibus 5 
i0.respondentur. 10. Ius autem non scriptum eet quod diuturni 
mores consensu utentium comprobarunt atque in imitationem 
ll.iuris scripti redegerunt. 11. Merito ergo quis dixerit in has 
duas species ius ciuile deduci, in ius scriptum et non scrip- 
tum. quorum origo ex duarum institutis ciuitatium, Athema- 10 
rum scilicet et Lacedaemonis fluxisse uidetur. in his enim 
ciuitatibus id agi solitum erat atque optinere, ut Lacedaemo- 
nii quidem memoriae suas leges mandarent, Athenienses autem 
ea, quae in litteris scripta nossent, colerent eaque eustodi- 
12.rent. 12. Set iura gentium apud omnes popules peraeque 15 
custodiuntur diuina quadam prouidentia constituta, unde firma 
et immutabilia. sunt. quae autem iura ciuilia singula ciuitas 
sibi constituit, mutari saepe solent uel tacito consensu populi 
uel alia lege lata. 


De iure personarum.!) Titulus 3. 20 


Cum iustitiam definierimus, iurisque generalem diuisionem 


1) Kruegerus proeemium huius tituli praecedenti attribuit: set Thus 
ei potissimum refragatur, qui sollemni modo hunc incipit titulum, nec 
prorsus solet tali modo titulum absoluere. 


9g* 


τες τῶν νόμων διαίρεσιν, μαϑόντες δὲ xai πόσοι τῶν παλαιῶν 1) 
ἐνομοϑέτουν xoi πῶς τὸ παρ᾽ ἑχάστῳ νομοϑετούμενον χέχλῃταε. 
xai ὅτι ηῶν νόμων oi μεν ἔγγραφοι οἱ δὲ ἄγραφοι, μετέλθδωμεν 
ἐφ᾽ ἕτερον xai μάϑωμεν περὶ πόσα f$) τῶν ῥωμαίων χαταγέίνε- 
6 tat νομοϑεσίας. περὶ τρία τοίνυν ταῦτα 3 χαταγίνεται" περὲ 
πρόσωπα περὲ πράγματαδ) περὶ ἀγωγάς. xol9) περὶ πρόσωπα 
μὲν, ὅταν εἴπωμεν, ὃ δεῖνα συγχλητιχός ἐστι ἢ ἰδιώτης)" περὶ 
πράγματα) ἡνίχα ζητοῦμεν πότερον ἔρρωται ἣ γινομένη ὁπό 
τινος δ) διαϑήχῃ ἢ ἄγρηστός ἐστιν’ περὶ ἀγωγὰς ἧνχα ἀμφι- 
10 σβητεῖται πότερον τῷδε πρόσεστιν ἀγωγὴ ἢ οὐ πρόσεστιν. xal 
δεῖ χατὰ πρώτην τάξιν περὶ προσώπων διαλεγϑῆναει, εἴτα περὲ 
πραγμάτων xai μετὰ ταῦτα διδάξαι περὶ ἀγωγῶν. συύμβαΐνει 
δὲ τῷ χαλῶς ἔχοντι ἣ τοιαύτη τάξις. προσώπων μὲν γὰρ ὅπο- 
χειμένων, ἀναφύεσϑαι πράγματα τῶν ὡμολογημένων ἐστὶν, 
15 ὑπόντων δὲ πραγμάτων xoi περὶ ἀγωγῶν ἀνάγχῃ ζητεῖν. δεῖ 
οὖν περὶ προσώπων εἰπεῖν, εὐτελὴς yàp xal ἀνώνητος ἣ τῶν 
νόμων χατάληφψις εἴγε τὰ πρόσωπα παρ᾽ ἡμῖν ἀγνοεῖται ὧν yd- 
pt). ἐπινενόηνται νόμοι. b) ἣ τοίνυν τῶν πρόσωπων ἄχρα διαέ- 
psa; ἐστιν αὕτῃ, ὅτι τῶν ἀνϑρώπων οἱ μέν εἰσι ἐλεύϑεροι, οἵ 
90 δὲ δοῦλοι, xa) τὴν μὲν ἐλευϑερίαν ἐξ ἧς ἣ τῶν ἐλευϑέρων 
ἐπινενόηταε προσηγορία οὕτως ὁδρίζεσϑαι yof: €) ἐλευϑερία 
ἐστιν εὐγέρεια φυσιχὴ ἐχάστῳ συγγωροῦσα πράττειν ἃ βούλεταε 
εἰ μὴ νόμος ἢ βία χωλύει: βία μὲν ἐπειδὴ βουλόμενον ἐσϑδ᾽ 
oce μέ τι πρᾶξαι), ὃ τοῖς νόμοις οὐχ ἀπηγόρευ ται, διαχωλύει τις 
95 ἰσχύει μείζονι βιασάμενος. νόμος δὲ, Ott τιμωριῶν ἀπειλαῖς 
εἴργομαι πράττειν ἃ βούλομαι. οἰχέτῃ ) γὰρ ποιεῖν τι χατὰ 
γνώμην xai δεσπότου) δέος ἐμποδίζει. Δουλεία δέ 19) ἐστιν 
ἐϑνιχοῦ νομέμου διατύπωσις ἐξ ἧς τις. ὑποβάλλεται τῇ ἑτέρου 
δεσποτείᾳ ὑπεναντίον V) τοῦ φυσιχοῦ νομίμου 13). ἣ γὰρ φύσις 


1) τὸ παλαιὸν F. R. 2) de P. F. R. γίνεται edd. aute F. 
3) xai P. 4) L1. L2. F. R. Epi. ---τιχὸς P. 5) δὲ ins Epi. 
6) ὁπό τινος γίνομ. P. 7) πρᾶξαί τε, 8) l. οἰχέτην" οὐχέτι Epa. Proch. 
et Zach. ibid. 192 ῃ. 2 Harm. 9595) τὸ P. 10) de Epa. 11 1.1,.1,3. 
P. Epa. Proch. ἀπεναντίας F. ἀπεναντίον R. 12) νόμου P. Epi, 
quae ad. διατύπωσις. 

&) haec sunt in Epit. I sch. 16. b) haec habet Epan. 87, 1—4 
JProch. 24, 1—3. c) haec et sq. habet Epi. 38, 1 Βα. 
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exposuerimus, et didicerimus quinam olim iura conderent, et 
quomodo singulorum iura appellarentur, nec non legum quas- 
dam scriptas quasdam non scriptas esse, ad aliud argumen- 
tum ueniamus, ac dispiciamus cirea quot ius romanum uerse- 
tur. circa tria autem uersatur, circa personas circa res circa 
actiones. et circa personas quidem ueluti cum dicimus: ille 
senator est aut plebeius. circa res, cum quaerimus 
utrum ratum sit testamentum ab aliquo conditum necne. circa 
actiones autem quotiens ambigitur utrum competat actio 
necne. et dicendum est primum de personis, deinde de re- 
bus, demum uero de actionibus disserendum. aptus autem 
eiusmodi ordo uidetur; ubi enim sunt personae, negotia oriri 
palam est, quibus ortis et de actionibus quaerendum est. opor- 
tet igitur de personis loqui: parum enim est atque inutile iura 
nosse, si personae ἃ nobis ignorentur, quarum causa ius 
statutum est. | 

Summa itaque diuisio personarum haec est quod homi- 
. num quidam liberi, quidam serui sunt. 
1. Et libertas quidem, ex qua liberorum appellatio orta 


10 


est, ita est definienda: libertas est naturalis facultas cuique 20 


concedens quae libeat facere, nisi ius aut uis prohibeat. uo- 
lentem enim aliquid agere, quod iure non uetetur, prohibet 
me quidam interdum ui potiore impediens. iure uero, cum 
poenarum minis retineor quin id faciam, quod cuperem. ser- 


, uus autem etiam domini timore impeditur aliquid ex sua 25 


sententia facere. 2. Seruitus autem est constitutio iuris 
gentium, qua quis dominio alieno subicitur contra ius nàtu- 
rale. natura enim omnes liberos genuit, bellorum autem in- 
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πάντας ἢ) ἐλευϑέρους προήγαγεν, ἡ δὲ τῶν πολέμων Ὦ ἐπίνοια’ 


τὴν δουλείαν ἐφεῦρεν. ὁ γὰρ τοῦ πολέμου νόμος χτῇμα τῶν 


χρατούντων ϑέλει τοὺς νενιχημένους. εἶναι. 8. οἱ δὲ δοῦλοι) 8: 


λέγονται Séruoi*) ἐντεῦϑεν προσαγορευϑέντες ἐπειδήπερ οἱ τῶν 
5 πολέμων ἡγεμόνες τοὺς αἰγμαλώτους οὃς ἐβούλοντο πιπράσχε- 
σϑαι ἐφύλαττον xol ἀναιρεῖσϑαι διεχώλυον). ἀπὸ οὖν τοῦ 
seruare, ὅ ἐστε φυλάττειν, ὠνομάσϑησαν serui οἵτενες xa? man- 
cipia προσαγορεύονται, quia manu capiuntur, ἐπειδὴ ὑπὸ 5) 
τῶν πολεμίων veut λαμιβάνονται. 4. 8) Οἱ δὲ δοῦλοι 7) τί- 
10 χτονται ἢ γίνονται. τίχτονται5) οἱ ἐχ τῶν ἡμετέρων ἡμῖν προς- 
quópevot ϑεραπαινῶν), γίνονται δὲ ol ἐχ τῶν ἐδνεχῶν νόμων 10) 
τουτέστιν x τῆς αἰγκαλωσίας, ἢ νόμῳ πολιτιχῷ, οἷον. ἣνίχα τις 
ἐλεύϑερος ὧν καὶ μείζων ὧν τῶν εἴχοσι ἐτῶν δὰ pretium 
participandum!!) ἑαυτὸν ἠνέσγετο πραϑῆναι. ἐσϑ' ὅτε γὰρ 
15 διαλέγομαί τινε ὥςτε με πωλῇσαι νομισμάτων λόγου χάριν 
εἴχοσι xeà ἀποχερδαΐνειν μὲν αὐτὸν 6E, ἐμοὶ δὲ παρααγεῖν te. ὃ 
γὰρ τοιθῦτος Éx τῆς ἰδιχῇῆς τῶν ῥωμαίων νομοϑεσίας ἀφαίρεσιν 
ὑφίσταται τῆς ἐλενθερίας, ἣν ὕβρισεν ἀνάξιον ἑαυτὸν ταύτης 
᾿ ἀποδείξας. xal τὴν ἐχεῖϑεν αὐτῷ προσοῦσαν παρρησίαν προ- 
20 δοὺς, εὐτελοῦς χρυσίου λήῴψει. ὅ. b) Καὶ 7 μὲν τῶν δούλων 


P» 


Θ. 


b. 


τύχη οὐδεμίαν ἐπιδέγεται διαίρεσιν, οὐ γάρ ἐστιν εἰπεῖν ἐπ᾽ — 


αὐτῶν ἧττον δοῦλον ἢ μᾶλλον δοῦλον 33). ἔστιν οὖν ἄτομον 33) 
ᾧ δουλεία" ἐπὶ δὲ ττῶν ἐλευϑέρων πολλὰς εδρίσχομεν διαφορὰς, 
ἢ γὰρ εὐγενεῖς εἶσιν ἢ ἀπελεύϑεροι"3). 


1) ἀνθρώπους δᾶ. Epi. 3) —pníey Epi. 3) xai oi δοῦλοι 
R. 4) de. F. 5) ἐχώλυον P. 6) ἀπὸ 1,3, P. R. 7) de. 
Epa. 8) μὲν P. ps. 9) οὗ ix ϑεραπόντων φύντες Epa. 
10) νομίμων P. F. . 11) τουτέστιν P. 12) μᾶλλον ἣ ἧττον 
δοῦλον Epa. 18) --κος P. Epa, 19) ἢ ἐξ ἀπελευϑέρων xal ἄλλη δέ 
τις ἐστὶν ἐν τῷ ὀνόῤεατι διαφορά. add. Epa. 

8) haec sunt. in ἄρα. 37, 8. Proch. 24, 2. b) Epe. 37, 4. 
Proch. 24, 3. 
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uentio seruitutem introduxit. ius enim belli in potestatem uicto- 
. rum uictos tradit. 3. Serui autem ex eo sunt appellati, quod 
imperatores captiuos quos uendere uellent seruabant neque 
occidi sinebant. & seruando igitur serui sunt appellati, 


qui etiam mancipia dicti sunt quia [ab hostibus] manu ca- 5 


. pluntur. 4. Seruiautem aut nascuntur aut fiunt. nascun- 
tur qui ex nostris gignuntur ancillis, fiunt iure gentium, id- 
est ex captiuitate, aut iure ciuili, cum homo liber inaior 
XXV annorum ad pretium participandum sese uenire patia- 
tur. ueluti si cuidam suadeam ut me XX aureis, uerbi gra- 
tia uendat, et ipse quidem V lucro habeat, mihi autem XV 
praebeat. qui enim id faciat proprio romanorum iure liber- 
tatem amittit, quam ignominia adfecit, ea sese indignum 
ostendens et facultatem inde sibi competentem abiciens, uili 
. accepto auro. 5. Et seruorum quidem condicio nullam re- 
cipit diuisionem, non enim de eis dici potest »minus plusue 
Seruus«. est igitur indiuidua seruitus. in liberis contra 
plures differentias deprehendimus; aut enim ingenui sunt aut 
libertini. 


pti 


ὄ 
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De ingenuis. Titulus 4.!) 


a) δἰρήχαμεν τὸν ἐλεύϑερον εἰς δύο διαιρεῖσϑαι, εἰς εὐγε- 
νεῖς xal ἀπελευϑέρους. ἢ xal εὐγενής ἐστιν ὁ εὐθέως ἅμα τῷ 
τεγϑῆναι ἐλεύϑερος dw xai μήποτε τοῦ ζυγοῦ τῆς δουλείας 

δ γευσάμενος, εἴτε ἐχ συνοιχεσίου δύο εὐγενῶν ἐτέχϑη ) εἴτε x 
δύο ἀπελευϑέρων. εἰ δὲ χαΐ τις ἐξ ἐλευϑέρας 3) τεγϑῇ μητρὸς, 
δούλου δὲ πατρὸς εὐγενὴς [μὲν] ὁμοίως ἔσται, ὥςπερ ὃ ἐξ 
ἐλευϑέρας μητρὸς xat ἀδήλου) πατρὸς, τουτέστιν ἀπὸ πορνείας, 

. τεχϑεὶς δ). οὐδὲ γὰρ βλάπτει τὴν τοῦ παιδὸς εὐγένειαν τὸ ἐχ 

10 πορνείας γενέσϑαι τὴν σύλληψιν, ἀρχεῖ δὲ ἐλευϑέραν εἶναι τὴν 
μητέρα) χατὰ τὸν γρόνον τοῦ τοχετοῦ, εἰ xal ὃ τῆς συλλή- 
ῴεως χαιρὸς εἶδεν αὐτὴν δούλην. xal éx τοῦ ἐναντίου εἰ ἐλευ- 
ϑέραϑ) συλλάβῃ, χαταδουλωδϑεῖσα δὲ ἐπειδὴ ἠνέσγετο ἑαυτὴν 
πραϑῆναιϑ) ad pretium participandum τέχῃ, ἐλεύϑερον τὸ 

16 τεχϑέν. ὁ γὰρ χυοφορούμενος οὐ βλαβήσεται ἐχ τῆς συμφο- 
pc τῆς περιστάσης τὴν μητέρα). "Ἐπειδὴ δὲ εἰρήχαμεν ἀρ- 
x&v πρὸς ἐλευϑερέαν τῷ παιδὲ τὸ ἐλευϑέραν ἐν τῷ τίχτειν τὴν 
μητέρα slav.) χαὶ ὅτε ἐὰν γένηται σύλληφις ἐν ἐλευϑερίᾳ το- 
χετὸς δὲ ἐν δουλείᾳ, ἐλεύϑερος ὃ τιχτόμενος ἐντεῦϑεν. b) ὅρα 

20 οἷον ἐζητήϑη. Δούληῃ ttc?) οὖσα χατὰ τὸν χαιρὸν ὃν συνέλαβε τῆς 
δουλείας ἠλευϑερώϑη " ὀλίγου 1.8) γρόνου παραδραμόντος, χατεδου- 
λώϑη""3) τέτοχε μετὰ τὴν χαταδούλωσιν, πότερον ἐλεύϑερον ἢ δοῦ- 
λον σχοπήσωμεν τὸ τιχτόμενον" xat φησιν") [ó Μάρχελλος] ἐλεύ- 


1) Περὶ εὐγενείας add. lib. et edd. omnes. 3) οὗ ἐλεύϑεροι εἷς 
δύο τὰ πρῶτα διαιροῦνται εἰς εὐγενεῖς xal ἀπελευϑέρους Epa. --- τοὺς 
ἐλευϑέρους cj. R. — 3) τεχγϑῇ Epa. 4) ἀπελ. P. δ) ἀδή- 
λου δέ Ῥ. 6) ἃ, R.: ἀπὸ χρυφίας γονῆς Epa. haec d. Epi. T) γυ- 
yaixa P. 8) μὲν add. Epa. 9) de P. aliter edd. ante F. et 
F1. Epa. ἐξ οἰχείας διαπράσεως ἐπὶ τὸ χερδῆσαι τὴν ἰδίαν τιμὴν ἣ 
xarà τὸ ὅλον ἢ χατὰ τὸ ἥμισυ, τέχῃ δὲ μετὰ τὴν διάπρασιν, ἔσται 


ἐλεύϑερον cett. 10) περὲ τὴν μητέρα συμβάσης συμφ. P. — 

11) εἶν. τ. p. P. F. A. 13) ἐάν τις δούλη Epa. 13) δὲ ins. Epa. 
14) εἶτα Epa. 15) φαμεν R. ὁ Μαρχιανὸς F. χελεύομεν ἐλ. εἶναι τὸ 
τιχτ. Epa. 


&) Epa. 37, 5. Proch. 24, 7 adde Epi. 38, 3. b) Epi. 38, 6. 
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De ingenuis. Titulus 4 


Diximus liberos in duos diuidi, in ingenuos et libertinos. et 
ingenuus est qui statim ut natus est liber est, nec unquam 
seruitutis expertus est iugum, siue ex duorum ingenuorum 
matrimonio genitus, siue ex duobus libertinis, siue ex altero 
ingenuo altero libertino. set et si quis ex matre libera nas- 
catur, seruo autem patre, ingenuus nihilominus nascitur, 
quemadmodum qui ex libera matre et incerto patre, idest 
uulgo natus est. non enim pueri ingenuitatem laedit uulgo 
esse conceptum. sufficit autem liberam esse matrem tem- 


pore, quo puer nascitur, licet tempore, quo conceperit, fuerit 10 


ancila. et ex contrario si libera conceperit deinde . ancilla 
facta, quoniam sese ad pretium participandum uenire sit 
passa, pariat, liber est qui nascitur. nam qui in utero est 
non debet ex calamitate matris.damnum sentire. cuin dixe- 
rimus ad pueri libertatem sufficere liberam esse natus tem- 
pore matrem; et si in libertate conceptio contigerit, partus 
uero in seruitute, inde liberum nasci, uide quid sit quaesi- 
tum. ancila quaedam cum praegnas esset manumissa est; 
paullo post ancilla facta est, et ancilla facta peperit, dispi- 


ciamus utrum liber an seruus sit puer? et probat [Marcellus] 20 
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Üepov εἶναι τὸ τιχτόμενον. ἀρχεῖ γὰρ τῷ ὄντι ἐν γαστρὶ τὸ 
xarà τὸ μέσον χαιρὸν) ἐλευϑέραν εἶναι τὴν μητέρα' ὅπερ 
χαὶ ἀληϑές ἐστιν. 1. ὃ δὲ τιχτόμενος εὐγενὴς ἐὰν ἐν ἀγνοίᾳ 1. 
τῆς οἰχείας δουλεύσῃ τύχης, 8) εἶτα ἐλευϑερωϑῇ, οὐδεμίαν ὅπο- 
δ στήσεται περὶ τὴν εὐγένειαν βλάβην ἐχ τοῦ ἐλευϑερωϑθῆναι, 
τοῦτο γὰρ πολλάχις ταῖς βασιλιχαῖς εἴρηται διατάξεσι, τὴν χατὰ 
τὸ περιττὸν διδομένην ἐλευϑερίαν πρόχριμα μὴ ποιεῖν τῇ εὐὖγε- 
νείᾳ. xal πῶς συμβαίνει τὸν εὐγενῆ ἐλευϑερωϑῆναι; εἴπωμεν 
ὡς ἐπὶ ϑέματος. εἶγον ἐγὼ ἐλευϑέραν τινα γυναῖχα πρὸς 
10 ὑπηρεσίαν. τέτοχεν αὕτη Ἵ) ἐνιαυσιαῖον λόγου γάριν χαταλε- 
ποῦσα τὸ τεγϑὲν ἐτελεύτησε" συνέβη χἀμὲ τελευτῆσαι μιχρὸν 
ὕστερον. ὃ ἐμὸς χληρονόμος εὑρὼν ἐν τῇ “ἐμῇ περιουσίᾳ τὸ 
παιδίον, ἐνόμισεν εἶναι δοῦλον. xal αὐτὸ δὲ τὸ παιδίον τέλειον 
γεγονὸς τὴν olxelav ἠγνόει τύγην. ὃ δὲ νόμος εἰδὼς τὸ dày- 
15 ϑὲς ix τῆς τοῦ χληρονόμου ἀγνοίας) xal τῆς αὐτοῦ τοῦ mat- 
δίου πλάνης οὐχ ἤμειῴεν αὐτῷδ) τὴν εὐγένειαν εἰ, χαὶ δ) ὁ ἐμὸς 
πειραϑεὶς χληρονόμος εὐνοίᾳ ἑαὐτοῦ ἠλευϑέρωσεν δ).  $ χατὰ 
τὸ περιττὸν γὰρ ὡς εἴρηται προςτεϑεῖσα ἐλευϑερία Ὦ διὰ τὴν 
φευδῇ. δουλείαν τὴν ἐξ ἀληϑείας οὐχ ἠδίχησε τὴν εὐγένειαν. 


20 De libertinis. Titulus 5.9 


ξὶρήχαμεν τίνες εἰσὶν εὐγενεῖς, εἴπωμεν xol τοὺς ἀπελευ- 
ϑέρους. ἀπελεύϑερός) ἔστιν ὃ ἐχ δικαίας δουλείας ἐλευϑερω- 
ϑείς. πρόρϑες δὲ χαὶ ἐννόμου. οὐχοῦν ἀπελεύϑερός ἐστιν ὅ 
ἐχ διχαίας xai ἐννόμου δουλείας ἐλευϑερωϑείς. πρόσχειται τῷ 
o5 ὅρῳ διχαίας ἵνα ἐξέλω τὸν ἐν ἀγνοίᾳ τῆς οἰχείας δουλεύοντᾳ 9) 


1) μέσον τοῦ καιροῦ P. 3) xai add. R. 3) αὐτοῦ P. 
4) de. R. 5) xà» F. R. 9) de. P, qui pro his habet: τῆς εὐγε- 
νείας αὐτὸν ἀπεστέρει. 7) ἐλ. προστ. P. 8) περὲ ἀπελευθέρων 
libri et edd, omnes. 9) δὲ ins. R. 10) δουλεύσαντα R. 
a) Epi. 38, 7. 
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'" uentre est uel medio 

orum est. 1. Qui 

ΑΓΒ Seruierit 

ione incom- 

: constitutioni- 

ionem non offi- 

.Jdo contingit ut li- 

llustremus. habebam 

..trabat mihi. quae cum 

. puerum relinquens deces- 

551. heres autem meus cum 

t, putauit eum seruum esse, 

t, suam condicionem ignorabat. 

est, propter heredis ignorantiam 

, eius ingenuitatem non mutauit, 

jentia motus eum manumiserit: liber- 

Jata, uti dictum est, propter falsam aer- 
ngenuitatis ueritatem non laedit. 


De libertinis. Titulus 5. 


ümus quinam sint ingenui; iam est ut de libertipis 20 


amus. libertinus est qui ex iusta seruitute manumis- 
est. adde et »legitima«. est igitur libertinus qui ex 
.3ta legitimaque seruitute est manumissus. additum est de- 
jnifi^ni -insta« nt eum eximam qui ignorantia suae condi- 


— ρὸ.. 


χαταστάσεως, ἐννόμου δὲ προςτίϑεται διὰ τὸ τὴν φύσιν οὐχ 
εἰδέναι τοὺς δούλους), ἀλλὰ ταύτην εὑρῇσϑαι3) ἐχ τῆς τῶν 
νόμων ἐπινοίας. ἡἣ δὲ ἐλευϑερία παρὰ ῥωμαίοις λέγεται) ma- 
numissio. xa? τί ἐστι manumissio; datio libertatis, 4) τουτέ- 
5 στιν ἡ δόσις τῆς ἐλευϑερίας. xai yàp ἐφ᾽ ὅσον τις ἐστὶν ἐν 
᾿ τῇ δουλεία τῇ χειρὲ xoà ἐξουσίᾳ ὑπόχειται τῇ ἡμετέρᾳ xai ἐλευ- 
ϑερωϑεὶς ἀπαλλάττεται τῆς ὑπεξουσιότητος. αὕτη δὲ $ ἐλευ- 
ϑερία ἐχ τοῦ iurisgentíu5) τουτέστι τοῦ ἐϑνιχοῦ νόμου τὴν dp- 
χαιογόνέίαν ἔλαβε διὰ τὸ χατὰ τὸν φυσιχὸν νόμον πάντας ἐλευ- 
10 ϑέρους τίχτεσϑαι. οὐδὲ γὰρ ἦν ἐγνωσμένῃη 7) ἐλευϑερία τῆς 
δουλείας οὔσης ἀγνώστου. μεϑὸ 0à9) ἐδνιχὸς νόμος εἰσήγαγε 
τὴν δουλείαν, ἀχολούϑως xci") f$ ἐχ τῆς ἐλευϑερίας εὐεργεσία 
χρειώδης ὥφϑη, καὶ τῆς φύσεως ἕν ὄνομα παρασχούσης fuiv 
τὸ tot ἀνϑρώπου, ἅπαντες γὰρ ἄνϑρωποι προσαγορευόμεϑα, 
15 τὸ) iurisgéntion?) τρία τῶν ἀνθρώπων εἶναι γένῃ διεε- 
τύπωσεν, εἰσὲ γὰρ ἐλεύϑεροι xoi οἱ τοῖς ἐλευϑέροις dv- 
.. τιχείμενοι δοῦλοι xal τρίτον γένος τὸ τῶν ἀπελευϑέρων, 
τουτέστι τῶν παυσαμένων εἶναε δούλων. ϊρήχαμεν τῶν 
ἀνϑρώπων᾽ τοὺς μὲν εἶναι δούλους τοὺς δὲ ἐλευϑέρους xal 
20 τὴν μὲν δουλείαν ἄτομον εἶναι τὴν, δὲ ἐλευϑερίαν τέμνε- 
σϑαι εἰς δύο, εἰς τε.) εὐγενεῖς xoi ἀπελευϑέρους. ἔστι δὲ $ 
εὐγένεια ἄτομος o0x1l) ἔχουσα τὸ μᾶλλον ἢ τὸ ἧττον ἐν ξαυτῇ. 
σχοπήσωμεν δὲ περὶ τὴς ἀπελευϑερότητος ἧτίς xol αὐτὴ 13) σή- 
pepov ἄτομός ἐστιν εἰς τρία πάλαι τεμνομένῃ, ὡς προϊόντος 
25 ἐροῦμεν τοῦ Aóyou.1) ὡρισάμεϑα δὲ ἐν τοῖς προλαβοῦσι τὸν 
ἀπελεύϑερον ὅςτις ἐστιν. 1. 8) Πολλοῖς δὲ τρόποις ἐλευϑερία 
συμβαίνει. ἣ γὰρ ἐχ τῶν ϑείων δογμάτων ἐν ταῖς ἀγιωτάταις 
ἐχχλησίαις ἐλευϑεροῦν δυνάμεϑα ἢ ἐπὶ ἄργοντος 0 ἐστι uin- 
díctg!^) (τὴν δὲ αἰτίαν τῆς ὀνομασίας μαϑησόμεϑα), ἢ μεταξὺ 
80 φίλων ὅπερ λέγεται inter διηΐουβ᾽5) ἢ δι᾽ ἐπιστολῆς ἢ ἐν δια- 


,.. ἢ) τὴν δουλείαν P. 3) ηδρεῖσϑαι F. ὃ) 4. π. p. F. R. 
4) χειρὺς ἀπόλυσις add. L2. τουτέστ. y. à. ἤγουν ἢ ὃ. ut. P. 5) iure 
gentium F. R. 6) ó P. R. 7) de. P. R. 8) 0à P. 
9) jus gentium F. R. 10) ἃ, P. 1) μὴ P. 13) aft» G. F. 
13) v. 4. dp. R. 14) τουτέστιν ἐχδιχουμένῃ P. L3, 15) ἀμέίχους 
P. —ícu L2. ἐπὶ φίλων Epa. 

8) cf. Epa. 37, 7. Proch. 24, 8. 
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cionis seruit: »legitima« uero quia natura seruos non nouit, 
seruitus enim ex bellorum inuentione introducta est.  manu- 
missio apud Romanos dicitur, quam graeci ἐλευϑερίαν uocant. 
et quid est manumissio? datio libertatis. et quamdiu aliquis 
in seruitute est constitutus manui et potestati nostrae sub- 


icitur, et manumissus potestate liberatur. quae manumis- 


Sio ex iure gentium originem sumpsit, utpote cum natu- 
rali iure omnes liberi nascerentur, neque esset nota manu- 
missio, cum seruitus esset incognita. set posteaquam ius 
gentium seruitutem introduxit, beneficio quoque manumissio- 
nis opus esse uisum est. et cum natura unum nobis nomen, 
idest hominis, praebuerit, omnes enim homines appellamur, 
ius gentium tria esse hominum genera constituit; sunt enim 
liberi et qui his opponuntur serui, et tertium genus libertini, qui 
serui esse desierunt. diximus hominum, quosdam seruos quos- 
dam liberos esse, atque seruitutem quidem indiuiduam esse, 
libertatem uero in duas species deduci, in ingenuos atque li- 
bertinos. ingenuitas quoque est indiuidua, cum nec magis 
nec minus in semet recipiat. dispiciamus autem de libertinis, 


quorum condicio hodie quidem est indiuidua, olim uero in 20 


tria deducebatur, sicuti inferius proponemus. definiamus uero 
. ante omnia quisnam sit libertus. 1. Multis autem modis ma- 
numissio procedit, aut enim ex sacris constitutionibus in sa- 
crosanctis ecclesiis manumittere possumus, aut apud magistra- 


tum, idest uindicta (cuius nominis rationem discemus), aut 25 


inter amicos aut per epistulam aut testamento aut per 
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ϑήχῃ. ἢ ἐν οἰᾳδήποτε τελευταίᾳ βουλήσει. χαὶ ἐν ἑτέροις 
πλείστοις τρόποις ἐλευϑερία διδόσϑαε δύναται, ὧν οἱ μὲν ἐχ 
τῶν παλαιῶν, οὗ δὲ ἐχ τῶν διατάξεων τοῦ ἡμετέρου βασιλέως 
ἐπινενόηνται. 2. “ἢ δὲ ἐλευϑερία τοῖς οἰχέταις ἐν παντὶ γρόνῳ. 2. 
δ νομίμως δίδυταιϊ), οὐ μόνον ὄντος τοῦ ἄρχοντος ἐν τῷ οἰχείῳ 
διχαστηρίῳ, ἀλλὰ χαὶ προϊόντι3) δυνατὸν προσελϑόντα ἐλευϑε- 
ροῦν" οἷον ἡνέχα ὃ praéter ἐν τῇ ῥώμῃ ἢ ó ἀνϑύόπατος ἢ ὃ 
τῆς ἐπαρχίας ἄργων ἐπὶ βαλανεῖον ἢ ϑέατρον ἄπεισιν ἢ τυχὸν 
ἐπὶ δημόσιον οἰχοδόμημα ἢ χατὰ οἱανδήποτε αἰτίαν ἐν δημοσίῳ 
10 φαίνεται τόπῳ. 8. Τῶν δὲ ἀπελευϑέρων τριχῇ δ) ἦν 7) διαίρε- 8. 
σις, παλαὶ4) γὰρ ἐλευϑερούμενοι ποτὲ μὲν τὴν μείζονα xai ἐν- 
νομωτάτην ἐλάμβανον ἐλευϑερίαν καὶ ἐγίνοντο πολῖταε ῥωμαῖοι, 
ποτὲ δὲ τὴν ἐλάττονα xal ἀπετελοῦντο latinoi iunianoi*) ἀπὸ 
νόμου iunfu norbaná 9), ὃς εδρετὴς ἐγεγόνει τῆς τοιαύτης aipé- 
16 σεως, τοὺς δὲ dediticíus") ἐπενόησεν ὁ aélios séóntios. φησὶ 
γὰρ ἐάν τις ἐν τῷ χαιρῷ τῆς δουλείας ὑποπέσῃ Évi τῶν πα- 
ϑῶν τῶν δπ᾽8) αὐτοῦ εὑὕρεϑέντων, οἷον ἐὰν διά τι πταῖσμα 
λάβῃ στίγματα χατὰ τοῦ μετώπου ἤγουν 4597?) ἐν δημοσίᾳ 
εἰρχτῇ ἢ χαὶ διά τι πταῖσμα τυπτόμενος ὁμολογήσῃ τὸ πταῖσμα, 
20 εἰ10) μετὰ ταῦτα εὔνους γένόμενος τῷ δεσπότῃ ἐλευϑερωϑὴ, 
ἐγένετο deditícios!!) ἀπελεύϑεροςς. ὠνόμασε δὲ αὐτοὺς dedi- 
licius xarà μέμησιν τῶν Ῥοτορτίπωη dediticíon. πότε ydp τε- 
νες τῶν Ῥοχορτίηωη ὑποτελεῖς ὄντες ῥδωμαίοις τυραννιχόν τε 
φρονήσαντες xarà ῥωμαίων ὅπλα ἔλαβον xav! αὐτῶν xal πα- 
25 ραταξάμενοι ῥωμαῖοι ἐνίχησαν. οὗ δυνηϑέντες 13) τὴν αὐτῶν 
ὑπενεγχεῖν ἀνδρείαν 18) οὗ peregrinoi ῥίψαντες τὰ ὅπλα ἑαυτοὺς 
παραδεδώχασι, φιλανϑρωπευσάμενοι δὲ ῥωμαῖοι τὸ μὲν ζῆν 


1) δίδοσϑαε ϑύναται R., qui add.: καὶ ἐν ἀπράχτῳ ἡμέρᾳ quae glos- 


sema redolent. 3) —cog P. R. 3) τριχῶς P. R. 4) πολλοὲ 
P. edd. ant. F. 5) L!. L2, P. latini iuniani F. R. 9) orbanüà 
L1. L2. ὀρβανοῦ P. οὐρβανοῦ F. νορβανοῦ R. 7) L1. δεδιτεχέους 
1,3. P. deditilios F. R. ἤγουν ἐχδεδομένους add. P. L2. 8) παρ᾽ 
P. 3) ἐμβληϑὺῇ F. R. 10) xai P. F. R. 11) δεδιτίτιος F. 
R. --τξζιος edd. ant. F.: similiter et in seqq. quae nos ad fidem L1. 
L?. P. — qui tamen graecis litteris utitur — dedimus. 12) yàp 


P. F. R. 13) a, τ. àyQ. bz. P. a. ὃπ. v. ἀνδ, F. R. 
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aliam quamlibet ultimam uoluntatem. set et aliis multis mo- 
dis libertas dari potest, qui partim ex ueteribus, partim ex 
. principis nostri constitutionibus sunt introducti. 2. Libertas 
autem seruis omni tempore rite datur, non solum cum ma- 
gistratus in tribunali sit; licet enim eum transeuntem adire ma- 5 
numissum, ueluti cum praetor Romae aut proconsul uel prae- 
ses prouinciae in provinciis in balneum uel theatrum eant, 
uel publicas aedes petant, uel demum quacumque ratione in 
. publico uersentur. 8. Libertinorum autem status tripertitus 
fuerat. antea enim qui manumittebantur, modo maiorem et 10 
iustam libertatem consequebantur et fiebant ciues romani, 
modo minorem et latini ijuniani efficiebantur ex lege Iunia 
Norbana, quae eiusmodi condicionem introduxit.  dediticios 
autem excogitauit lex Aelia Sentia. ait enim: si quis serui- 
tutis tempore in aliquam turpitudinem, quam ipsa recensue- 15 
rit, inciderit, ueluti si cui stigmata propter aliquam noxam 
fronti inscripta sint, uel in publicam custodiam quis con- 
iectus sit, uel si de aliquo quaestio tormentis habita sit, isque 
noxam sit confessus, ac postea in gratiam domino redierit, 
dediticium hunc fieri libertinum, ad dediticiorum peregrinorum 20 
similitudinem. quondam enim quidam peregrinorum qui in ro- 
manorum dicione erant, infestis animis aduersus eos arma 
susceperunt, quos pugnando romani uicerunt. cum eorum 
fortitudinem peregrini sustinere non possent, armis abiectis, 
uicti sese dediderunt. quibus Romani clementiam sectantes 25 
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αὐτοῖς ἐγαρίσαντο, ὄβρισαν δὲ αὐτοὺς μόνῃ) προσηγορίᾳ, 9) 
dediticíus ὠνομάσαντες quia uicti sese dederunt,?) τουτέστιν 
ἐπειδὴ  ἡττηϑέντες ἑαυτοὺς ἐχδεδώχασιν. xal οὗτοι οὖν oi 
ἀπελεύϑεροι ὑπὸ") τοῦ &eliu sentíu ὠνομάσϑησαν dediticioi. 
ὅ χοινωνήσαντες γὰρ αὐτοῖς) τῆς αἰσχρότητος ἐχοινώνησαν xal 
τῆς προσηγορίας. ἀλλ᾽ οἱ μὲν deditícioi ἐχ πλέέστων ἤδη τῶν 
χρόνων εὶς ἀσυνήϑειαν ἐχώρησαν" τὸ δὲ τῶν latinon ὄνομα 
οὐχ ἦν ἐν τοῖς συγνάζουσιν ,) ὅϑεν xal ὃ ἡμέτερος βασιλεὺς 
αὔξων ἅπαντα xal εἰς χαλλίονα τάξιν μεταφέρων ἐν δύο δια-- 
10 τάξεσι τὰ τῶν παλαιῶν διώρϑωσε πταίσματα ἀνελὼν τὴν τῶν 
.. dediticíen τε xai latínen τύχην, εἰς δὲ τὸ ἀργαῖον σχῆμα 
τὰ τῶν ἀπελευϑέρων ἀναχαλεσάμενος χαὶ μονοειδὴ τὴν ἀπε- 
λευϑερότηταδ) ποιήσας. ἐπειδὴ xal ἐχ προοιμίων ἣ ῥωμαίων 
ἀργὴ ἁπλήν τινα τὴν τῶν ἀπελευϑέρων αἵρεσιν ἠπίστατο, Ἷ 
16 dre?) τὴν αὐτὴν ἔγειν ἐλευϑερίαν ἣν xai ὁ ἐλευϑερώσας ἐχέ- 
χτῆτο, xal ἀμφοτέρους εἶναι πολέτας ῥδωμαίους, ἐν τούτῳ μό- 
νον τῆς διαφορᾶς οὔσης, ὅτε ὃ μὲν ἐλευϑερούμενος ἀπελεύϑε- 
ρος ἦν, εἰ xal ὃ ἐλευϑερῶν εὐγενὴς ὑπῇῆργεν. 4. Καὶ τοὺς 4- 
μὲν dediticíus διάταξις ἀνεῖλε τοῦ ϑειοτάτου βασιλέως 5) ἀντι- 
20 γραφεῖσα πρὸς suggestíona ἀπὸ τριβουνιανοῦ τοῦ ὑπερφυεστά- 
του χοιαίστορος ἣν ταῖς decisiosi!?) συναριϑμουμένην, ἐξεφώ- 
νῃσεῖ) τὰς τῶν ἀργαίων διαχρίνων ἀμφιβολίας. τοὺς δὲ la- 
tínus iunianüs xa) πᾶσαν 13) ἦτις ἐπ᾽33) αὐτοῖς 7» παραφυλαχὴ 
τοῦ αὐτοῦ suggereüontos!*) ἐνδοξοτάτου χοιαίστορος τῆς πολε- 
25 τείας ἐξήλασε δι᾽ ἑτέρας διατάξεως, ἣν 15) ἐχλάμπουσαν ἐστὶν 
ἰδεῖν μεταξὺ τῶν βασιλικῶν διατάξεων, ὡςτε 16) πάντας ἐλευϑέρους: 
πολίτας εἶναι ῥωμαίους, μηδεμιᾶς οὔσης περὶ διαφορᾶς τὴν ἡ λιχίαν' 
toU ἐλευϑερουμένου ἤ τὴν δεσποτείαν τοῦ ἐλευϑεροῦντος ἢ τὸν 


1ὴ μόνον P. 2) dediderunt F. de. R., qui habet: ὅτε ἐχδεδώχα- 
σιν ἑαυτούς. 8) ἐπειδήπερ P. 4) ἀπὸ P. F. R. 5) αὐτῆς 
G3, F. 6) ἐλευϑερέαν P. 1) τουτέστιν P. 8) d. Ε ὥςτε 
xal 1,1. 9) ἡμῶν add. P. 10) decisionibus F. ταῖς ἀναιρέσεσε 
add. P. 11) ταῖς dex. συναριϑμουμένῃη, ἃξ ἐξεφ. P. 12) πᾶσα 
L1. 1,3, F. R. 13) óz? F. παρ᾽ R. 14) σουγγερεύοντος F. R. 
3o« ἐχλιπαροῦντος ad. P. 15) xal R. 16) ὡς P. 


a) cf. Gai. 1, 13—10. 
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uitam quidem reliquerunt, appellatione uero tantum ignominia 
adfecerunt, dediticios eos uocantes, quia uicti sese dediderunt!). 
eiusmodi autem liberti lege Aelia Sentia dediticii sunt appellati: 
cum enim esset eis turpitudo communis, communis quoque appel- 
latio fuit. set dediticii quidem ex multis iam temporibus in 5 
desuetudinem abierunt: latinorum uero nomen non frequenta- 
batur. unde et princeps noster omnia augere atque in me- 
liorem statum reducere desiderans duabus constitutionibus 
ueterum errores correxit, dediticiorum latinorumque condicio- 
nem tollens, atque in pristinam formam libertinorum ius re- 10 
uocans, unamque libertinitatis speciem constituens. nam et 
ἃ primis incunabulis romana respublica simplicem quandam 
libertinorum condicionem nouerat, ut nempe eadem competeret 
libertas, quam manumissor haberet, atque uterque ciuis esset 
romanus, in hoc tantum differentes, quod manumissus liberti- 15 
4. nus fiebat, licet manumissor esset ingenuus. 4. Et dediticios 
quidem constitutio sacratissimi principis sustulit, quam Tribu- 
niano uiro excelso quaestore suggerente rescripsit, et inter 
suas decisiones promulgauit, ueterum dirimens altercationes. 
latinos autem iunianos et omnem quae circa eos fuerat ob- 20 
seruantiam, eodem suggerente gloriosissimo quaestore, alia 
constitutione abrogauit, quam inter principales constitutiones 
radiantem uidere est, ut nempe omnes liberti ciues essent 
romani, nullo discrimine neque aetatis manumissi, neque domi- 
nii manumissoris, neque in manumissionis modo habito, 25 


1) ita: non »dederunte, scripsi ex Gaio 1, 14. 


Theoph. Antecess. rec. Ferrini. | 4 


— 95 — 


τρόπον τῆς ἐλευϑερίας, χαϑάπερ ἐφυλάττετο xol) πρόπαλαι. ct 
δὲ τοῦτό ἐστιν ἀναγχαῖον εἰπεῖν. Ἔχε δὲ3) ταῦτα ὡς ἐν προ- 
ϑεωρίᾳ. ἔστι παρὰ ῥωμαίοις ἔννομος ἡλιχία xai φυσιχὴ ἡλιχέα; 
ἔννομος δεσποτεία xai φυσιχὴ δεσποτεία, ἔννομος τρόπος ἐλευ- 
ὅ ϑερίας xai φυσιχὸς τρόπος ἐλευϑερίας. καὶ φυσιχὴ μέν ἐστιν 
ἡλικία ἣ ἧττον) τῶν ἃ ἐνιαυτῶν, ἔννυμος δὲ fj ὕπερ τῶν 49), 
οὐγ ὅτι τὴν μείζονα τῶν À ἐνιαυτῶν ἡλιχίαν ἣ φύσις ἀγνοεῖ, 
πᾶσα γὰρ ἡλιχία φυσιχὴ" ἀλλ᾽ ἐπειδὴ ὁ νόμος ἰδιχῶς ἐμνήσϑη- 
τῆς ὑπὲρ τὰ ἃ ἔτη, διὰ τοῦτο εἶπον αὐτὴν ἔννομον. ἔστιν δ), 
10 ὡς 8) εἶπον, φυσιχὴ δεσποτεία xal ἔννομος δεσποτεία. xal j 
μὲν φυσικὴ λέγεται in bonis χαὶ ὃ δεσπότης βονιτάριος., ἡ δὲ 
ἔννυμος λέγεται 6Χ 5) iure quiritium, τουτέστιν ἐχ τοῦ διχαίου Ὦ 
τῶν πολιτῶν ῥωμαίων (quirites?) γὰρ oi ῥωμαῖοε ἀπὸ ῥωμύ- 
Aou, ἐξ οὗ τὴν ἀργαιογονίαν ἐσγήχασιν), ὃ δὲ δεσπότης ex?) 
15 jure quiritario. εἰ δέ τις 19) ἀμφοτέρας ἔσχε τὰς 3) δεσποτείας 
ἐλέγετο pleno iure dominusb), τουτέστι τελείῳ διχαίῳ δεσπό- 
τῆς, ὡς ἔγων ἀμφοτέρας τὴν ἔννομον xal τὴν φυσιχήν. ἔστι 
xai ἔννομος τρόπος ἔλευϑερίας χαὶ φυσικὸς τρόπος ἐλευϑερίας " 
xai ὃ ἔννομος τρόπος ἐγίνετο χατὰ τρεῖς τρόπους 1 uindicta 
20 censu testamento. xai uindicta 7v 7 ἐπὲὶ τοῦ ἄργοντος γινο- 
μένη ἐλευϑερία. ἐλέγετο δὲ uindicta quia uindicabatur man- 
cipium in naturalem libertatem, ἐπειδὴ ἐξεδιχεῖτο 18) xai ἀνέ- 
τρεγε τὸ ἀνδράποδον εἰς τὴν φυσιχὴν ἐλευϑερίαν. ἢ ἀπὸ Vin- 
dicíu 19) τινὸς, ὃς ὧν οἰχέτης ἐπιβουλὴν ἐσομένην χατὰ τῆς ῥώ- 
25 unc ἐμήνυσε xal ἠλευϑερώϑη δημοσίᾳ ὁπὸ ῥωμαίων. χαὶ εἰς 
τιμὴν τούτου πάντες οἱ ἐπὶ ἄργοντος ἐλευϑερούμενοι ἐλέγοντο 
uindíctg ἐλευϑεροῦσϑαι. τὸ δὲ censu προέβαινε τοῦτον τὸν 
τρόπον. χῆνσος 15) ἦν σανὶς ἦτοι γάρτης, ἔνϑα ῥωμαῖοι ἀπε- 
γράφοντο τὰς οἰχείας περιουσίας ἐπὶ τὸ ἐν χαιρῷ πολέμου χατὰ 


1) de. R. xarà τὸ παλαιόν P. 3) d. R. 3) --ττων cj. R. 
4) τὸ τριαχοστὸν P. 5) ob» P. F. Β. add. €) d. 6. R. 7) νό- 
pou F. 8) χουϊρῖται F. λέγονται add. P. 3) de. R. 10) τὰς 
add. R. 11) τὰς de. R. 12) τρόπ. x. τρεῖς EF. x. rpo. τρεῖς R. 
13) ἐξεχὃδ. G. F. mire. 14, L1, L2. Βινδιχίου cett. 16) xévaoc R. 
a) cf. Gai. 1, 54. b) Gai. 2, 41 »pleno iure incipit idest 

et in bonis et ex iure Quiritium tua res esse«. 
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Sicuti antea obseruabatur. quid autem id sit dicendum 
est. ante omnia id perspectum habeas. est apud roma- 
nos aetas legitima et aetas naturalis, legitimum  domi- 
nium et dominium naturale, modus legitimus manumissio- 
nis et naturalis modus manumissionis. et naturalis quidem 5 
aetas est quae minor est annis XXX: legitima quae maior 
est anno trigensimo. non quia aetatem XXX annis maiorem 
natura ignoret, cum omnis aetas naturalis sit, set quia lex 
eius aetatis specialem fecerit mentionem, quae tringensimo 
anno maior sit, ideo legitima aetas ea est uocata. est igitur, si- 
cut dixi, naturale dominium et legitimum dominium.  natu- 
rale autem dicitur in bonis, et dominus bonitarius; legiti- 
mus autem dicitur ex iure Quiritium, idest ciuium romano- 
rum (Quirites enim dicuntur Romani a Romulo, unde originem 
duxerunt) dominus uero ex iure quiritario. si quis autem 15 
utrumque haberet dominium, pleno iure dominus dicebatur, 
utpote qui utrumque legitimum et naturale haberet dominium. 
est et legitimus manumittendi modus et naturalis manumit- 
tendi modus. et legitimus modus trifariam fiebat, uindicta 
censu testamento. Et uindicta manumissio est quae apud 90 
magistratum fit. dicebatur autem uindicta, quia uindicaba- 
tur mancipium in naturalem libertatem, uel ἃ Vindicio quo- 
dam. qui, cum seruus esset, coniurationem aduersus rem- 
publicam futuram indicio detexit, et a Romanis publice est 
manumissus: in cuius honorem omnes qui apud magistratum 25 
manumitterentur, uindicta manumissi dicebantur. censu autem 
manumissio ita procedebat. census erat tabula seu charta, ubi 
Romani facultates suas profitebantur, ut belli tempore pro 


rm 
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τὸ μέτρον τῆς ἰδίας ὁποστάσεως ἕχαστον εἰσφέρειν. ἐν τούτῳ 
οὖν τῷ χήνσῳ εἴποτε οἰχέτης χατὰ χέλευσιν δεσπότου ξαυτὸν 
ἐλεύϑερον ἀπέγραφψεν.), ἀπηλλάττετο τῆς δουλείας. testamento 
δὲ, $vixa τις ἐν διαϑήχῃ τὸν ἴδιον οἰχέτην ἠλευϑέρωσεν 3). φυ- 
5 σικοὶ δὲ τρόποι ἐλευϑερίας ἦσαν τρεῖς " inter &micos per men- 
sam per epistulam. xo) inter amicos μὲν, ἡνίχα φίλων πα- 
ρόντων ἠλευϑέρουν τινά. per mensam, ὅτε συνεστιαϑῆναί 
μοιδὴ ἐπὶ ἐλευϑερέίας δόσει προσέταττον τῷ οἰχέτῃ " per epistu- 
lam, ἡνέχα ὄντι αὐτῷ ἐν ἑτέρᾳ γώρᾳ δι᾽ ἐπιστολῆς ἐπέτρεπον 
10 διάγειν ἐν ἐλευϑερίᾳ. ἐπειδή σοι τοῦτα προτεϑεώρηται ὅρα 
λοιπὸν τὸ προχείμενον. ἡνέχα τρία ἔννομα συνδράμῃ 2) ἐπὶ τῷ 
ἐλευϑερουμένῳ οἰχέτῃ, ὥςτε αὐτὸν xoi ὑπερβεβηχέναι τὸν ἃ 
ἐνιαυτὸν xal ἔγειν ἐπ᾽ αὐτὸν) τὸν δεσπότην τὴν ἔννομον δε- 
σποτείαν, τουτέστι τὸ ex jure quiritium, ἠλευϑεροῦτο δὲ xol ὃ 
15 οἰχέτῃης ἢ uindicta 7) censu ἢ testamento, πάϑος δὲ μὴ ὑπέ- 
χειτο, πάντως ὃ ἐλευϑερούμενος ἐγίνετο δ) πολέτης ῥωμαῖος. et 
δὲ πάϑους μὴ ὑπόντος, οὐ συνέδραμε τὰ τρία ἔννομα, ἢ γὰρ 
ὁ οἰχέτης ἦν ἐλάττων τῶν À9) ἢ ὃ δεσπότης βονιτάριος μόνον 
ἦν, οὐχ εἶγε δὲ xai ἔννομον δεσποτείαν, ἢ ἐγίνετο ἡ ἐλευϑερία 
20 per mensam ἢ per epistulam 7) inter amicos, ἤτοι δύο ἐσθϑότε 
ἐνέλιπε τὰ ἔννομα 7?) xai τὰ τρία, ὃ ἐλευϑερούμενος éyt- 
vero latinos iunianós: πάϑους δὲ ὑποχειμένου πάντως ἐγίνετο 
deditícios. ἀλλὰ ταῦτα μὲν xarà τὸ παλαιόν" σήμερον δὲ, 
ἐπειδὴ μονοειδής ἐστιν ἣ ἀπελευϑερότης 10), ὡς εἴρηται, ὁ ἐλευ- 
26 ϑερούμενος πάντως γίνεται πολίτης ῥωμαῖος, οὐ διαφερομένων 
ἡμῶν οὔτε περὶ δεσποτείας οὔτε mepi τρόπου ἐλευϑερίας οὔτε 
περὶ ἡλιχίας. 


1) ita P. cet. ἔγραψεν. 3) ἐν διαϑήχῃ hic. P. F. R. — 9) add. 
Li. L?, et Gloss. nom. uoc. Per mensam. iam coniecerat R. 
4) συνδράμωσιν R. 5) αὐτῷ R. 6) ἐγ. πάντως ὃ ἐλ. P. 
7) μὴ R. 8) ἐτῶν add. F. Β. 3) add. R. 10) ἐλευϑε- 
pía Vi. 


τὰν 
—— 26 τόσα 


modo sui quisque patrimonii inferret. in hoc igitur censu sí 
seruus jussu domini semet liberum scripsisset, ἃ seruitute li- 
berabatur. testamento autem, cum quis seruum suum in 
testamento liberaret. naturales &utem manumittendi modi 
tres erant, inter amicos per mensam per epistulam. et in- 
ter amicos quidem, cum, amicis praesentibus, quendam manu- 
mitterem. per mensam, cum libertatis dandae gratia seruum 
mecum in conuiuio adesse iuberem. per epistulam, cum 
seruo alibi terrarum degenti per epistulam in libertate mo- 
rari concederem. cum haec tibi perspecta sint, uide quid 
inde sequatur. cum tria haec in manumissi serui persona 
concurrerent, ut maior esset annis XXX, et in legitima do- 
mini proprietate, i. e. ex iure Quiritium, manumitteretur 
autem uindicta aut censu aut testamento, neue in ulla esset 
turpitudine, omnino seruus ciuis romanus fiebat. sin autem, 
in nulla turpitudiue eo uersante, tria illa non concurrerent, 
erat enim seruus minor annis XXX, aut in bonis tantum do- 
mini, aut per mensam uel per epistulam uel inter amicos 
manumissio fiebat; uel duo forte uel etiam tria iuris requi- 


10 


sita desiderarentur, manumissus latinus iunianus fiebat. si 20 


uero in turpitudine quadam seruus uersaretur, dediticius fie- 
bat. set haec quondam optinebant; hodie autem cum una 
sit libertatis species, uti dictum est, manumissus omnimodo 
ciuis romanus fit, nullo discrimine habito in dominio uel modo 
manumissionis uel aetate. 


25 
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Qui et ex quibus causis manumittere.non possunt.!) 
Titulus 6. 


"Eótóatev ἡμᾶς τὰ προλαβόντα κατὰ πόσους τρόπους γίνεται fj 
ἐλευϑερία. νῦν ἀναγχαῖόν ἐστι μαϑεῖν ὅτε οὐ παντὶ δεσπότῃ 
παρέγειν ἔξεστιν ἐλευϑερίαν. ὃ γὰρ in fraudem creditorum 
τουτέστι3) πρὸς βλάβην xai ἀπάτην τῶν δανειστῶν ἐλευϑερῶν 

6 οὐδὲν πράττει. ὃ γὰρ aélios sóntios ἐμποδίζεε τῇ ἐλευϑερίᾳ. 
μισεῖ γὰρ τοὺς ἐπὶ βλάβῃ) τὴν οἰχείαν μειοῦντας περιουσίαν 
ἐχείνων, οὗ ἐν χαιρῷ ἀναγχαίῳ τοῖς δεηϑεῖσιν ἐγορήγησαν γρή- 
ματα. αὐτὸς δὲ ὃ ταῦτα χελεύσας δέδωχε τισὶν ἄδειαν τοῦ 
ἐλευϑεροῦν, εἰ xat ἐλαττοῦται ἐντεῦϑεν αὐτῶν f) περιουσία, του- 

10 τέστι τῷ ἀπόρῳ). ἄπορος δέ ἐστιν), ᾧ μηδὲν ὑπολιμπάνεται 
μετὰ τὴν τῶν γρεῶν ἐξαίρεσιν. ἢ οὕτως" ἄπορός ἐστιν ὃ 
πλείονα ἐποφείλων ὧν χέχτηται. ὃ τοίνυν ἄπορος ἐν πολλῇ χα- 
ϑεστήχει ἀϑυμίᾳ λογιζόμενος οὐχ οὕτως ἐν τῇ ζωῇ 5) ἐπαγϑῆ, 
ἅπερ ἐσθϑότε ἠδύνατο τρόποις τισὶ διαφυγεῖν, ἀλλὰ τὰ μετὰ 

15 τὴν τελευτὴν ἐνθυμούμενος xal τὴν προςγενησομένην αὐτῷ 
ὅβριν. οὐδεὶς γὰρ ἀνέξεται τῶν εὖ φρονούντων προσελϑεῖν 
χληρονομίᾳ 5), ἐξ ἧς χέρδος μὲν οὐδὲν τῷ aditeüonti, ὕβρεις 
δὲ μυρίαι xoi ζημίαι xai οἱ ἐπὶ διχαστηρίου ἑλχυσμοί. μηδενὸς 
οὖν ἐπεισιόντος τῇ τούτου χληρονομίᾳ3), ἀνάγχῃ διαπιπράσχε- 

20 σϑαι ὑπὸ τῶν δανειστῶν τὴν αὐτοῦ 12) περιουσίαν, xai ἐντεῦϑεν 
τὴν αὐτοῦ μνήμην εὐτελίζεσϑαι. οἱ γὰρ credítores!!) οὐχέτε 
λέγουσιν ὅτι τὰ τοῦδε διαπιπράσχεται πράγματα τοῦ κχληρονό- 
μου, ἀλλὰ τοῦδε τοὺ τελευτήσαντος. 1. Aéyet τοίνυν τῷ ἀπόρῳ 
ó 861108 séntios, ὥςτε εἰ"ἔχει οἰχέτας ἕνα τούτων γράφει χλη- 

26 ρονόμον cum libertate!?), ὃς μετὰ τελευτὴν γενήσεται αὐτῷ χὰλη- 
ρονόμος ἐξ ἀνάγχης χαλούμενος ΒόϊοΒ πθορβϑάγίοβ 13). sólos 


1) τίνες [οἵτινες 1. L2.] xal ἐχ ποίων αἰτιῶν ἐλευϑεροῦν οὐ δύ- 
νανται. add. libri. 3) ó add. R. 3) βλάβην edd. ant. F. 
4) τοῖς ἀπόροις P. F. R. 5) ἐστιν---στιν de. edd. ant. F. 6) οὕτω 
τὰ αὐτῇ ζξζωῃ R. 7) τὴν de. edd. ant. F. 8) χληρονομέαν edd. 
ante F. 9) τὴν —ía» R. 10) τούτου R. 11) ἤγουν δανει- 
σταὶ add. L2. 12) τουτέστι μετ᾽ ἐλευϑερίας P. 18) solus ne- 
cessarius Εἰ, solus et n. R.: nos ad fidem L1. L2, scripsimus. 
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Qui et ex quibus causis manumittere non possunt. 
Titulus 6. 


Propositum est in superioribus quot modis manumissio 
procedat. jam uero dispiciendum est quomodo non cuique 
uolenti manumittere liceat. qui enim in fraudem creditorum 
manumittit, nihil agit, quia lex Aelia Sentia impedit liberta- 
tem. odit enim qui in fraudem eorum suam minuant sub- 
stantiam, qui, necessitate urguente, ipsis indigentibus pe- 
cuniam mutuam dederint. eadem uero lex, quae id iusse- 
rat, quibusdam manumittendi tribuit facultatem, licet inde 
eorum minuantur bona, idest eis qui non soluendo sunt. 
non soluendo est cui nihil amplius remanet, aere alieno 
deducto: uel etiam, non soluendo est, qui plura debet 
quam habet αἱ ergo non soluendo esset, ualde in- 
terdum anxius fiebat, non tantum incommoda huius uitae 
cogitans, quae aliquando esset quodammodo uitaturus, quan- 
tum ea, quae post mortem essent obuentura, reuoluens igno- 
miniamque inde sibi orituram. nemo enim prudens eius he- 
reditatem aditurus foret, ex qua a&deunti nullum quidem lu- 
crum, innumerosae uero iniuriae damna et litium incom- 
moda essent futura. nemine igitur adeunte, necesse erat ut 
eius bona a creditoribus uenirent, quo eius memoriam igno- 
minia esset adficienda, cum creditores non heredis set defuncti 
. bona uenire essent dicturi. 1. Suadet igitur ei, qui non sol- 
uendo sit, lex Aelia Sentia ut si seruos habeat, unum horum 
cum libertate heredem instituat, qui post eius mortem neces- 


sario eius heres fiat. qui dicitur solus necessarius. 80- 25 
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μὲν ἐπειδὴ ἕνα xai μόνον xal οὐ περαιτέρω ἔξεστι τῷ ἀπόρῳ 
γράφειν xànpovóuov. μέγρε γὰρ ἑνὸς τὴν οἰχείαν παραγαράτ- 
vet νομοϑεσίαν" necessários δὲ ἐπειδὴ xai μὴ βουλόμενος γίνε- 
rat χληρονόμος " ἐγίνετο δὲ οὗτος χληρονόμος, ἑτέρου μὴ χλη- 
ὅ ρυνομοῦντος ἀπὸ διαϑήχης ἢ διὰ τὸ Évepov μὴ γεγράφϑαι!) ἢ 
ἐπειδὴ ὃ γεγραμμένος οὐχ ἠβούλετο χληρονομῆσαι. μεγίστης 
γὰρ ἦν τοῦτο προμηϑείας τοῦ νόμου 3), digrs τοὺς ἀπόρους, 
ὧν ἕχαστος παρῃτεῖτο τὴν χληρονομίαν, ὑπὸ οἰχέτου αὐτοῦ χλη- 
ρονομεῖσϑαι, ὃς ἤμελλε τὸ ἱχανὸν τοῖς δ) credítorsi ποιεῖν xa) 
10 τὸ γρέος αὐτοῖς ἀποπληροῦν. ἢ τούτου μὴ γινομένου, τὰ πράγ- 
ματα διεπιπράσχετο!) οὐχέτι τοὺ τελευτήσαντος ἀλλὰ τοῦ χληρο- 
νόμου xai ἐντεῦϑεν το ἀνύβριστον τελευτήσαντι περιεγίνετο. xai 
ἑχάτερος εὐηργετεῖτο xal ὃ τελευτήσας xal ὃ ἀπελεύϑερος. ὃ 
γὰρ ἄπορος εἰ χαὶ εἰς τὴν τοῦ οἰχέτου διατέμησιν ἠλάττωσε τὴν 
16 oixcíay περιουσίαν, ἀλλ᾽ οὖν ὕβριν διέφυγεν. ὁ δὲ οἰχέτης εἰ 
xai ὑβρίσϑη, ἀλλὰ μισϑὸν ἔσχε τῆς ὕβρεως τὴν ἐλευϑερίαν. 
2. Ei xoi δίγα ἐλευϑερίας ὃ οἰχέτης ἐγράφη χληρονόμος, ἐλεύ- 
ϑερος ἐγίνετο, τοῦτο διατάξεως τοῦ ἡμετέρου βασιλέως χελευ- 
οὔσης γενιχώς, εἴτε ἄπορος, εἴτε πλούσιος ἦν ó τελευτήσας χαι- 
20 νοτέρῳ φιλανϑρωπίας γρησαμένης λογισμῷ" ὡςτε ἐὲ αὐτῆς μό- 
νης τῆς ἐνστάσεως τὸν οἰχέτην ἐλευϑεροῦσϑαι" οὐ γάρ ἔστε 
πιϑανὸν μὴ βούλεσϑαι τὸν δεσπότην ἐλεύϑερον εἶναι ἐκχεῖνον, 
ὃν ἑαυτῷ διάδογον ἐσπούδασεν εἶναι, ἀλλὰ μένειν ἐν τῇ δου- 
λείᾳ, μηδένα δὲ τῇς αὐτοῦ χληρονομεῖν οὐ σίας ὃ). 3. In fraudem 
25 δὲ creditorum δ) τις πῶς ἐλευϑεροῦν δοχεῖ, ἀναγχαῖον ζητῆσαι. 
xai oi μὲν ἔλεγον ἐχεῖνον in fraudem creditorum ἐλευϑεροῦν 
τὸν πλείονα ἐποφείλοντα ὧν χέχτηται. οἱ δὲ ἐχεῖνον ᾧ μηδὲν 
περιλιμπάνεται μετὰ τὴν τῶν γρεῶν ἐξαίρεσιν, οὗ f$ μὲν 
ὑπόστασις ἣ παροῦσα ἀποπληρῶσαι τοὺς credítoras?) ἐ ξαρχεῖ, 
80 τῆς δὲ ἐλευϑερίας διδομένης, συμβαένει τοὺς δανειστὰς à διχεῖ- 
σϑαι τούτῳ τῷ τρόπῳ παυομένης3) αὐτοῦ τῆς περιουσίας 30) 


1) i3 γεγρ. ἕτ. Β. 3) τοῦτο γὰρ τοῦ νόμου [μέρος] ἦν μεγέ- 
στῆς προμηϑείας uel μεγίστη δὲ ἡ τούτου προμήϑεια τοῦ νόμου cj. R., 
qui ingenio suo prorsus indulget. 3) d. 1,3, 4) διαπιπράσχε- 
ται ante F. $) χληρονόμον slyat περιουσίας R. 6) εἰς βλάβην 
τῶν δανειστῶν 1,3. in fr. cr. R. T) ὅπεξ P. R. 8) roig xpsót- 
topaty P. 9) μειουμένης F. 10) xai παυομένης F. 


— 98 — 


lus quidem, quia unum tantummodo neque amplius licet ei 
qui non soluendo est heredem instituere, ad unum enim us- 
que lex suam cohibet ius. necessarius autem quia etiam 
inuitus heres fit. fit autem hic heres si modo nemo 
alius ex testamento heres extiterit, aut quia nemo scriptus 
sit, aut quia scriptus adire noluerit. magna fuit igitur huiu- 
sce legis prouidentia, ut qui non essent soluendo, quorum 
quisque hereditatem respueret, seruum suum successorem 
haberent, qui et creditoribus esset satisfacturus et debitum 
ipsis integrum soluturus. qui ni id fecisset, heredis non 
defuncti bona uenírent, nulla iniuria defuncto adficiendo. 
et uterque quidem iuuabatur; defunctus et manumissus. qui 
enim non soluendo erat licet in serui pretio facultates suas 
minueret, attamen ignominiam uitabat. seruus autem licet 
ignominia adficeretur, attamen ignominiae mercedem liberta- 
. tem habebat. 2. Set etsi absque libertate seruus sit heres 
institutus, liber fit. quod constitutione principis nostri cautum 
generaliter est, sine non soluendo sine soluendo defunctus sit, 
nouae humanitatis rationis intuitu, ut ex ipsa sola institutione 


seruus liber existat. non enim ueri simile est eum quem 20 


sibi successorem fore studuit, liberum non esse set in serui- 
tute manere uoluisse et neminem bonorum suorum heredem 
. fore. 3. In fraudem autem creditorum quomodo quis manu- 
mittere intellegatur dicere opus est. et quidam dicebant eum 


in fraudem creditorum manumittere, qui plura debeat quam 25 


habeat. alii uero illum, eui, aere alieno deducto, nihil super- 
sit: cuius nempe bona, uti nunc sunt, ad creditoribus satisfa- 


ciendum sufficiant, libertate autem data, creditores laesum iri 


contingat, ita patrimonio deminuto et ad creditoribus satisfacien- 


10 


15 


2b 


80 
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τοῦ ÓUvac0at τὸ ixavóv ποιῆσαι τοῖς credítorsin. ἐχράτησε 
δὲ τὸ μὴ μόνον σχοπεῖν εἰ ἄπορός ἐστιν ὃ ἐλευϑερῶν, ἀλλὰ 
χαὶ εἰ πρὸς περηραφὴν τῶν οἶχείων 1) δανειστῶν δίδωσι τὴν 
ἐλευϑερίαν.8) τότε γὰρ xal ἣ δόσις ἐπέγεται τῆς ἐλευϑερίας,3) 
ὥςτε ϑεωρεῖσϑαι xoi comsílion xa? 6uenton?). «gre οὖν ἀμ- 
φοτέρων μὲν συντρεχόντων, ὃ οἰχέτης οὐχ ἐλευϑεροῦταε" ἑνὸς 
δὲ ἐλλείφαντος, ὃ δοῦλος ἐλεύϑερος ἀποτελεῖται. ἐστὶ δὲ εὗ- 
ρεῖν ἀμφότερα τό τε consílion xa? τὸ ) éóuenton ἐπὲὶ ϑέματος 
TotobtoU. ἐκχέχτητό τις τριαχοσίων vy? περιουσίαν" οὗτος 
ἐγρεώστει τετραχόσια) vv. ἠβουλήϑη πρὸς περηραφὴν τῶν 
οἰχείων δανειστῶν ἐλευϑερῶσαι οἰχέτας ἀξίους ρ ννῦ χαὶ τούτῳ 
τῷ τρόπῳ ἐγένετο αὐτοῦ ἣ περιουσία vv? σι. ἐνταῦϑ᾽ ἀμφό- 
τερά ἔστι xal consílion xa; éuenton. xa) γὰρ πονηρᾷ γνώμῃ 
τοῦτο πεποίηχε xal ἣ ἀπόβασις ζημιοῖ τοὺς credítoras. ἐλλεέ- 
πει δὲ τὸ Ó6uenton$) οὕτως. ἔγων τις ᾳ vv? περιουσίαν ἐἶνό- 
μιζεν ἔχειν τ νομισμάτων ὑπόστασιν ὃ). ἐχρεώστει δὲ υ. ἤλευ- 
ϑέρωσε τοὺς ἰδίους οἰχέτας in fraudem creditorum ἀξίους ὄν- 
τας p vv9. ἐνταῦϑα τὸ μὲν consílion χάχιστον" ἐπὶ βλάβῃ γὰρ 
γεγένηται τῶν δανειστῶν, ἢ δὲ ἀπόβασίς ἔστιν αὐτοῖς ἀζήμιος" 
xal yàp xoi?) μετὰ τὴν ἐξαίρεσιν τῆς τῶν ἐλευϑερωϑέντων 
οἰχετῶν διατιμήσεως ὑπολιμπάνεται περιουσία ἱχανὴ τοὺς δανεε- 
στὰς ἀποπληρῶσαι.}) ἐλλείπει δὲ consílion ὡς ézi τούτου τοῦ 
ϑέματος. εἶγέ τις ᾳ vv. ὑπόστασιν 10), ἐχρεώστει v. συνέβη 
τοῦτον ἀπολιμπάνεσϑαι τῆς οἰχείας πατρίδος. ἔχ τινος τυγηρᾶς 
περιστάσεως ἀπεμειώϑηῃ αὐτοῦ ἣ περιουσία, τυγὸν οἰχίας &p- 
πρεσϑείσης ἢ χαταπεσούσης, ὥςτε περιστῆναι αὐτὴν εἰς τ ws. 
μήπω γνοὺς τὴν ἐλάττωσιν τῆς ἰδίας ὁποστάσεως οἰχέτας τινὰς 
ἀξίους ὄντας p ννϑ͵ οἷς γάριτας ὡμολόγει διὰ τὴν αὐτῶν 11) εὄ- 
νοιαν, ἠλευϑέρωσεν. ἐπὶ τούτου τοῦ ϑέματος πονηρὰ μὲν οὔχ 
ἐστι διάϑεσις, ἣ δὲ ἀπόβασις βλάπτει τοὺς δανειστώς. οὐχ 


1) d. R. R. 2) ὅτε ϑεωρεῖται P. F. R. 3) consilium xa 
euentus R. 4) d. R. euentum. δ) τριαχόσια P. F. R. 
6) euentus more sollemni R. τουτέστι τὸ ἀποτέλεσμα add. L?. ἢ d, 
G. 8) d. R. 3) d. R. 10) περιουσίαν R. 11) περὲ 
αὐτῶν F. περὲ αὐτοῦ R. 

a) Cf. Iulianum Dig. 42, 8, 1ὅ. b) Cf. Gai. Dig. 40, 9, 10. 
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dum non amplius suffecturo.  praeualuit tamen non tantum 
inspiciendum esse an soluendo sit manumissor, set etiam an 
in fraudem creditorum manumittat. tunc enim libertatis datio 
impeditur cum utrumque interueniat consilium atque euen- 
tus. itaque utroque concurrente, seruus non liberatur; uno 
uero deficiente, liber efficitur. utrumque autem, consilium 
atque euentum in eius modi casu licet deprehendere. erat cui- 
dam CCOC aureorum patrimonium. idem aureos trecentos debe- 
bat. uoluit in fraudem suorum creditorum seruos manu mit- 
tere, qui C aureis ualerent, ut ita patrimonium suum CC fie- 
ret aureorum. hic utrumque interuenit, consilium et euentus; 
malo enim consilio id fecit; euentus autem creditoribus fraudi 
fuit. deficit autem euentus in eiusmodi casu. cum quis M 
aureorum patrimonium haberet, CCC tantum aureorum sub- 
Stantiam sese habere putabat: debebat uero CCCC. seruos 
suos, qui C aureis ualerent, in fraudem creditorum manumi- 
sit. ubi consilium quidem pessimum, in fraudem enim cre- 
ditorum manumissio facta est, euentus autem eos non laesit, 
cum et pretio manumissorum seruorum deducto, sufficientia 
remanserint bona, quae creditoribus satisfaciant. deficit de- 
mum consilium in eiusmodi exemplo. cum quis M aureorum 
patrimonium haberet, et CCCC deberet, peregre profectus 
est. fortuito quodam casu eius facultates imminutae sunt, 
ueluti aedibus incensis, aut dirutis, ita ut ad CCC aureos re- 
ducerentur. cum nondum suae substantiae diminutionem nos- 
set, seruos quosdam, qui C aureis ualerent, et quibus pro- 
pter eorum erga se beniuolentiam gratus erat, manumisit. in 
eiusmodi casu malum quidem consilium non est, euentus 
autem creditoribus fraudi est, non enim ad aes alienum per- 


25 


b 
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ἐξαρχεῖ yàp $ ὑποληφϑεῖσα περιουσία τοὺς credítoras dzozày- 
poscat ἰδοῦ γὰρ ἐνταῦϑ᾽ ἐνόμιζε πολλὴν εἶναι τὴν οἰχείαν 
ὑπόστασιν xal δύνασθαι τὸ ἱχανὸν ἐντεῦϑεν γενέσϑαι.) τοῖς 
ἐποφειλομένοις xoà εὐνουστάτους ἡλευϑέρωσεν οἰχέτας xoi παν- 
ταχοῦ ἐδείχνυτο ὅτε πονηρὰ διάϑεσις οὖγ ὅπῆν.  óuenton δὲ 
ἣν χώχιστον3), ἐπειδὴ οὐὖγ ὥςπερ ἐνόμιζε xac? ἀλήϑειαν μείζων 
ἣν τῶν ypsdv» v αὐτοῦ περιουσίας ἐσθϑότε γὰρ δι᾽ ἄγνοιαν 
ἑτέρως οἱόμεϑα περὶ τῆς ἡμετέρας περιουσίας ἤπερ ἔχει τὸ 
ἀληϑές. ὥςτε οὖν δεῖ συνελόντα εἰπεῖν τότε ἀχυρυῦσϑαι τὰς 


10 ἐλευϑερίας ὅτε xai?) γνώμῃ πονηρᾷ τοὺς οἰχέτας ἐλευϑερώσω *) 
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xai τὸ γινόμενον ζημιοῖ τοὺς δανειστάς. 4. Ἔγνωμεν àx τῶν 
προλαβύντων ort ὁ &élios*) séntios ἀχυροῖ τὰς ἐλευϑερίας τὰς 
in fraudem creditorum διδομένας μισῶν τὴν τοῦ ἐλευϑεροῦν- 
τος διάνοιαν ὡς ἐπ᾽ ἀδιχίᾳ γινομένην ἑτέρων. ὃ αὐτὸς νόμος 
ἐπέγει τὰς ἐλευϑερίας τὰς παρεχγομένας ὑπὸ τῶν ἐλαττόνων 
τῶν x ἐνιαυτῶν, οὐ διὰ μῖσος, ἀλλὰ δι᾽ εὔνοιαν τῶν ἐλευϑε- 
ρῥούντων. ἠπίστατο γὰρ ὡς οἱ τοιαύτην ἄγοντες ὑλιχίαν εὐχε- 
ρῶς ἀπατῶνται xol ταῖς τῶν οἰχετῶν εἴχουσει χολαχείαις xai 
τούτῳ τῷ τρόπῳ τὴν ἑαυτῶν ἐλάττουσιν ὁπόστασιν. τοῦτο οὖν 
εἰδὼς ταῖς ἐχεῖϑεν ἐπιβουλαῖς τὴν ἑαυτοῦ νομοϑέσίαν ἀντέ- 
στῆσεν. χωλύσας δὲ τούτους τὸν ἴδιον οἰχέτην ἐλευϑεροῦν, ἐπέ- 
τρεῴεν ἐλευϑερίαν διδόναι5) ἐπὶ εὐλόγου αἰτίας ἐπὶ ἄρχοντος 
ἐν consilio δοχιμαζομένης. εἴπωμεν δὲ πρότερον τί ἐστι con- 
sílion xa? οὕτως ἐροῦμεν τὰς εὐλόγους αἰτίας.8) consílión ἐστι 
συνέδριον φανερὼν ἀνδρὼν χατὰ ῥητὸν τοῦ ἐνιαυτοῦ γρόνον 
συνιστάμενον. ἐγίνετο δὲ cobro τὸ consílion οὐ μόνον ἐν 
ρώμῃ. ἀλλὰ xal ἐν ταῖς ἐπαργίαις. συνίστατο δὲ ἐν cg) 
χαιρῷ τοῦ conuéntu9). xai τέ ἐστι cónuenton; ῥητὸς γρόνος 
πρὸς χατάλυσιν διχῶν ἐπινενοημένος. οὗ γὰρ ῥωμαῖοι τὸν πάντα 


σγεδὸν ἐνιαυτὸν ἐν τῷ πολεμεῖν δαπανῶντες xará τινα γρόνον 

1) γεν. ἐντ. 1,3͵ 3) euentus δὲ ἦν χάχιστος R. 8) de. L2. 
4) ἐλευϑερῶ F. 5) L1. L2. atto; G. F. cet. ἀέλιος. 6) éxé- 
λευσεν ἐλευϑερίαν ἐπὶ x. τ. A. edd. ant. F. T) de. 1,3, 8) L1. 


L3. xoufévrou cett. ἤγουν τῆς συνελεύσεως add. L2. 
a) cf. Gai. 1, 20. Ulp. 1, 13a. 
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soluendum quae relinquuntur bona sufficiunt. ecce enim hic 
adeo magnam sibi substantiam habere uidebatur, ut et cre- 
ditoribus posset satisfacere, et beniuolentissimos seruos manu- 
mittere, et omnino ostendit sibi nequam consilium non fuisse. 
euentus autem fuit pessimus, quia non sicuti putauit, reuera 
maior aere alieno eius erat substantia. interdum enim pro- 
pter ignorantiam amplius de nostris facultatibus speramus, 
quam in his reapse est. itaque breui dicendum est tunc im- 
pediri libertatem, cum ef malo consilio seruos manumittam 
. et manumissio laedat creditores. 4. Nouimus ex superiori- 
bus legem Aeliam Sentiam manumissiones impedire, quae in 
fraudem creditorum fiant, consilium manumissoris odio ha- 
bentem, qui aliis damnum moliatur. eadem lex manumissio- 
nes impedit, quae a minoribus XX annis praestentur, non in 
odium cuiusdam, set fauore potius manumittentium. —scie- 
bat enim eiusmodi aetatis homines facile decipi seruorum- 
que suorum captari blandimentis et ita suas minutere 
facultates. id igitur cum nosset, eorum insidiis suas oppo- 
suit sanctiones. et cum prohibuisset ab his seruum manu- 


mitti, permisit libertátem dari iusta causa apud magistratum 20 


in consilio adprobata.  dispiciamus autem primum quid sit 
consilium, et ita demum iustas causas exponemus. Consilium est 
collegium quorundam uirorum certo anni tempore constitu- 
tum. habebatur autem id consilium non modo Romae, set 


etiam in prouinciis. conueniebat autem tempore conuentus. 25 


et quid est conuentus? certum tempus ad lites dirimendas 
constitutum. Romani enim cum totum fere annum bellis ge- 
rendis tererent, certo quodam tempore, hieme et hiberuis 
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ὑπὸ) χειμῶνος xol τῶν aiv?) αὐτῷ δεινῶν χωλυόμενοι. ἐπει- 
δήπερ ὄντας αὐτοὺς ἐν πολιτείᾳ οὐχ ἐνῆν ἐχτὸς εἶναι διχῶν, 
ἀφέντες τὰ ὅπλα ταῖς δέχαες; éayélelev. xmi πολλαὸς εἰς ram 
διαστὰς ἐχάϑιζον τέμνοντας αὐτοῖς τὰ ἀμφίθολα, οἵτινες ἐλέ- 
δ yovco recuperatores?) quia per eos unusquisque suum*) de- 
bitum recipiebat, ἐπειδὴ 0t! αὐτῶν eig ἕχαστος τὸ olxetov γρέος 
ἀνελάμβανεν. ἐλέγετο δὲ ὁ χαιρὸς cónuentos, ἐπειδὴ conue- 
nire ἐστι τὸ συνιέναι. συνίεσαν δὲ ἐν αὐτῷ) of τε διχα- 
σταὶ xai oi διχαζόμενοι. ἐν οὖν) τῇ τελευταίᾳ ἡμέρᾳ τοῦ 
10 conuéntu ἐγένετο τὸ consílion. xai ἐν ταῖς ἐπαρχίαις χατὰ 
τοῦτον τὸν τρόπον. προΐει ὃ ἄργων xal ἐχάϑητο ἐν τῷ οἰχείῳ 
διχαστηρίῳ xai ἅμα αὐτῷ x ἄνδρες, οἵτινες ἐλέγοντο peregri- 
noi?) recuperatores, quia per eos mancipium naturalem li- 
bertatem recipiebat, ἐπειδὴ δι᾽ αὐτῶν τὸ ἀνδράποδον τὴν φυ- 
15 σιχὴν ἐλευϑερίαν ἀνελάμβανεν) (οἶδας γὰρ ὡς ἢ φύσις πάν- 
τας ἐλευϑέρους προήγαγεν). xai ἐπ᾿ αὐτῶν ἐλέγοντο εὔλογοι 
αἰτίαι ὑπὸ τῶν ἐλευϑερούντων. ἐγίνετο δὲ xoi ἐν τῇ ῥώμῃ 
τὸ consílion ἐν μιᾷ ἡμέρᾳ τοῦ conuéntu, τοῦ praótoros χαϑη- 
μένου ἐν τῷ οἰχείῳ διχαστηρίῳ χαὶ συγχαϑημένων") αὐτῷ ε 
20 συγχλητιχῶν χαὶ € ἱπποτῶν ῥωμαίων. τὸ δὲ τῶν ἱπποτῶν ῥω- 
μαίων ἀξίωμα ἦν ὑποβεβηχὸς τὴν συγκχλητιχότητα ὃ). ὅ. Ei-5. 
πόντες τὸ consílion εἴπωμεν xa) τὰς εὐλόγους αἰτίας. εὔλογός 
ἐστιν αἰτία), ἡνίχα ὃ ἐλάττων τῶν x ἑτῷν βουληϑῇ τὸν πα- 
τέρα ἢ τὴν μητέρα ἐλευϑερῶσαι, οὃς πεποίηχε μὲν y; φύσις 
25 τῷ παιδὲ γονεῖς, 7 δὲ γνώμῃ τοῦ δεσπότου δούλους ἀπετέλε- 
σεν. xai πῶς προβαίνει τοῦτον μὲν ἐχ δούλης 13) τεχγϑέντα 
ἐλεύϑερον εἶναι χαὶ 18) ῥωμαῖον 3), τοὺς δὲ γονεῖς ὑπὸ τὴν τοῦ 
παιδὸς τελεῖν δεσποτείαν δ). ὑπόϑου τοὺς τρεῖς ὑπὸ μίαν xai 
τὴν αὐτὴν εἶναι δεσποτείαν, τελευτῶντα δὲ τὸν δεσπότην ἐν- 
80 στήσασϑαι χληρυνόμον τὸν παῖδα 15) ἐλάττονα ὄντα τῶν x ἐτῶν. 


l1) τοῦ add. R. 3) à» R. 8) ἤτοι ἀνάληψιν δὲ αὐτῶν ποι- 
υῦντες P. ἤγουν ἀναληπταίοι 1,3. 4) d. P. F. R. δ) ταὐτῷ R. 
6) δὲ Β. 7) 11, L2. περεγρῖνοι cett. 8) eAd uf. P. 3) σὺγ- 
χαϑεζομένων R. 10) τῇ συγχλητιχότητι P. 11) haec d. P. 
12) L1, δουλίας L2. δουλείας P. R. δούλων F. 13) d. P. M) --ἰων 
P. 15) δεσποτείαν δούλους P. 16) τὸν n. χληρ. R. 
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tempestatibus prohibiti, cum in republica sine controuersiis 
agere non possent, armis sepositis, litibus uacabant. οἱ plu- 
res ad hoc magistratus constituerant qui eorum dirimerent 
controuersias, qui dicebantur recuperatores, quia per ipsos 
unusquisque debitum suum recipiebat. dicebatur autem. id 
temporis conuentus, quia conueniebant eedem iudices et 
litigatores. ultimo igitur die commentus consilium habebatur 
et in prouinciis eodem modo.  praecedebat enim magistratus 
atque in tribunali suo considebat; et cum eo XX uiri, qui 
uocabantur peregrini recuperatores, quia per eos mancipium 
naturalem libertatem recipiebat: (nosti enim natura omnes 
liberos nasci): coram ipsis autem probabiles causae ἃ manu 
missoribus exponebantur. fiebat etiam Romae consilium quo- 
dam conuentus die, praetore adsidente in suo tribunali et 
cum eo considentibus quinque senatoribus et quinque equiti- 
bus romanis. dignitas uero equestris ordine senatorio infe- 
rior erat. 5. Cum de consilio simus locuti, iustas causas 
dispiciamus. iusta est causa si minor annis XX patrem aut 
matrem manumittere uelit, quos natura quidem puero paren- 
tes dedit, domini autem uoluntas seruos retinuit. et quo- 
modo fit ut qui ex seruis personis natus sit, liber sit et ci- 
uis romanus, parentes autem in filii potestate sint? finge tres 
in unius eiusdemque degisse dominio, dominum autem cum 
moreretur filium minorem XX annis heredem instituisse, qui 
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xal τούτῳ τῷ τρόπῳ συμβῆναι τῶν οἰχείων γονέων μετὰ τῶν 
ἄλλων πραγμάτων δεσπότην αὐτὸν 1) γενέσϑαι. εἶτα μὴ βου- 
λόμενος ὃ παῖς ἐν δουλείᾳ τοὺς φύσαντας αὐτὸν ὁρᾶν ὕβριζο- 
μένους ἢ ἠλευϑέρωσε τούτους ἐν consilíq?). εὔλογός ἐστιν ἢ 
ὅ αἰτία xai τὸ εἰπεῖν υἱός μου ἑστὲ φυσιχὸς, ϑυγάτηρ μού ἔστι 
φυσιχή. ϑεμάτισον γὰρ ὅτι ἐρασϑείς τις τῆς οἰχείας ϑεραπαί- 
νῆς ἔσγεν ἐξ αὐτῆς υἱὸν ἢ ϑυγατέρα xai δοῦλος ἦν τὸ τεχϑὲν 
ὡς éx δούλης γαστρὸς προελϑόν. xaà πάλιν τὸ εἰπεῖν ἀδελφός 
μού ἐστι φυσιχὸς 5), ἀδέλφή μού ἐστι φυσιχή. ἐπειδὴ γὰρ ὁ 
10 ἐμός πατὴρ ἰδίᾳ) δούλῃ μιγεὶς ἔσγε παῖδας οὃς οὐχ ἠλευϑέ- 
ρωσεν" ἐχείνου δὲ τελευτήσαντος ἐμὲ τούτων ὁ νόμος ἐποίησε 
δεσπότην" ἐγὼ τούτους διὰ τὴν φυσιχὴν ἠλευϑέρωσα συγγέ- 
νειαν. εὔλογος αἰτία ἐστὶ xal τὸ εἰπεῖν ὅτε παιδαγωγός μού 
ἔστιν ἢ τροφὸς ἢ τροφεὺς ἢ álumnos ἢ alámna"), τὸ ἐν τῇ 
16 συνηϑείᾳ λεγόμενον, collectáneos?) τουτέστιν ὁμογάλαχτος, ἢ 
οἰχέτην ἐλευϑερῶσαε βούλομαε procuratoris 5) habendi gratia 10), 
ἐπὶ τῷ ὡς ἐλεύϑερον αὐτὸν ὄντα ἀχωλύτως πάντα poc διοιχεῖν 
τὰ πράγματα. ἢ xol!) ϑεράπαιναν ἠλευϑέρωσα matrimonii 
causa!?) τουτέστιν ἐπὶ τῷ λαβεῖν αὐτὴν γαμετήν. ἐπειδὴ γὰρ 
90 μεταξὺ ἐλευϑέρου xal δούλης οὐ συνίσταται.8) γώμος, ἠλευϑέ- 
ρωσα αὐτὴν διὰ τοῦτο. τὸν δὲ ἐλευϑεροῦντα matrimonii causa 
εἴσω δξ μηνῶν δεῖ ταύτην ἄγεσθαι.) γυναῖχα, εἰ μὴ εὔλογος 
αἰτία χωλύσῃ" οἷον ἐπειδὴ συγχλητιχὸς γέγονεν ὃ ἐλευϑερώσας " 
ὃ γὰρ συγχλητιχὸς ἀπελευϑέραν γαμεῖν οὐ δύναται. χαὶ ὃ ἐλευ- 
25 ϑερούμενος δὲ procuratoris habendi gratia ὀφείλει μείζων 
εἶναι τῶν δέχα xoi ἑπτὰ ἐνιαυτῶν. 6. Ἅπαξ δὲ ἐὰν $ εὔλογος 6. 


αἰτία ἐν consilíp λεχγϑῇ. εἴτε ἀληϑής ἐστιν εἴτε φευδὴς οὐχ 


1) αὐτῶν P. 3) δβρ. ὄρ. F. 3) j3jrot ἐν συνεδρίῳ 1,3, 
4) ἡ add. P. 5) xai add. P. F. Β. 6) οἰχείᾳ R. T) ἥτοι 
ϑρεπτὸς ---- τουτέστι ϑρεπτὴ add. P. ἢ om. P. F. 8) collectáneos 


L!. L2. collactan. F. ἀναϑρεπτὸς ἢ àvaópezt7 KM. Ante uoc. collact. 
in cod. paris. recentiore legitur διλρέντιον ut F. testatur; in L!. L2. 
dilicINR (sic). 9) ἦτοι φροντιστὴν P. 10) ἤτοι ἔχειν ἕνεα P. 
ἦτοι φροντέδος ἔχειν χάριν sic 1,3. 11) ἃ, Β. 13) ἧτοι 
συμιβιώσεως altía P. 18) —co P. 1) ἀγαγέσϑαι P. 
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hoc modo parentum suorum cum ceteris rebus dominus fac- 
tus est. deinde uero nolens filius parentes suos in seruitute 
ignominiosa conspicere, eos in consilio manu míisit. iusta est 
causa quoque si quis dicat filium suum esse naturalem aut 
filiam naturalem. finge enim quendam suae ancillae amore 5 
captum filium filiamue ex ea genuisse; seruus erat natus, 
utpote qui ex seruo uentre editus esset. et similiter si quis 
dicat suum esse fratrem naturalem, suam esse sororem natu- 
ralem. cum enim pater meus ex ancilla sua filios habuerit, quos 
non manumiserit, eo mortuo, iure ego eorum dominus factus 10 
sum, quos ego propter naturalem cognationem manumittere in- 
stitui. probabilis causa est et si quis dicat paedagogum suum 
esse uel nutricem, uel educatorem, uel alumnum alumnam, uel 
conlactaneum, quem uocant; uel seruum manumittere se uelle 
procuratoris habendi gratia, ut cum enim liber sit, absque im- 15 
pedimento facultates meas possit administrare. item si an- 
cilam manumisero matrimonii causa. cum enim inter ancil- 
lam et liberum hominem nuptiae consistere nequeant, eam ad 
hoc manumisi. qui uero ancillam matrimonii causa manumi- 
Serit, intra sex menses illam uxorem ducere debet, nisi iusta 20 
causa impediat, ueluti si senator factus est, non enim 
licet. senatori libertam uxorem ducere. et qui manumit- 
titur procuratoris habendi gratia, maior XVII annis esse 
. debet. 6. Quotiens autem semel iusta causa in consilio sit  * 
adlegata, siue uera sit, siue falsa non retractatur, manumis- 25 
sione secuta. tunc enim contradicere licet, cum ea tractatur, 


Theoph. Antecess. rec. Ferrini. b 


— 83 — 


ἀναφψηλαφᾶται, τῆς ἐλευϑερίας προβάσης. λεγομένης μὲν γὰρ 
αὐτῆς 1) ἀντειπεῖν ἔξεστι χαὶ τὴν ταύτης δόσιν ἐπισχεῖν, ἅρμο - 
σάσης δὲ ἤδη πᾶς λέγων πεπλασμένην3) εἶναι τὴν εὔλογον 
αἰτίαν ἀπίϑανος. 1. ᾿Επειδὴ δὲ εἰρήχαμεν ὅτι ὁ ἐλάττων τῶν 7. 
x ἐνιαυτῶν ὃ) ἐλευϑεροῦν οὐ δύναται, εἰ μὴ εὔλογον εἴπῃ αἰτίαν 
ἐν consilio, ἐντεῦϑεν ἀναφύεταέ τε παράδοξον. συμβαίνει γὰρ 
τὸν μὲν μείζονα τῶν ιὃ ἐνιαυτῶν δύνασϑαι ληγάτα χαταλιμπά- 
νειν πολλῶν ἄξια νομισμάτων καὶ διατίϑεσϑαε χαὶ χληρονόμους 
ἐνιστᾶν xal ὅπως βούλεταε τὴν ἑαυτοῦ διατιϑέναι περιου- 
σίαν, οἰχέτην δὲ t νομισμάτων ἄξιον μὴ δύνασϑαι ἐλευϑεροῦν. 
χαταγέλαστος οὖν ὃ νόμος, ὅτι τὰ μὲν μείζονα φιλοτιμεῖται, τὰ 
δὲ ἥττονα ob δίδωσιν ἐν ἐξουσίᾳ, ὃπερ ob φορητὸν εἶναι νομί- 
Cerat, ὅτι πᾶσαν μὲν αὑτοῦ τὴν περιουσίαν ἐφ᾽ ὃν βούλεται με- 
τατίϑησιν, ἐλευϑερῶσαι δὲ δοῦλον ob δύνάται. διὸ xa) ὃ Octo- 
15 caroc ἡμῶν βασιλεὺς ἐπὶ τῇ τοῦ νόμου χινηϑεὶς ἀτοπίᾳ ἐχέλευ- 
σεν, ἵνα ὥςπερ τὰ ἄλλα πράγματα διατυποῖ ὃ νέος διατιϑέμενος 
ὡς βούλεται, οὕτω χαὶ τοὺς ἰδίους οἰχέτας ὁ τῶν χ ἐνιαυτῶν 
ἐλάττων ἐλευϑεροῦν ἐν διαϑήχῃ συγχεχώρηται. ἐπειδὴ δὲ ἀδια- 
τίμητόν τι παρὰ ῥωμαίοις ἐστὶν $*) ἐλευϑερία xoi διὰ τοῦτο 
20 πρὸ τοῦ x ἐνιαυτοῦ ὃ aólios sóntios τὴν ἐλευϑερίαν ἐχώλυσε 
δίδοσθαι, τούτου γάριν μέσην τινὰ ὁδὸν αὑτὸς βαδίσας oby &cé- 
poc ἐπέτρεφε τῷ ἐλάττονι τῶν x ἐνιαυτῶν ἐν τῇ ὅ) διαϑήχῃ τῷ 
ἰδίῳ οἰχέτῃ διδόναι ἐλευϑερίαν 5), εἰ μὴ τὸν εξ ἐνιαυτὸν ὅπερβῇ 
xal ἄρξηται τοῦ tg. ὁπότε γὰρ οἱ παλαιοὶ τῷ μείζονι τῶν «C 
25 ἐνεαυτῶν συνηγορεῖν ἐπιτρέπουσιν ἑτέροις, τίνος ἕνεχα μὴ λέ- 
γωμεν τὸ τῆς αὐτοῦ διανοίας σταϑηρὸν xai πρὸς τὸ τὸν ἴδεον 
οἰχέτην τῆς δουλείας ἀπαλλάττειν συμβάλλεσθαι; ὃ γὰρ ἕτέ- 
ρους ὡς εὔφρων διὰ τοῦ συνηγορεῖν ὠφελῶν τὸ ἀβλαβὲς 
ὡμολογημένως ) ἑαυτῷ περιποιήσειϑ). ὥςτε οὖν ὃ ἐλάττων 
80 τῶν χ ἐνιαυτῶν inter uiuos μὲν obx ἐλευϑερώσει, ἐν διαϑήχῃ 
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1) τότε ins. P. 3) πεπλανημένην P. edd. ant. F. 9) ἑτῶν 
R. 4) d. P. ἀδιατέμητος R. 5) ἰδίᾳ add. R. 6) διδ, 84. 
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et libertati moram facere. quae cum secuta sit, quicumque 
dicat iustam illam causam fictam esse, non audietur. 7. Cum 
dixerimus minorem XX annis manumittere non posse, nisi 
iustam causam in consilio probauerit, aliquid absurdi inde 
oritur. euenit enim ut qui XIIII annorum aetatem expleuerit, 
legata possit relinquere maximi pretii, et testari et heredes 
instituere et quemadmodum uelit rem suam familiarem dis- 
ponere, seruum autem, qui X aureis ualeat, manumittere ne- 
queat. ridicula igitur lex, quae maiora concedit, minora 
uero non permittit. non enim ferendum esse intellegitur to- 
tam quis substantiam suam prout uult disponere posse, ser- 
uum autem manumittere non posse. quare sanctissimus 
quoque princeps noster legis absurditate motus iussit, ut 
quemadmodum ceteras res, prout uult, adulescens disponit, 
ita et seruos suos, qui uicensimum nondum adimpleuerit an- 
num, in testamento manumiitere possit. set cum inaestima- 
lis res apud Romanos libertas est, et propter hoc ante ui- 
censimum annum lex Aelia Sentia libertatem dari prohibebat, 
ideo mediam quodammodo uiam et ipse secutus minori XX 


0 
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concessit, nisi XVII annum impleuerit et XVIII tetigerit. 
cum enim ueteres maiori XVII annis pro aliis postulare con- 
cesserint, cur non dicemus sui iudicii stabilitatem ad seruum 
quoque suum manumittendum proficere posse? itaque minor 


XX annis inter uiuos quidem non manumittet, in testamento o5 


5* 


5 


δὲ μετὰ τὸν ιζ ἐνιαυτὸν τοῦτο πράξει. ἕξ γὰρ ὄντων ἐνιαυ- 
τῶν μετὰ τὸν (à. μέχρι τῆς τοῦ x πληρώσεως, ὁ βασιλεὺς ἐν 
μὲν τοῖς πρώτοις y ἐνιαυτοῖς μέχρι τοῦ ιξζ τὴν χώλυσιν ἐφύ- 
λαξε τοῦ aelíu sentíu, μετὰ δὲ τὸν «C τοῦτο πράττεσϑαι 1) συ- 
νεχώρησεν. 


De lege Fufia Caninia sublata?) Titulus 7. 


*Q μὲν aélios sóntios τῷ ἐλάττονι τῶν x5) ἐνιαυτῶν δέσ- 
πότῃ τὸν ἴδιον οἰχέτην ἐλευϑεροῦν ob συνεχώρει. ἦν δὲ ἕτε- 
pog νόμος περὲ ἐλευϑερίας διαλεγόμενος ó Fürios Canínios *), 
ὃς φανεροὺς ἐλευϑεροῦσϑαι ἠβούλετο ἐν διαϑήχῃ. τοῦτον 


10 δὲ τὸν νόμον ὃ εὑσεβέστατος ἡμῶν βασιλεὺς ὡς τῇ ἐλευϑερίᾳ 


15 


payópevoy xal τῇ ταύτης φϑονοῦντα δόσει δι᾽ οἰχείας ἀνεῖλε 
διατάξεως, ἀπάνϑρωπον εἶναι χρίνας τοὺς μὲν ζῶντας ἔχειν 
ἄδειαν πάντας ἑαυτῶν τοὺς οἰχέτας ἐλευϑεροῦν, εἰ μή τις αἰτία 
χωλύῃ,5) οἷον τὸ τὸν ἐλευϑεροῦντα ἥττονα εἶναι τῶν χὮ ἐνι- 
αὑτῶν ἢ in fraudem creditorum δίδοσϑαι τὴν ἐλευϑερίαν, τοῖς 
δὲ τελευτῶσι μὴ ἐπιτετράφϑαι τοὺς ἑαυτῶν οἰχέτας ἀχωλύτως 
ἐλευϑεροῦν.8) 


1) πράττειν Ῥ. 2) περὲ νόμου φουρίου (sic.) ἀναιρέσεως 
addunt libri. Ceterum hic titulus in uaticano et laurentianis codi- 
cibus, item in taurinensi desideratur. In Palatino autem initio uolu- 
minis additur *repi νόμου φουσίου ἀναιρέσεως". ad cuius fidem potis- 
simum hunc titulum recensui. 3) xe P. 4) haec om. P. 
δ) φανερῶς F. φανεροὺς P. qui add. supr. ἦτοι δούλους. forte legen- 
dum: φανεροὺς μόνον δούλους. φανεροὺς R. qui cj. φανεροὺς ἀπὸ ga- 
νερῶν᾽, cum Vi. legisset ᾿ ἀπὸ φανερῶν νόμων᾽. Hanc Vi. lectionem 
recepit W. (1, 84). 6) F. διαχωλύῃ. 7) xe P. 8) P. add. 
f Aa! τι. α΄. 
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autem post annum XVII id facere poterit. «cum enim sex 
anni ab anno quattuordecimo ad uicensimum usque comple- 
tum sint, princeps in prioribus tribus annis ad XVII 
usque legis Aeliae Sentiae impedimentum retinuit, post an- 
num uero XVII completum id fieri permisit. 


De lege Fufia Caninia sublata. Titulus 7. 


Lex quidem Aelia Sentia minori XX annis seruum suum 
manumittere non permittebat. erat alia quoque lex, quae de 
manumissionibus tractabat, quae certum modum seruorum 
manu mittendorum in testamento constituebat. hanc uero legem 
piissimus princeps noster, utpote libertati contrariam, eiusque 
dationi quodammodo inuidam sua constitutione sustulit. in- 
humanum enim esse censuit uiuos quidem licentiam habere 
omnes seruos suos manumittendi, nisi quae causa impediat 
libertatem, ueluti si manumissor annis XX minor sit, uel si 
in fraudem creditorum detur libertas; morientibus autem non 
concedi seruos suos sine impedimento manumittere. 


15 
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De iis qui sui uel alieni iuris sunt.!) Titulus 8. 


Πεπλήρωται ἡμῖν f$ πρώτη τῶν προσώπων διαέρεσις, ἐν 
ἦ εἴρηται ὅτι τῶν ἀνθρώπων οἱ μέν εἶσιν ἐλεύϑεροι, οἱ δὲ 
δοῦλοι, xal ὅτε $?) δουλεία ἄτομόν τι ἐστὶν, ἢ δὲ ἐλευϑερία 
διαιρεῖται elg δύο. τῶν γὰρ ἐλευϑέρων οἱ μὲν ὃ) εὑγενεῖς, ot 

5 δὲ ἀπελεύϑεροι. χαὶ ἣ μὲν εὐγένεια ἄτομος, ἣ δὲ ἀπελευϑε- 
ρότης πάλαι διῃρεῖτο elg τρία. τῶν γὰρ ἀπελευϑέρων οἱ μὲν 
ἐγίνοντο πολῖται δωμαῖοι, οἱ δὲ latinoi iunianoi oi δὲ dediti- 
Cjoi προσεϑήχαμεν δὲ ὅτι τὴν αἵρεσιν τῶν dediticíon xol 
latínon ἀνεῖλε διαφόροις διατάξεσιν ὃ εὑσεβέστατος ἡμῶν βα- 

10 σιλεὺς), ὥςτε λοιπὸν χαὶ τὴν ἀπελευϑερότητα εἶναε μονοειδῇ 
χαϑάπερ ἐστὶν ἢ εὐγένεια. λεγέσϑω δὲ xol δευτέρα τῶν προ- 
σώπων διαίρεσις. τῶν γὰρ ἀνθρώπων οἱ μέν εἶσιν δπεξούσιοι, 
οἱ δ᾽ αὑτεξούσιοιδ), τουτέστιν οἱ μὲν ἰδίου διχαέου, oi δὲ ἀλλο- 
τρίου.) μάϑωμεν οὖν πρότερον περὶ τῶν ὑπεξουσέων" ἔντεῦ- 

15 ϑὲν γὰρ ἡμῖν ἢ γνῶσις xoi?) περὲ τῶν αὐτεξουσίων γενήσε- 
ται. ὅσοι γὰρ μὴ ἐν τούτοις πρόδηλον. ὅτι ἐν τοῖς αὐτεξου- 
σίοις εἰσίν. ἣ δὲ ὑπεξουσιότης λέγεται potestas. ταύτην δὲ 
ἔγομεν ἢ χατὰ τῶν ἡμετέρων οἰχετῶν ἢ χατὰ τῶν ἡμετέρων 
παίδων. 

20 1. Καὶ πρότερον σχοπήσωμεν3) περὶ τῶν ὄντων in pote- 1- 
State τῶν οἰχείων δεσποτῶν. ἔστε δὲ potestas 7; ἄχρα ἐξου- 
día, αὕτη δὲ ἢ χατὰ τῶν οἰχετῶν ὑπεξουσιότης iurisgentia!?) 
ἐστιν. οὐ μόνον γὰρ παρὰ ῥωμαίοις τοῦτο πολιτεύεται, ἀλλὰ 
xai παρὰ τοῖς ἄλλοις ἔϑνεσι xal οὕτως ἐστὶ μεγίστῃ αὕτῃ ἣ 

25 ὑπεξουσιότης, ὅτι uitae necisque potestatem εἴγομεν xarà 
αὐτῶν, τουτέστι ζωῆῇς xal Üavdcou ἐξουσίαν, xai ἐξῆν ἡμῖν 1) 
ἀχινδύνως τούτους ἀποσφάττειν. xol ὁπερδήποτε διὰ τῶν οἶχε- 


1) Περὶ τῶν τοῦ ἰδίου ἢ ἀλλοτρίου διχαίου ὄντων add. libri, inter 
quos 1,1, L2, alii “τίνες ἰδίου ἢ ἀλλοτρίου διχαίου εἰσίν. Hos secutus 
est Vi. R. 2) μὲν add. R. δ) εἰσὲν R. 4) ὁ εὐσεβ. ?u. 8. àv. 
διαφ. àuar. R. 5) sui iuris τουτέστιν ἰδίου διχαίου 1,3, 6) P. 
cet. add. ' διχαίου᾽. 7) ἡμῶν P. 8) ἡ P. 9) --σώμεϑα P. 
F. R. 10) iuris gentium R. 11) ἡμᾶς Vi. R. 
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De his qui sui uel alieni iuris sunt. Titulus 8. 


Iam plene de prima personarum diuisione tractauimus, 
in qua dictum est hominum quosdam liberos esse, quosdam 
seruos: seruitutem autem indiuiduam esse, cum libertas in 
duas species deducatur. liberorum enim quidam ingenui 
sunt, quidam libertini: et ingenuitas quidem indiuidua est, 
libertorum autem condicio olim ín tria genera deducebatur, 
quia libertorum quidam ciues romani fiebant, alii latini iuni- 
ani, alii demum dediticii. addidimus quoque dediticiorum 
latinorumque condicionem pluribus constitutionibus piissimum 
principem nostrum sustulisse, ita ut deinceps unum esset li- 
bertorum genus sicut et ingenuorum. nunc de altera per- 
sonarum diuisione dispiciamus. hominum enim quidam in 
potestate sunt aliorum, quidam nullius, idest quidam sui iuris 
sunt, quidam alieni. uideamus igitur prius de iis, qui alieno 
iuri subiecti sint, inde enim intellegemus, quinam sui iuris 
sint. quicumque enim in illis non recensentur patet esse sui 
iuris. potestatem autem, quam graeci ὑπεξουσιότητα uocant, 
.in seruos nostros aut in liberos nostros habemus. 1. Ac 
prius dispiciamus de iis qui in dominorum suorum potestate 


10 


sunt. potestas quam in seruos habemus iuris gentium est. 20 


non tantum enim apud Romanos usu uenit, set etiam apud 
alias gentes: et adeo magna haec potestas erat, ut uitae ne- 
cisque potestatem in eos haberemus, liceretque nobis impune 
eos interficere. οὗ quodcumque per seruos adquiritur, id 
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τῶν προςπορίζεται, τοῦτο τῷ δεσπότῃ προσγίνεται. 2. Σήμε- 2. 
ρον δὲ οὐδενὶ ἀνθρώπων ὑπὸ τὴν ῥωμαϊχὴν τελοῦντι βασε- 
λείαν ἔξεστι δίγα αἰτίας νόμοις ἐγνωσμένης ἀναιρεῖν τὸν 
ἴδιον ὃ οἰχέτην, ἀλλ᾽ οὐδὲ ἀμέτρως χατ᾿ αὐτοῦ γαλεπαίνειν. 
5 διάταξις γὰρ ᾿Αντωνίνου τοῦ βασιλέως ὥρισε τὸν δίγα αἰτίας 
εὐλόγου τὸν ἴδιον οἰχέτην ἀναιροῦντα οὕτω τιμωρεῖσϑαι ὥςπερ 
ὁ ἀλλότριον οἰχέτην φονεύσας χολάζεται4)" εὔλογος δέ ἐστιν ai- 
tía ἡνίχα τις ηὗρε τὸν ἴδιον οἰχέτην τῇ ἑαυτοῦ μιγνύμενον ὅ) 
γαμετῇ ἢ χεῖρας ἐπέβαλε τούτῳ, ὁ δὲ προλαβὼν ξίφει τοῦτον 
10 ἀνεῖλεν" ἀχίνδυνος ἐπὶ τούτων ἐστὶν ὃ φόνος. οὐ μόνον δὲ 
ἐπέσχεν ὃ βασιλεὺς τὴν ἄλογον τῶν οἰχετῶν ἀναέρεσιν, ἀλλὰ 
yàp9) χαὶ τὴν ὑπερβάλλουσαν ἀγανάχτησιν ἐπέσχε τῶν δεσπο- 
τῶν ἢ ἑτέρᾳ διατάξει ἐχ προφάσεως τοιαύτης λαβούσῃ τὴν 
ἀρχήν. lüliós τις Sabinos?) τραχὺς ἦν χατὰ τῶν ἰδίων οἶχε- 
16 τῶν. οὐ φέροντες οὗτοι τὴν ἄμετρον αὐτοῦ πιχρέαν χαὶ τιμω- 
ρέαν3), τὸν δεσπότην ἀπολιπόντες οἱ μὲν εἰς σεβασμίους χατέ- 
φυγον οἴχους, οἱ δὲ ἐπὶ ἀνδριάντας βασιλιχούς 19). προϊόντος 
Aelíu Marcianü τοῦ τῆς ἐπαργίας ἄργοντος, ἐπεχαλέσαντο τὴν 
αὐτοῦ βοήΐϑειαν. ὁ δὲ ἐρωτήσας, ἔγνω τὴν τύγην, ἔμαϑε xai 
20 τὴν αἰτίαν τῆς τοιαύτης προσελεύσεως. οὐχ ἔγων δὲ νόμον τὴν 
τοιαύτην ὑπόϑεσιν τέμνοντα ἐπύϑετο βασιλέως 1.) τέ δέοι πρᾶ- 
ξαι, πάντα τὰ γεγονότα διηγησάμενος. ὁ βασιλεὺς πρὸς τοῦτο 
χινηϑεὶς προσέταξε μὴ γρῆναι προπετῶς πιστεύειν τοῖς οἰχέταις 
λέγουσέ τι χατὰ τοῦ δεσπότου 13) (φύσει γὰρ ὃ δοῦλος τοῦ δε- 
26 σπότου πολέμιος), ἀλλὰ συγχροτεῖν διχαστήρια 18) xol διαγινώ- 
σχεῖν τὰ μεταξὺ αὐτῶν. xai εἰ φανῇ ἀφόρητος οὖσα τῶν δε- 
σποτῶν ἣ ἀγανάχτησις, ἀνάγχην ἕξουσιν οἱ δεσπόται τοὺς οἰχέ- 
τος xaÜ' ὧν οὗτοι γαλεπαίνουσι χαλῇ αἱρέσει πολῆσαι, xoi 
τὸ τίμημα δοϑῆναι τοῖς δεσπόταις). διὰ τοῦτο δὲ εἶπε χαλῇ 


1) τῶν add. P. 3) reÀ. ὑπὸ p. B. P. 3) d. L1. 4) d. 
R. 5) συγγενόμενον R. 9) d. R. 7) ἐν add. F. R. ἑτέρας 
διατάξεως — λαβούσης P. 8) ita scribit L1. hinc usque ad 1, 10. 
1 deficit L1: L2. grauiore adhuc lacuna laborat. ideo quae secuntur 
ad P. potissimum recensuimus. 9) d. P. R. 10) xai cj. R. 
1) FP: τῷ βασιλεὶ P. βασιλέα R. 13) τῶν δεσποτῶν HR. 13) δικα- 
στὴν KR, qui διχαστήριον mauult. 14) τοῖς δεσπόταις δοϑήσεται. Vi. R. 
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2. domino adquiritur. 2. Hodie autem nullis hominibus qui sub 
romano imperio sunt licet sine causa legibus cognita seruum 
suum occidere, set neque supra modum in eos saeuire. diui 
enim Antonini constitutione cautum est ut qui sine causa 
probabili seruum suum occiderit ita puniendus sit, sicuti 5 
qui alienum interfecerit seruum plecti soleat. probabilis causa 
est cum quis seruum suum cum uxore sua in adulterio de- 
prehendat, aut cum seruus ei manus iniciat: nam si prae- 
uertens ferro eum interemerit, impune occisio fit. Non so- 
lum uero uetuit princeps seruum sine ratione interfici, set 10 
maiorem quoque dominorum asperitatem alia coercuit consti- 
tutione, quae ex eiusmodi occasione originem duxit. Iulius 
quidam Sabinus in seruos suos asper erat, qui cum intolera- 
bilem eius saeuitiam et poenas ferre non possent, domino re- 
licto, alii ad uenerabdes domos, alii ad principum statuas 15 
confugerunt. cumque transiret Aelius Marcianus illius prae- 
ses prouinciae, eius inuocauerunt auxilium. qui cum inter- 
rogasset, eorum nouit condicionem causamque eiusmodi adi- 
tionis didicit. cum uero lex non esset, qua eiusmodi species 
decideretur, principem consuluit, quidnam fieri oporteret, om- 20 
nia facta proponens. princeps uero ad ea commotus rescrip- 
sit non esse seruis temere credendum de domino suo queren- 
tibus; natura enim seruus domino inimicus est; set iudicium 
conuocandum et controuersiam explanandam esse: et si ui- 
deretur intolerabilis domini asperitas, cogendos esse dominos 25 
seruos, in quos saeuierint, bonis condicionibus uendere, 
pretiumque dominis dandum. ideo autem dixit »bonis condicio- 


b 
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αἱρέσει, ἵνα μὴ ὃ δεσπότης ἀγαναχτῶν ἐσϑότε χατὰ τοῦ olxé- 
του, αἱρέσεις ἐν τῇ πράσει βαρείας ἐγγράφῃ., συμφωνήσας τυ- 
γὸν, ὡςτε αὐτὸν εἶναι ἐν δεσμοῖς, ἢ ἐπὶ τῷ μηδέποτε ἐλευϑε- 
ρωϑῆναι, ?) ἐπὶ τῷ οἰχεῖν αὐτὸν ἐν γώρᾳ βαρυτάτους ἀέρας 
ἐχούσῃ τοῖς ἀήϑεσι, χαὶ γένηται παρρησία τῷ δεσπότῃ πιπρά- 
σχοντι διὰ τῶν πάχτων τιμωρεῖσϑαι χαὶ μετὰ τὴν πράσιν τὸν 
οἰχέτην. ὀρϑῶς δὲ χἀχεῖνο ὁ βασιλεὺς προσέϑειχε τὸ xal) 
πραϑῆναι τὸν οἰχέτην xal τὸ τίμημα δοϑῆναι τῴ δεσπότῃ Ὁ, 
ἕνα ὁ μὲν οἰχέτης διὰ τῆς πράσεως διαφύγῃ πιχρὸν δεσπότην, 
ὁ δὲ δεσπότης μὴ ζημιωδϑῇ τὸν οἰχέτην διὰ τῆς τοῦ τιμήματος 
λήψεως, xal μὴ ἀγαναχτείτω ὁ δεσπότης μὴ. συγχωρούμενος 
τῶν ἰδίων ἄργειν oixerüv* ὃ γὰρ βασιλεὺς xal ἄχοντας τοὺς 
ὑπηχόους εὐεργετεῖ. εἰχὸς γὰρ ἦν οἰχέτας ἀποροῦντας χατα- 
φυγῆς ἑαυτοὺς ἀνελεῖν ἢ χαὶ φυγῇ χρησαμένους τὸν δεσπότην 
ζημιῶσαι τὴν οἰχείαν τιμήν" ὥςτε οὖν ἀμφοτέρων ἐποιήσατο 
πρόνοιαν, χαὶ τῶν δεσποτῶν χαὶ τῶν οἰχετῶν. λυσιτελὲς γάρ 


ἐστιδ) τῇ πολιτείᾳ τὸ μηδένα χαχῶς τῇ οἰχείᾳ χεγρῇσϑαι περι- 


 ουσέᾳ. ἐστὶ δὲ τὰ τῆς διατάξεως ῥήματα πρὸς Aélion*) Marcia- 


20 


2ῦ 


nón ἀντιγραφέντα ἐν τούτοις" »τὴν τῶν δεσποτῶν ἐξουσίαν 
»ἀμείωτον εἶναι γρὴ χατὰ τῶν οἰχετῶν xai οὐ δεῖ τοῦτο) 
»νόμῳ περαιοῦσϑαι" τουτέστιν οὐ δεῖ τίποτε τῶν τοῦ δεσπότου 
»διχαίων μειῶσαι. συμφέρει δὲδ) χαὶ τοῖς δεσπόταις τὸ βοη- 
»δεῖσϑαι τοὺς οἰχέτας χαχῶς φερομένους ὑπὸ τῶν δεσποτῶν ἢ 
»ἐξ ὀργῆς ἀμέτρου ἣ λιμοῦ 7) ὕβρεως ἀφορήτου. ὅϑεν οὐ γρὴ 
»ἀρνεῖσϑαι τοῖς δίχαια αἰτοῦσιν οἰχέταις. διάγνωδϑε τοίνυν περὶ 
"τῆς μέμφεως τῶν ὄντων μὲν ἐχ τῆς lulíu Sabínu familías, 
»χαταφυγόντων δὲ ἐπὶ ἀνδριάντας" xai el ζητῶν εὕρῃς ἢ ἀπάν- 
»ὅρωπον περὶ αὐτοὺς τὸν Sabinon ἤπερ ἔγρην, ἢ εἰς αἰσχρο- 
»τάτην αὐτοὺς ἑξλχυσϑέντας πρᾶξιν, διαπιπράσχεσϑαι χέλευσον, 
»οὕτω μέντοι, ὥςτε μὴ ὑποστρέφειν αὐτοὺς εἰς τὴν τοῦ πεπρα- 
»xotoc?) δεσπότειαν. εἰ γὰρ ὁ εἰρημένος Sabinos πρὸς περι- 
»γραφὴν τῆς τοιαύτης πρᾶξαέ τι διανοηϑῇ διατάξεως xarà πρώ- 
»τὴν μὲν ὄφιν τὸν οἰχέτην") πωλήσας, ἰδίᾳ δὲ συμφωνήσας, 

1) xai τὸ R. 3) πιχρ. διαφ. δεσπ. P. 8) πρᾶγμα add. F. 


Β. 4) Σέντιου Ῥ. δ) τούτῳ F. τούτῳ τῷ R. 6) γὰρ Ῥ. 
7T) --οἷς F. -- εἷς add. ed. ant. F. 8) --τῶν P. 9) τοὺς olxérag R. 
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nibus«, ne dominus seruo infensior graues aliquando condi- 
ciones uenditioni apponeret, ueluti si pacisceretur ut in 
uinculis retineretur, uel ut nunquam manumitteretur, uel 
ut in regione habitaret quae grauiore aere iis qui adsueti 
non sint, utatur: et ita liceat domino lege uenditionis in 
seruum etiam post uenditionem saeuire. recte et illud prin- 
ceps adiecit, uendendum esse seruum pretiumque domino 
dandum, ut et seruus per uenditionem asperum fugeret do- 
minum neque dominus, cum pretium acciperet, serui pretium 
perderet. neque est cur indignetur dominus quasi non ei 
liceat suis seruis imperare: princeps enim uel inuitos subdi- 
tos suos beneficio adficit. facile enim esset futurum ut 
serui, qui nullam refugii copiam haberent, sibimet mortem 
consciscerent aut fugam capesserent et sic pretii sui damnum 
domino adferrent. utriusque igitur curam gessit, domini et 
serui: expedit enim reipublicae ne quis re 808 male utatur. 
uerba autem rescripti ad Aelium Marcianum haec sunt: 
»dominorum potestatem  illibatam esse oportet neque id 
»lege minui, idest non sunt dominis iura detrahenda. set 
»dominorum interest auxilium seruis a dominis male ha- 
»bitis ferri contra iram inmodicam uel famem uel intole- 
»rabilem iniuriam. ideoque cognosce de querellis eorum qui 
»ex familia Iulii Sabini ad statuas confugerunt; et si inqui- 
»rens durius eos quam par est habitos uel ad turpe quoddam 
»facinus compulsos cognoueris, ueniri iube, ita quidem, ut in pote- 
»Sstatem uenditoris non reuertantur. sin autem praedictus Sabi- 
»nus aliquid in fraudem huiusce constitutionis facere praesump- 
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»ὥςτε τοῦτον) αὐτῷ ἀναδοϑῆναι. πιχρότατος αὐτῷ φανή- 
»gerat ὃ βασιλεὺς τοιαῦτα πλημμελοῦντι xal τὴν αὐτοῦ περι- 
»γράφοντι διάταξιν.« 


De patria potestate.?) Titulus 9. 


Ἔγνωμεν à» τοῖς προλαβοῦσιν ὅτι «à*) in potestate ἔχο- 
δ μεν χατὰ τῶν ἡμετέρων οἰχετῶν xat χατὰ τῶν ἡμετέρων παί- 
δων. τῆς δὲ χατὰ τῶν οἰχετῶν λεγϑείσης ὑπεξουσιότητος, ὑπό- 
λοιπὸν εἰπεῖν τὸ χατὰ τῶν υἱῶν in potestate*) in potestate 
ἔγομεν τοὺς ἡμετέρους παῖδας, οὃς ἐξ ἐννόμων ἐσγήχαμεν' γά- 
pov. 1. Ὁ δὲ γάμος εἴρηται ῥωμαϊχῇ διαλέχτῳ nuptiae ἤτοιδ) 1. 
10 matrimonium. χαὶ τί ἐστι γάμος: ἀνδρὸς xat γυναιχὸς συνά- 
φεια ἀγώριστον τοῦ βίου τὴν συνήϑειαν ἐπαγγελλομένῃ ἤτοι 
περιέγουσαδ). 2. Τὸ δὲ in potestate, ὅπερ ἔγομεν χατὰ τῶν 3: 
ἡμετέρων παίδων μόνον ῥωμαίων ἴδιόν ἐστιν. οὐδεὶς γὰρ ἕτε- 
poc χατὰ τῶν οἰχείων παίδων τοιαύτην ἔγχει ὑπεξουσιότητα 
16 ὁποῖαν ῥωμαῖοι, ὥςτε οὖν iuriscíuile") ἐστὲ τοῦτοϑ)" τὸ γὰρ 
χατὰ τῶν οἰχετῶν lurisgéntion. 3. ὋὉ τοίνυν ἐξ ἐμοῦ xol τῆς 8. 
ἐμῆς τιχτόμενος γαμετῆς ἐμὸς ὁπεξούσιός ἐστιν. ὡσαύτως xao 
ὃ ἐχ τοῦ ὑπεξουσίου uou παιδὸς xai τῆς αὐτοῦ τιχτόμενος γα- 
μετῆς, τουτέστιν ὃ ἐμὸς ἔχγονος xai $ ἐμὴ ἐχγόνῃ, ὁμοίως 
20 ἐμοὶ γενήσονται ὑπεξούσιοι. τὸ αὐτὸ χαὶ ἐπὶ προεχγόνων χαὶ 
ἀπεχγόνων xai τῶν ἐφεξῆς"). οἱ γὰρ ἐχ τῆς ἐμῆς τιχτόμενοι 
ϑυγατρὸς οὐχ ὑπόβληϑήσονται τῇ ὑπεξουσιότητι τοῦ πρὸς μη- 
τρὸς πάππου 39), ἀλλ᾽ ὑπεξούσιοι ἔσονται τῷ ἰδίῳ "1) πατρί. 


1) τούτους R. 3) Περὶ πατριχῆς ἐξουσίας add. libri. 38) de. edd. ant 
F. 4) ἥτοι ὁπεξουσίων P. δπεξούσιον edd. ante F. item R. 5) siue 
R. 6) ἤγουν παρέχουσα BR. Ἢ P., iuris ciuilis F. R. 8) τὸ 
νόμιμον add. R. 9) P. R., προεγγόνου xai προεγγόνης xal v. à. F. 
10) ἐμοῦ δηλονότι add. R. 11) olxsíp P. 


— 88 - 


serit, prima quidem facie seruum distrahens, tacite autem 
»pactus ut sibi reddatur, seueriorem principem experietur 
»tale admittens facinus fraudemque eius faciens constitutioni. « 


De patria potestate. Titulus 9. 


Propositum est in superioribus in potestate habere nos 
tum seruos nostros tum liberos nostros. cumque de pote- 5 
state tractauerimus, quam in seruos habemus, restat ut de 
potestate, quam in liberos habemus, dispiciamus. in pote- 
state nostra sunt liberi nostri, quos ex iustis nuptiis pro- 
lereauerimus. 1. Nuptiae siue matrimonium apud  Grae- 
(08 γάμος audit. et quid est matrimonium? uiri et mulieris 
coniunctio indiuiduam uitae consuetudinem promittens seu 
2.continens. 2. Ius autem potestatis, quod in liberos nostros 
habemus, romanorum tantummodo proprium est. nemo enim 
alius est, qui talem in suos liberos habeat potestatem, qua- 
lem Romani habent. itaque iuris ciuilis eiusmodi potestas 
3.est, cum ea, quam in seruos habemus, sit iuris gentium. 8. 
Qui igitur ex me et uxore mea nascitur in mea est potestate; 
item qui ex filio qui mei iuris est et uxore eius nascitur, 
idest nepos meus meaque neptis aeque in mea est potestate. 
idem optinet et in pronepote et pronepte et deinceps ceteris. 20 
qui tamen ex filia mea nascuntur, aui sui materni potestati 
non subicientur, set patris sui in potestate erunt. 
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De nuptiis!. Titulus 10. 


᾿ξννόμους 38) δὲ3) γάμους μεταξὺ ἀλλήλων συνιστῶσι ῥω- 

μαῖοι, $víxa. περὶ γάμου τὰ) τοῖς νόμοις διηγορευμένα φυλά- 
ξωσιν 9). δεῖ δὲ τοὺς μὲν ἄρρενας ἐφήβους εἶναι, τὰς δέ ϑη- 
λείας ἀνδρὸς δεχτιχὰς" τουτέστι τοὺς μὲν ὑπερβεβηχέναι τὸ (à 

5 ἔτος 5), τὰς δὲ μείζονας ἢ εἶναι τῶν εβ ἐνιαυτῶν. ταῦτα δὲ λέ- 
γομεν εἴτε αὐτεξούσιοι, εἴτε ὁπεξούσιοί 3) εἰσιν οὗ πρὸς γάμον 
συνίοντες 5), ἀλλ᾽ ἐπὶ τῶν ὁπεξουσίων xat ἕτερόν τι ζητοῦμεν, 
συναίνεσιν εἶναι τῶν γονέων ὧν ὑπεξούσιοέ εἶσιν oi συναπτόμε- 
νοι. τοῦτο γὰρ vypijvat!?) γένεσϑαι xal ὃ πολιτιχὸς xa) ὃ φυ- 
10 σιχὸς ἀπαιτεῖ λογισμός" ὁ πολιτιχὸς μὲν διὰ τὸ ῥωμαίων ἔδιον 11), 
τουτέστι τὴν ὑπεξουσιότητα, ὃ φυσιχὸς δὲ, ἐπειδὴ δίχαιον τοὺς 
μέχρι τοιαύτης ἡλιχίας ἀναϑρέψαντας 3) ταύτης ἀξιοῦσϑαι τῆς 
τιμῆς 8). δεῖ δὲ τὴν τοῦ πατρὸς ἡγεῖσϑαι χέλευσιν 5). ὅϑεν 
ἀμφιβολίας αἴτιον γέγονεν ἐχεῖνο δ)" μαινομένου παῖδες 16) υἱὸς 
15 ἢ ϑυγάτῃρ ἐπὶ γάμον ἐλϑεῖν ἠπείγοντο. οὐ γὰρ παύεται τοῦ 
ἔγειν in potestate τοὺς παῖδας μανίαν ὃ πατὴρ δυστυχήσας, 
ἐπειδὴ οὐχὲ δ᾽) νήφων λογισμὸς τοῦ πατρὸς in potestate ποιεῖ 
τοῖς πατράσι .8) τοὺς παῖδας, ὥςτε ἡμᾶς λέγειν στερηϑέντα τὸν 
πατέρα τοῦ φρονεῖν συναπολλῦναι χαὶ τὴν τῶν παίδων ὑπεξου- 
20 σιότητα, ἀλλ᾽ ὃ ἐξ ἐννόμων γάμων γενόμενος τοχετός. ἠβού- 
λοντο οὖν οἱ παῖδες ἐπὶ γάμον ἐλϑεῖν, ὑπεξούσιοι δὲ ὄντες τῆς 
τοῦ πατρὸς ἐδέοντο συναινέσεως" συναινεῖν δὲ ὃ μαινόμενος 
οὐχ ἠδύνατο. ζητοῦμεν εἰ δύνανται3). xal εἰ μὲν εἴπωμεν συ- 
ναένεσιν εἶναι τὸ λέγειν ἰδιχῶς τὸν πατέρα ὅτι ἀρέσχομαι τῷ 


1) περὶ γάμου add. libri. 3) haec insunt Epa. 16,2. Basil. 28, 1, 43: 
Syn. 3, 1, 8. Att. 20, 1. Harm. 4, 4. 2. 3) d. Syn. — 4) τὰ περὶ y. P. 
R. τὰ περὲ τῶν Syn. 5) --οὐσι F. Syn. 6) ὑπερβαίνειν τὸ (à χρό- 


»ον Harm. 7) μείζους P. R. 8) eire ὅπ. εἶτε abr. P. R. 
haec ins. Epi. 28, 8. 9) τυγχάνοντες P. συναπτόμενοι Harm. qui 
hic desinit. 10) γρὴ P. Syn. 11) δίχαιον Pi. ἴδ. δία. cj. R. 
13) τοὺς γονεῖς δηλόνότι add. R. cum edd. aut F. 18) τουτέστι τῷ 
γάμῳ συνευδοχιμεῖν item. 14) τουτέστι δεῖ τὸν πατέρασυναινεξν 
item. 15) χἀχεῖνο HR. 16) πατρὸς R. παῖδος F2. 17) de. F. 


R. 18) τῷ πατρὲ cj. R. 19) —ara: G. 
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De nuptiis.. Titulus 10. 


Iustas autem nuptias inter se contrahunt ciues romani, 
cum ea quae de nuptiis legibus constituta sunt obseruant. 
oportet enim masculos puberes esse, feminas autem uiripoten- 
tes, idest illos quidem quattuordecimum annum implesse, 
hasce uero duodecimum. haec autem dicimus, siue patres 
familias sint qui coeunt, siue filii familias. set in filiis fami- 
lias alterum quid requirimus, ut nempe consensum habeant 
parentum, in quorum potestate sunt qui coniungi uolunt. id 
enim fieri oportere et ciuilis et naturalis ratio persuadet. ci- 
ullis quidem propter ius potestatis, quod romanorum proprium 
est; naturalis autem quia aequum est, ut qui ad eam usque 
aetatem subolem educauerint, id habeant honoris. oportet 
autem iussum parentis praecedere. unde illud quaesitum est: 
furiosi liberi, filius uel filia, ad contrahendas nuptias sollici- 
tabantur. neque enim pater quia furere coepit ideo desinit 
liberos in potestate habere; non enim sana parentis mens 
eius liberos potestati subicit, ut dicamus patrem qui mente 
captus sit ius quoque potestatis in liberos amittere: set eorum 
ex justis nuptiis procreatio. uolebant igitur liberi matri- 


10 


με 


6 


monio coniungi, set cum adhuc filii familias essent, patris 20 


consensus indigebant. consentire autem furiosus cum nequeat, 
uiddeamus an possint coniungi. si dicimus consensum esse 
cum expresse dicat pater sibi matrimonium placere, eiusmodi 
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γινομένῳ xal) τὴν τοιαύτην ém?) τοῦ nawopévou?) γίψεσϑαι 
συναίνεσιν ἣ νόσος οὐ συγχωρεῖ» εἰ δὲ δεξώμεϑα συναΐνεσιν 
εἶναι τὸ ὁρῶντα τὸν πατέρα μὴ ἀντιλέγειν τῷ πραττομένῳ, 
ἀχωλύτως ὃ γάμος προβήσεται. ἀλλ᾽ οὔχ ἐστι τοῦτο ἀληϑές. 
5 ὃ γὰρ μαινόμενος σιωπῶν οὐ συναινεῖ᾽ ἐχεῖνος γὰρ σιωπῶν συ- 
ναινεῖ͵ ὃς αἰσϑανόμενος τοῦ γινομένου ἐναντιοῦσϑαι δύναται, εἰ 
μὴ ἀρέσχηται τούτῳ. ὃ δὲ μεμηνὼς σιωπᾷ νιχώμενος ὑπὸ τοῦ 
πάϑους, οὐχ ἡδόμενος τῷ γάμῳ). ἐπειδὴ οὖν πολλαὶ mepi 
τούτων τῶν δ) νομικῶν ἀμφιβολίαι γεγόνασι, γέγονε διάταξις τοῦ 
10 ἡμετέρου βασιλέως τέμνουσα τὴν ἀμφισβήτησιν xat ἐπιτρέπουσα 
τῷ παιδὲ τοῦ μαινομένου νόμιμον ἑαυτῷ λαβεῖν 5) γυναῖχα ἢ τὴν 
τοῦ πατρὸς μὴ ἀναμένοντιϑ) συναίνεσιν, ὥςπερ xal τῇ ϑυγατρέ 
(τὸ γὰρ τῆς ϑυγατρὸς ἀναμφίβολον ἦν), φυλαττόμενον δηλονότι 
τῶν τῇ αὐτῇϑ) ϑείᾳ περιεγομένων διατάξει. 1. ᾿Ἐπειδὴ δὲ 
15 εἰρήχαμεν ὅτι ἔννομος γάμος ἐστὶν, ἡνίχα ῥωμαῖος ὑπερβὰς τὸν 
ιὃ ἐνιαυτὸν ἀγάγηται ῥωμαίαν οὖσαν μείζονα τῶν «B ἐνιαυ- 
τῶν 12), ἄρα xal ἐάν τις λάβῃ τὴν ἰδίαν μητέρα ἢ ἀδελφὴν ἢ 
ϑυγατέρα, ϑέμιτος ὁ γάμος; χαὶ λέγομεν οὐδαμῶς εἰσὲ γὰρ 
γάμοι χεχωλυμένοι. Καὶ πρὸς χατάληψιν τούτων ἔχε ταῦτα ὡς 
90 ἐν προϑεωρέᾳ.8) f) συγγένεια ὄνομά ἐστι γενιχὸν, διαιρεῖται δὲ 
εἰς τρία, εἰς ἀνίοντας εἰς χατίοντας χαὶ τοὺς ἐχ πλαγίου. χαὶ 
ἀνίοντες μέν εἶσιν οἱ ἡμᾶς γεγεννηχότες, οἷον πατὴρ μήτηρ 
πάππος μάμμη xai οἱ ἔτι τούτων ἀνώτεροι" χατίοντες δὲ οἵ 
ἐξ ἡμῶν γεννώμενοι" οἷον υἱὸς ϑυγάτηρ ἔχγονος ἐχγόνῃ xai οἱ ἔτι 
95 τούτων χατώτεροι, ἐχ πλαγίου δὲ οἱ μήτε ἡμᾶς γεγεννηχότες μήτε 
ἐξ ἡμῶν γεννώμενοι, τῆς δ᾽ αὐτῆς γονῆς χαὶ ῥίζης ἡμῖν χεχοινω- 
νῆχότες,͵ οἷον ἀδελφὸς ἀδελφὴ ϑεῖος ϑεέα καὶ οἱ ἐχ τούτων χαταγό- 
μενοι. ἣ δὲ ἐχ πλαγίου συγγένεια διαιρεῖται εἰς δύο, εἰς δαρπά- 
tus!!) xa? cognátus. xa? &dgnátoi εἰσὲν οἱ ἐξ ἀρρενογονίας 
80 ἡμῖν συναπτόμενοι, οἷον ἀδελφὸς ὁμοπάτριος ἢ ἀδελφὴ 13) ópo- 


1) d. R. 3) ὑπὸ cj. G. 3) νόμου P. 4) οὐχ ἡἠδίως 
ἔχων R. 5) d. P. 6) λαμιβάνειν F. 7T) xai ins. R. 
8) ἀναμένειν R. 3) d. R. τῇ 9. ταύτῃ P. 10 ἐτῶν R. 
11) L1, de ceteror. scriptione cf. R. 91. 12) d. P. 


8) Cf. Epi. 22, 1sq. et Theoph. 3, 2 pr.: Epa. 17, 1. Proch. 7, 
1sq. Bas. 28, 5, 1. Att. 21, 18q. 
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consensum fieri furor mon patitur. sin autem consensum esse 
dicimus, cum pater sciens nuptiis non aduersetur, libere ma- 
trimonium procedere posse cuidam forte uidebitur, set non 
est hoc uerum. furiosus enim non ideo quia tacet consen- 
tire uidetur: ille enim tacendo consentit qui et contradicere 
potest, cum factum norit, nisi id sibi placeat. furiosus uero 
tacet morbo uictus non nuptias probans. cum ergo plures 
de hoc prudentium fuerint controuersiae, lata est nostri prin- 
cipis constitutio dubitationes amputans, quae furiosi filio con- 
cessit iustam sibi uxorem matrimonio sociare, patris consen- 
sum non expectanti, sicuti in filia optinebat (de filia enim non 
ambigebatur), seruatis tamen eiusdem sacratissimae constitutio- 


. praeceptis. 1. Cum uero dixerimus iustas esse nuptias cum 


ciuis romanus XIIII annis maior romanam ducat XII annis 
maiorem, an et si quis matrem forte suam aut sororem aut 
filiam duxerit, iustum erit matrimonium? nequaquam sane. a 
quarundam enim nuptiis abstinendum est. et ut rem melius 
intellegere possis, haec primum tibi perspecta habeas. co- 
gnatio cum generale nomen sit in tres deducitur, quarum 
alia supra, alia infra atque alia ex transuerso computatur. 
et superior est eorum qui nos genuere, ueluti pater mater 
auus auia, et his superiores. inferior autem est eorum qui 
ex nobis sati sunt, ueluti filius filia nepos neptis et his infe- 
riores. ex transuerso autem cognati nobis sunt, qui nec nos 
genuerunt neque a nobis procreati sunt, set eandem originem 
atque stirpem nobiscum communem habent, ueluti frater so- 
ror patruus auunculus amita matertera et qui ex his descen- 
dunt. cognatio autem ex transuerso in duas deducitur, in 
adgnatorum nempe.et cognatorum. etadgmati sunt qui per mas- 


10 


15 


culini sexus personas nobis coniunguntur, ueluti frater con- 30 
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πάτριος 1) xai ot παῖδες ot àx τοῦ ἀδελφοῦ xat ot éx roD υἱοῦ 
τοῦ ἀδελφου 3) ἔχγονος ἢ ἐχγόνῃ δ), ϑεῖος πρὸς πατρὸς xai ot*) 
τούτου παῖδες xal ot éx τοῦ υἱοῦ τοῦ ϑεέου ἔχγονος ὅ) ἐχγόνη. 
7 ϑεία πρὸς πατρὸς" xai ἁπλῶς ἡνίχα μὴ εὑρεϑῆ ϑῆλυ πρόσω- 
ὅ πὸν αἴτιον ὑπάργον τῆς συγγενείας, λέγεται χατὰ τάξιν προσι- 
έναιδ) τὴν adgnatíona. cognátoi δὲ ot àx ϑηλυγονέας ἡμῖν γε 
νωσχόμενοι, οἷον ἀδελφὸς ὁμομήτριος μόνον Ὦ, οὐχέτε δὲ ὁμο- 
πάτριος) xai οἱ éx τούτου χατίοντες ἢ ἀδελφὴ ὁμομήτριος 5) 
ἤγουν xai τῆς 12) ὁμοπατρίου ἀδελφῆῇς oi παῖδες. xai αὐτοὶ") 
10 γὰρ cognátoi εἰσιν, ἐπειδὴ ϑῇλυ πρόσωπον παρεντεϑὲν τὸ τῆς 
ἀδελφῆς διέτεμε τὴν adgnatíona!?) οἱ adgnátoi λέγονται xai 
legítimoi, τουτέστι νόμιμοι, xaà cognátoi ἤτοι 8) φυσιχυί. οἱ δὲ 
cognátoi φυσιχοὶ μόνον Aéyovrat!4) οὐχέτί δὲ 15) legítimol. οὃς 
γὰρ uóvov!6) νόμος ἐπίσταται, τούτους οἷδε xol ἡ φύσις. οὃὺς 
16 δὲ ἡ φύσις γινώσχει, οὐ πάντως οἷδεν ὁ νόμος - αὕτη δὲ 7 συγ- 
γένεια διχῶς συνίσταται ἢ φύσει ἢ 17) ϑέσει. — xab φύσει μὲν, 
ὅταν ἐξ ἐννόμων γάμων παῖδες προέλθωσι, ϑέσεε δὲ, ὅταν 
ἔγων τις υἱὸν λάβῃ ἕτερόν τινα εἰς υἱοϑεσίαν. οὗτος 18) μὲν 
yàp!?) τοῦ ἐμοῦ 30) φυσιχοῦ παιδὸς ..31) ἰδίου δὲ ϑετοῦ ἀδελφοῦ 
90 χαὶ adgnátos ἐστι33) xai cognátos. οὃς γὰρ ἢ ϑέσις adgnátus 
αὐτῷ ποιεῖ, τούτους ἀποτελεῖ xoi cognátus. xa? γὰρ ἡ νόμιμος 
πρᾶξις, τουτέστιν ἡ υἱοϑεσία, εὐγερῶς συνάπτεται τῇ adgnatíoni 
ἐννόμῳ οὔσῃ xai αὑτῇ. τὰ γὰρ νόμιμα τοῖς νομέμοις συνάπτε- 
ται. λοιπὸν δὲ ἡ adgnatíon συναπτομένη τῇ ϑέσεε ἕλχει ue" 
26 ἑαυτῆς xal τὴν φύσιν, τουτέστι τὴν cognatíona, xa? οὃς adgná- 
tus χαλεῖ ὁ ϑετὸς, τούτους ὀνομάζει xai οορῃάϊυβ 33). οὃς δὲ 
ἤμελλε adgnátus χαλεῖν εἴτε φυσιχὸς ὑπὴῆρχγέ μου παῖς, τούτους 


1) d, F. 3) d. P. 3) L1, L2, P. edd. àyy. 4) ἐκ. add. 


F. R. . $) d. P. 6) zpoiévat em. R. 7T) d. F. R. 8) ex-- 
pang. conatur R. 3)d. P. . 10) ὁμομητρίου F. 11) obtot 
P. G. F. 12) breuius R. τὸ τῆς ἀδελφῇς πρόσωπον διετ. τ. dv. 
18) ἤγουν F. Β. 14) μόνον φυσιχοὲ R. 15) xai add. R. 
16) d. R. 17) νόμῳ xal add. R. 18) οὕτω R. μὲν d. P. F. R. 
19) ὁ υἱσϑετούμενος R. 20) μὲν add. P. F. R. 31) τοῦ add. R. 
22) ἐστιν dy. R. 33) xoyy. xai óv. τούτους EF. τούτους xai xoyv. 
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sanguineus soror consanguinea fratris filii et ex fratris filio 
nepos neptis amita et in summa donec feminini sexus perso- 
nam inueniamus, quae cognationis auctor sit, dicitur adgna- 
tio procedere. cognati autem sunt qui per feminini sexus 
personam nobis coniunguntur, ueluti frater uterinus tantum, 5 
non etiam consanguineus, eiusque liberi, soror uterina, uel 
etiam sororis consanguineae liberi. e£ hi quidem cognati sunt; 
feminini enim sexus persona intercedens adgnationem inter- 
rupit. adgnati uero legitimi quoque dicuntur et cognati seu 
natura coniuncti. cognati uero natura tantum coniuncti 10 
dicuntur, non etiam legitimi. quos enim ius agnoscit, eos 
natura quoque nouit; quos autem natura adgnoscit, non pror- 
sus jus quoque nouit. haec autem cognatio bifariam con- 
sistit aut natura aut adoptione. et natura quidem cum ex 
legitimis nuptiis liberi nascantur, adoptione vero cum quis 15 
fiium habens alterum adoptandum suscipiat. hic enim filii 
mei naturalis, sui autem íratris adgnatus fit et cognatus. 
quos enim adoptio ei adgnatos facit hos et cognatos efficit; 
legitimum enim negotium, ueluti adoptio, facile adgnationi 
coniungitur, quae et ipsa legitima est. legitima enim cum 20 
legitimis facile coniunguntur. postea uero adgnatio quae 
adoptionem sequitur naturam quoque secum trahit, idest co- 
gnationem et quos adgnatos filius adoptiuus uocat, eos et co- 
gnatos appellat. quos autem cognatos foret uocaturus, si na- 
turalis mihi filius esset, hos, cum sit adoptiuus, neque adgna- 25 


ot 
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ϑετὸς ὧν οὐδὲ adgnátus οὐδὲ cognátus χαλεῖ. τὸ γὰρ ἐν φύ- 
σει cognáton ἐν ϑέσει οὐδὲν εἶναι νομίζεται. ἐπειδή σοι ταῦτα 
προτεϑεώρηται, ὅρα λοιπὸν τὸ προχείμενον. ἐλέγυμεν ἐν τοῖς 
προλαβοῦσιν, ὅτι οὐχ ἀεὶ δωμαῖος ῥωμαίᾳ συναπτόμενος ἔννο- 
5 μον γάμων ἀποτελεῖ διὰ τὸ εἶναί τινας χεχωλυμένους.8) xoi 
τέως ἐπὶ τῶν ἀνιόντων xai!) χατιόντων εἰς ἀπέραντος ὃ γάμος 
χεχώλυται3)" οὐ δύναται γάρ τις λαμβάνειν) τὴν ἰδέαν μητέρα 
ἢ μάμμην ἢ ϑυγατέρα ἢ ἐχγόνην εἴτε φυσιχαί εἰσιν εἴτε ϑεταὶ, 
εἰ xal τὰ μάλιστα ἡ ϑέσις ἐλύϑη τῷ τρόπῳ τῆς emancipatío- 
10 nos. αἰσχυνέσϑω γὰρ τὴν νῦν) ἢ5) πάλαι τοῦ πατρὸς ἢ 5) 
πάππου προσηγορίαν. 2. Καὶ μεταξὺ δὲ τῶν éx πλαγίου προ- 
σώπων ἐστί τις χώλυσις ἀλλ᾽ οὐ διηνεχής. ἰδοῦ γὰρ μεταξὺ 
ἀδελφοῦ xal αδελφῆῇς οὐ συνίστανται) γάμοι, εἴτε ὁμοπάτριοΐζ 
εἶσε xaà ὁμομήτριοι χατὰ ταὐτὸϑ), εἴτε μόνον ὁμοπάτριοι ἢ μό- 
15 νον ὁμομήτριοιϑ). εἰ δὲ εἴη μοι ϑετὴ ἀδελφὴ, ἐφ᾽ ὅσον μὲν 
συνέστηχεν ἡ ϑέσις ὃ γάμος ἐμποδίζεται. ταύτης δὲ διαλυϑεί- 
σης διὰ τὸ ἐμὲ 710) ἐχείνην emancipátus γενέσϑαι, ἀχωλύτως 
ὃ γάμος προβήσεται. ἐπειδὴ γὰρ ἣ ϑέσις νόμιμος οὖσα διὰ 
τῆς emancipatíonos οὔσης ἐννόμου 11) xai αὐτῆς διελύϑη, εἶχό- 
20 τως οὐδὲ ἕν εἶδος ἔγω πρὸς αὐτὴν συγγενείας. πάλαι μὲν 
γὰρ 13), ὅτε οἱ δύο ἦμεν ὑπεξούσιοι, xoi adgnátan αὐτὴν ἐχάλουν 
xal cognátan: τῆς δὲ emancipationos διαλυσάσης τὴν Oo, 
adgnátan αὐτὴν οὐ χαλέσω. οὐχέτε γὰρ ἡ ϑέσις ἔννομος 18) 
οὖσα χρατεῖ παρ᾽ ξαυτῇ τὴν νόμιμον συγγένειαν, τουτέστι τὴν 
?5 ἀρηδίίομα. τῆς δὲ adgnatíonos ἀναιρεϑείσης, ἀπολέλυται xal 
ἡ Cognatíon. ἐπειδὴ γὰρ adgnátan αὐτὴν χαλεῖν οὐ δύναμαι, 


1) τῶν add. R. ἐπὶ τῶν F. 3) χἂν μὴ ἐξ ἐννόμων ὦσι γάμων 
Pi. Syn. Harm. 3) λαβεῖν P. 4) ϑετὴν add. R. ἡ νῦν ϑετὴ 
τῇ cj. Ruhnken. τῇ Bas. Syn. Harm. $) ἢ omn.: τῷ ἐχγόνῃ πάλαι 
ἣ τοῦ πάππου Harm. 6) xai F. Β. 7) ó γάμος P. Vi. R. 
8) δὲ add. F. 9) haec de. L1 10) de. F. 11) ἐνν. οὔσης. 
13) de. P. 13) Éyy. ἢ ϑέσις. 


a) hinc — usque ad. 1, 10. 9 Bas. 28, 5. Syn. Harm. 4, 6. 
21sq. Thum secuntur. Quae hinc usque ad 8.6 traduntur, leguntur 
etiam in Epa, 17, 2— 7, quae 8. 9? in Epa. 17, 15—16, quae singula 
qualia sint suis locis proponemus. 
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tos uocat neque cognatos. cognatio enim quae natura con- 
tingit pro nihilo in adoptione habetur. Cum haec tibi per- 
specta sint, uide quid inde sequatur. proposuimus in supe- 
rioribus non semper ciuem romanum romanae coniunctum 
iustas nuptias contrahere; sunt enim quaedam prohibitae. et 
inter parentes quidem et liberos in infinitum nuptiae prohi- 
bentur. non potest enim quis matrem suam aut auiam aut 
ΔΙ Δ aut neptem siue naturales sint, siue adoptiuae uxorem 
ducere, licet per emancipationem adoptio sit soluta.  pristi- 
num enin patris uel aui nomen nunc quoque ei pudori esse 
. debet. 2. Item inter eas quoque personas quae ex trans- 
uerso gradu cognationis iunguntur est aliquod impedimentum, 


set non perpetuum. sane enim inter fratrem sororemque nu- 


ptiae non consistunt, siue ex eodem patre eademque matre 
nati fuerint, siue ab alterutro eorum. set si quae per adop- 
tionem soror mihi esse coeperit, nuptiae impediuntur. hac 
uero dissoluta mea forte aut illius emancipatione, libere 
matrimonium procedet. adoptione enim, utpote quae legiti- 
mum sit negotium, per emancipationem, quae iuris ciuilis quo- 


que est, dissoluta, nullam cum ea speciem habebo cognatio- 20 


nis. olim enim cum uterque in eiusdem patris potestate es- 
semus, adgnatam eam et cognatam appellabam; adoptione 
uero per emancipationem soluta, adgnatam eam non appellabo. 
adoptio enim utpote quae iuris ciuilis sit ciuilem cog- 


nationem in se continet, idest adgnationem. adgnatione autem 95 


sublata cognatio quoque dissoluitur. et cum eam adgnatam 


10 


l 


b 


e 
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εἰχύότως οὐδὲ cognátan. διὸ ἐάν τις τὸν ἴδιον γαμβρὸν εἰς ϑέ- 
σιν βούληται λαβεῖν, ὀφείλει πρότερον τὴν ϑυγατέρα ποιεῖν 
emancipátan!) εἰ δέ τις 3) ἔγων υἱὸν xa) νύμφην, βούληταε 
εἰς ϑέσιν λαβεῖν τὴν νύμφην. emancipateüein πρότερον ὀφεέ- 
λει τὸν υἱόν. εἰ γὰρ μὴ τοῦτο πράξῃ. τῇ ϑέσει τοῦ γαμβροῦ 
ἢ τῆς νύμφης ὁ γάμος διαλυϑήσεται. εδρεϑήσονται γὰρ ἀδελ- 
φοὶ" μεταξὺ δὲ ἀδελφῶν οὐδὲ εἰ) εἴεν ϑετοὶ συνέσταται γάμος. 
9. Τὴν.) τοῦ ἀδελφοῦ ἢ}5) τῆς ἀδελφῆς μου ϑυγατέρα λαμι- 
βώνειν πρὸς γάμον οὐ ϑέμις δ). ἀλλ᾽ οὐδὲ τὴν τούτων ἐχγόνην, 
εἰ xat τὰ μάλιστα ὃ ἐστι βαϑμοῦ, ἐξ οὗ βαϑμοῦ δύναμαι λαμ- 
βάνειν πρὸς γάμον, οἷον τὴνϑ) ϑυγατέρα τοῦ ϑείου 7 τῆς 
ϑείας. χανὼν γὰρ ἔστω σοι χαϑολιχὸς" ἐχείνου προσώπου οὗ 
τὴν ϑυγατέρα οὐ δύναμαι λαβεῖν πρὸς γάμον, τούτου οὐδὲ τὴν 
ἐχγόνην. εἰ δὲ ὁ φύσιχός μου πατὴρ λάβῃ τινα χόρην εἰς δέ- 
σιν, γένηται δὲ ἐχ ταύτης ϑυγάτηρ δύναμαι λαβεῖν3) ταύτην 
πρὸς γάμον, ἐπειδὴ cognáta pot(1?) ἐστιν αὕτῃ ὡς ἐχ ϑηλυγο- 
νέας γινωσχομένῃ. εἰρήχαμεν δὲ τὸν 11) ἐν φύσει cognáton ἐν 


ϑέσει οὐδὲν3) εἶναι. 4. 18) 4óo. ἀδελφῶν ἀρρένων ἢ ϑηλείων 4. 


παῖδες ἣ ἀδελφοῦ xal ἀδελφῆς") δύνανται πρὸς γάμον συνά- 


1) ἐμαγχέπατον Vi. R. 23) de. G. 3) Vi. ἐὰν R. 2) γὰρ ins. 
Syn. Bas. $) τὴν ins Bas. 6) λαμβάνειν οὐ δύναμαι πρὸς yd- 
μον P. οὐ λαμβάνω πρὸς γάμον Harm. 7) L1. οὗ δύναμαι P. Vi. R. 
ἐξ οὗ βαϑμοῦ δύνασϑαι λαμβάνειν πρὸς γάμον οὐ ϑέμις F. Cum L1. 


faciunt Epa. et Harm. 8) der?» add. P. R. 9) λαμβάνειν Lt. 
F. 10) μού R. 11) ex cj. R. cett. τὸν 12) μηδὲν R. 
18) longe aliis uerbis Bas. Syn. Epa. Harm., praecipue crediderim ob 
mutatum ius. 14) libri quos contuli add. οὐ. Δ) In uuo cod. paris. 


deesse uoculam *o? F. testatur, qui ait eam recentiore manu ibi ad- 
iectore fuisse (F? 68). 

a) In L1. manu recentiore legitur: »οὐ deest in minori cod. Politiani 
et sane rectissime . .. set et hoc locis plerisque titulo minor codex 
praestat multoque amplior est.« Io. Metellus Sequanus. Set scho- 
li meminisse iuuet ad Epa. 17, 2 (ed. Zach. p. 110]: τοῦτο τὸ xegd- 
λαιον ἐν τοῖς ἱνστιτούτοις χατὰ τοιαύτην ἐρρέϑη διάνοιαν ὅτι δύναται 
μέν τις ἐχ τοῦ ὃ βαϑμυῦ οἷον τὴν ἐξαδέλφην λαμβάνειν" 
τοῦτο γὰρ τότε οὐχ ἐχωλύετο. quibus fretus, omni deposito scru- 
pulo, οὐ deleui. Idem scholion in libris Prochiri inuenitur , cf. Zacha- 
riae, 'Ü xpoy. νόμος p. 52. 
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uocare non possim, merito ne cognatam quidem. et ideo si 
quis generum suum adoptare uelit, debet antea filiam eman- 
cipare. nisi enim id faciat, adoptione generi nurusue eorum 
matrimonium dissoluitur, utpote qui írater et soror esse 
coeperint. inter eiusmodi enim personas, licet adoptiuae sint, 
. nuptiae non consistunt. 8. Fratris sororisue meae filiam 
uxorem ducere mihi nefas est, se& neque eorum neptem, quam- 
uis quarto sit gradu, ex quo gradu uxorem ducere licet, ue- 
luti patrui amitaeue filiam. regula enim uniuersalis sit tibi: 
cuius filiam uxorem ducere mihi non liceat, eius ne neptem 
quidem licere. Si uero pater meus naturalis adulescentulam 
aliquam adoptandam suscipiat atque ex ea filia nascatur, 
hanc uxorem ducere possum; cognata est enim mihi, ut- 
pote quae per feminini sexus personam mihi coniungatur: 
diximus autem cognationem in adoptione pro nihilo haberi. 
4. 4. Duorum fratrum uel sororum liberi aut fratris et sororis 


10 


15 
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πτεσϑαι. ὅ. Τὴν ἐμὴν ámitan (ámita δὲ) 7 πρὸς πατρὸς δ. 
ϑεία) οὐ δύναμαι λαμβάνειν πρὸς γάμον, εἰ χαὶ ϑετή ἐστιν" οὐ 
μὴν οὐδὲ τὴν matertéran (matertéra δέ ἐστιν 7) πρὸς μητρὸς 
ϑεία), ἐπειδὴ μητρῶν τάξιν ἐπέχουσιν. τούτῳ τῷ 3) λόγῳ οὐδὲ 
ὅ τὴν μεγάλην ámitan οὐδὲ τὴν μεγάλην matertéran, ἐπειδὴ 
μαμμῶν τάξιν ἐπέγουσιν. χαί ἐστιδ) μεγάλῃ ámita 7 τοῦ 
πάππου μου ἀδελφὴ, ἣν ὃ ἐμὸς πατὴρ ámitan éxdàev*), ἐγὼ 
δὲ μεγάλην ámitan ἀποχαλῶ 5). μεγάλη δὲ matertéra ἡ ἀδελφὴ 
τῆς ἐμῆς μάμμης, ἣν ἡ ἐμὴ μήτηρ matertéran xaàei*), ἐγὼ 
10 δὲ μεγάλην ἢ matertéran. εἴρηται Óà9) ἐπὶ τῆς amítas ὅτι οὐ 
δύναμαι ταύτην λαβεῖν, οὐδ᾽ εἰ ὑπάργῃ ϑετή" οὐχέτι δὲ xai?) 
ἐπὶ τῆς matertéras. xat πῶς συμβαίνει εἶναι ϑετὴν ámitan 7, 
μεγάλην ϑετὴν ἀταϊΐδῃ; οἷον ὃ πάππος μου ὃ πρὺς πατρὸς 19) 
ἔγων υἱὸν τὸν ἐμὴν πατέρα ἔλαβε χόρην τινὰ εἰς ϑέσιν xoi ὃ 
15 μὲν μὲν ἐμὸς πατὴρ ἐχάλει αὐτὴν ϑετὴν ἀδελφὴν, ἐγὼ δὲ ϑε- 
τὴν ámitan. μεγάλῃ δὲ ϑετὴ ámita πῶς προβαίνει3); ómó- 
ϑου ὅτι ὃ πρόπαππός μου ὃ πρὸς πατρὸς ἔγων υἱὸν τὸν ἐμὸν 
πάππον ἔλαβεν εἰς ϑέσιν χόρῃν τινὰ, ἣν ὁ ἐμὸς πάππος xat 
ϑετὴν ἀδελφὴν, ὃ δὲ ἐμὸς πατὴρ ϑετὴν ámitan, ἐγὼ δὲ μεγά- 
20 λὴν ϑετὴν ámitan. διὰ τοῦτο δὲ ἐπὶ τῆς amítas προσετέϑῃ 
τὸ τῆς ϑέσεως, οὐ μὴν ἐπὶ τῆς matertéras, ἐπειδὴ χατὰ ἀρρε- 
νογονίαν μοι συναπτομένῃ ηδρίσχετο" 3) adgnáta. ἦν δὲ αὐτὴ 
xal cognáta: ó γὰρ adgnátos πάντως xat cognátos. ἐπὶ δὲ 
τῆς matertéras ἢ ϑέσις πάντως οὐχ ἐνεπόδιζε τῷ γάμῳ [ma- 
25 tertéra οὖσα]}.3). ἐπειδὴ γὰρ ἀπὸ ϑήλεως 13) ἐγινώσχετό pot 
προσώπου cognáta ἐστίν. ὑπρχειμένης δὲ ϑέσεως υὑδὲ ἕν εἶδος 
ἔγει πρός με συγγενείας 1.5) διὰ τὸν χανόνα τὴν λέγοντα" τὸ ἐν 
φύσει cognáton ἐν ϑέσει οὐδὲν εἶναι νομίζεται. ὥςτε") οὖν 


1) ἐστὲν F. R. λέγεται P. 2) d. P. F. 3) ἐστὲ xai F. 
4) de. R. 5) ἀποχ. ἀμ. P. 6) de. P. 7) χαλῶ add. P. 
8) d. R. 3) d. R. 10) ὁ πρὸς x. πάπ. μου KR. 11) cuufat- 
: yet R. 12) —cat P. F. 13) pro gloss. exp., R. cum ant edd. 
—répag οὔσης. 14) ϑηλυγονίας R. 15) ἐπειδὴ τὴν ϑετὴν μα- 
τερτέραν δύναμαι λαβεῖν τουτέστι τὴν μάμμην [l ϑείαν] μου τὴν πρὸς 
μητρὸς, τὴν δὲ ϑετὴν ἄμιταν οὗ δύναμαι, τουτέστι τὴν μάμμην [l. ϑείαν) 
uou τὴν πρὸς μητρὸς. Vi. ed. ant. F. perperam intrudunt. 16) ὡς 
L!. F. R. 
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5 iungi matrimonio possunt. 5. Amitam meam (amita est 
autem patris soror) nequeo uxorem ducere, licet adoptiua sit, 
set neque materteram (est autem matertera matris soror) 
quia parentum loco habentur: eademque ratione neque mag- 
nam amitam neque magnam materteram, quippe quae auia- 5 
rum loco habeantur. est autem magna amita aui mei soror, 
quam pater meus amitam appellabat: ego uero magnam amitam 
uoco. magna autem matertera soror est auiae mea, quam 
mater mea materteram, ego autem magnam materteram uoco. 
dicitur autem de amita non posse me eam uxorem ducere, 10 
quamuis adoptiua sit; non uero de matertera.  et.quomodo 
fit ut quaedam per adoptionem amita magnaue amita esse 
incipiat? ut ecce auus meus paternus, qui filium habebat pa- 
trem meum, puellam quandam adoptandam suscepit, quam 
pater meus adoptiuam sororem uocabat, ego autem adoptiuam 15 
amitam. quomodo autem quaedam magna amita per adop- 
tionem esse coepit? finge proauum paternum meum, cum fi- 
lium haberet auum meum, puellam quandam adoptandam sus- 
cepisse; hanc auus meus adoptiuam sororem uocasset, pater 
autem meus adoptiuam amitam, ego demum magnam, adopti- 20 
uam amitam. ideo autem in amita tantum adoptionis 
feci mentionem, non uero in matertera, quia, cum per 
masculini sexus personam mihi coniungatur, adgnata mihi 
esse intellegitur, set et cognata: quisque enim adgnatus est 
ipse prorsus et cognatus. si quae autem per adoptio- 25 
nem mihi matertera esse coeperit, nuptiae prorsus non pro- 
hibentur: nam, quippe quae mihi per feminini sexus personas 
iungatur, cognata mihi erit: set cum talis per adoptionem 
facta sit, nullam mecum cognationis speciem habet, propter 
juris regulam, qua in adoptionem cognatio pro nihilo haberi 30 
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μὴ χεχωλυμένου τοῦ γάμου, διὰ τοῦτο obx ἐϑεμάτισα ϑετὴν 
matertéran. πῶς ἢ) συμβαίνει ἐχ ϑέσεως γίνεσϑαε3) materté- 
- ran; οἷον ὁ πάππος μου ὃ πρὸς μητρὸς ἔγων ϑυγατέρα τὴν 
ἐμὴν μητέρα ἔλαβεν εἰς ϑέσιν χόρην τινὰ, ἣν ἢ ἐμὴ μήτηρ 

5 ἐχάλει ϑετὴν ἀδελφὴν, ἐγὼ δὲ δετὴν matertéran. 6. δἰρήχα- 6. 
μεν ἐν τοῖς προλαβοῦσι τοὺς διὰ συγγένειαν χεχωλυμένους γά- 
μους. εἰσὶ δὲ xol ἕτεροι. οὺ διὰ δεσμὸν συγγενείας διὰ δὲ dy- 
χιστείαν μὴ προβαίνοντες. ἀγχιστεία δέ ἐστιν οἰχειότης προσώ- 
πων ἐχ γάμων ἣμῖν συνημμένῃ ὅ) συγγενείας ἐχτός. οἷον οὗ 
10 δύναμαι3) λαμβάνειν δ) τὴν ἐμὴν προγόνην 9) νύμφην, ἐπειδὴ 
ϑυγατέρων τάξιν ἐπέγουσινδ). xal νύμφῃ μέν ἐστιν ἢ τοῦ υἱοῦ 
pov?) γαμετὴ, προγόψνῃ δὲ ἣν ἔσχεν ἐξ ἑτέρων γάμων ἣ ἐμὴ 
γαμετή 8).8) δεῖ δὲ προςϑῆναι τό »ποτες xal λέγειν * οὗ δύνα- 
μαι λαμβάνειν πρὸς γάμον τήν ποτε μου νύμφην ἢ τήν ποτέ 
16 μου προγόνην. προστιϑέντες γὰρ τό »ποτεκ δειχνύομεν μὴ 
ὑπόντα τὰ πρόσωπαϑ) τῆς ἀγχιστείας αἴτια γεγονότα 10) xat 
αἰδοῖ τῆς ἀγχιστείας τὴν συνάφειαν énéyouev. ἐὰν γὰρ εἴπω 
τήν ποτέ μου νύμφην, ἔδειξα ὅτι ἐτελεύτησεν ὁ ἐμὸς μὲν 
υἱὸς 11) αὑτῆς δὲ ἀνήρ. ἐὰν 0816) εἴπω τήν ποτέ μου προ- 
20 γόνην ἔδειξα ὅτι ἐτελεύτησεν ἣ αὐτῆς μὲν μήτηρ ἐμὴ δὲ γα- 
μετή. εἰ γὰρ ἔτι ἣ μέν ἐστι νύμφη ἣ δὲ προγόνῃ, μείζονι χε- 
χώλυμαι λόγῳ ταύτην ἀγαγέσϑαι" εὗρίσχεταε γὰρ ἢ ὃ ἀνὴρ 
δύο γαμετὰς ἢ ἡ γυνὴ δύο ἔγουσα ἄνδρας. ἐαν γὰρ λάβω γυ- 
ναῖχα τὴν") μου νύμφην εὑρέσχεται ἐχείνῃ ἔγουσα τὸν ἐμὸν 
25 παῖδα xal ἐμέ" εἰ δὲ τὴν νῦν μου προγόνην, συμβήσεται pe!) 
δύο γαμετὰς ἔγειν, τὴν νῦν 13) γαμετὴν xal τὴν αὐτῆς ϑυγατέρα 
τὴν ἐμὴν προγόνην. χεφαλιχὴ 089?) ὡρισταε τιμωρία χατὰ τῶν 


1) δὲ ἐνταῦϑα add. F. R. 3) γινέσϑαι àx ϑέσεως R. 3) σὺυ- 
νημμένων R. Syn. 1) ἐγὼ ins. R. 5) Aafsiy R. 6) ἔγουσι 
R. ceterum haec uerba de. Bas. Syn. Harm. 7) L1. cett. de. Bas. 
Syn. Harm. aliis uerbis utuntur. 8) ἡ τῆς ἐμῆς γυναιχὸς ϑυγάτηρ 
R. 3) ἃ. P. F. 10) xai ὅμως οὐδὲ οὕτως δύναμαι συναφϑῆναι 
xal ἀπογενομένων τῶν προσώπων δι᾽ ὧν ἢ ἀγχιστεία γέγονε perperam 
add. R., cui et Bas. refragantur. 11) μὲν ὃ dp. ui. L1. P. F. 
16) εἰ Bas. 11) d. G. νῦν τὴν 1,1, P. F. 18) μοι R. 19) μου 
ms. R. 20) d. P. 

a) Cf. Gai. 1, 63 (Rend. Ist. Lomb. XVI 584). 
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Solet. cum igitur nuptiae non sint prohibitae, exemplum ma- 
terterae adoptiuae non addidi. et quomodo fit ut aliqua mihi 
per adoptionem matertera esse incipiat? ut ecce: auus meus 
maternus, qui filiam habebat matrem meam, puellam quan- 
dam adoptandam suscepit, quam mater meus sororem adop- 
.tiuam uocabat, ego autem adoptiuam materteram. 6. Pro- 
posuimus in superioribus quae nuptiae propter cognationem 
impediantur. sunt uero aliae, quae non propter cognationis 
uinculum, set propter adfinitatem non procedant. adfinitas 
est autem necessitudo personarum, quae nobis per nuptias ci- 
tra cognationem iunguntur. ut ecce priuignam aut nurum 
uxorem ducere non possum, quia filiarum loco sunt. et nu- 
rus quidem est uxor filii, priuigna autem, quam ex aliis nup- 
tiis uxor mea peperit. uerbum autem »quondam« addendum 
est, αὖ dicatur: nequeo uxorem ducere quae mihi quondam 
nurus aut quondam priuigna fuerit. cuius uerbi adiectione 
significamus iam eas personas non extare, quae adfinitatis 
auctores fuerint. propter enim adfinitatis respectum nuptias 
prohibemus. si enim dixero quondam nurum meam, 
satis ostendo meum quidem filium decessisse, eius uero ma- 
ritum. item si dixero quondam mihi priuignam, signhi- 
fico matrem quidem eius, meam uero uxorem mortuam esse. nam 
81 adhuc altera nurus, altera priuigna sit, maiore quadam 
ratione prohibeor eam ducere uxorem, cum aut uir duas foret 
uxores habiturus aut mulier duos uiros. nam si nurum meam 
uxorem duxero, fiet ut illa duos habeat maritos, meum  sci- 
licet filium et me; sin autem priuignam, fiet ut ego duas ha- 
beam uxores, eam scilicet quam prius habebam eiusque filiam, 
quae mihi priuigna est. capitalis autem poena est constituta 
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διπλοὺς γάμους) συνιστώντων. οὐδεὶς οὖν τὴν μείζονα Ὦ 
χώλυσιν ἀφεὶς, λέγω δὴ τὴν χεφαλιχὴν τιμωρίαν, τραχταΐζει τὴν 
ἐλάττονα xal λέγει χικωλύσϑαι τὴν συνάφειαν διὰ τὴν τῆς dp- 
χιστείας τιμήν. 1. 05 δύναμαι λαμβάνειν) τήν ποτέ μου 
δ πενϑερὰν ἢ τήν ποτέ μου μητρυιὰν, ἐπειδὴ) μητρῶν τάξιν 
ἐπέχουσιν. χαὶ πενϑερὰ μέν ἐστιν ἣ τῆς ἐμῆς γαμετῆς μήτηρ᾽ 
μῃητρυιὰ 039) ἣ τοῦ ἐμοῦ πατρὸς γαϑετὴ, ἐξ ἧς οὐχ ἐτέχϑην. 
προςτέϑειχα δὲ χἀνταῦϑα τό νποτεκ, ἵνα δείξω μὴ ὁπόντα 
τὰ τῆς ἀγχιστείας αἴτια πρόσωπα διὰ τὸ τελευτῆσαι) τὴν ép3v 
10 γαμετὴν ἤγουν τὸν ἐμὸν πατέρα. εἰ γὰρ ἔτε ζῶσι, δίπλωσις 1) 
ἐπεισάγεται γάμου. εἰ γὰρ λάβω τὴν ἐμὴν πενϑερὰν, εὑρέσχο- 
μαι δύο ἔχων γαμετὰς τὴν πενϑερὰν 5) xai τὴν αὐτῆς ϑυγατέρα. 
εἰ δὲ τὴν νῦν μητρυιὰν, ἀποτελεσϑήσεται ἐχείνῃ δύο προσώ- 
πων γαμετὴ τοῦ πατρός μου xal ἐμοῦ) αὐτοῦ. οἶδας δὲ χε- 
15 φαλιχὴν εἶναι τὴν ἐπὶ τῶν διπλῶν γάμων τιμωρίαν. 8. Pri- 
mos!) ἔγων υἱὸν ἀπὸ Τιτίας ἔλαβε Príman πρὸς γάμον ἔχου- 
σαν ϑυγατέρα ἀπὴ Τιτίου, η) xai ἐχ τοῦ ἐναντίου, ὃ μὲν εἶγε 
ϑυγατέρα, ὁ δὲ υἱόν. οἱ τούτων παῖδες οἱ ἐν τῇ συνηϑείᾳ 13) 
λεγόμενοι ἀλλῃλοπρογόνοι χαλῶς ἀλλήλοις συνάπτονται, εἰ xai 
90 τὰ μάλιστα ἀδελφὸς ἢ ἀδελφὴ αὐτοῖς τεγϑείῃ ἐχ τοῦ συστάν- 


τος 1) μετὰ τὴν αὐτῶν γέννησιν γάμου. 9. 'H ἐμὴ γαμετὴ τὸν 9. 


πρὸς ἐμὲ repudíg 15) διαλύσασα γάμον ἀνδρὲ δευτέρῳ συνήφϑη" 
ἔσχεν ἐχ τούτου ϑυγατέρα. ξητοῦμεν εἰ τὴν ἐξ αὐτῆς ϑυγα- 
τέρα δύναμαι 14) λαβεῖν. καὶ qot?) μὴ εἶναι μὲν αὐτὴν προ- 
25 γόνην ἐμὴν 15). προγόνῃ 1) γάρ ἐστιν f) πρὸ 18) τῶν ἐμῶν τεχ- 
ϑεῖσα γάμων. πλὴν διὰ τὸ εὐπρεπὲς ἀπέγεσϑαι δεῖ μὲ τῆς 
πρὸς αὐτὴν συναφείας. χαὶ γὰρ $ γενομένῃ μνηστὴ τοῦ ἐμοῦ 


1) διπλοῦν γάμον R. 23) χόλασιν Vi. ed. ant F. 38) λαβεῖν P. R. 
hunc δ. Bas. cum Harm. artius ita reddunt: οὐδὲ τὴν πενϑεράν μου ἣ 
τὴν μητρυιάν uou, ἐπειδὴ μητέρων τάξιν ἐπέχουσιν, quae ex alia Inst. 
uersione forsan excerpta sunt. 4) ἐπεὶ R. δ) ἃ, G. 6) —cdy 
P. 7) δίττωσις P. 8) uou ins. P. 9) δὲ 1,1. 10) 1.1. 
cett. graecis litt. Πατρῖμος .. . Πατρῖμαν Vi. R. 11) τῷ συνήϑει B. 
12) συνιστάντος ἃ. 18) ita scrib. 1.1. 14) πρὸς γάμον ins. F. 
qui et λαμβάνειν habet. 15) L1. cet. φημε. 1 d, Β, 11) μὲν 
add. F. 18) πρὸς F. 


7. 


8. 
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in eos qui binas contrahant nuptias. nemo enim, maiore nc- 
glecto impedimento, idest poena capitali, minus considerat ac 
dicit propter adfinitatis respectum eos coire non posse. 7. 
Non possum eam uxorem ducere, quae mihi quondam socrus 
aut nouerca fuerit, quia matris loco est. et socrus quidem 
est meae uxoris mater, nouerca autem patris mei uxor, ex 
qua non sum ego natus. hic quoque addidi »quondam«, ut 
Sighificem personas non extare, quae cognationis auetores fue- 
rint, cum uxor mea paterue meus mortuus sit. nam si adhuc 
uiuerent, nuptias geminari contingeret. si enim socrum meam 
uxorem duxero, duas habere uxores uidebor, socrum scilicet 
eiusque filiam; sin autem nouercam, ipsa duos habere mari- 
tos intellegetur, patrem meum et me metipsum. nosti autem 
capitalem poenam binarum nuptiarum esse constitutam. 8. 
Primus qui filium ex Titia habuerat, Primam uxorem du- 
xit, quae filiam ex Titio habuerat, aut ex contrario alter 
filiam habebat, altera filium. horum filii, qui apud Graecos 
uulgo ἀλληλοπρόγονοι audiunt, recte inuicem coniunguntur, li- 
cet frater sororue ipsis nascatur ex matrimonio, quod post 


eos natos contractum est. 9. Uxor mea cum diuortium a 20 


me fecisset, alteri uiro nupta est, ex quo filiam habuit. quae- 
ritur an filiam ex ea natam uxorem ducere possim? et ait 
[Iulianus] illam quidem priuignam meam non esse, cum illa 
priuigna sit quae ante nuptias meas sit procreata; set ho- 


nestius esse eiusmodi nuptiis me abstinere. nam et sponsa 25 
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παιδὸς οὐ γέγονέ μου νύμφη, γάμου μὴ παραχολουϑήσαντος. 
οὐδὲ ἡ τοῦ πατρός μου μνηστὴ γέγονέ μου μητρυιὰ τῶν γά- 
uev ἐμποδισϑέντων. xal ὅσον ἔχ τῶν εἰρημένων ἠδυνάμην 
ταύτην λαμβάνειν 1) πρὸς γάμον, ἀλλὰ χἀνταῦϑα διὰ τὸ εὐπρε- 
πὲς ἐπαινεῖ ἡμᾶς 3) lulianós τοῖς τοιούτοις μὴ προσιόντας ὃ, γά- 
μοις. 10. Ὦρα δὲ ἣ συγγένεια ἣ ἐν δουλείᾳ ἐμποδὼν γένε- 10. 
ται τῷ γάμῳ; οἷον συνηλευϑερώϑη τίς τῇ οἰχείᾳ ϑυγατρὶ ἢ 
τῇ 3) οἰχείᾳ ἀδελφῇ " ζητοῦμεν εἰ ἐπιτέτραπται γάμος γίνεσθαι 
αὐτῶν") μϑταξύ. xai ὅσον μὲν χατὰ τὴν ἀχρίβειαν οὐ νομέξε- 
10 ταί τις μεταξὺ αὐτῶν εἶναε συγγένεια" πλὴν διὰ τὸ τοῦ αἵμα- 
tog δίχαιον, ὅ ἐστι ius sanguinis9), 7 συνάφεια χεχώλυται. 11. 11. 
᾿Εστὶ δὲ xat ἑτέρα πρόσωπα, ἅτινα διαφόρων αἰτιῶν γώριν οὐ 
δόναμαι λαβεῖν) zpóc γάμον. ταῦτα δὲ ἐν τοῖς Digéstois?) 
ἦτοιϑ) τῷ Πανδέχτῃ 10) ἐχ πολλῶν ἀργαίων συναγϑέντα"}) ἐγ- 
γραφῆναι ἐπέτρεψεν ὁ ϑειότατος ἡμῶν βασιλεύς 13). 12. Elia 
δέ τις ὑπεναντία 18) τῶν εἰρημένων ἀγάγηταί τινα πρὸς γάμον 
οὐχ αἰσγυνϑδεὶς τὴν τῶν ἀνιόντων 7) χατιόντων συγγένειαν, οὐδὲ 
τὰ ἐχ πλαπίου χεχωλυμένα πρόσωπα, οὐδὲ ἐν νῷ λαβὼν 1*) τὴν 
ἐχ τῆς ἀγχιστείας χώλυσιν, χαταφρονήσας δὲ χαὶ τῶν συνελευ- 
20 ϑερωϑέντων συγγενῶν, οὔτε αὐτὸς 1) ἀνὴρ, obt! ἐχείνῃ γα- 
μετὴ χληϑήσεται, ἀλλ᾽ οὐδὲ γάμος τὸ πρᾶγμα, οὐδὲ προῖξ τὸ 
ἔπιδιδόμενον.5). ἀλλ᾽ ἐπειδὴ ταῦτα τῶν ἀχολάστων ἐπισχεῖν 
ob δύναται τὴν προαίρεσιν, μείζονα ποινὴν ἐπιτίϑησιν 11) ὁ νό- 
poc.  Aéryec γὰρ τοὺς &x1?) τοιαύτης συναφείας τιχτομένους 
25 ὑπεξουσίους μὴ γίνεσθαι τῷ πατρὶ, xai οὃς $ φύσις ἐδωρή- 
σατο, ὁ νόμος ἀγνοεῖ, ὡς μὴ xarà τὴν αὐτοῦ τεχϑέντας προαξ 
peat. ἀλλ᾽ ὅσον ἀνήχει εἰς τὴν τοῦ πατρὸς ὑδπεξουσιότητα 
᾿ τοιοῦτοί εἶσιν ὁποίους εἶναι συμβαίνει τοὺς ἀπὸ πορνείας συλ- 


c 


1 


e 


1) λαβεῖν P. 3) ἡμῖν R. 3) προσιέναι R., 1) uerba 
οἰχείᾳ — τῃ d. R. 5) ἀναμεταξὺ P. R. 8) iuris sanguinis P., 
qui et ὅπερ ]. pro 6. 7) λαμβάνειν 1,1, F. 9 11, 9) ἤγουν 
R. 10) —xr« edd. ant F. H) —yrt P. 13) ó 9. $n. ἐπ. f. 
F. 18) ὁπεναντίον R. ἀπ᾽ ἐναντίας F. ἐπεναντίον G. M) τὴν 
τῆς R. 15) de. L1. F. 16) διδόμ. P. 11 —óera: P. 


18) τῆς add. F. 
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fli mei nurus mihi non est facta, cum nuptiae non fuerint 
secutae; neque patris mei sponsa nouerca mihi facta est, 
nuptiis non secutis, ita ut quod ad ea, quae in superioribus 
sunt proposita, eas uxores ducere possim. set hic quoque 
honestatis ergo hortatur nos lulianus eiusmodi nuptiis absti- 5 
1.nere. 10. An illa quoque cognatio, quae in seruitute est 
contracta, nuptiis impedimento est? ut ecce quis cum filia 
sua uel sua sorore manumissus est: uideamus an nuptias in- 
ter 608 fieri permittatur. οἱ quod ad iuris suptilitatem non 
intellegitur ulla esse inter eos cognatio, set propter ius san- 
lL.guinis coniunctio prohibetur. 11. Sunt aliae quoque perso- 
nae quas propter diuersas rationes nequeo uxores ducere, 
quas in Digestis seu Pandectis ex multis ueteribus collectas 
i.sanctissimus princeps noster enumerari permisit. 12. Si quis 
aduersus ea quae diximus quandam mulierem uxorem duxe- !5 
rii neque parentum uel liberorum cognationem ueritus, ne- 
que eam, quae ex transuerso est, neque adfinitatis impedi- 
mentum reputans, uel etiam seruili cognatione posthabita, 
neque ipse uir, neque illa uxor uocabitur, neque nuptiae id 
quod factum est, neque dos, quod datum est. set cum haec 20 
ad hominum flagitiosorum libidinem coercendam non sufficiant, 
maiorem quandam poenam lex inrogauit. cautum est enim 
ne qui ex eiusmodi coitu nascantur in potestate patris sint; 
et quos natura donauit, ius ignorat, utpote qui contra eius 
placita nati sint. sed quod ad parentis potestatem attinet, 25 
tales hi- habentur, quales qui uulgo concepti sunt. neque isti 


0 


pend. 
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enim patrem habere intelleguntur, quippe qui propter coeun- 
tium multitudinem incertus sit, set spurii uocari solent: uel 
ἃ graeca uoce quasi σποράδην concepti uel quasi sine patre 
filii. sequitur ergo ut et dissoluto tali coitu, neque dotis 
exactio fieri possit. qui autem prohibitas contrahunt nuptias 5 
non solum praedictas poenas patiuntur, set alias quoque, quae 
18.6Χ principalibus constitutionibus nosci possunt. 13. Inuenire 
autem licet interdum ut aliquis statim ut natus sit in po- 
testate parentis non fiat, postea uero in potestatem rediga- 
tur. et quis est eiusmodi? coiui cum muliere quadam, quam 10 
iure uxorem ducere non prohiberer; coiui tamen non ut cum 
uxore, set ut cum meretrice forte aut concubina. liberi inde 
nati sunt. quorum quisque non est in potestate, quia nuptiae 
non praecesserunt, set naturalis est filius. hunc optuli postea 
curiae; quo facto, in meam redigetur potestatem. idem est 15 
etiam si cum muliere coiui, non tamen sicuti uxore, quam - 
uxorem habere non ius set propositum impediret. si filius 
inde nascatur, non erit in potestate. set si postea, sicuti 
piissimi principis nostri constitutione cautum est, dotalia in- 
strumenta cum ea componantur, non tantum qui antea nati 20 
sunt set etiam si quos post instrumentum conditum nasci 
contigerit, in mea efficientur potestate secundum ea quae sa- 
cratissimi principis nostri constitutione continentur. 


Theoph. Antecess. rec. Ferrini. 7 


De adoptionibus!) Titulus 11. 


ἔγνωμεν à» τοῖς προλαβοῦσιν ὅτιπερ ἔγομεν τὸ in pote- 

state xarà τῶν ἡμετέρων παίδων τῶν ἐξ ἐννόμων γάμων fjutv 
γεννωμένων. εἰδέναι δὲ yp?) ὅτι αὕτη ἣ potestas?) xat ἐπὶ τῶν 
ϑετῶν πρόεισι παίδων. χαὶ τί ἐστιν υἱοϑεσία ; 8) νομίμῃ πρᾶ- 

b &g μιμουμένῃ τὴν φύσιν πρὸς παίδων 5) παραμυϑέαν ἐπινενοη- 
μένη" τυχὸν γὰρ οὐχ ἔχων) παῖδας διὰ τὸ μὴ ἐλϑεῖν ἐπὶ γά- 
μον ἢ ἐλϑεῖν μὲν μὴ παιδοποιῆσαι δὲ ἢ παιδοποιῆσαι μὲν ἀπο- 
βαλέσϑαιδ) δὲ τούτους, τὸ ix τῆς φύσεως ἐλάττωμα ἢ τὸ συμ- 
βὰν δυστύχημα βουλόμενος ἐπιχουφίσαι ἔλαβον 5) εἰς υἱοϑεσίαν 
10 τινά). τοῦτο δὲ εἴρηται οὐχ ὡς) μόνων) ἐχείνων εἰς ϑέσιν 
λαμβανόντων τῶν οὐχ ἐχόντων παῖδας " xal οἱ ἔγοντες γὰρ 
ἀχωλύτως 10) λήψονται, ὡς xat ἐν τοῖς προλαβοῦσιν εἴρηται ἐπ᾽ 
ἐχείνου τοῦ ϑέματος, ἔνϑα εἴπομεν τὸν βουλόμενον εἰς ϑέσω 11) 
λαβεῖν τὴν νύμφην ἢ τόν γαμβρὸν, πρότερον τὸν υἱὸν ἢ τὴν 
16 ϑυγατέρα 33) ποιεῖν emancipátus!5) ὥςτε οὖν ἐν ἐχείνῳ τῷ 
ϑέματι εἰ μὴ) γάμος ὑπῇν, οὐδὲν ἐνεπόδιζε τῇ πράξει τῆς 
ϑέσεως. ἀλλ᾽ εἶπον ἐνταῦϑα πρὸς παραμυϑέαν ἀπαιδίας 15) 
ἐπινενοῆσϑαι τὴν ϑέσιν, ἵνα δηλώσω τὸ γινόμενον ὡς ἐπὶ 
τὸ πλεῖστον. 1. 'H δὲ υἱοϑεσία ῥωμαϊχῇ φωνῇ λέγεται 
20 adoptíen. αὕτη οὖσα γενιχὸν ὄνομα εἰς δύο διαιρεῖται, εἰς 
adrogatíona χαὶ τὴν ὁμώνυμον adoptíona. ὃ δὲ adoptíon 
γίνεται δύο τρόποις ἢ ἐχ βασιλέως 15) ἀντιγραφῆς ἢ ἐχ προστά- 
ξεως ἄρχοντος. "EC ἀντηραφῆῇῆς βασιλέως τούτους ἢ ταύτας 
εἰς ϑέσιν λαμβάνομεν, οἵτινες elaiv αὐτεξούσιοι" τοῦτο δὲ τὸ τῆς 


1) περὲ υἱοϑεσιῶν add. libr. 3) in potestate Taur. edd. ant F. 
3) ἀπαίδων L. ov. R. 4) τὶς add. P. F. R. δ) --ἄλλεσϑαι F. 
€) dedi ex P. Taur. cett. — «v. 7) διὰ add. P. Taur. 8) ὡς 
οὐ P. Taur. R. 9) L1. cett. —o». 10) -«ὅὡς G3. F. 
11) sic 9. Sou. P. Taur. R. 13) ὀφείλειν add. Vi. R. 15) ἐμαγχι- 
πάτον R. 14) L1, cett. add. ὁ. 15) ἀπαέδων P. F. R. 
16) βασιλιχῆς Vi. ΕἸ. R. 


8) haec sunt in Epi. 5, 9. usque ad. uv. φύσιν. Epa. 31, 5. 
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De adoptionibus. "Titulus 11. 


Nouimus ex superioribus ius potestatis nobis in nostrog 
liberos competere, qui ex iustis nuptiis nobis nati sunt. scire 
autem eportet eandem potestatem in liberos quoque adopti- 
uos procedere. et quid est adoptio? actus legitimus qui natu- 
ram imitatur in filiorum [amissorum] solatium inuenta. cum 
enim liberis forte carerem, quia nuptias non contraxissem, 
aut contraxissem quidem, non uero filios habuissem, aut ha- 
buissem quidem, eos uero amisissem, eiusmodi naturae defectum 
aut etiam calamitatem cum lenire uellem, quendam adoptandum 
suscepim. quod non perinde accipi debet, ac si illi tantum 
adoptare possint, qui liberos non habeant; nam etiam qui 
habent sine impedimento accipient, sicuti etiam in superiori- 
bus propositum est, cum de eo casu locuti sumus, in quo 
quis nurum uel generum adoptaturus antea filium filiamue 
emancipare debet. nam in eo quoque casu, nisi nuptiae 
intercederent, non esset cur adoptio impediretur. set ideo 
dixi in solatium eorum qui liberis carerent adoptionem esse 


.introductam, ut id quod plerumque fiat ostenderem. 1. Adop- 


tio, quam Graeci υἱοϑεσίαν uocant, cum generale nomen sit, 


| i 


0 


in duas species deducitur, in adrogationem scilicet et quae so 


proprie adoptio dicitur.  Adoptio autem duobus modis fit, 
aut principali rescripto, aut imperio magistratuum. principali 
rescripto eos easue adoptamus, qui quaeue sui iuris sunt. 
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υἱοϑεσίας εἶδος λέγεται) adrogation?) ΑΚελεύσει δὲ τῶν 
ἀρχόντων ἔξεστι λαμβάνειν ὃ εἰς ϑέσιν τοὺς ὑπεξουσίους ἢ 
τὰς ὑπεξυυσίας ἑτέρων) εἴτε πρῶτον ἐπέχοιεν παρὰ τοῖς φυ- 
σιχοῖς γονεῦσι βαϑμὸν, ὁποῖός ἐστιν υἱὸς 7) ϑυγάτηρ, εἴτε τὸν 5) 
δ ἐπέχεινα δ), ὁποῖός ἐστιν ἔχγονος ἐχγόνῃ npoéxyovoc προεχγόνῃ ἢ). 
roUro9) δὲ χυρίως λέγεται adoptíon xal γενιχῷ χαὶ8) ἰδιχῷ 
ὀνόματι. ἀλλὰ πάλαι μὲν ἐξῆν πάντα 19) ἀλλότριον ὑπεξούσιον 
ek ϑέσιν λαμβάνειν xal τὸ in potestate τοῦ φυσιχοῦ πατρὸς 
μετέβαινεν ἐπὶ τὸν ϑετόν. 2. Σήμερον δὲ διάταξις 11) τοῦ 
10 εὐσεβεστάτου ἡμῶν βασιλέως γέγονε χελεύουσα 8) ἡνίχα τις 
δπεξούσιον εἰς ϑέσιν λαμβάνῃ μὴ διαλύεσθαι τὴν τοῦ φυσιχοῦ 
πατρὸς ὑπεξουσιότητα, μητέ wu?) μετιέναι ἐπὶ τὸν ϑετὸν 18) 
πατέρα, μηδὲ γένεσϑαι αὐτοῦ in potestate!4) τὸν παῖδα, εἰ xa! 
τὴν ἐξ ἀδιαϑέτου χλῃρονομίαν εἰς τὰ πράγματα τοῦ λαβόντος 15) 
16 αὐτὸν εἰς υἱοϑεσίαν ἣ εἰρημένη διάταξις αὐτῷ ἐφιλοτιμήσατο. 
εἰ δὲ ὁ φυσιχὸς πατὴρ οὐχ ἐξωτιχῷ τινι, ἀλλὰ τῷ οἰχείῳ πεν- 
ϑερῷ τοῦτον δέδωχεν εἰς υἱοϑεσίαν 15), ὃς ἦν αὐτοῦ") πάππος 
πρὸς μητρὸς, 7; xoi?) πολλάχις γενόμενός τις emancipatos εἶτα 
παιδοποιήσας τὸν μετὰ 3) emancipatíona τεγϑέντα αὐτῷ παῖδα 
20 τῷ οἰχείῳ μὲν πατρὶ, πάππῳ δὲ πρὸς πατρὸς τοῦ λαμβανομέ- 
vou , δέδωχεν εἰς Üéaw, ἐπὶ τούτων 9) τῶν ϑεμάτων31) ἐπειδὴ 
εἰς ἕν xol τὸ αὐτὸ πρόσωπον τρέχε: τά τε φυσιχὰ δίχαια, του- 
τέστι τὰ ἐχ τῆς γενέσεως 33), xai τὰ τῆς υἱοϑεσίας, ἁμάχως ὃ παῖς 
in potestale γενήσεται τοὺ ϑετοῦ πατρὸς συναπτόμενος αὐτῷ 
25 χαὶ νόμῳ xal φύσει xal τῆς αὐτῆς γενήσεται φαμιλίας τε xal 
δπεξουσιότητος 38). 8. b) Εἰσὶν οὖν πολλαϊδιαφοραὶ adrogatíonos 


1) de P. Taur. 3) ἤτοι παράχλησις P. ἧτοὶ χατὰ παράχλησιν 
Taur. 8) λαβεῖν P. Taur. Vi. R. 4) —oug Taur. 5) rà» L1. 
Taur. 6) ἐπ᾽ ἐχενων P. 5n? ἐχείνων Taur. — 7) προεχ. zpoex. d. R. 
8) τὸ αὐτὸ F. 9) de. F. 10) πάντως Vi. R. 11) hic: γέγονε P. Taur. 


13) μηδὲ P. Taur. 13) φυσιχὸν Taur. M) ὁπεξούσιον Epi. 
15) λαμβάνοντος P. Taur. 16) ϑέσιν Vi R. 17) --τῷ Vi. R. 18) de. 
Taur. Vi. R. 19) τὴν add. Vi. R. 20) γὰρ add. P. Taur. Vi. R. 
31) — τισμῶν Taur. 23) γεννήσεως F. 33) xai τῆς τοῦ πρὸς 


πατρὸς πάππου γενήσεται φαμιλέας Vi. R., qui cj. πατρὸς 7) μητρὸς. 
8) haec ins. Epi. 5, 12. Epa. 31, 6." b) Bas. 33, 1, 49. 
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quae species adoptionis dieitur adrogatio. imperio autem 
magistratuum eos easue adoptare licet, qui quaeue in alio- 
rum potestate sunt, siue primum apud naturales parentes 
gradum optineant, ueluti filius uel filia, siue inferiorem, ue- 
luti nepos neptis pronepos proneptis. id autem adoptio 


. dicitur tum generatim, tum specialiter. 2. Set olim quidem 


licebat quemuis extraneum filiumfamilias adoptare, iusque 
potestatis a naturali patre in adoptiuum transibat. hodie uero 
constitutio piissimi principis nostri Jata est, qua cauetur, cum 
quis filiumfamilias adoptandum suscipiat, ne iura potestatis 
naturalis patris dissoluantur, nec quidquam ad adoptiuum pa- 
trem transeat, neque in eius potestate filius efficiatur, licet 
ab intestato iura successionis in eius bona, qui illum adop- 
tauerit, eadem constitutio ei concesserit. 81 uero pater na- 
turalis non extraneo set socero suo hunc adoptandum dede- 
rii, qui ei auus fuerit maternus; uel si quis, ut fieri solet, 
emancipatus fuerit, deinde cum filium genuerit, suo quidem 
patri; auo autem pueri paterno eum dederit in adoptio- 
nem, in eiusmodi casibus, quia in unam eandemque perso- 


μεό 


0 


nam naturalia, idest quae ex generatione proueniunt, atque 20 


adoptionis iura concurrunt, procul dubio puer in adoptiui pa- 
tris potestate efficietur cum ei et naturali et legitimo uin- 


8, culo copuletur, eiusque fiet familiae et potestatis. 3. Plures igi- 


tur sunt inter adrogationem et adoptionem differentiae. Et pri- 
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xal adoptíonos. xa? πρώτῃ αὕτῃ" $ μὲν adrogatíon ἐπὶ βασε- 
λέως γίνεται, ἣ δὲ adoptíon ἐπὶ ἄργοντος. δευτέρα δὲ) δια- 
φορὰ, ὅτι ἣ μὲν δαγορδίᾷωπ ἐπὶ αὐτεξουσίων, ἣ δὲ adoptíon 
ἐπὶ ὑπεξουσίων γώραν ἔγει. ἐστὶ δὲ xol τρέτη διαφορὰ" ὃ ἄνη- 
b fog αὐτεξούσιος ἐχεχώλυτο εἰς ϑέσιν πάλαι λαμβάνεσθαι, τε- 
λευταῖον δὲ ἐπετράπη γίνεσϑαι μετά τινος παραφυλαχῆς. ἡνίχα 
οὖν διὰ βασιλιχῇς ἀντιγραφῆς αὐτεξούσιος ἄνηβος ἢ εἰς ϑέσιν 
λαμβάνεται, δεῖ ζητῆσαι) εἰ σεμνή τις αἰτία τὴν υἱοϑεσίαν συ- 
νεστήσατο τουτέστι μὴ δι᾽ αἰσχρὸν ἔρωτα τὴν ϑέσιν ὃ ἐσόμενος 
10 ϑετὸς ὃ πατὴρ γενέσϑαι βούλεται. χαὶ εἰ λυσιτελεῖ τοῦτο!) τῷ 
pupíllo ἢ xa) μὴ συμφέρει, τυχὸν γὰρ ἄπορός ἐστιν ὃ ϑετὸς 
πατὴρ, αὐτὸς δὲ πλούσιος, ἢ xal ἐσθόώτε δαπανηρὸς " 5) οὐ 
προβήσεται ἣ ϑέσις. δεῖ δὲδ) πρὸς τούτοις xal ἀσφάλειαν 
ποιεῖν τὸν adrogátora") δημοσίῳ προσώπῳ, τουτέστι τῷ tabu- 
15 Ἰατίῳ, ὡς εἰ συμβῇ τὸν εἰς ϑέσιν) ληφϑέντα ἄνηβον τελευτῆ- 
σαι ἀποχαταστῆσαι3) ἐχείνοις τὰ πράγματα, o) ἔμελλον ἐλϑεῖν 
ἐπὶ τὸν αὐτοῦ χλῃρον 0). εἴγε μὴ ἔδωχεν αὑτὸν εἰς ϑέσιν. ἀλλ᾽ 
οὐδὲ ἑτέρως τὸν τοιοῦτον ἄνηβον emancípaton ó adrogátor 
ποιεῖν δύναται, εἰ μὴ εὐ λόγου αἰτίας ἀποδειχϑείσης (τέ yàp!) 
20 εἰ13) ἐπεβούλευε τῷ ϑετῷ πατρὶ ἢ xai'Ü) ἕτερόν τι ἔπραξεν 
ὅπερ ἄξιον αὐτὸν 34) ἐποίει τοὺ ἐχβληϑῆναι τῆς τοῦ ϑετοῦ 15) 
πατρὸς ὑπεξουσιότητος; ἀποδιδομένων αὐτῷ δηλονότι τῶν ὑπ᾽ 
αὐτοῦ προςπορισϑέντων πραγμάτων τῷδε τῷ πατρί. εἰ δὲ χαὶ 
τελευτῶν ὃ ϑετὸς πατὴρ exheredáteusen αὐτὸν 16) ἢ xoi πε- 
45 ριὼν ἀλόγως ἐποίησεν emancípaton, χελεύεται τὸ τέταρτον μέ- 
ρος τῶν οἰχείων πραγμάτων αὐτῷ χαταλείφαι, ἐξῃρημένων δη- 
λαδὴ τῶν ἐπὶ τὸν ϑετὸν πατέρα μετενεγϑέντων χαὶ ὧν αὐτῷ 


)d.P.Vi.R. 2) ἄν. αὖτ. V.R. 8) ἃ Ε΄ R. 4) λυσιτελὲς 
τοῦτο F. R. τούτῳ P. et L1. 28. m. 5) xal εὶ τοῦτο φανείη P. 
Taur. add. xai si 8» ἐξ αὐτῶν φανῇ R. 6) γὰρ P. Taur. 7) L1. 
cett. add. ἐν. 8) de. F. 3) ἀποχαταστήσει Taur. Vi. R., qui 
--σειν Cj. 10) τὴν . . . χληρονομέαν P. Taur. 11) ὅτι ins. F. 
R. Á1)5 Vi.R. 18) ἁ. Vi. R. 14) ἑαυτὸν Vi. R. 15) d. F. 
16) ἤγουν ἀπόχληρον αὐτὸν ἐποίησεν add. Vi. R. 


a) eadem Epi. 5, 24 (Z. 28). Cf. etiam Gai. 1, 102. 
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mum adrogatio apud principem fit, adoptio autem apud ma- 
gistratus. secunda differentia in eo consistit, quod adrogatio 
in patrefamilias, adoptio uero in filiisfamilias locum habet. 
est autem terti& differentia. impubes paterfamilias olim qui- 
dem adoptari non poterat, id autem demum fieri concessum 
est cum quadam obseruantia. cum igitur per principale res- 
criptum impubes paterfamilias adoptetur, quaeri oportet, an 
honesta quaedam causa adoptionem constituerit, ne forte ob 
turpem amorem futurus pater adoptiuus fieri adoptionem ue- 
lit, atque utrum expediat pupillo necne. forte enim inops 
est adrogator, ipse autem locuples; uel etiam sumptuosus 
(adrogator): id si liqueat, adrogatio non procedet. oportet 
autem praeterea cauere adrogatorem publicae personae, hoc 
est tabulario, si intra pubertatem adrogatus decesserit, resti- 
tuturum se bona ilis, qui ad eius successionem essent uen- 
turi, nisi se adrogandum dederit. neque alias emancipare 
eiusmodi pupillum adrogator potest, quam iusta causa ad- 
probata. quid enim si patri suo adoptiuo insidias sit moli- 
tus, aut aliud quid egerit, quod eum dignum ostenderit, qui 


e patris adoptiui familia eiciatur? sic tamen ut bona ei 20 


reddantur, quae adoptiuo patri ipse quaesierit. si uero de- 
cedens adoptiuus pater eum exheredauerit uel uiuus sine 
iusta causa emancipauerit, iubetur quartam partem bonorum 
suorum ei relinquere, uidelicet praeter bona quae ad patrem 


adoptiuum sunt translata et quorum commodum ei post adop- 95 
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τὸ χέρδος προσεπύρισε μετὰ τὴν ϑέσιν. ταῦτα δὲ πάντα émi 
τοῦ εἰς ϑέσιν μεταλαριβανομένου ἀνήβου ὑπεξυυσέου ἀργεῖ δεὰ 
τὸ πρῶτον μὲν μηδὲν δοχεῖν ἔγειν τὸν) δπεξούσιον, δεύτερον 
δὲ ὅτε ἐστὶν δ.) πατὴρ δυνώμενος ταῦτα πάντα) περιεργάζε- 
5 σϑαι xai οὕτως αὐτὸν εἰς υἱωϑεσίαν παρασγεῖν. 4. Εἰρήχαμεν 
τρεῖς διαφοράς" εἴπωμεν xai χοινωνίας adrogatíonos xa adop- 
tíonos. ἔνϑα γὰρ διαφορὰ πάντως ἐστὶ) xal χοινωνία. ἐστὲ 
δὲ πρώτη χοινωνία αὕτη. δεῖ τὸν λαμβάνοντα εἷς υἱοϑεσίαν 
εἶναι μείζονα τοῦ λαμβαναμένου δ) ἐπειδὴ πρὸς μέμησιν τῆς φό- 
10 σεως ἐπινενόηται.8) ἣ δὲ φύσις πρεσβύτερον οἶδε τοῦ υἱοῦ τὸν 
πατέρα " νομέζεται yüp' τέρας εἶναι χαὶ τῆς φύσεως ἀλλότριον 
τὸ λέγειν μείζονα τὸν παῖδα slvat) τοῦ πατρός. ταῦτα δὲ xot 
ἐπὶ ὑπεξουσίων xal αὐτεξουσίων προβαίνει" δεῖ δὲ προηγεῖσϑαι 
τὸν πατέρα ἐνιαυτοῖς ὀχτωχαίδεχα . ἣ γὰρ τοιαύτη ἡλικία 
15 plena λέγεται pubertas?) [τουτέστιν ἐφηβότης τελεία] dre?) χαὲ 
οἱ βρᾳδέως ἡ βῶντες ἡβῶσι, τοῦ σχήματος πάντως συντρέχον- 
τος. ὅ. ᾿Εστὶ δὲ δευτέρα "0) χοινωνία ἐν τούτοις. δύναμαι γὰρ 
εἰς τάξιν ἐχγόνου xol ἐχγόνης ἢ προεχγόνου xoi προεχγόνης 
ἢ xai τῶν ἔτι χατωτέρω 11) λαμβάνειν 13) εἰς ϑέσιν, εἰ xat τὰ 
20 μάλιστα μὴ ἔχω παῖδα.8). 6. Τὸ δὲ μέλλον λέγεσϑαι οὐ χοι- 
νωνέας ἀλλὰ μᾶλλον διαφορᾶς ἔδιόν ἐστιν 4), ἧτις ἐστι τρίτη 15)" 
ἐπὲ γὰρ αὐτεξουσίων οὐ προβαίνει. εἰς τάξιν δὲ ἐχγόνου δύνα- 
μαι λαμβάνειν.5) τὸν ἀλλότριον υἱόν" xoà πάλιν τὸν ἀλλότριον 
ἔχγονον εἰς τάξιν υἱοῦ, οὐ γὰρ ἀνάγχῃ ἕπεσθαί με τῇ τάξει τῇ 
26 οὔσῃ παρὰ τῷ φυσιχῷ πατρί. 7. ᾿Εστὶ xai") τετάρτῃ χοινω- 
vía. ἐάν τις ἐν τάξει éxyóvou εἰς ϑέσιν λάβῃ τινα 18) ὡσανεὶ 


l) αὐτὸν P. F. R. 3) ἃ. Vi. R. 8) de. P. Vi. Β. 2) ἔσται P. 
F. R. 5) υἱοϑετουμένου R. Epi., set Aaug., Bas. Harm. Pi. cum 
L!. P. Taur. F. 6) elvat τ. x. R. 7T) & ἂν. F. ἐνιαυτοὺς Taur. 
edd. ant. F. 8) —tatis L!. Ta:r. Bas. Harm. 'jàux. ἐφηβότης λέ- 
γεται τελ. [H. παντελής]: 9) ὅτε P. R. cum Bas. Vi. 10) ἑτέρα 
Taur. 11) —époy» E. 12) λαβεῖν Taur. Vi. R. qui l. εἰς à. A. 
13) --δας Taur. 14) ἐστ, id. Vi. R.^ 15) τετάρτη 1,1. P. Teur. 
16) λαβεῖν Vi. R. 11) ἑτέρα add. Taur. 18) 4, v. εἷς 9. P. Taur. 
et τις cet. Vi. R. 

8) haec ins. Epi. 5, 21 [Z. 20]. Bas. 838, 1, 50 [et Syn.]. ai δοπαὲ 
390, 2. Epa. 31, 7. 9—11. Harm. 2, 8. 5. 
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tionem quaesiuit. haec autem omnia in filiofamilias, qui 
adoptatur, non obseruantur, primum quia eum in potestate 
habere adoptator non intellegitur, secundo autem quia pater 
exstat, qui haec omnia prouidere possit, sicque eum adoptan- 
dum tradere. 4. De tribus differentiis locuti sumus; uidea- 
mus etiam quid inter adrogationem et adoptionem commune 
intersit. ubicumque enim discrepantia quaedam inueniuntur, 
ibi et communia sunt. est autem in primis id utrique com- 
mune. oportet eum qui adoptet, maiorem natu esse eo, 
qui in adoptionem suscipitur, cum adoptio ad similitudinem 
naturae sit introducta. natura autem maior pater filio est. 
uidetur enim pro monstro esse et a natura alienum, si di- 
catur filius senior esse patre. haec uero et in filiisfamilias 
et in patribusfamilias obseruantur. debet itaque eum qui 
adoptat XVIII annis praecedere: eiusmodi autem aetas plena 
pubertas dicitur, utpote qua illi quoque pubescant, qui tar- 


. dius id patiantur, omnimodo habitu corporis concurrente. 5. 


Alterum quid inter utramque commune est. possum enim in 
locum nepotis uel' neptis, uel pronepotis et proneptis uel 
deinceps adoptare, quamuis filium non habeam. 6. Quod 
autem dicturus sum non tam inter communia, quam inter 
discrepantia referendum est, quorum quartum erit: nam in 
patrefamilias locum non habet. in locum enim nepotis pos- 
sum alienum filium adoptare. et rursus alienum nepotem in 
locum filii neque enim necesse est ordinem, qui apud na- 


.turalem est patrem, seruare. 7. Quarto autem illud com- 


mune est. si quis nepotis loco quendam adoptet, tanquam 
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τεγϑέντα éx τοῦ olxeíou παιδὸς τοῦ φυσιχοῦ ἢ τοῦ ϑετοῦ, δεῖ 
πάντως xal αὐτὸν συναινεῖν τὸν παῖδα" ἐπειδὴ γὰρ τελευτήσαν- 
τος ἢ τοῦ λαβόντος εἰς ϑέσιν ὃ ληφϑεὶς εἰς ϑέσινμέλλει μεταπέπτειν 
εἰς τὴν ὑπεξουσιότητα ἐχείνου, ἐξ οὗ τεχϑῆναι αὐτὸν 7) ϑέσις ἢ 
δ ἐσχηματίσατο, διὰ τοῦτο δεῖ συναινεῖν τὸν μέσον, ἕνα μὴ ἄχοντι 
αὐτῷ Süos γένηται χληρονόμος. El μέντοι àx τοῦ ἐναντίου ἔχων 
τις υἱὸν xa) ἐχ τούτου ἔχγονον τὸν ἔχγονον ὃ) ἑτέρῳ δίδωσιν εἰς 
υἱοϑεσίαν, o)x ἀνάγχῃ τὸν υἱὸν συναινεῖν. ἔστι δὲ πέμπτη 
αὕτη διαφορά.) 8. ᾿ΠΠ}) δὲ πέμπτη χοινωνία adrogatíonos xo? 8. 
10 adoptíonos ἐστὶν δ) ἐν τούτοις. ὅντινα γὰρ λάβω εἰς ϑέσιν 
xarà adrogationa ἢ xarà adoptíona εἴτε παρὰ) βασιλεῖ εἴτε 
παρὰ τῷ praétori 7?) ἄρχοντι οὐχ ὄντα ἐξωτιχὸν, δύναμαι τοῦ- 
τον εἷς ϑέσιν ἑτέρῳ διδόναι" ὡςπερ γὰρ ἐν πλείστοις, οὕτω xdv 
τούτῳ μίμησίς ἐστιν adrogatíonos χαὶ adoptíonos. 9. "Exrzv 9. 
16 χοινωνίαν adrogatíonos xa? adoptíonos δίδωσιν ἡ μῖν ὃ εὐνοῦγος. 
ἔχε ταῦτα ὡς ἐν προϑεωρίέᾳ. 8) Ὁ0) εὐνοῦγος ὄνομά ἐστι γενε- 
χὸν, τέμνεται δὲ elg τρία. τῶν γὰρ εὐνούγων οἱ μὲν 1) eloi 
σπάδονες οἱ δὲ χαστράτοι οἱ δὲ δϑλιβίαι. χαὶ σπάδονες 13) εἰσὶν 
οἵτινες διά τι πᾶϑος ἢ φῦξιν ἐνογλήσασαν τοῖς γονέμοις μορέ- 
20 οἐς παιδοποιεῖν χωλύονται, τούτου δέ ἀπαλλαγέντες παιδοποιοῦ- 
σιν.18) ϑλιβίαι δὲ οἵτινες ὑπὸ τῆς τροφοῦ") ἢ τῆς μητρὸς 
τυχὸν ἔχϑλιψιν τῶν διδύμοιν ὑπέστησαν. χαστράτοι δέ εἰσιν 15) 
ἐφ᾽ ὧν γέγονεν ἐχτομὴ τῶν γεννητιχῶν μορίων. ἐπειδή aot ταῦτα 
προτεϑεώρηται ὅρα λοιπὸν τὸ προχεΐμενον. ᾿Βζητήϑη εἰ ἄρα 
26 εὐνοῦγος δύναται υἱοϑετεῖν..6) xai λέγομεν ὅτε ὃ μὲν χαστρώ- 
τος xai ὃ ϑλιβίας οὐ λαμβάνουσιν εἰς ϑέσιν οὐδὲ αὐτεξούσιον 11) 


1) —réóvroc P. Taur. 3) φύσις. P. Taur. ΕἸ, αὐτῷ ἡ 9. edd. 
ant. ΕΞ — 5) de. F. 6. 4) haec de. R. 5) ἐστὲ Vi. R. 6) d. 
Vi. R. 7) ἐὰν add. P. Taur. fors. 'à/. — 8) τῷ P. Taur. 9) εἴτε 
P. Taur. Vi. R. om. L!. 10) d. Vi. R. de. Epi. Syn. 11) oi μὲν γὰρ 


αὐτῶν Pi. 12) μὲν add. Pi. Syn. 18) de Syn. 14) τυ- 
χὸν add. P. qui postea de. 15) de. P. Taur. Syn. 16) παιδοϑετ. 
P. Taur. 11) — ξίους P. Taur. 


a) Epi. 5, 30 (Z. 29]. Bas. 33, 1, 51 [Syn. Y, 8, 4 cum ad. deund. 
p. 317: E, 48, 8. Z. et L.] Harm. 2, 8. 1 586. 
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ex alio naturali seu adoptiuo filio, filius quoque consen- 
tire debet. cum enim mortuo eo qui adoptauerit, adoptatus 
in eius potestatem sit redigendus, a quo eum genitum esse 
per adoptionem fictum est, propterea oportet eum consentire, 
ne inuito suus heres adgnascatur. set ex contrario si quis 
cum filium habeat atque ex eo nepotem, hunc alium adoptan- 
dum det, non est necesse filium consentire; estque ea quinta 
differentia. 8. Quinto autem illud commune est. nam si 
quem in adrogationem susceperim uel in adoptionem, siue 
per imperatorem, siue apud praetorem uel apud praesidem, 
dummodo extraneus non sit, hunc alii in adoptionem dare 
possum. sicut enim in plurimis, ita in hoc quoque adrogatio 


. et adoptio conueniunt. 9. Sexto autem commune est inter 


adrogationem et adoptionem, quod in eunucho locum habet. 
Haec ante omnia perspecta habeas: eunuchi nomen cum ge- 
nerale sit, trifariam accipitur. eunuchorum enim quidam sunt 
spadones, quidam castrati, alii autem thlibiae. et spadones 
sunt qui propter morbum quendam uel frigiditatem, quae 
membra genitalia adfecerit, generare non possunt; qua tamen 


[nd 


0 


15 


liberati, rursus generant. thlibiae autem sunt qui & nutrice 20 


forte uel a matre testiculorum contritionem passi sunt. ca- 
strati demum sunt quibus genitalia membra exsecta sunt. 
cum haec tibi perspecta sint, uide quid inde sequatur. quae- 
situm est an eunuchus adoptare possit: et dicendum est ca- 
Stratum quidem et thlibiam non posse adoptare neque patrem- 


25 
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παρὰ βασιλέως 1), οὐδὲ δπεξούσιον Ὧ παρὰ ἄρχοντος. οἷς γὰρ 
$ φύσις ἠρνήσατο τὸ δ παιδυποιεῖν, τούτοις xa) ὁ νόμος χατὰ 
πόδα) βαδίζων τῆς φύσεως" ἀνέλπιστα γὰρ αὐτοῖς τὰ τῆς παι- 
δοδοιίΐας. ὁ δὲ σπάδων ἐπειδὴ τοῦτον ὃ) ἐλπὶς εἰχὸς τοῦ πά- 
ὅ ϑοὺυς ἀπαλλαγέντα 1 δύνασϑαι8) παιδοποιεῖν, εἰς ϑέσιν Af eat 
χαὶ ὑπεξούσιον xai αὐτεξούσιον. ἀλλ᾽ ὁ σπάδων λαβὼν 3) bze- 
ξούσιον εἰς ϑέσιν oy ἕξει τοῦτον in potestate!?): πάντως γὰρ 
ὃ λαμβανόμενος ἐξωτιχός ἐστιν.1}) πῶς γὰρ ὃ σπάδων πάππος 
εἶναι πρὸς πατρὸς ἢ πρὸς μητρὴὺς δυνησεται; εἰ33) μὴ ἄρα τες 
10 εἴπῃ τὸν σπάδονα μὴ μόνον ἐχεῖνον εἶναι τὸν ἐξ ἀργῆς uj?) 
δυνηϑέντα παιδοποιῆσαι, ἐλπίζοντα δέ, ἀλλὰ γὰρ xai ἐχεῖνον, 
ὃς πάλαι μὲν ἠδύνατο παιδοποιεῖν τελευταῖον δὲ διὰ τὸ συμβᾶν 
αὐτῷ ἢ) πᾶϑος περιέστη εἰς τὸ μὴ δύνασϑαι παιδοποιεῖν. 
10. 8) ᾽στὶ χαὶ ἑβδόμη χοινωνία ἣν ἀποτελεῖ γυνή. γυνὴ γὰρ 10. 
15 οὐδὲ χατὰ adrogatíona οὐδὲ xarà adoptíona δύναται λαμβά- 
νειν 9) εἰς ϑέσιν τινὰ" ἣ γὰρ ϑέσις δίδωσιν ἡμῖν τὴν xarà τοῦ 
παιδὸς ὑπεξουσιότητα, αὕτη δὲ τοὺς φυσιχοὺς παῖδας ὑπεξου- 
σίους οὐχ Eyct* ὁ δὲ νόμος ἀχολουϑεῖ τῇ φύσει" εἰχότως 16) οὐ 
λήψεται εἰς ϑέσιν τινα, εἰ μὴ ἄρα ἐκ φιλοτιμίας βασιλέως t) 
20 πρὸς παραμυϑίαν τῶν τελευτησάντων αὐτῆς 18) παίδων βουληϑῇ 
λαβεῖν: ὥςτε οὖν ἣ μὴ σχοῦσα") γυνὴ παῖδας οὐδὲ διὰ βασι- 
λέως 3) ἀντιγραφῆς εἷς ϑέσιν 3.) λήφεταέ τινα. 11. Πρὸς ταῖς 11. 
εἰρημέναις διαφοραῖς ἔστι χαὶ αὕτη. Ὁ) ᾽Εὰν εἰς υἱοϑεσίαν λάβω 
τα ἔχοντα υἱὸν ὁδπεξούσιον ἕπεται αὐτῷ Ó παῖς" xal ὃ μὲν 
26 ἔσται παρ᾽ ἐμοὶ3) ἐν τάξει υἱοῦ ὃ δὲ ἐν τάξει ἐχγόνου. εἰ δὲ 


1) --λεῖ L1. P. F. 2) —£íouc P. Taur. $) de. Epi. edd. 
ante F. 4) L1. Pi. Syn. cett. ---ας. 5) P. Taur. Syn. cet. Epi. 
cet. --- τῳ. 6) yàp add. Vi. R. 7) P. Epi. Syn. cett. ---τος. 
8) δυνατὸν Taur. 95) P. Taur. Epi. Vi. R. cett. λαμβάνων. 10) ὅπε- 
ξούσιον Syn. 11) ἔσται R. 13) ἃ F. 13) P, Taur. cett. οὐ. 
M) τὸ ad. 1,1, 15) λαβεῖν P. Taur. 16) οὖν add. F. R. δὲ 
Taur. ἄρα Harm. 17) P. Taur. Epi. βασιλιχῆς. 18) —17 P. 
Taur. 19 Ll, Epi. F. cum edd. ant. Syn. Harm. ἄγουσα. 
30) —«x$c P. Taur. ΒΕ. 31) addidi ex L!. P. Epi. Taur. Pi. Syn. 
33) - μοῦ P. 

&) Bas. et Syn. l. c. Harm. ibid. Epi. ibid. b) Epi. 5, 30. 
(Z. 29). Bas. Syn. ib. 
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familias per imperatorem, neque filiumfamilias apud 1nagistra- 
tum. quibus enim natura generare non permisit, his ne ius 
quidem, naturae uestigia secutum. nulla enim spes est eos 
liberos genituros. spado autem, cui spes est morbo soluto 
generare posse, patremfamilias et filiumfamilias adoptabit. si 5 
tamen spado filiumfamilias adoptauerit, eum non habebit in 
potestate, cum adoptatus omnino extraneus esse debeat. quo- 
modo enim spado auus paternus maternus maternusue esse 
poterit? nisi forte sit qui dicat spadonem non illum modo 
esse, qui ab initio generare non potuerit, speret autem fore ut 10 
possit; set etiam eum qui cum olim generere potuerit postea pro- 
pter morbum in quem inciderit, ad impotentiam deducatur. 
1.10. Septimo illud quoque commune est, quod in femina con- 
tingit. feminae enim neque adrogare, neque adoptare quen- 
dam possunt. adoptio enim ius potestatis in liberos nobis 15 
tribuit; ipsae autem ne naturales quidem liberos in potestate 
habent. merito igitur mulier adoptare non potest, nisi forte 
ex indulgentia principis ad solatium liberorum mortuorum 
adoptare uelit. itaque mulier liberis carens ne per principale 
lLrescriptum quidem adoptare poterit. 11. Praeter eas diffe- 20 
reatias haec quoque addenda est. si quem in adrogationem 
suscepero, qui filium in potestate habeat, filius eum sequitur, 
ut ipse apud me loco filii sit, filius autem loco nepotis. 8] 
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ὑπεξούσιον ἐξ οὗ γέγονεν υἱὸς, λάβω sig ϑέσιν, αὐτὸς μὲν za- 
ῥαγενήσεται, τὸν δὲ ἴδιον υἱὸν ἐᾷ) παρὰ τῷ φυσιχῷ πάππῳ. 
χαὶ ὁ λογισμὸς δῆλος, ἐπειδὴ ὑπεξούσιος ὧν ὑπεξούσιον ἔχειν 
οὐχ ἠδύνατο. ὅτι δὲ ὃ ἔχων υἱὸν ὑπεξούσιον χαὶ ληφϑεὶς εἰς 

b ϑέσιν συνεφέλχεται τὸν οἰχεῖον παῖδα δῆλον ἐξ ὧν Αὔγουστος 
οὐ πρότερον Tibérion τὸν μετὰ ταῦτα γενόμενον βασιλέα ἔλα- 
βεν εἰς ϑέσιν, πρὶν οὗτος τὸν Germánicon εἰς ϑέσιν ἔλαβεν. 
᾿ξπειδὴ γὰρ ἐβούλετο Tibérion μὲν ἔχειν ἐν τάξει υἱοῦ, Germá- 
nicon δὲ ἐν τάξει ἐχγόνου xai διὰ μιᾶς τούτο γενέσϑαι3) υέο- 

10 ϑεσίας, παρεσχεύασε πρότερον τὸν Germánicon εἰς ϑέσιν ὑπὸ 
τοῦ ὃ Tiberíu 42997vat εἶτα οὕτως ἢ αὐτὸς) τὸν Tibérion 
ἔλαβεν εἰς ϑέσιν. 


12. Τὸν ἴδιόν τις οἰχέτην ἔλαβεν εἰς υἱοϑεσίαν. ζητῶμεν εἴγε 9) 12. 


ἔρρωται ἣ ϑέσις ἢ x") ἐντεῦϑεν ἀποτελεῖται. — xaí φασιν of 
16 παλαιοὶ τὸν Κάτωναϑ) εἰρηχέναι τὴν μὲν ϑέσιν μὴ ἰσχύειν, ἐπὶ 
ἐλευϑέρων γὰρ αὑτῃ προβαίνει, ἣ δὲ ϑέσις εἰ χαὶ τὰ μάλιστα 
ὡς ϑέσις οὐχ ἔρρωται, ἀλλ᾽ οὖν τὸν οἰχέτην ἐλεύϑερον ἀποδεέχ- 
νυσιν. 8) ὁ γὰρ τὸν δοῦλον εἰς ϑέσιν βουληϑεὶς λαβεῖν, πρό- 
δηλον ὅτιϑ) τῆς δουλείας αὐτὸν σιωπηρῶς ἔσπευσεν 1) ἀπαλ- 
40 λᾶξαι. οὗτος τοίνυν ὃ μὲν ἐξεφώνησεν οὐχ ἔπραξεν ὃ δὲ 13) 
ἐνεϑυμήϑη διεπράξατο. ἐντεῦϑεν ὁρμηϑεὶς ὃ ϑειότατος ἡμῶν 
βασιλεὺς εἰσελθόντος ἐν διχαστηρίῳ τινὸς 33) xal εἰπόντος ἐν 
ὑπομνήμασι περὶ οἰχέτου,.8) ὅτι οὗτος υἱός μου ἐστὶν, ἐϑέ- 
σπισεν ἐχ τῶν τοιούτων ῥημάτων τὸν μὲν οἰχέτην υἱὸν μὴ rt- 
25 νεσϑαι,.4) παύεσϑαι δὲ τοῦ εἶναι δοῦλον. 


1) ἐάσει P. Taur. 3) διὰ μιᾶς τούτων υἱοϑεσίας P. Taur. υἱοδ. 
γεν. R. 3) addidi ex P. Taur. 4) οὗτος P. 5) αὐτὸν Taur. 
6) ei P. 7) τι F. 8) χανόνα P. Taur. 9) dedi ex P. Taur. 
Epi. cett. zpod. ἐστιν ὡς edd. ant. F. ὥςτε L1. ἐστι τῆς cet. 10) ἃ. 
L!. m. 2a. 11) οὐχ add. R. 12) τινὸς εἰς d. P. Taur. 
13) τινὸς add, Vi. R. 14) dedi ex P. Taur. Epi. cett. εἶναι 

8) Cf. Epi. 5, 31 [Z. 30]. 


— 55 — 


uero filiumfamilias adoptauero, ex quo filius natus sit, ipse 
tantummodo in meam potestatem transibit, filium autem suum 
apud auum naturalem relinquet. et ratio manifesta est. cum 
enim filiusfamilias esset, liberos in potestate habere non po- 
terat. eum autem, qui cum filium in potestatem habeat, sese 65 
adrogandum dederit, suum filium secum trahere uel ex eo 
patet, quod Augustus non antea Tiberium, qui postea prin- 
ceps creatus est, in adrogationem susceperit, quam hic Ger- 
manicum adoptauisset. cum enim uellet Tiberium loco filii 
habere, Germanicum autem loco nepotis, idque per unam 10 
fieri adrogationem, iussit antea Germanicum a Tiberio adro- 
gandum suscipi, deinde ipse Tiberium in adrogationem sus- 

I2.cepit. 12. Seruum suum quis adoptauit: quaeritur an adop- 
tio ualeat, an quid inde sequatur. et apud Catonem scriptum 
refert antiquitas adoptionem quidem non ualere, utpote quae !5 
in liberis personis locum habeat, set, licet sicuti adoptio non 
procedat, seruum tamen liberum esse ostendere. nam qui 
seruum adoptare uoluerit eum tacite manumisisse intellegi- 
tur. hic igitur quod expressit non perfecit, quod autem in 
animo habuit peregit. hinc motus sacratissimus princeps 20 
noster, cum quis in indicium uenisset ac dixisset actis inter- 
uenientibus de seruo suo eum filium suum 6886, seruum 
quidem filium non fieri constituit, desinere tamen in serui- 
tute esse. 
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Quibus modis ius potestatis dissoluitur.!) Titulus 12. 


᾿βὸῪιδάγϑημεν ἐχ τῶν προλαβόντων xatd τινων ἔχομεν τὸ 

in potestate, τουτέστι χατὰ τῶν οἰχετῶν xai τῶν ἡμετέρων 
παίδων τοῦτο μὲν φυσιχῶν, τοῦτο δὲ xai ϑετῶν. διεξελθόντες 
τὰς περὶ τῆς adrogatíonos xai adoptíonos?) διαφοράς τε χαὲ 

ὅ χοινωνίας (εἰσὶ γὰρ διαφοραὶ μὲν ἕξ, χοινωνίαι δὲ ἑπτά), νῶν 
σχοπήσωμεν τίνε διαλύεταε τρόπῳ τὸ in potestate. τὸ γὰρ 
τρόπῳ τινι συνιστάμενον τοῦτο xal τρόπῳ τινὲ διαλύεται. δια- 
λύει δὲ τὸ xarà τῶν οἰχετῶν in potestate ó τρόπος τῆς ἐλευ- 
ϑερίας. τὴν δ᾽ ἐλευϑερίαν πόσοις συμβαίνει τρόποις φϑάσαν- 
10 τες εἰρήχαμεν. ἣ γὰρ τελευτὴ τοῦ δεσπότου οὐχ ἀνταλλαγὴν 
δουλείας, ἀλλὰ μετάϑεσιν δεσποτείας ἐπαγγέλλεται. τὸ δὲ χατὰ 
τῶν υἱῶν in potestate πλείστοις διαλύεται τρόποις. τέως γὰρ 

7 τοῦ γονέως τελευτὴ αὑτεξούσιον ποιεῖ τὸν παῖδα. ὀφείλεις 
δὲ εἰδέναι ὅτε parentes λέγονται πάντες οἱ ἀνιόντες, liberi δὲ 
15 πάντες οἱ χατιόντες. τὸ δ᾽ εἰρημένον ὅτε $) τελευτὴ τοῦ γονέως 
αὐτεξούσιον  Ósíxvuat?) τὸν παῖδα ἔγει τινὰ διάστιξιν. εἰ μὲν 
γὰρ πατήρ ἐστιν ὃ τελευτήσας), ἀμάγως ὃ υἱὸς xai f) ϑυγά- 
τηρ αὑτεξούσιοι γένονται. 8) τελευτήσαντος δὲ ὅ) πάππου, οὗ πάν- 
τως οἱ ἔχγονοι xol αἱ ἐχγόναι 5) αὑτεξούσιοι γένονται" δεῖ yàp axo- 
40 πεῖν τὸν χαιρὸν τῆς τοῦ πάππου τελευτῆς. xal el μὲν εὑρεϑῇ 
τὸ μέσον πρόσωπον, τουτέστιν ὃ υἱὸς ὑπεξούσιος, οἱ δ᾽ ἔχγο-- 
νοι χατ᾽ ἐχεῖνον τὸν γρόνον ὑπεξούσιοι τῷ πάππῳ xaÜ' ὃν τε- 
λευτᾷ ἔσονται in potestate") τῷ πατρὶ τελευτήσαντος τοὺ nán- 
που οἱ Éxyoyot* μεταπεσοῦνται γὰρ εἰς τὴν τοῦ οἰχείου πατρὸς 
95 ὑπεξουσιότητα. εἰ δὲ ὃ μέσος ἢ προετελεύτησε τοῦ πατρὸς ἢ 
τῆς ὑπεξουσιότητος αὐτοῦ ἠλευϑερώϑη. τότε οἱ ἔχγονοι ἐπειδὴ 
οὐ μεταπέπτουσιν &lg τὴν ἑτέρου ὃ) ὑπεξουσιότητα αὐτεξούσιοι 
γίνονταιϑ). 1. Διαλύει δὲ 10) τὴν χατὰ τοῦ παιδὸς ὑπεξουσιό- 


1) ποίοις τρόποις τὸ ὅπεξούσιον διαλύεται add. libri. 3) addidi 
ex L1. P. 3) ποιεῖ P. 4) —róà» P. 5) τοῦ ins. Vi. R. 
€) d. Harm. 7) δπεξούσιοι Epi. Epa. Proch. Har. R. 8) αὐτοῦ Vi. 
R. 3) γενήσονται Vi. R. 10) d. P. 

8) Epi. 5, 6. Epa. 31, 5sq.  Proch. 26, 1. Bas. 31, 4, 1 sq. [et 
Syn.) usque ad Th. 1, 12, 9. Harm. 1, 17. 2. 


pt 


[ 
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Quibus modis ius potestatis dissoluitur. Titulus 12. 


Propositum est nobis in superioribus quinam in pote- 
slate nostra sint, idest serui et liberi nostri, siue naturales 
siue adoptiui. de differentiis quoque atque adfinitatibus adro- 
gationis et adoptionis tractauimus, sunt enim differentiae qui- 
dem VI, adfinitates autem VIL. restat ut uideamus quibus 
modis ius potestatis soluatur. nam quod modis quibusdam 
consistit, idem quibusdam aliis modis dissoluitur. potestas 
autem, quam in seruos habemus, per manumissionem dissol- 
uitur. manumissio autem quot modis fiat superius expo- 
suimus; domini enim mors non liberationem a seruitute, set 
dominii translationem operatur. potestas autem, quam in li- 
beros habemus, pluribus soluitur modis. et in primis paren- 
tis mors liberos sui iuris efficit. «osse autem oportet paren- 
tes omnes qui supra nos sunt uocari, liberi autem omnes qui 
infra nos sunt. quod autem diximus mortem parentis liberos 
sui iuris efficere cum quadam distinctione intellegendum est. 
nam si pater decesserit, sane omnimodo filius filiaque sui 
luris efficiuntur; si uero auus mortuus sit, non omnimodo ne- 
potes neptesque sui iuris fiunt. oportet enim aui mortis tem- 
pus inquirere, et si quidem tunc media persona, idest filius 
mortui inueniatur, nepotes qui pridem in aui fuerint pote- 
State, iuri patris sui, auo mortuo, subiecti erunt in eius 
recasuri potestatem. si uero media persona aut iam mor- 
tua fuerit, aut de potestate patris exierit, tunc nepotes in alie- 


statem autem in filios deportatio quoque patris soluit. nam 


Theoph. Antecess. rec. Ferrini. 8 


10 


15 


.ham potestatem non recident, set sui iuris fient. 1. Pote- 25 
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τητα xal ἡ deportatíon τοῦ πατρός. ἐὰν ydp τις χατηγορη- 
ϑεὶς ἐπί τινι ἐγχλήματι ἐλεγχϑῇ καὶ δέξηται τοιαύτην ἀπόφα- 
σιν τοῦ ἄρχοντος λέγοντος 1) deporto te in illam insulam, 3) 
ἅμα τῷ λεγϑῆναι τὴν ἀπόφασιν ἀφαιρεῖται) αὐτοὺ ὃ νόμος 
ὅ τὴν πολιτείαν xot τὰ πράγματα καὶ γίνεται peregrinos τῆς ῥώ- 
μαϊχῇς) στερούμενος πολιτείας. xal τούτῳ τῷ τρόπῳ ὧςπερ 
τῇ αὐτοῦ τελευτῇ, οὕτω xal τῇ deportatíoni*) παύεται ὃ παῖς 
τοῦ εἶναι in potestate. ῥδωμαῖος γὰρ ὧν ὃ παῖς ob δύναται 
ὑπεξούσιος εἶναι τοῦ peregrínu. μόνοι δὲ οἱ) ῥωμαῖοι τοὺς 
10 παῖδας ἔχουσιν in potestate. εἰ δὲ xai ὁ παῖς γένηται depór- 
tatos παύεται τοῦ εἶναι ὑπεξούσιος. peregrinos γὰρ ὧν bme- 
ξούσιος εἶναι ῥωμαέου οὐ δύναται. εἰ μέντοι ἐχ βασιλέως φε- 
λανϑρωπίας ἀναχληϑεὶς ἀπολάβῃ 1) τὴν πολιτείαν, ἅπαντα αὑτῷ 
εἰς τὴν ἀργαίαν ἀποχαϑίσταται τάξιν. 2. δὲ δὲ depórtatos 2. 
15 μὲν μὴ γένηται, γένηται δὲ relógatos ὁ πατὴρ, εἶπε γὰρ ὃ ἀρ- 
yov: relego te in illam insulam?), οὐχ ἀφαιρεῖται ὃ νόμος τοῦ 
πατρὸς τὴν πολιτείαν. διὸ μένει ἐπὶ σχήματος ἔγων ὑπεξου- 
σίους τοὺς παῖδας. xal éx τοῦ ἐναντίου δὲ εἰ οἱ παῖδες rele- 
ϑαϊουϑῶσιν3), οὐχ ἀπαλλάττονται τῆς τοῦ πατρὸς ὑπεξουσιότη- 
20 τος. 8. ᾿ξχατηγορήϑη τις ὡς τι πλημμελήσας" εἶτα τοῦ ἅμαρ- 3. 
τήματος ἀποιδειγϑέντος, ὁ ἄρχων ἀπεφήνατο" πέμπω σε elc 
μέταλλον 7 παραδίδωμέ σε Ünpíotc* οὗτος εὐδέως δοῦ- 
λος γίνεται τῆς τιμωρίας 10) ἐχπίπτων οὐ μόνον πολιτείας ἀλλὰ 
χαὶ ἐλευϑερίας. xal τούτῳ τῷ τρόπῳ αὐτεξούσιοι γένονταε αὐτοῦ 
95 οὗ παῖδες. 4. ὋὙπεξούσιος ἔνοπλον ἔστρατεύσατο στρατείαν ἢ 4. 
γέγονε συγχλητιχὺς ἢ xal!!) ὑπατιχὸς" μένει οὐδὲν ἧττον ὑπε- 
ξούσιος τῷ πατρί. στρατείας γὰρ ἢ ὑπατείας ἀξίωμα αὐτε- 
ξούσιον οὐ ποιεῖ τὸν παῖδα. 8) εἰ δὲ γένηται πατρίχιος ὁ ὑπε- 


1) d. Vi. R. 3) uolo te deportari i. i. i. Vi. R., quocum facit latina 
interpr. P. ἱτούτέστε βουλομαί σε ἀπενεχϑῆναι εἰς τήνδε τὴν νῇῆσον᾽, 
quam et Vi. R. habent. 3) ἐξαιρεῖται Vi. ' 4) τῶν ῥωμαίων P. 
5) ἐξορισϑεὶς Epi. 6) d. Vi. R. 7) ἀναλάβῃ Vi. R. 8) τουτέστιν 
ἐξορέζω σε: sl; τήνδε τὴν νῆσον [εἰς τὴν νῆσον τήνδε P.] addunt libri. 
edd., set quae glossema redoleant. 3) ἐξορισϑῶσιν F. 10) τῇ 
τιμωρίᾳ Vi. R. 11) d. P. 

a) Epi. 5, 21 (Z. 20] et seq. Epa. 31, 7. Proch. 26, 3. Harm. 1, 17. 4. 
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si quis alicuius maleficii accusatus et conuictus huiusmodi a 
magistratu sortiatur sententiam: deporto te in illam insulam, 
simul atque sententia prolata eit, ipso iure ciuitatem amittit 
romanam suaque bona et fit peregrinus. et hoc modo si- 
cuti ipsa morte, ita et deportatione desinit filius esse in po- 
testate. cum enim filius ciuis romanus sit, in peregrini po- 
testate esse nequit. solum enim romani liberos suos in po- 
testate habent. si uero filius deportetur, similiter desinit in 
potestate parentis esse. cum enim sit peregrinus, in ciuis 
romani potestate esse non potest. set si ex indulgentia prin- 
dpis reuocatus in ciuitatem restitutus fuerit, tunc omnia ei 
in pristinum statum restaurantur. 2. Si uero non fuerit de- 
portatus pater, set relegatus, dixit enim ei magistratus: re- 
lego te in illam insulam, non aufertur ei iure ciuitas et 
ideo liberos in potestate habere non cessat. et ex contrario 
liberi relegati parentis potestate non liberantur. 3. Cum quis 
alicuius criminis accusatus fuerit, deinde, crimine probato, 
talem tulerit magistratus sententiam: in metalla te damno, 
uel bestiis te trado, fiet hic statim seruus poenae, non 


tantum ciuitatem, set etiam libertatem amittens: et ita sui 99 


luris liberi eius efficientur. 4. Filiusfamilias si stipendia me- 
ruerit, aut senator uel etiam consul factus fuerit, manet nihi- 
lominus in patris potestate. militia enim uel consularis digni- 


tas sui iuris filium non efficit. si autem patricius factus fue-- 


88 
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ξούσιος, τηνιχαῦτα ἐχ διατάξεως τοῦ ἡμετέρου βασιλέως ἅμα 
τῷ δέξασϑαι τοὺς codicíllus!) τῆς πατριχιότητος τῆς τοῦ πα- 
τρὸς ὑπεξουσιότητος ἀπαλλάττεται. τίς γὰρ ἀνάσχοιτο πατέρα 
μὲν δύνασϑαι διὰ τῆς emancipatíonos διαλύειν τὸν τῆς ὑπεξουσιό- 
p τητος δεσμὸν, τῆς δὲ βασιλιχῇῆς ἐξουσίας τὸν ὄγχον μὴ δύνα- 
σϑαι τῆς τοῦ πατρὸς 3) ὑπεξουσιότητος ἐξελέσϑαι ἐχεῖνον, ὃν 
ἑαυτῷ πατέρα πεποίηχεν; 5. Tov ἐμὸν πατέρα συνέβη alypd- 


ψι 


λωτον ὑπὸ τῶν πολεμίων ληφϑῆναι xa) γέγονε δηλονότι δοῦλος ᾿ 


τῶν πολεμίων. ζητοῦμεν εἰ ἄρα ἐγὼ ὃ τοῦ ληφϑέντος παῖς 
10 αὐτεξούσιος εἰμὲ ἢ ὑπεξούσιος; xal τέως αὐτεξούσιον ἐμαυτὸν 
εἰπεῖν οὐ δύναμαι διὰ τὴν ἐλπίδα τοῦ postliminiu.  postlimí- 
nion δέ ἐστι δίχαιόν τι τοῖς ἀπὸ πολεμίων ὑποστρέφασιν ἀπο- 
χαϑεστῶν πᾶσαν τὴν ἀργαίαν χατάστασιν. διὰ τέ δὲ λέγεται 
postlimínion προϊόντες ἐροῦμεν. ὑποστρέψας οὖν) ὁ πατὴρ 
16 ἀναλήψεται τοὺς παῖδας ὑπὸ τὸ οἰχεῖον in potestate. τὸ γὰρ 
postlimínion οὕτως αὐτὸν πλάττει, dg ἀεὶ ἐν τῇ πολιτείᾳ μεμε- 
νηχότα xol μηδέποτε) ταύτης ἐξελϑόντα. οὐ δύναμαι δὲ οὔτε 
λέγειν ἐμαυτὸν ἐν τῷ μεταξὺ δ) ὑπεξούσιον. πῶς γὰρ ἐγὼ ὃ 


ῥωμαῖος ἔσομαε ὑπεξούσιος δούλου xai δούλου 5) τῶν πολεμίων ς. 


20 ὥςτε οὖν ἐν τῷ μεταξὺ ἐν ἠρτημένῳ ἔσται τὰ τῆς ὑπεξουσιό- 
τητος. xai εἰ μὲν ὑποστρέψῃ ὃ πατὴρ, ἐσομαι αὑτοῦ ὅπεξούσιος, 
εἰ δὲ ἐχεῖ τελευτῇσῃ, γενήσομαι αὐτεξούσιος. χαὶ ὅτι μὲν γέ- 
νομαιεῖ) αὐτεξούσιος τελευτήσαντος 5) αὐτοῦ παρὰ τοῖς πολεμίοις 
συνωμολόγηται" ἀλλὰ ζητοῦμεν ἐχ ποίου γρόνου δοκῶ τῆς bne- 

25 ξυυσιότητος ἀπαλλάττεσϑαε" πότερον ἐξ οὗ ἐλήφϑη ἢ 36?) οὗ 
ἐτελεύτησε παρὰ τοῖς πολεμίοις. ἔστι γὰρ ὅλως τις διαφορὰ 
xal πάνυ. ὑπόϑου γὰρ Éyew τινὰ δύο παῖδας xoi δισχιλίων νο- 
μισμάτων περιουσίαν ληφϑῆναί τε ὑπὸ τῶν πολεμίων. τούτων 
ὁ μὲν ἦν σπουδαῖος xal λαβὼν νομίσματα Q9) ἐχ τῆς τοῦ πα- 

80 τρὸς περιουσίας, ἐξ οἰχείων χαμάτων ἠδυνήϑη diia") a νομί- 
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rit, qui in potestate est, tunc ex principis nostri constitutione 
ilico a patriciatus codicillis praestitis a patria potestate libe- 
ratur. quis enim patiatur patrem quidem posse per emanci- 
pationem nexum potestatis soluere, imperiatoriae autem po- 
tentiae celsitudinem non ualere eum quem sibi patrem elege- 
. rit ἃ patria eximere potestate? 5. Patrem meum ab hosti- 
bus capi contigit, et ideo seruus hostium factus est. quae- 
ritur utrum ego, qui eius filius sum, mei iuris sim an eius 
subiectus potestati. et mei iuris quidem dici non possum, 
cum spes maneat postliminii. postliminium autem ius est, 
quo his qui ab hostibus reuertunt pristinus status prorsus 
restituitur. cur autem postliminium dicatur inferius propone- 
mus. reuersus igitur pater filios rursus in suam recipiet po- 
testatem, quia postliminium fingit eum semper in ciuitate 
fuisse οὐ nunquam ab ea exisse. set nequeo dicere medio 


10 


tempore me in serui potestate esse, immo hostium serui. ᾿ 


itaque medio tempore pendet ius liberorum. et si quidem 
pater reuersus erit, in ipsius ero potestate; sin autem ibi de- 
cesserit, mei iuris fiam. set id, quod diximus, mortuo eo 
apud hostes, me patremfamilias fieri, indubitati iuris est; 
illud uero ambigitur ex quo tempore ab eius uidear pote- 
state liberari: utrum a tempore quo captus est, an ab eo, 
quo apud hostes decesserit. interest enim inter utrumque, 
et quidem plurimum. finge enim quendam duos liberos ha- 


20 


bere atque MM aureorum patrimonium, eumque ab hostibus 265 


capi. quorum filiorum alter sollers erat, isque cum aureos 
M ex paterna substantia sumpsisset, commerciis operam 
dans laboribus suis alios M aureos quaesiuit: alter uero so- 


σματα ἐμπορευσάμενος χερδᾶναι" ὃ δ᾽ ἕτερος ῥάϑυμος ὧν 
οὐδὲν προσεχτήσατο. μετὰ γρόνον οὖν τινὰ ἀπηγγέλϑη ὅτι 
παρὰ τοῖς πολεμίοις ἐτελεύτησεν αὐτῶν ὁ πατήρ. ἡβούλοντο 
μερίσασϑαι τὸν πατρῶον χλῆρον. xal ὃ μὲν ῥάϑυμος ἔλεγε" 
b νῦν ὅτε τῇ ἀληϑείᾳ ὁ πατὴρ ἐτελεύτησε γεγόναμεν αὐτεξούσιοι. 
οὐχοῦν ὅσα ἐχτήσω σὺ ὃ σπουδαῖος τοῦ πατρός ἔστι xal δεῖ 
ἡμᾶς τὰ y, μερίσασϑαι, τουτέστι λαβεῖν ἀνὰ γέλια πεντηχόσια. 
ὃ δὲ σπουδαῖος ἔλεγεν. ἐξ ἐχείνου ἐξ οὗ συνέβη ληφϑῆναι τὸν 
πατέρα) γεγηνέσϑαι ἡμᾶς αὐτεξουσίους " δοχεῖ γὰρ ὁ μὴ ὑπο- 
10 στρέψας xac! ἐχεῖνον τεϑνᾶναι τὸν χαιρόν. οὐχοῦν ὡς αὖτε- 
ξούσιος ὅσα ἂν ἐχτησάμην ἐμαυτῷ xal οὐγ ἑτέρῳ προσεπόρισα. 
xat ταύτῃ μᾶλλον πειϑόμεϑα τῇ γνώμῃ. Ei δὲ xoi ὃ υἱὸς ὃ 
ἐμὸς) ἤγουν ὁ ἔχγονος ὑπὸ τῶν πολεμίων ληφϑῇ. ὁμοίως λέ- 
γομεν ἠρτῆσϑαι xav! αὐτοῦ τὸ δίχαιον τῆς ὑπεξουσιότητος. 
15 οὔτε yàp?) λέγω ἐμαυτὸν μὴ Éyew ὑπεξούσιον τὸν παῖδα 3) διὰ 
τὸ δίχαιον τοῦ postliminíu* sixóg γὰρ ὑποστρέῴφαι αὑτόν. πῶς 
γὰρ ὁ ἅπαξ ἐξελθὼν τῆς ἐμῆς ὑπεξουσιότητος ἀμέσως ὑπο- 
βάλλεται ταύτῃ; τὸ γὰρ postlimínion οὐ μόνον ἀποδίδωσί uot 
ἣν elyov χαϑ’ ἑτέρων ὑπεξουσιότητα, ἀλλὰ xal ἣν ἕτεροι elyov 
20 xat! ἐμοῦ) ὑπεξουσιότητα ἀποσώζει μοι. οὔτε λέγω σώζεσϑαΐ 
μοι τὰ τῆς ὑπεξουσιότητος τῆς χατὰ τοῦ παιδός. πῶς γὰρ δύ- 
ναμαι ὑπεξούσιον ἔχειν τὸν δοῦλον τῶν πολεμίων. ὥςτε οὖν ἐν 
ἠρτημένῳ ἔσται τὰ τῆς ὑπεξουσιότητος. εἴρηται δὲ postlimínion 
a limine et post, τουτέστιν ἀπὸ τοὺ οὐδοῦ xai toD?) 
25 »μετὰ ταῦτα«. τὸν γὰρ ὑπὸ τῶν πολεμίων λῃφϑέντα sic 
δὲ τοὺς ὅρους τυὺς ῥωμαϊχοὺς μετὰ ταῦτα παραγενόμενον χα- 
λῶς λέγεται ὑποστρέφειν διὰ) τοῦ postliminfu. χαὶ γὰρ oi 
οὐδοὶὲ ὥςπερ ἐν ταῖς οἰχίαις τέλος εἰσὶν αὐτῶν τῶν οἴχων, 8) 
οὕτω xal τοῦ ῥωμαϊχοῦ χράτους οὐδὸν ἤτοι Opov οἱ παλαιοὶ 
30 ἡβουλήϑησαν slvai!) ἐντεῦϑεν xoi limen!) ἐλέγϑη ὡσανεὲ 
τέλος τι xal ὅρος" ἐντεῦϑεν xa) postlimínion ὠνομάσϑη, ἐπειδὴ 


1) τ. π. 4596. Vi. R. 3) ó ἐμὸς υἱὸς Vi. R. 3) ἐγὼ add. P. 
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10) d. Vi. R., qui pro ἤτοι cj. elvat τὸν. 10) ]imes Vi. R. 


— 59 — 


cors erat et nihil lucratus est. post aliquod temporis nuntia- 
tum est patrem eorum apud hostes decessisse; et ideo pater- 
nam hereditatem diuidere uolebant. οὐ socors quidem filius 
ait: »nunc, quoniam reuera pater decessit, nostri iuris facti 
sumus; igitur quaecumque tu, frater diligens, quaesisti, ea 
paternae hereditati accedunt, et oportet nos tria millia aureo- 
rum diuidere, ut nempe uterque MD accipiat.« qui autem 
frugi erat respondit: »ex eo tempore, quo pater noster ca- 
ptus est, ille decessisse intellegitur, ideoque utpote paterfami- 
lias quaecumque lucratus sum, mihimet ipse quaesiui, non 
ali.« quae sententia nobis uerior uidetur. si uero filius 
meus, meusue nepos ab hostibus capiatur, similiter dicimus in 
suspenso esse ius potestatis in eum; non enim dicere possum 
me filium in potestate habere propter ius postliminii, cum 
speretur eum rediturum. si enim a mea prorsus exisset potestate, 
quomodo nulla re interueniente huic rursus subiiceretur? post- 
liminium enim non solum quam in alios habueram potestatem 
mihi restituit, set etiam quam alii in me habuerant mihi ser- 
uat. set nequeo dicere seruari mihi ius potestatis in filium, 


pum 


b 


quomodo enim hostium seruum in potestate habere possum? 20 


itaque in suspenso ius potestatis esse coeperit. dictum est 
autem postliminium a limine et post. nam eum qui 
ab hostibus captus in fines romanorum postea peruenit recte 
dicimus postliminio reuersum. limina enim sicut in aedibus 


finem quendam domus faciunt, ita et romani imperii finem 925 


ueteres esse uoluerunt. hinc et limen dictus est, quasi finis 
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διὰ τοῦ αὐτοῦ οὐδοῦ ὑποστρέφει, δι᾽ οὗ χαὶ ἀπώλετο ληφϑεὶς 
ὑπὸ τῶν πολεμίων. οὐ μόνον δὲ ó!) διαφυγὼν τοὺς πολεμίους 
ἢ ὑπ᾽ αὐτῶν ἀφεϑεὶς ἔγει τὸ postliminion, ἀλλὰ γὰρ xal ὁ νι- 
χηϑέντων τῶν πολεμίων ὑφ᾽ ἡμῶν ἀναληφϑείς. 6. διαλύει τὸ ὅ. 
ὅ ἴῃ potestate χαὲ 7 emancipatíen.83) xal τί ἐστιν emancipa- 
ἕωπ; πρᾶξις τριῶν emancipatiónon χαὶ τριῶν ἐλευϑεριῶν ἢ 
μιᾶς emancipatíonos xal μιᾶς ἐλευϑερίας περιεχτιχή. ἐγίνετο 
δὲ τὸ παλαιὸν ἢ emancipatíon οὕτως. πέντε παρεγίνοντο μάρ- 
τυρες xat ζυγοστάτης ἢ ἐπιφερόμενος ὃ) ζυγὸν xai γαλχοῦν νοῦμ- 
10 μον xai μέσος τις. εἶτα παρόντων αὑτῶν ὃ μέσος ἡγόραζε ἢ) 
τὸν παῖδα παρὰ τοῦ πατρὸς διδοὺς αὑτῷ λόγῳ τιμήματος εἶχο- 
νιχοῦ τὸν ἕνα νοὔμμον" xat οὕτως ὑπεξούσιος ἐγίνετο ὁ παῖς 
τοῦ μέσου ὡς ἐν τάξει δούλου. ὃ μέσυς ἠλευϑέρου τὸν παῖδα 
υἱπαϊοίᾳ xáxstvog σιωπηρῷ τινε λόγῳ ἀνέτρεγεν εἰς τὸ τοῦ πα- 
15 τρὸς in potestate. ἐπέπρασχεν αὐτὸν τὸ δεύτερον χατὰ τὸν 
αὐτὸν τρόπον xal ὁ λαβών ἠλευϑέρου αὑτὸν uindícta xai πά- | 
λὶν ἀρρήτῳ λόγῳ ὑπέτρεφεν εἰς τὴν τοῦ πατρὸς ὑπεξουσιό- 
τῆτα. ἐπίπρασχεν αὐτὸν δ τὸ τρίτον xal οὕτω διελύετο τὸ in 
potestate. ἠλευϑεροῦτο δὲ uindicta xai ἐγίνετο αὐτεξούσιος " 
20 ὥςτε οὖν διαλύουσι τὸ in potestate τρεῖς emancipationes xat 
τρεῖς ἐλευϑερίαι. οταδποϊραθίωῃ δὲ λέγεται ἣ πρᾶσις ἣ γενο- 
pév τῷ εἰρημένῳ τρόπῳ. αὑτεξούσιον δὲ τὸν παῖδα ποιοῦσε 
7 emancipatíones xa? y ἐλευϑερίαι.5) διὰ τοῦτο δὲ ἐπιπρά- 
σχετο ὃ παῖς, ἵνα δόξῃ χαταβιβάζεσϑαι εἰς δουλείαν xal προς- 
25 φόρως ἐπαγϑῇ αὑτῷ $ ἐλευϑερία. ὁ γὰρ ἐλεύϑερος οὐχ 795- 
varo ἐλευϑεροῦσϑαι. ἣ μέντοι ϑυγάτηρ xat ἔχγονος ἢ ἐχγόνη 
χαὶ τὰ λοιπὰ πρόσωπα διὰ μιᾶς emancipatíonos xai?) μεᾶς 
ἐλευϑερίας ἐγίνοντο αὐτεξούσιοι. ἐπράττετο δὲ ταῦτα χαὶ δέγα 
βασιλιχῇῆς ἀντιγραφῆῇς. ἀλλὰ ταῦτα μὲν τὸ παλαιόν. μετὰ δὲ 
90 ταῦτα γέγονε διάταξις τοὺ εὐσεβεστάτου ἡμῶν βασιλέως, ἥτις 
ἐπὶ τὸ βέλτιον ἤγαγε ταῦτα, ὥςτε τοῦ παλαιοὺ σχήματος xol 
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5) τῷ πατρὲ add. ed. ante J. 6) haec utpote glossema de. Vi. R. 
T) xai Vi. R. 8) δὶ μ. à. xai d. F. cum G. 


a) Cf. Gai. 1, 119. 132. 


— 60 — 


quidàm et terminüs. ab eo postliminium dictum, quia eodem 
limine reuertebatur, quo amissus erat qui ab hostibus captus 
fuerat. non solum uero qui hostes fugerit uel ab eis fuerit 
dimissus postliminio utitur, set is quoque, qui uictis hostibus, 
a nobis reciperatur. 6. Patriam potestatem emancipatio quo- 
que soluit. et quid est emancipatio? negotium, quo tres 
mancipationes et tres manumissiones, uel una mancipatio una- 
que manumissio continentur: fiebat autem olim mancipatio 
hoc modo. quinque aderant testes et libripens, qui libram 
et nummum aeris ferebat, et alia quoque media persona. 
deinde coram ipsis media persona filium a patre emebat, dans 
ei loco pretii imaginarii nummum unum, et sic in eius pote- 
statem puer quasi in locum serui cadebat. media autem per- 
sona puerum uindicta manumittebat, qui tacita quadam ra- 
tione in patris potestatem redibat. rursus eum eodem modo 
uendebat et is, qui emebat, uindicta eum manumittebat et 
iterum ignota quadam ratione in patris reuertebatur potesta- 
tem. tertio autem eum uendebat, et sic ius potestatis dis- 
soluebatur, manumittebatur autem filius uindicta et sui iuris 
fiebat. itaque soluunt ius potestatis tres mancipationes et 
tres manumissiones: mancipatio autem emptio uenditio est, 
quae iuxta praedictum modum fit. filium autem sui iuris effi 
ciunt tres mancipationes ac tres manumissiones. ideo autem 
uenibat filius, ut in seruitutem incidere uideretur, sicque recte 
in eum manumissio competeret ; liber enim manumitti non potuis- 
set. filia autem et nepos neptisue et deinceps per unam 
mancipationem unamque manumissionem sui iuris efficieban- 


2b 


tur. quae et sine principali rescripto fiebant. set haec qui-. 


dem olim: postea uero lata est piissimi principis nostri con- 


stitutio, quae haec in melius reformauit, ut uetere fictione et 30 


e 


10 


15 


20 
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τῶν εἰχονιχῶν πράσεων παυσαμένους ἡμᾶς 9) παρὰ τῷ ἁρμοδίῳ 
διχαστῇ ἤγουν τοὶς ἄρχουσι) δύνασθαι τοὺς γονεῖς εἰσιέναι ἢ) 
χαὶ τοὺς οἰχείους υἱοὺς ἢ ϑιγατέρας ἢ ἐχγόνους ἢ ἐχγόνας χαὶ τοὺς 
ἐφεξῆς τῆς οἰχείας ἐλευϑεροὺν ὑπεξουσιότητος λέγοντας ἁπλωύ- 
στερον' τόνδε ποιῶ emancipaton xai τῆς ἐμαυτοῦ 
ἀφίημι χειρός. xal μετὰ τὴν τοιαύτην emancipationa ἐὰν 
συμβῇ τὸν γενόμενον 7) τὴν γενομένην emancípaton ἢ emanci- 
pátan?) τελευτῆσαι ἅπαιδα διαϑέμενον, τὰ αὐτὰ παρασχεϑῆσε- 
ται ἐχ τοὺ edíctu τοῦ praétoros τῷ ἐλευϑερώσαντι γονεῖ χατὰ 
τῶν τοὺ τελευτήσαντος παιδὸς πραγμάτων, ὅσα δίδοται τῷ πά- 
τρωνι χατὰ τῆς οὐσίας τοὺ ἀπελευϑέρου ἄπαιδος ἐπὶ διαϑήχῃ 
τελευτήσαντος. εἰ δὲ xal συμβῇ τοὺς emancipateudévrag ἀνή- 
βους εἶναι ὁ ἐλευϑερώσας ἐπιτροπεύσει αὐτῶν.) παρέπεταε 
γὰρ τῇ δόσει τῆς ἐλευϑερέίας τὸ τῆς ἐπιτροπῆς βάρος. T7. Εἶγέ 
τις υἱὸν xat ἐχ τούτου ἔχγονον ἢ ἐχγόνην ὑπεξουσίέους. 5) δύναται 
τὸν μὲν υἱὸν ποιεῖν emancipaton 5), τοὺς δὲ ἐχγόνους χρατεῖν ὃπε- 
ξουσίους, χαὶ ἐχ τοῦ ἐναντίου τοὺς ἐχγόνους ποιεῖν emancipátus 
παραχατέγειν δὲ in potestate τὸν υἱόν. εἰ δὲ xai προέχγονον ἔχει ἢ 
προεχγόνην τὰ αὐτά φαμεν, ὅτι ἔξεστι τὸν μὲν προέχγονον ποιεῖν 
emancípaton, τὸν δὲ υἱὸν xal éxyóvoug παραχατέχειν ἢ ἔχ τοῦ 
ἐναντίου) 7?) xai πάντας ποιεῖν emancipátus. 8. 'Earl xal ἄλ- 
Aoc τρόπος διαλύων τὸ in potestate. ἐὰν yàp?) τὸν ἐμὸν bme- 
ξούσιων υἱὸν 3) εἰς υἱοϑεσίαν παράσχω τῷ πρὸς πατρὸς ἢ πρὸς 
μητρὸς πάππῳ, διαλύεται μὲν ὃ εἶχον in potestate χατ᾽ αὐτοῦ, 
μετατίϑεται δὲ εἰς τὸν πάππον. γίνεται δὲ τοῦτον τὸν πρόπον 
ἐπὶ ὑπομνημάτων τῶν 10) πραττομένων ἐπὶ τοῦ ἄργοντος τοῦ 
προσφόρου. δεῖ γὰρ εἰσιόντα τὸν πατέρα, παρόντος τοῦ πάπ- 
ποὺ τοῦ μέλλοντος elg ὁπεξουσιότητα αὐτὸν Aaufdvew,!) ἔτι 
δὲ xai τοῦ παιδὸς τοῦ εἰς ϑέσιν παρεγομένου συναινοῦντος xai 
μὴ ἀντιλέγοντος, ἐὰν φανερώσῃ τὴν οἰχείαν γνώμην ὃ πατὴρ 
εἰπὼν, ὅτι τόνδε δίδωμι εἰς ϑέσιν τῷ ὃ ε,13) μετατίϑεται 


1) τῷ ἄρχοντι R. set glossema probabilius est. — 3) προσιέναι P. Β. 
3) dedi ex L1. τὸν γινόμενον 7) τὴν γενομένην ἐμαγχίπατον P. 4) τού- 


των R. 8) ὁπεξουσίαν. 6) ἐμαγχιπατεύειν P. 7) τὸν υἱὸν 
zai ἐγγόνους ποιεῖν ἐμαγχιπάτους xal τὸν προέγγονον παραχατέχειν add. 
Β. 8) ἐγὼ add. R. 9) d. R. 10) d. R. 11) λαβεὲν P. 


12) τότε ad. R. 
8) Cf. Epi. δ, 1. Proch. 26, 2. Epa. 31, 10. 
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imaginariis uenditionibus explosis, apud competentem iudi- 
cem seu magistratus liceat parentibus intrare, suosque filios 
flliasue uel nepotes neptesue et deinceps sua manu dimittere, 
id tantum dicentes: hunc emancipo meaque manu di- 
mitto. et si post eiusmodi emancipationem eum eamue, qui 
quaeue fuerit emancipatus emancipataue sine liberis testa- 
mento facto mori contigerit, eadem iura ex aedicto praetoris 
praestabuntur parenti manumissori in successione filii defuncti, 
quae patrono tribuuntur in bonis liberti, qui sine liberis testa- 
mento facto decesserit. 81 uero emancipati impuberes sint, 
eorum tutelam parens manumissor gerit, sequitur enim ma- 


.numissioni onus tutelae. 7. Cum quis filium habeat, et ex 


eo nepotem neptemue in potestate, potest quidem filium 
emancipare, nepotem uero in potestate retinere, uel ex di- 


uerso, nepotes emancipare, filium autem in potestate retinere. 15 


8i uero pronepotem habeat proneptemue eadem dicimus; li- 
cere ei nempe pronepotem emancipare, filium autem et nepo- 
tes retinere, uel ex diuerso; uel etiam omnes emancipare. 8. 
Est alius quoque modus quo ius potestatis soluitur. si filium 


meum auo paterno uel materno adoptandum dedero, soluitur 20 


ius potestatis, quod habueram in eo, atque in auum trans- 
fertur. fit autem id in hunc modum actis interuenientibus 
apud competentem iudicem. oportet enim eum adire patrem, 
praesente auo qui illum adoptaturus est, consentiente quoque 


fllio, qui adoptatur, nec contradicente, et declarante proposi- 25 


tum suum his uerbis: hunc ego illi in adoptionem do; 


[nd 
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ἐπὶ τὸν πάππον τὰ τῆς ὁπεξουσιότητος. ἐπὶ yàp τοῦ 1) τοι- 
ούτου ϑέματος εἰρήχαμεν τὴν ϑέσιν ποιεῖν τὰ οἰχεῖα xol ὗπε- 
ξούσιον ἀποτελεῖν) τὸν λαμβανόμενον. 9. 8) Elyé τις υἱὸν 9. 
ὁπεξούσιον ὃς εἶγε γαμετὴν ἐγχύμονα. τὸν υἱὸν ἐποίησεν eman- 

δ cípaton ἢ δέδωχεν εἰς ϑέσιν τῷ πάππῳ. ἐτέγϑη μετὰ ταῦτα 
Éxyovog* ζητῶμεν τίνος ἔσται ὑπεξούσιος ὃ τεγϑείς, πότερον 
τοῦ πάππου ἢ τοῦ πατρός. xol λέγομεν in potestate αὐτὸν 
γίνεσϑαι τοῦ πάππου, ἐπειδὴ σχυποῦμεν ἐπὶ τῶν ἐννόμων γά- 
uev τὸν χαιρὸν τῆς συλλήφεως. dre?) $ σύλληφις ἐγένετο, 

10 ἁπεξούσιος ἦν ὃ υἱὸς ὃ τοῦτον σπεέρας xai εἰχότως ὑπεξούσιος 
γίνεται τοῦ πάππου τοῦ φυσιχοῦ. εἰ δὲ μετὰ τὴν emancipa- 
tíona ἤγουν τὴν υἱοϑεσίαν συλληφϑῇ xai τεγϑῇ. τῇ τοῦ οἰχείου 
πατρὸς ἤγουν τῇ τοῦ ϑετοῦ παπποῦ ὑποβάλλεται ὑπεξουσιότητι. ᾿ 
10. 7Τοῦτο δὲ εἰδέναι χανονιχῶς) ὀφείλομεν ὅτι ὃ υἱός μου 10. 

16 ὑπεξούσιος εἴτε φυσιχός ἐστιν εἴτε ϑετὸς οὐδεμίαν ἀνάγχην 
ἐπιϑεῖναί μοι δυνήσεται, ὥςτε αὐτὸν ποιῆσαι emancipaton. 


De ἰυ6}18.5 Titulus 18. 


Εἰρήχαμεν ὅτι τῶν ἀνϑρώπων οἱ μὲν εἰσὶ δοῦλοι οἱ δ᾽ ἐλεό- 

Üepot, xal τῶν ἐλευϑέρων οἱ μὲν εὐγενεῖς, οὗ δ᾽ ἀπελεύϑεροι. 
εἰρήχαμεν xai δευτέραν διαέρεσιν, ὅτι οὗ μὲν αὐτεξούσιοι οἵ 
20 δ᾽ ὑπεξούσιοι. εἰπόντες οὖν τὴν ὑπεξουσιότητα τὴν χατὰ τῶν 
οἰχετῶν χαὶ τὴν χατὰ τῶν παίδων ἣν ἔννομος γάμος ἀποτελεῖ 
ἤγουν ϑέσειςδ), εἰπόντες δὲ xai τὰς λύσεις τούτων 1 μετέλϑω- 
μεν ἐπὶ ἑτέραν διαίρεσιν. Ὁ) τῶν αὐτεξουσίων οἱ μὲν ἐπιτροπεύ- 


1) d. F. 2) xoisty R. 3) δὲ omisi cum P. 4) xai F. 
τοῦτο δὲ xav. ὁφ. siQ. FR. $) περὲ ἐπιτρόπων add. libri. 6) xat 


7 ϑέσις ποιεῖ τουτέστιν ὑπεξουσίους παῖδας P. ἤγουν xai ἡ ϑέσις [ποιεῖ 
δπεξουσίους] R. Ἴ αὐτῶν R. 

a) Epi. 5, 5. Proch. 26, 7. b) haec uerbotenus reddit Epi. 
96, 1 84. 
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tunc in auum ius potestatis transfertur. in hoc enim casu 
plenissimum robur adoptionem habere diximus atque in 
9. adoptantis potestatem adoptatum redigere. 9. Erat cuidam fi- 
lius in potestate, qui uxorem praegnatem haberet. filium 
emancipauit aut auo adoptandum dedit; deinde nepos natus 5 
est; quaeritur cuius erit puer in potestate, utrum aui an pa- 
tris. et magis est ut in potestate aui sit; in legitimis enim 
nuptiis conceptionis tempus spectamus: cum autem uxor 
praegnas facta est, in potestate erat filius, qui eum genuit, 
et ideo merito in aui naturalis potestate erit. 81 uero post 10 
emancipationem aut adoptionem nepos conceptus sit, patris 
10.sui aut aui adoptiui potestati subicietur. 10. Admonendi 
autem sumus filium, qui in mea est potestate, siue natura- 
lem siue adoptiuum nullo modo me cogere posse ut eum 
emancipem. . 15 


De tutelis. Titulus 18. 


Diximus hominum quosdam seruos esse, quosdam libe- 
ros et liberorum quosdám ingenuos quosdam libertinos; dixi- 
mus et alteram diuisionem, quosdam esse sui iuris, quosdam 
alieni iuris. cum igitur de potestate dixerimus, quam in ser- 
uos habemus uel quam in filios aut iustae nuptiae nobis prae- 20 
stant aut adoptiones, et cum quemadmodum sohuantur ex- 
posuerimus, transeamus ad aliam diuisionem. nam ex his 


10 


l 


σι 


20 
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ovcat, oi δὲ xoupacopsbovrat, οἱ δὲ οὐδὲ ἐπιτροπεύονταε οὐδὲ 
χουρατορεύονται. ἀλλ᾽ ἐπειδὴ πολλοέ εἰσιν οἱ μηδετέρου με- 
τέχοντες 1), εἴπωμεν τοὺς ἐπιτροπευομένους xal χουρατορευομέ- 
νους. οἱ rào?) μὴ ὄντες ἐν τούτοις δηλονότι ἐν ἐχείνοις εἰσίν. 
xal πρότερον σχοπήσωμεν περὶ τῶν ὑπὸ ἐπιτρόπων τελούντων. 8) 
τέως δὲ ὀφείλεις εἰδέναι, ὅτι ἀλλότριον ὑπεξουσίων ἐστὲ τὸ 
ἐπιτροπεύεσϑαι, ἴδιον δὲ τῶν αὐτεξουσίων. 1. Kot τέως ópr- 
σώμεϑα τί ἐστιν ἐπιὶτροπή. ἐπιτροπή ἐστιν, ὡς ὁ Séruios*) 
δρίζεται,8) δίχαιόν τι xal ἐξουσία xav! ἐλευϑέρας χεφαλῆς δι- 
δομένῃ xoi πρὸς ἀσφάλειαν αὐτῆς ἐπινενοημένῃ δ) ἢ διὰ τὸ τῆς 
ἡλιχίας ἀτελὲς 5) οὐ δυναμένης ἢ αὐτῆς ἑαυτῇ προϊστάναι ἐχ τῆς 
πολιτιχῆς ἀχριβείας ἐπιτετραμμένῃ. 2. ᾿Επίτροποι τοίνυν εἰσὲν 
οἱ τὴν κιεἰρημένην δύναμίν τε xat ἐξουσίαν ἔχοντες, οὃς ἀναγχῃ 
πρόνοιαν ποιεῖσϑαι coU νέου xal τὰ τούτου φυλάττειν πράγματα. 
ἐξ αὐτοῦ δὲ τοῦ ὑπ᾽ αὐτῶν πραττομένου τὴν προσηγορίαν ἐδέ- 
ξαντο. εἴρηνται γὰρ ῥωμιαϊστὲ tutores quasi tuitores τινὲς ὄν- 
τες, ὡσανεὶ ἐν ἀσφαλεστέρᾳ τάξει τιϑέμενοι τὰ τοῦ νέου πραγ- 
ματα xai πανταχόϑεν αὐτὸν defendeüontes ὥςπερ aeditores?) 
λέγονται οἱ ἱερεῖς quasi qui?) aedes tuentur!?), οἵτινες τοὺς 
ναοὺς ἀσφαλίζονται. 8. Εἴπωμεν δε.) χατὰ πρώτην τάξιν τέ- 
νες τίσε χαταλιμπάνουσιν ἐπιτρόπους. ἐπιτρόπους χαταλιμπά- 
νουσι τοῖς ὑπεξουσίοις 13) οἱ πατέρες ἐν διαϑήχῃ., χαέτοι πρὸ 
βραγέως εἴπας 3), ὅτι ἀλλότριον ὑπεξουσίων ἦν τὸ ἐπιτροπεύε- 
σϑαι. ἀλλ᾽ ὀφείλεις εἰδέναι ὅτι χαταλιμπάνονται μὲν ὑπεξου- 
σίοις οὖσι τοῖς παισίν, μετὰ δὲ τὴν τελευτὴν τοῦ πατρός, oce 
γένωνται οἱ παῖδες αὐτεξυύσιοι. τότε γὰρ xol ἰσχύει.) τὰ ἐν 


l) τουτέστι μηδὲ ἐπιτροπίας μηδὲ χουρατορείας P. 3) δὲ 
γι. Β. 3) ἐπιτροπευομένων Vi. 4) ὁ ῥέσδος Epi. 8) ἐπε- 
νοουμένῃ Harm. 6) ἢ διὰ τὸ τῆς ἀπραγίας. ἀληδὲς Ὁ) Harm. item 


Epi. 36, 2, quae 1. εὐπραγίας. 7) ἀδυνατούσης P. 8) »aeditui« Vi. 
R. et Inst. lat. set »aeditores« tum L!. 1.3. P., tum et paris. legunt, 
ut F. testatur. 9) qui F. R. cuasi L!. L2. 10) τουτέστιν add. 
Vi. R.: ἤτοι ἱερεῖς ἐπίτροποι add. L2. 11) d. Vi. R. 12) zatoiv 
add. Vi. R. 13) εἴπομεν Vi. R. 14) ἰσχύσει P. F. R. 


a) haec habet Harmenop. 5, 11. 1. Gloss. nom. sub uoc. δ) d»- 
Sec cj. Schulting ad. Gloss. 
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personis quae in potestate non sunt quaedam in tutela sunt, 
quaedam in curatione, quaedam neque in tutela neque in 
curatione. set cum plures sint qui neutro iure teneantur, 
dispiciamus de his, qui in tutela uel curatione sunt, qui enim 
in his non sunt, patet in illis esse. ac prius uideamus de 
his, qui in tutela sunt. in primis enim admonendus es filios- 
familias in tutela nunquam esse, nam id in sui iuris per- 


.Sonis tantum receptum est. 1. Et in primis definiamus quid 


tutela sit. tutela est, ut Seruius definiuit, ius ac potestas in capite 


libero data et ad id tuendum excogitata, uel propter aetatis imbe- 10 


cillitatem, quae se defendere nequeat, iure ciuili: permissa. 2. 
Tutores igitur sunt, qui talem uim ac potestatem habent, et 
curam pupilli gerere debent eiusque bona seruare. ex eo 
autem officio quo funguntur nomen ceperunt. dicuntur autem 
latine tutores, quasi tuitores, idest qui res pupilli tutius 
Sseruent eumque prorsus defendant. sicuti aeditui dicuntur 
sacerdotes qui aedes tuentur. 3. Et primum uideamus qui 
quibus tutores relinquant. tutores relinquunt parentes libe- 
ris suis, quos in potestate habent, in testamento. neque ob- 


[2] 


b 


Stat quod antea dictum est filiosfamilias nunquam in tutela 20 


esse; sciendum est enim relinqui quidem tutorem filiisfamilias, 
set qui post mortem patris tutor esse incipiat, scilicet cum 
fli sui iuris facti sint: tunc enim quae testamento continen- 
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τῇ διαϑήχῃ γεγραμμένα, ὥςτε οὖν χαταλιμάνουσιν οἱ πατέρες 
παισὶν ὑπεξουσίοις ἀνήβοις ἐπιτρόπους ἢ ἐν διαϑύχῃ τοῦτο μὲν 
ἄρρεσι τοῦτο δὲ ϑηλείαις. ἐχγόνοις δὲ xoi?) ἐχγόναις τότε Ὁ) 
δυνατὸν χαταλιμπάνειν, ἡνίχα μετὰ τὴν τοῦ πάππου τελευτὴν οὐ 
δ μέλλουσιν οὗτοι μεταπίπτειν elg τὴν τοῦ οἰχείου πατρὸς ὗ πε- 
ξουσιότητα. ὥςτε οὖν ἐάν τις ἔγῃ υἱὸν ὑπεξούσιον xai éx τού- 
. τοῦ ἔχγονον, χαταλείφῃ δὲ τῷ ἐχγόνῳ ἐπίτροπον ἐν διαϑύήχῃ, εἰ 
μὲν ἐν τῷ χαιρῷ τῆς τοῦ διαϑεμένου τελευτῆς ὃ μέσος ἔμει- 
νεν ἐν τῇ ὑπεξουσιότητι, οὗ ἔχγονοι οὐχ ἐπιτροπευϑήσονται πὸ 
10 τοῦ testamentaríu ἐπιτρόπου. ὑπεξούσιαι γὰρ γινόμενοι μετὰ 
τὴν τελευτὴν τοῦ πάππου 4) τῷ οἰχείῳ πατρὶ οὐδενὶ λόγῳ ἐπι- 
τροπευϑήσονται. εἴρηται γὰρ ἀλλότριον εἶναι τῶν ὑπεξουσέων 
τὸ ἐπιτροπεύεσϑαι. εἰ δὲ συνέβη τὸ μέσον πρόσωπον εὑρεϑῆ- 
yat χατὰδ) τὸν χαιρὸν τῆς τελευτῆς αὑτεξούσιον, τότε, ἐπειδὴ 
15 ó τοῦ πάππου ϑάνατος τὸν ἔχγονον αὑτεξούσιον ἀποδείχνυσιν, 
$ δόσις ἔρρωται τῆς ἐπιτροπῆς εἰς αὐτέξουσίου πρόσωπον Aot- 
πὸν προϊοῦσα.) 4. Καὶ ὅτι μὲν τοῖς ἐν φύσει παισὲ δυνά- 4. | 
μεϑα χαταλιμπάνειν ἐπίτροπον πρόδηλον. ἄρα δὲ xal τοῖς 
postümois; postümoi δέ εἰσιν οἱ μετὰ τὴν ἡμετέραν τιχτόμενοι 
20 τελευτήν. χαὶ λέγομεν ὅτι χαὶ πάνυ, ἐπειδήπερ ἐν πολλοῖς ϑέ- 
μασιν ἀντὶ τῶν ἤδη τεγϑέντων παραλαμβάνονται. τότε δὲ χα- 
λῶς τοῖς postümois ἐπέτροποι δίδονται, ἡνίκα ἤμελλον ἢ εἴγε 
ζώντων ἡμῶν ἐτέγϑησαν5) ὑπεξούσιοι3) ἡμῖν εἶναι ὑφ᾽ ἑτέρου | 
* — μὴ προλαμιβανόμενοι 30), ὅτις χαὶ λέγεται süos. 11) 5. El δὲ emanci- 5. 
25 pát« παιδὲ χαταλείψῃ πατὴρ testamentárion ἐπίτροπον, οὖχ 
ἔρρωται μὲν ἣ δόσις χατὰ τὴν πολιτιχὴν ἀχρέβειαν διὰ τὸ λε- 
λέγϑαι δπεξουσίοις μόνοις 13) testamentaríus ἐπιτρόπους δίδο- 
σϑαι. ὁ δὲ praétor ἤτοι ὃ ἄργων τὴν τοῦ τελευτήσαντος γνώ- 
μὴν ἀναπληρῶν τὴν τοιαύτην confirmateüei δόσιν sine inquisi- 
30 tione τουτέστιν οὐχ ἐπιζητήσας πότερον εὔπορος 7 7?) τῶν 


I) --οπον F. R. 3) δὲ xai d. P. 3) δὲ add. P., qui δύ- 
vata. ]. 4) μετὰ τὴν τ. x. τελ. F. R. 5) μετὰ P. R. 
6) εἰς αὐτεξούσιον προϊοῦσα Vi. R. 7) —Acv L1. L2. F2, 8) —7osv 
ΕἸ, - χη L!. L3, F3, 9) --ιος L1. L2. F. 10) —oc L1. L2. 
F. 11) οἵτινες xal λέγονται σοῦοι R.. 13) ὅπ. t. P. 13) xai 
add. P. F. 
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tur ualere incipiunt. itaque relinquunt parentes tutorem libe- 
ris suis impuberibus, siue masculis siue feminis. nepotibus 
autem neptibusque ita demum licet tutorem relinquere, si post 
mortem aui in sui patris potestatem non sint recasur)  ita- 
que si quis filium in potestate habeat atque ex eo nepotem, 
relinquat autem nepoti tutorem in testamento, si testatoris 
mortis tempore media persona in eius manseri potestate, ne- 
potes testamentarium tutorem non habebunt- post enim aui 
sui mortem in patris sui potestatem recident, ideoque nullo 
iure tutore utentur, cum iam dictum sit filiosfamilias nun- 
quam in tutela esse. sin autem media persona mortis testa- 
toris tempore sui iuris sit, tunc aui mors nepotem sui iuris 
efficit, atque tutoris datio ualet, utpote quae in patrefamilias 


.procedat. 4. Liberis autem nostris qui in rerum natura sunt 


posse nos tutorem relinquere manifestum est; an etiam postu- 
mis? postumi autem sunt qui post mortem nostram nascuntur. 
et dicimus posse, cum in compluribus causis pro iam natis ha- 
beantur recte autem tutores postumis tunc dantur, si in ea causa 
sint ut si nobis uiuis nascerentur in nostra fierent potestate, 


10 


15 


idest sui, nemine praecedente. 5. Sin autem emancipato filio 20 


pater in testamento tutorem relinquat, non ualet quidem da- 
tio secundum iuris suptilitatero, quia dictum est iis tantum 
qui sui iuris sint tutores in testamento relinqui posse: prae- 
tor uero aut praeses prouinciae defuncti uoluntatem adim- 


ple& atque eiusmodi dationem sine inquisitione confirmat, ni- 25 


Theoph. Antecess. rec. Ferrini. 9 
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δυναμένων τὰ τοῦ νέου διοιχεῖν ἐστι πράγματα, ἀρχούσης 
αὑτῷ πρὸς τελειοτάτην τούτων παράστασιν τῆς τοῦ τελευτή- 
σαντος μαρτυρίας. 


Qui testamento tutores dari possunt.?) Titulus 14. 


Einóvteg τίνες χαταλιμπάνουσιν ἐπιτρόπους8) μάϑωμεν xai 
δ τίνας οἷόντε χαταλιμπάνενν. χαταλιμπάνομεν οὐ μόνον αὐτεξου- 
σίους ἀλλὰ χαὶ ὑπεξουσίους. 

1, Kai τὸν ἡμέτερον οἰχέτην ἐν τῇ διαϑήχῃ cum liber- 1. 
tate?) ὀρϑῶς ἐπίτροπον δίδομεν. εἰ δέ χατέλιπον μὲν τὸν 
οἴχετην ἐπίτροπον) τῷ ἐμῷ παιδὲ, ἐλευϑερίαν δὲ αὑτῷ οὗ 

10 προέγραψα, ἀλλὰ τὸ λεγόμενον sine libertate*) αὑτὸν χατέλεπον 
ἐπίτροπον, διὰ τὴν περὶ τοὺς ἀνήβους σπουδὴν ἤρεσε σιωπη- 
ρὰν ἐλευϑερίαν αἀἰτῥοϊδη ) ἁρμόζειν αὐτῷ xal διὰ τούτου τὴν 
ἐπετροπὴν ἰσχυροποιεῖσϑαι. διὰ τοῦτο δὲ εἶπον diréctan ἐλευ- 
ϑερέαν, fva ἅμα τῇ τελευτῇ, τοῦ διαϑεμένου ἢ ἀνεμποδίστως ὃ 

16 οἰχέτης τῆς δούλείας ἀπαλλαγεὶς ὃ ἀντιλάβηται τῆς ἐπιτροπῆς. 
εἰ γὰρ ἦν fideicommissaría, ἐδεῖτο τῆς ἀπὸ τοῦ pupíllu ἐλευ- 
ϑερίας. τί δὲ τοῦτό ἐστιν ἀναγχαῖον σαφέστερον εἰπεῖν. ἔχε 
δὲ ταῦτα ὡς ἐν προϑεωρίᾳ. ἔστε διαϑήχῃ ἐντυγόντα εὑρεῖν 
διάφορα ῥήματα. ἐστὲ γάρ τινα δι᾽ ὧν γράφομεν χληρονό- 

40 μον, ἕτερα δι᾽ ὧν ληγατεύομεν, ἄλλα δι᾽ ὧν ἐπίτρο- 
πον) δίδομεν, ἄλλα δι᾽ ὧν ἐλευϑερίαν χαταλιμπάνομεν, ἄλλα 
δι’ ὧν fideicómmisson!?) 7 fideicommissarían ἐλευϑερίαν ἐῶ- 
μεν. γράφομεν 1) χλῃρονόμον λέγοντες illum heredem esse 


1) ἐστι ὃ. P. ἐστι d. Vi. R. 3) τένες ἐπέτροποι δεδόσδαι ἐν ταῖς 
διαϑήχαις δύνανται F. τίνας δεῖ δωρεῖσθαι ἐν τῇ διαϑ. δύνανται 1,1. 1,3, 
τίνας δίδοσθαι cet. Vi. R. 3) τουτέστι μετὰ ἐλευϑερίας 1,3, P. Epi. 
4) ἃ. Ρ. δ) ἤγουν ἀπελεύϑερον add. P., ἤγουν yop ἐλευϑερίας Vi. 
Β. 6) τουτέστιν ὀρϑὴν P. 7) διατιϑεμ. R. 8) --γῆ xal P. 
9) —ónougc P. R. 10) φιδειχόμμισσα P. 11) μὲν add. P. 

8) Epi. 36, 3. 


μά 
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hil inquirens an locuples sit an pupilli res administrare pos- 
sit, cum οἱ ad plenissimam probationem defuncti sufficiat iu- 
dicium. 


Qui dari tutores testamento possunt. Titulus 14. 


Cum dixerimus qui tutores relinquere possint, uideamus 
qui relinqui possint. dare autem possumus non solum pa- 


- tresfamilias, set etiam filiosfamilias. 1. Set et seruum no- 


strum in testamento cum libertate recte tutorem damus. si 
uero seruum quidem tutorem filio meo dederim, libertatem 
autem ei non adscripserim, set sine libertate eum tutorem 


reliquerim, placuit fauore pupillorum directam ei competere 10 


libertatem et per hoc recte tutorem esse datum. ideo autem 
»directam libertatem« ei competere dixi ut simul atque 
moriatur testator, sine ullo impedimento seruus liber factus 
tutelam suscipiat. nam si fideicommissaria esset, manumis- 
sione a pupillo facta opus esset. Quid autem id sit, apertius 
dicendum est. haec ante omnia.habeas perspecta. inueniun- 
tur in testamentis uerba diuersa; sunt enim quaedam quibus 
heredem instituimus, alia quibus legamus, alia quibus tuto- 
rem damus, alia quibus libertatem relinquimus, alia quibus 


fideicommissa aut fideicommissariam libertatem relinquimus. 20 


instituimus autem heredem his uerbis: illum heredem esse 


οἵ 
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jubeo,!) τόνδε χληρονὄμον εἶναι χελεύω, xai χαλεῖται 
τοῦτο ἔνστασις χληρονόμου.3) ληγατεύομεν δὲ οὕτως" illi?) 
lego decem solidos, τουτέστι τῷ δε ληγατεύω t νομίσματα, 
xai λέγεται ληγάτου δόσις. ἐπίτροπον δ) οὕτως" illum filio meo 
5 tutorem do, τουτέστι τόνδε τῷ ἐμῳ vig?) ἐπίτροπον 
δέδωμι. xal λέγεται ἐπιτρόπου δόσις. ἐλευϑερίαν χαταλιμ- 
πάνομεν οὕτως" ille seruus meus liber esto, τουτέστιν ὃ δεῖν α 
ὃ ἐμὸς οἰχέτης ἐλεύϑερος ἔστω" xal λέγεται ἐλευϑερέας 
δόσις.. ταῦτα δὲ πάντα τὰ ῥήματα λέγεται dirécta.9) χαταλεμ- 
10 πάνομεν δὲ xai ἑτέροις ῥήμασι γρήματα οὕτως" rogo te heres 
ut des illi decem solidos, τουτέστι, παραχαλῶ σε ὦ χλη- 
ρονόμε ἵνα δῷς τῷδε c νομέσματα.Ἷ xal λέγεται fidei- 
cómmisson.9) ἐλευϑερέαν δὲ3) οὕτως χαταλιμπάνομεν: rogo 
te heres ut illum seruum?) meum manumittas, τουτέστι, πα- 
l5 ραχαλῶ σε à χληρονόμε tva ἐλευϑερώσῃς τόνδε μου 
τὸν οἰχέτην. xa) λέγεται αὕτη δόσις fideicommissarías ἐλευ- 
ϑερίας. τὰ δὲ ῥήματα ταῦτα δι᾽ “ὧν fideicómmisson ἀποτελεῖ- 
ται λέγεται precária, τουτέστι παράχλητιχά. ὥςτε οὖν ἐλευϑε- 
βίαν χαταλιμπάνομεν διὰ μὲν τοῦ *esto« diréctan, διὰ δὲ τοῦ 
20 »rogo« precarian ἤτος fideicommissarían.!) διαφορὰ δὲ τῶν 
δύο ἐλευϑεριῶν apt», ὅτι ἣ μὲν dirécta ἅμα τῷ τὸν ἐνστα- 
Oévra!?) χλῃρονόμον χαταδέξασϑαι τὴν χλῃρονομίαν ποιεῖ τὸ 
ἑαυτῆς xoi τὸν οἰχέτην ἀπαλλάττει τῆς δουλείας, ἣ δὲ preca- 
ría δεῖται χαὶ φάχτου τινὸς τοῦ χληρονόμου, τουτέστιν ἕνα ἐλευ- 
25 ϑερώσῃ αὑτὸν ἐπὶ ἄργοντος ἢ δι᾽ ἑνὸς τῶν ἀνωτέρω εἰρημέ- 
νων τρόπων. ἐπειδή σοι ταῦτα προτεϑεώρηταε ὅρα λοιπὸν τὸ 
προχείμενον. εἴρηται δὲ.8) ἡμῖν ott ἐὰν τὸν οἰχέτην τὸν ἐμὸν 
sine libertate χαταλείψω ἐπίτροπον τῷ ἐμῷ παιδὶ, dirécta αὐτῷ 
σιωπηρῶς χαταφέρεται ἐλευϑερία. διὰ τοῦτο δὲ dirécta, ἕνα 
80 μὴ δεηϑῇ φάχτου τοῦ χληρονόμου, ἀλλ᾽ ἐξ αὐτῆς τῆς διαϑή- 


1) L1.: cett. addunt τουτέστι. 2) οὗτος ἕνστατος χληρονόμος 
P. 3) huic R. 4) —zoc P. δίδομεν add. F. R. 5) υἱῷ μου 
Ρ. 6) τουτέστιν ἀπεσταλμένα add. 1,3. Ἴ νομίσματα δέκα P. 
F. R. 8) -- σσάριος P. 9) ita P., R. ἐλευϑερέαν οὕτως cett. 


xal ἐλευϑ. οὔτε 10) seruum illum Vi. R. 11) de. Vi. R. 13) d, 
Évorato» Vi. R. 13) d, P. 
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iubeo; quae heredis institutio uocatur. legamus autem 
ita: illi lego decem solidos, quae dicitur legati datio. 
tutorem damus ita: illum filio meo tutorem do, quae 
dicitur tutoris datio. libertatem ita relinquimus: ille 
seruus meus liber esto, quae dicitur libertatis da- 
tio. haec autem omnia uerba directa dicuntur; aliis autem 
quoque uerbis ita relinquimus legatam: rogo te heres ut 
des illi X solidos, idque uocatur fideicommissum.  liber- 
tatem uero ita relinquimus: rogo te heres ut illum ser- 
uum meum manumittas, quae fideicommissaria manu- 
missio dicitur. uerba autem haec, quibus fideicommissum 
relinquimus precaria dicuntur. itaque libertatem directam 
per uerbum »esto« relinquimus, per uerbum autem »rogo« 
precariam, siue fideicommissariam. inter utramque 
autem manumissionem hoc interest, quod directa quidem sta- 
tim atque institutus heres adierit uim suam manifestat, ser- 
uumque in libertatem adducit, precaria autem facto quoque 
heredis indiget: ut nempe seruum apud magistratum uindicta 
alioue modo ex iis, quos diximus, manumittat. cum haec tibi 


perspecta sint, uide quid inde sequatur. diximus si seruum 20 


meum Sine libertate filio meo tutorem dederim, directam 
ipsi tacite libertatem competere: idéo autem directam ne 
facto indigeat heredis, set ut ex ipso competat testamento. 
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xyc ἁρμόσῃ αὐτῷ 1) ἐλευϑερία. εἰ δὲ) ἦν fideicommissa- 
rí&, ó püpillos δὲ ἐγέγραπτο χληρονόμος, οὐχ ἠδύνατο ἐλευϑε- 
᾿ ῥοῦν τὸν οἰχέτην τὸν χαταλειφϑέντα αὐτῷ ἐπίτροπον. οἶδας γὰρ 
ὅτι ὃ ἐλάττων τῶν χ ἐνιαυτῶν οὐ δύναται ἐλευϑεροῦν τὸν ἴδιον 
ὅ οἰχέτην͵ ὃ ὁπὸ“) τοῦ aelíu sentíu νόμου χωλυόμενος, εἰ μὴ ἐν 
consilio εὔλογον αἰτίαν δοχιμάσῃ. ἀλλ᾽ ἔχει τις εἰπεῖν εἶναι 
χαὶ ταύτην εὔλογον αἰτίαν. ἀλλὰ πρῶτον μὲν οὐ συνηριϑμήσα- 
μὲν προλαβόντες χαὶ ταύτην τὴν αἰτίαν ταῖς εὐλόγοις αἴτέαες, 
εἰ δὲ xal ἰδικῶς συνηριϑμήσαμεν, ἐδεόμεϑα consónsu*) xoi συ- 
10 ναινέσεως ἐπιτρόπουι πῶς δὲ ἠδύνατο συναινεῖν ὁ μήπω ὧν 
ἐπίτροπος, ἀλλ᾽ ἐν οἰχέταις) τελῶν; εἰ δὲ ὃ testátor τὸν ἴδιον 
οἰχέτην ἐλεύϑερον εἶναι νομέσας ὡς ἐλεύϑερον ἐπίτροπον χατέ- 
λιπεν, οὐχέτι λέγομεν σιωπηρῶς αὐτῷ τὴν ἐλευϑερέαν χαταφέ- 
ρεσϑαι. ἐν γὰρ τῷ προλαβόντι ϑέματι ἐχ τῆς τοῦ τελευτήσαν- 
]p τὸς ἐννοίας ταύτην αὐτῷ δεδώχαμεν" ἐπὶ δὲ τοῦ παρόντος ϑέ- 
ματος) οὐδὲ τοιαύτην τοῦ τελευτήσαντος ἔννοιαν εὡὁρεῖν δυνα- 
τόν. πῶς γὰρ τοῦ οἱομένου ἐλεύϑερον εἶναι αὐτόν3); Ὁ 8) ἀλ- 
λότριος οἰχέτης ἐν διαϑήχῃ püres!?) ἀχρήστως δίδοται ἐπίτρο- 
πος" οὕτω μέντοι δυνατὸν M). ἔστω ὁ δεῖνα ἐπίτροπος ὃ 
40 τοῦδε οἰχέτης cum liber erit!f) τὸν δ᾽ ἡμέτερον οἰχέ- 
τὴν ἀχρήστως ὑπὸ τοιαύτην αἵρεσιν δίδομεν ἐπίτροπον, λέγον- 
τες ἔστω ἐπίτροπος ὃ ἑμὸς olxécgc!?) cum liber 
erit. ὁ 0215) λογισμὸς πρόδηλος, ἐπειδὴ τὸν ἐν ἡμετέρᾳ ὄντα 
ἐξουσίᾳ τοῦτον εἰς τύχην ἀγαγεῖν 15) οὐχ ὀφεέλομεν. 2. 'Eày!6) 2. 
95 μαινόμενον ἤγουν 11) ἀφήλιχα ἐπίτροπον χατέλιπον ἐν διαϑήχῃ, 
γενήσονται ἐπίτροποι, ἡνέχα ὁ μὲν ἀνανήψῃ, ὁ δὲ τὸν χε ἐνιαυ- 


1)d.P. 3) γὰρ Vi. R. 3) P.'róv οἰχέτην τὸν χαταλειφϑέντα 


αὐτῷ ἐπίέτρ:᾽ 4) ἀπὸ P. 5) L1. L. *consilíu quod et in qui- 
busd. paris. codd. legi F?. 102 auctor est. €) ἀλλ᾽ οἰκέτης P. 
7) Pari. Par?. αἰτίαν. 9) P. R., de. cett. 9) τοῦτον Vi. R. 
10) L1, L2, *püros' set infra 'pürws'., de. Epi. 11) —ra P. 


13) τουτέστιν via ἐλευϑερωϑῇ add. P. cour. ὅταν ἐλ. Vi. ΒΞ — 13) P., 
L1. F. R. ἡμέτερος L3. 'ὁμέτερος᾽. zz ἥτοι ὅταν ἐλεύϑερος γίνεται add. 
Vi. R. 14) xal ó à. Vi. R. 15) ἄγειν Epi. 16) τὸν ins. F. 
17) xal ins. Vi. R. ?) P. F. 

8) Epi. 36, 4. 
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nam si fideicommissaria esset, ac pupillus esset heres insti- 
tutus, non posset seruum tuterem sibi relictum manumittere; 
nosti enim lege Aelia Sentia cautum esse, ne quis minor XX 
annis seruum suum manumittat, nisi in consilio iusta causa 
probata. set erit qui dicat hanc quoque iustam causam esse. 
set primo hanc causam ceteris non connumerauimus, cum in 
superioribus iustas causas recensuimus; et ut specialiter re- 
lata fuerit, opus foret tamen tutoris consensu. quomodo 
autem consentire poterit qui tutor nondum sit set in serui- 
tute degat? si uero testator cum serüum suum liberum esse 
crederet, ut liberum tutorem dederit, non aeque dicimus ta- 
cite ei libertatem competere. in proxima enim specie ex de- 
functi uoluntate eam ei tribuimus, in praesenti autem ne 
eiusmodi quidem uoluntas defuncti deprehendi potest. quo- 
modo enim si eum liberum esse putauerit? Seruus autem 
alienus in testamento pure inutiliter tutor datur. sic tamen 
licet: Tutor ille esto huius seruus, cum liber erit. 
nostrum autem seruum inutiliter sub eiusmodi condicione tu- 
torem damus his uerbis: tutor esto seruus meus cum 


liber erit. et ratio manifesta est. nam quod in potestate 20 


. nostra est in condicionem ferre nom oportet. 2. Si furiosum 
aut minorem XXV annis tutorem in testamento dederim, fient 
tutores, alter cum compos mentis alter cum maior XXV an- 


τὸν ὑπερβῇ. 8. Ad certum tempus xo)!) ex certo tempore 
ὀρϑῶς δίδοται ἐπίτροπος. ad certum tempus, oiov, ὁ δεῖνα 
ἔστω ἐπίτροπος ἕως B ἐνιαυτῶν. ex certo tem- 
pore?) oiov: ἔστω ὁ δεῖνα ἐπίτροπος μετὰ β ἔτη τῆς 
5 ἐμῆς τελευτῆς" δυνατὸν xa) ὅὁπὸ αἵρεσιν: ἔστω ὃ δεῖν αὖ) 
ἐπίτροπος Si nauis ex Ásia uenerit*) δυνάμεϑα xal 
ante heredis institutionem 5) χαταλεμπάνειν ἐπίτροπον, οἷον ἕνα 
εἴπωμεν. ἔστω ὃ δεῖνα ἐπίτροπος τοῦ ἐμοῦ παιδός" 
ἔστω δέ μου ὁ δεῖνα χληρονόμος. 4. 9) 00 δύναμαι δὲ 
10 ἐπὸὲ ῥδῥήτῳ πράγματι ἢ ῥητῇ αἰτίᾳ ἐπίτροπον χαταλιμπάνειν, 
οἷον: ἔστω ὁ δεῖνα ἐπίτροπος ἐπὶ τῷδε τῷ ἀγρῷ ἣ 
ἐπὶ τῇδε τῇϑ) δέχῃ. προσώπῳ γὰρ εἴωϑεν ἐπίτροπος δέδο- 
σϑαι, οὐ μὴν αἰτίᾳ ἢ πράγματι. ὅ. ᾿Εάν τις ἑαυτοῦ ϑυγα- 
τράσιν 7) τοῖς ἰδίοις υἱοῖς ἐπίτροπον χαταλείψῃ xoi?) ταῖς postü- 
15 mais xal?) τοῖς postümois δοχεῖ χαταλελοιπέναι, ἐπειδὴ τῇἡῪ τοῦ 
υἱοῦ ἤγουν ϑυγατρὸς προσηγορίᾳ χαὶ ὁ postümos xat ἣ postüma 
᾿ περιέχεται, ἄρα δὲ xal") οἱ ἔχγονοι τῇ τῶν υἱῶν περιέχονται 
προσηγορίᾳ, ὥςτε xalll) αὐτοῖς δοχεῖν δεδόσϑαι τὸν τοῖς υἱοῖς 
δεδομένον ἐπίτροπον, ἵνα τῇ τοῦ filii?) προσηγορίᾳ σημανϑῶσι 
99 xai oi!*) ἔχγονοι; xol λέγομεν ὅτι xal πάνυ, μόνον εἰ μὴ εἶπε 
filiis, ἀλλὰ liberis. εἰ γὰρ εἶπε" filis meis tutorem do!*), οὐ 
περιέχονται oi ἔχγονοι. ἑτέρως γὰρ oli υἱοὶ xal!) ἑτέρως oí 
ἔχγονοι προσηγορεύονται. εἰ δὲ εἶπε" postumis do tutorem, 
τότε ὁποῖος ἂν εἴη ὁ τεγϑεὶς εἴτε υἱὸς εἴτε ἔχγονος, ἐπιτροπευ- 
95 ϑήσεται ὑπὸ τοῦ δεδομένου. 


1) uel Vi. R. ὀ 2) Ep. de. ΕἸ. Β' ?) d. Vi. R. ἐπέτρ. ó ὅ. P. 


4) ἤγουν ἐὰν [R. el] τὸ πλοῖον ἔλθῃ ἀπὸ oía;. P. R. δ) ἤγουν 
πρὸ τῆς ἐνστάσεως τοῦ χληρον. Vi. R. πρὸ τοῦ ὅρου τῆς χληρον. P. 
9) addidi ex Epi. R. 7) ταῖς F1. R. 8) d. F. 3) ἢ F. 
10) de. F, 11) d, Vi. R. 13) ex P., libri cett. filiis cum F.; R. 
filiorum. 13) addidi ex P. R. 14) τουτέστι Toig uloig μου ἐπέ- 
τρόπον δίδωμε P. 15) add. ex P. Β. 


8) Epi. 36, 5. 


9. 
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3. nis factus fuerit. 3. Ad certum tempus uel ex certo tempore 
recte tutorem damus. δὰ certum tempus, ueluti: ille 
tutor esto ad duos usque annos; ex certo tempore, 
ut ecce: post duos annos quam mortuus fuero, ille 
tutor esto. licet et sub condicione: ille tutor esto, Si 5 
nauis ex Asia uenerit. Possumus et ante heredis insti 
tutionem tutorem relinquere his uerbis: ille filio meo tu- 
tor esto; ille autem mihi heres esto. 4. Certae autem 
rei aut certae causae tutorem dare non possum, ueluti: ille 
in hoc fundo aut in hac lite tutor esto. quia personae 10 
non causae uel rei tutor dari solet. 5. Si quis filiabus suis 
aut filiis suis tutorem dederit, postumae uel postumo quoque 
dedisse uidetur, quia filii uel filiae appellatione et postumus 
et postuma continentur. an et nepotes quoque liberorum ap- 
pellatione continentur ut ipsis quoque datus esse intellegatur 15 
tutor qui liberis est relictus, ut liberorum appellatione et nepo- 
tes indicentur? et magis est ut contineantur, modo si quis 
liberos non filios dixerit; nam si dixerit filiis meis tu- 
torem do, nepotes non continentur, aliter enim filii aliter 
nepotes appellantur. plane si dixerit: postu mis do tuto- 20 
rem, tum quicumque nascatur siue filius siue nepos in eius, 
qui datus fuerit, tutela erit. 


Lan 
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De legitima adgnatorum tutela.) Titulus 15. 


Εἰρήχαμεν ὅτι δυνατὸν ὁπὸ τῶν γονέων roig in potestate 
παισὶ iestamentárion χαταλιμπάνειν3) ἐπίτροπον. τί οὖν ὅτε 
οὐχ ἦν testamemntários ἐπέτροπος; ἢ γὰρ ὁ πατὴρ ἀδιάϑετος 
ἐτελεύτησεν ἢ διαϑέμενος ἐπελάϑετο χαταλιπεῖν ἐπίτροπον ἢ ὃ 

δ χαταλειφϑεὶς ὑπὸ τοῦ testátoros προετελεύτησεν. τίς ἐπιτρο- 
πεύσειδ) τούτων: τότε ὃ δωδεχάδελτος νόμος δίδωσι τούτοις 
τοὺς &dgnátus. 1. Kai τίνες εἰσὶν adgnátoi; ἔγε ταῦτα ὡς ἐν 
προϑεωρίᾳ. ἣ συγγένεια ὄνομα uéy*) ἐστι γενιχὸν, τέμνεται δὲ 
sic τρία, εἰς τοὺς ἀνιόντας εἰς τοὺς χατιόντας sig τοὺς ἐχ πλα- 

10 γίου. xal ἀνιόντες μέν εἶσιν οἱ ἡμᾶς γεγεννηχότες πατὴρ u- 
τὴρ πάππος μάμμῃ πρόπαππος προμάμμη καὶ οἱ ἔτε τούτων ἀνώ- 
τεροι, χατιόντες δὲ οἱ ἐξ ἡμῶν γεννηϑέντες), υἱὸς ϑυγάτῃρ 
ἔχγονος ἐχγόνη προέχγονος προεχγόνῃ xol οἱ ἔτι τούτων χατώ- 
repot* ix πλαγίου δὲ οἱ uy? ἡμᾶς γεγεννηχότες μητ᾽ ἐξ ἡμῶν 

16 γεννηθέντες), τῆς δ᾽ αὐτῆς γονῆς xoi ῥίζης ἡμῖν χεχοινωνηχό- 
τες), οἷον ἀδελφὸς ἀδελφὴ ϑεῖος ϑεία ἀνεφιὸς ἀνεψιὰ xal oi 
ἐχ τούτων χαταγόμενοι. αὕτῃ δὲ $9) ἐχ πλαγίου συγγένεια εἰς 
B διαιρεῖται") εἰς adgnátus xal cognátus. χαὶ adgnátoi μέν 
εἶσιν οἱ ἐξ ἀρρενογονίας ἡμῖν συναπτόμενοι, οἷον ἀδελφὸς ópo- 

20 πάτριος xal oi ἐχ τούτου παῖδες ἀδελφὴ ὁμοπάτριος 1) ϑεῖος 
πρὸς πατρὸς χαὶ oi!) τούτου παῖδες xal ϑεία πρὸς πατρός. 
cognátoi δέ εἰσιν οἱ ϑηλυγονίας ἡμῖν συναπτόμενοι, οἷον ἀδελφὴ 
ὁμομήτριος xal οὗ ταύτης παῖδες, ἤγουν τῆς πρὸς πατρὸς 3) 
ϑείας οἱ παῖδες. οἱ δὲ adgnátoi λέγονται xol legítimoi του- 

25 τέστι νόμιμοι" λέγονται xol cognátoi τουτέστι φυσιχοέ, ἐπειδὴ 
οὃς ὃ νόμος ἐπίσταται οἷδε xal ἣ φύσις " oi δὲ cognátoi λέ- 
γονται φυσιχοὶ μόνον. οὃς γὰρ ἣ φύσις οἷδεν οὐ πάντως ὃ 
νόμος ἐπίσταται. ἐπειδή σοι ταῦτα προτεϑώρηται, ὅρα λοιπὸν 


1) περὲ νομέμου [νομέμων R.] συγγενῶν ἑπιτροπεύσεως &ddunt libr. 


3) l. χαταλιμπάνεσθαι, αἱ R. cj. 3) ---οὐει G. 4) d. R. 
5) dedi ex P., cett. γεννώμενοι. P. add. οἷον. €) item ex P. 
7) haec d. P. 8) ἃ, G. 9) διαιρεῖται εὶς δύο P. 10) haec 


d. P. 11) ix add. P. 13) μητρὸς edd. ant. F. 
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De legitima adgnatorum tutela. Titulus 15. 


Diximus posse parentes liberis, quos in potestate ha- 
beant, tutorem testamento dare quid &utem si testamentarius 
tutor non extet? aut enim pater intestatus decessit, aut testa- 
tus est quidem set oblitus est testamento tutorem dare, aut 
qui datus est antea decessit. quis filiorum tutor erit? lex 


. XII tabularum eis adgnatos tutores dat. 1. Qui sunt autem 


adgnati? haec ante omnia perspecta habeas. cognatio cum no- 
men sit generale in tresordines deducitur, in parentes, in liberos 
atque in eos qui ex transuerso ueniunt. et parentes sunt qui nos 
genuerunt, pater mater auus auia proauus proaula et his su- 
periores. liberi autem sunt, qui ex nobis nati sunt, filius filia 
nepos neptis pronepos proneptis et his inferiores; ex latere 
autem ueniunt qui neque nos genuerunt neque ex nobis nati 
Sunt, set eandem originem et stirpem nobiscum communem 
habent, ueluti frater soror patraus amita auunculus mater- 
tera nepos neptis et his inferiores. cognatio autem ex trans- 
uerso in duas species deducitur, in adgnatos et cognatos. et 
adgnati quidem sunt qui per uirilis sexus cognationem con- 
junguntur, ueluti frater consanguineus eiusque liberi, soror 


m$ 


6 


consanguinea patruus eiusque liberi et amita. cognati sumt 20 


qui per feminini sexus personas cognatione nobis iunguntur, 
ueluti soror uterina eiusque filii, matertera eiusque filii, item 
amit&e fili. adgnáti autem etiam legitimi dicuntur et cognati, 
idest natura coniuncti, nam quos ius adgnoscit, eosdem et 


natura nouit. cognati autem: naturales tantum dieuntur, quos 25 


enit natura noüit, non omnimodo iure quoque ádgnoscüntur. 
cum haec tibi perspecta sint, uide quid inde sequatur. cum 
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τὸ προχείμενον. testamentaríon μὴ ὑποχειμένων énttpónov!) 
ἀνάγχῃ legitímus ἤτοι adgnátus ἐπιτροπεύειν, οἵτινες δι᾽ ἀρρε- 
voyovíag?) ἡμῖν συνάπτονται. λέγονται δὲ οὗτοι adgnátoi οἶον 
ὁμοπάτριος ἀδελφὸς xat ὃ τούτου υἱὸς xal ὃ ἐξ ἐχείνου ἔχγονος. 
ὅ οἱ δὲ διὰ ϑηλυγονέας ἡμῖν συνεζευγμένοε οὐχ εἰσὶν adgnátoi, 
ἀλλὰ φυσιχῷ λόγῳ cognátoi, ὥςτε) οὖν τῆς ϑείας pou τῆς 
πρὸς πατρὸς) ὃ υἱὸς οὐχ ἔστε μοι adgnátos, ἀλλὰ cognátos, 
χἀγὼ δὲ αὐτῷ cognátos εἰμὶ, ἐπειδὴ οἱ τιχτόμενοι τὴν τοῦ πα- 
τρὸς οὐ τὴν τῆς μητρὸς μεταδιώχουσι 5) familían, xaíroc ἣ πρὸς 
10 πατρὸς ϑεία adgnata ἐστὶν, [ὁ δ᾽ ἐξ αὐτῆς cognátos$]. τίς 
οὖν ἣ αἰτία; ἐπειδὴ ϑῆλυ πρόσωπον ἢ παρεντεϑὲν τὸ τῆς ϑείας 
διέτεμε τὴν) adgnatíona. χαϑολιχῶς γὰρ ἴσϑε ὅτε ἣν προΐ- 
σχεταί τις πρὸς ἐμὲ συγγένειαν χἀγὼ ταύτην) προβάλλομαι 
πρὸς αὐτόν. 2. Καϑὰ δὲ εἶπον, γώρα τῇ adgnatíoni ἐπὲ τῇ 23. 
15 ἐπιτροπῇ, οὐ μόνον ἡνία μὴ διαϑῆται ὁ δυνάμενος πατὴρ) 
χαταλιπεῖν ἐπίτροπον, ἀλλ᾽ ἐὰν ὅσον ἀνήχει εἰς τὸν τῆς ἐπιτρο- 
πῆς λόγον ἀδιάϑετος τελευτήσῃ, ὅπερ συμβαίνει χαὶ εἰ χατέλιπε 
μὲν, τοῦ δὲ χαταλιπόντος προετελεύτησεν ὁ ἐπίτροπος. 1) 3.3. 
Δλλὰ τὸ μὲν τῆς adgnatíonos δέίχαιον πάσαις ταῖς capitis de- 
99 minutíosin!?) ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον ἀναιρεῖται. ἣ γὰρ .8) adgna- 
tíon νόμιμόν τι ἐστιν ὄνομα, τὸ δὲ τῆς cognationos δίχαιον οὐ 
πάσαις ἀμείβεται ταῖς capitis deminutíosin . ὁ δὲ ἐπὶ τῆς 
adgnatíonos λόγον οὗτός ἐστιν. ἐπειδὴ Ó πολιτιχὸς λόγος του- 
τέστιν 7 capitis deminution τὰ πολιτιχὰ δίχαια τουτέστι τὰ 
95 adgnaticà διαφϑείρειν δύναται, τὰ δὲ φυσιχὰ, τουτέστι τὰ co- 
gnaticà οὐ πάντως. 


)L!. L2.: P. τεσταμενταρίου μὴ broxsut. ἐπιτρ. F. τεσταμεντα- 
ρίων μὴ ὕποχ. [προσώπων add. R.] τῶν ὀφειλόντων ἐπιτροπεύειν. 
3) —íay P. Β. 3) ὥςπερ edd. ant. F. *) F. atque edd. aut. 
μητρὸς. 5) διώχουσι Vi. R. 6) libenter delerem. 7T) πρόσ. 
9. P. 8) de. L2. 9) τ. xdyà P. 10) L1. L 2.: cett. ὁ 
πῆρ ὁ δυνάμενος. 1,3, add. τῷ παιδὲ m. 2a. 11) 3 τυχὸν ἐπελά- 
Sero χαταλεῖψαι ἐπίτροπον τῷ υἱῷ διαϑέμενος add, Vi. R. 13) ita 
scrib. L1. 13) δὲ P. 
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nemo extet qui testamento tutor datus sit, oportet legitimos 
i. e. adgnatos tutelam suscipere, qui per uirilis sexus cogna- 
tionem iunguntur. uocantur autem adgnati ueluti frater eo- 
dem patre natus eiusque filius uel ex eo nepos. qui autem 
per feminini sexus personas nobis coniunguntur non sunt 5 
adgnati set naturali ratione cognati; itaque amitae meae filius 
non est mihi adgnatus set cognatus et ego ei cognatus suni, 
quia liberi patris non matris familiam secuntur, neque 
obstat adgnatam esse amitam quominus eius filius cognatus 
sit. quaenam est autem causa? feminini enim sexus persona 10 
interueniens cognationem interrupit. generatim autem admo- 
nendus es quam quis cognationem mecum praesefert, me ean- 

2. dem cum eo habere. 2. Sicuti autem dictum est, locus adgna- 
tis in tutela fit non solum si pater testamentum non fecerit, 
qui poterat tutores dare; set etiam si quantum ad tutelam 16 
pertinet intestatus decesserit; quod accidit et si.tutorem qui- 

3 dem dederit, datus autem ante testatorem mortuus sit. 3. 
Set adgnationis quidem ius omnibus capitis deminutionibus 
plerumque perimitur; iuris enim ciuilis adgnatio est: cogna- 
tionis autem ius non omnibus capitis deminutionibus commu- 20 
tatur. et haec est in adgnatione ratio, quia ciuilis ratio, id- 
est capitis deminutio, ciuilia quidem iura, idest adgnationis peri- 
mere potest, naturalia uero, idest cognationis, non utique. 


De capitis ἀοππυϊοηθ. ἢ Titulus 16. 


ἔὶρήχαμεν τῇ capitis deminutíoni ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον τὰ 
adgnaticà διαφϑεέρεσϑαι δίχαια. δρισώμεϑα δὲ τί ἐστι capitis 
deminution. capitis deminutíon ἐστὶ τῆς προτέρας χαταστά- 
σεως ἐναλλαγὴ, ἢ οὕτως, πάϑος ἐχ περιστάσεως νόμων συμ- 

ὅ βαῖνον χαταστάσιν ἀμεῖβον ἤτοι ἐλαττοῦν τοῦ πάσχοντος. 
τρεῖς δέ εἶσι capitis deminutiones, ἢ γὰρ μεγίστῃ ἐστιν f 
λέγεται maxima ἢ minor, ἦν τινες mediam προσαγορεύουσι, 
τουτέστι μέσην, ἢ minima?) ἤτοι ἐλαχίστη. 1. ἤ]εγίστη δέ 
ἐστι capitis deminutíen ὁπότε τις ἅμα xol τὴν. πολιτείαν xal 
10 τὴν ἐλευϑερίαν) ἀπόλλυσιν, ὅπερ συμβαίνει ἐπὶ ἐχείνων, οἷ 
δοῦλοι γίνονται τῆς τιμωρίας διὰ τὸ τραγὺ τῆς xat' αὐτῶν 
ἐξενεγϑείσης ἀποφάσεως, otov ἡνίχα ϑηρίοις 7) πυρὶ παραδη- 
ϑῶσιν" ἤγουν oi*) ἀπελεύϑεροι οἱ ὀφϑέντες ἀχάριστοι περὲ τὸν 
πάτρονα χαὶ διὰ τοῦτο χαταδιχασϑέντες, ἢ οἱ ἀνασχόμενοι ad 
16 pretium participandum ἑαυτοὺς 5) πραϑῆναι. τούτων ἕχαστος 
περιπεσὼν τῇ μεγάλῃ capitis deminutíoni τῇ πολιτείᾳ συναπόλ» 


λυσι τὴν ἐλευϑερίαν. 2. Μέσῃ capitis deminutíon ἐστὶν, ὁπότε ἃ 


ἢ μὲν πολιτεία ἀπόλλυται, ἣ δ᾽ ἐλευϑερία μένει ἀχέραιος, ὅπερ 
συμβαίνει τῷ γινομένῳ aqua et igni interdicto"), ἢ τῷ εἰς 
20 νῆσον deportateuJévr.. ἑχάτερος γὰρ ἐλεύϑερος ὧν ἐχπέπτει 
τῆς ῥωμαϊχῆῇς πολιτείας. xal ἐν τούτῳ μὲν ἰσότης" διαφορὰ δὲ 
deportátu xa? aqua et igni interdíctu?), ὅτε ὁ μὲν deportátos 
τόπῳ περιχέχλεισται3) τουτέστι τῇ νήσῳ, ó δὲ aqua et igni 


interdíctosí?) εἴργεται τόπου"). 3. 'EAaylary δέ ἐστι capitis s. 


deminutíon, ózóre xoi ἢ πολιτεία xal $ ἐλευϑερία παρα- 


1) Περὲ ἀρχῆς ἐλαττουμένης add. libri. 3) 3 P. 5) εἰσὶν οὖν 
χάπιτις διμινουτιόνες τρεῖς μεγίστη μέση ἐλαχίστη Vi. R. cum praec. 
4) xal τὴν ἐλ. xol τὴν m. Vi. R. 5) xal P. F. 6) διαπραϑ., P. R. 
7) —cton L1. L2,: R. — ei cui aqua et igni interdictum fuerit. ἤτοι 
ὅδατε xal πυρὲ χαταλεγομένῳ add. P. 8) haec d. Vi. R. 9) xept- 
χλείεται F. περιλέχληνται 1,1. L2, 10) παντὸς add. P. F. R., abest 
tamen ἃ L!. L2, atque ex Par!. Par?, forsan ]. ἑνὸς. 11) ἐλαχί- 
etou add. L2. 


p: 
. 


rm 
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De capitis deminutione.&) Titulus 16. 


Diximus capitis deminutione plerumqne adgnationis iura 
perimi. definiamus igitur quid sit capitis deminutio. capitis de- 
minutio est prioris status commutatio; aut ita: capitis deminutio 
est effectus quidam ex iuris condicione contingens quo status mu- 
tatur alicuius aut minuitur. tres sunt autem capitis deminutio- 


. nes, maxima minor, quae etiam media uocatur, et minima. 1. Ma- 


xima est autem capitis deminutio, si quis simul ciuitatem et 
libertatem amittat. quod accidit in his qui serui poenae ef- 
ficiuntur atrocitate sententiae in eos latae, ueluti si qui bestiis 
aut flammis tradantur; item liberti qui ingrati circa patronum 
uisi sunt et ideo condemnati sunt, uel qui ad pretium parti- 
cipandum se uenumdari passi sunt. nam isti singuli in ma- 
ximam capitis deminutionem incidentes libertatem simul amit- 


2. tunt et ciuitatem. 2. Media est capitis deminutio cum ci- 


uitas quidem amittitur, libertas uero integra manet, quod 
accidit ei, cui aqua et igni interdictum est, aut qui in insu- 
lam est deportatus. uterque enim cum liber permaneat, ci- 
uitatem romanam amittit. eo autem deportatus atque aqua 
et igni interdictus differunt, quod deportatus certo loco con- 


cluditur, ueluti insula, aqua et igni interdictus autem loco 20 
8. aliquo arcetur. 3. Minima autem est capitis deminutio cum 


et ciuitas et libertas retinetur, praesens autem status commu- 


8) ita 1. libri Thi, non 'minutione cum Kruegero. 
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χατέχεται,1) ἣ δὲ παροῦσα χατάστασις ἀμεέβεται. ὅπερ συμε- 
βαίνει ἐπὶ ἐχεΐνων οἱ αὐτεξούσιοι ὄντες δεδώχασιν ἑαυτοὺς εἰς 
υἱοϑεσίαν xai γεγόνασιν ὁπεξούσιοι ἢ xai?) ἐχ τοῦ ἐναντίου ὃ ὗπε- 
ξούσιος γέγονεν αὐτεξούσιος" ἐνταῦϑα γὰρ μόνον τῆς ὁπεξουσιό- 

δ τητος ἢ αὑτεξουσιότητος ὃ γέγονεν ἐναλλαγή. 4. Apa δὲ") ὃ οἐχέτης 4- 
ἐλευϑερωϑεὶς ὑφίσταται capitis deminutíona; xa λέγομεν οὐδα- 
μῶς, ἐπειδὴ οὐδεμέαν πάλαι εἶγε χεφαλὴν, ἀλλὰ νῦν μετὰ τὴν ἐλευ- 
ϑερίαν ἤρξατο Évew χεφαλὴν xol γνωρέζεσϑαι ὑπὸ τῶν νόμων. 
9. Ὅν δὲ τὸ ἀξίωμα βασιλεὺς ἀφείλετο οὐγ ὑφίστανταιδ) capitis 5- 

10 deminutíona, ὥςτε οὖν ὃ τῆς συγχλήτου ἐχβληϑεὶς οὐχ ἔστι 
capite deminütos.5) 6. 'H μὲν οὖν ἢ adgnatíon ἀναιρεῖται 8) 
τῇ capitis deminutioni, ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον. διὰ τί δὲ προς- 
τίϑεται8) »ὡς ἐπὶ τὸ πλεΐῖστονε μαϑησόμεϑα. ? δὲ cogna- 
tíon ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον οὐχ ἀναιρεῖται, διὰ τοῦτο δὲ εἶπον 

15 »ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστονκ«, ἐπειδὴ ἢ μὲν 10) ἐλαγίστῃ capitis 
deminutíon παρεντεϑεῖσα ἐπί σγήματος φυλάττει τὰ cognaticà 
δίχαια, ἣ 023) μεγίστη capitis deminution συμβώσα xol τὴν 
cognatíona διαφϑείρει. εἰ γάρ τις χαταδουλωϑῇ οὐχέτε μένει 
cognátos οἷς ἦν cognátos, ἀλλ᾽ οὐδὲ ἐλευϑερωθϑείς ὃ πρώην. 

20 ὧν ἐλεύϑερος τὴν παλαιὰν 33) ἀναλαμβάνει cognationa. ei δὲ 
xai τὴν μέσην capitis deminutioná τις ὑποστῇ, οἷον depórtatos 
γενόμενος, χαὶ τούτῳ τῷ τρόπῳ διαλύεται ἣ cognation. 7. 7. 
"Hvixa δὲ}8) püpillos δεῖται ἐπιτροπῆς, οἶδας ὅτι testamenta- 
rías μὴ ὑποχειμένης γώρα τῇ adgnaticz: εἰ δὲ πολλοὶ εἶεν 

25 adgnátoi οὐ πρὸς πάντας ἅμα χάτεισιν ἣ ἐπιτροπὴ ἀλλὰ πρὸς 
τοὺς ἐγγύτερον ἐπιγραφομένους βαϑμόν. οἷον". ἐστὶν) ὃ 
ἀδελφὸς, ἐστὶ δὲ 1) xal ϑεῖος" ὁ ἀδελφὸς μᾶλλον παραγίνεται. — 
el δὲ πολλαί εἰσι τοῦ αὐτοῦ βαϑμοῦ, οἷον πολλοὶ ἀδελφοὶ ἢ 
πολλοὶ ϑεῖοι, πάντες ἅμα χληϑήσονται. 


d 


^ 


l) ἤγουν φυλάττεται add. Vi. R. 24d. VR. . 9*)d.P. 
4) οὖν P. F. δ) —avro Vi. R. — 9) deminutus Vi. R. 7) d. Vi. R. 
8) διὰ τῆς ---διμινουτώνος Vi. R. omnia de. P. 9) προςετέϑη Vi. R. 
10) ἃ. Vi. R. 11) ex cj. R.: cett. yàp. 13) ἤγουν t?» πρὸ τῆς 
δουλείας add. F. 15) d. F. 14) ἀδυνάτος ins. Vi. R. 15) &, 
ὃ. d. Vi. R. ) 
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tatur, quod accidit in his, qui cum sui iuris fuissent semet 
adrogandos dederunt atque alieni iuris esse coeperunt, uel 
contra in eo, qui cum alieni iuris esset, sui iuris effectus est. 
in his enim patriae potestatis tantummodo mutatio facta est. 
. 4. An seruus manumissus capitis deminutionem patitur? ne- 
quaquam sane, quia nullum prius caput habuit, set nunc post 
manumissionem caput habere coepit atque in iure personam 
. gerere. 5. Quibus dignitatem ademit princeps, capitis demi- 
nutionem non patiuntur. et ideo senatu motus non est capite 
. deminutus. 6. Adgnatio igitur capitis deminutione plerumque 
perimitur: cur autem addatur »plerumque« inferius propone- 
mus. Cognatio autem plerumque non perimitur. ideo autem 
»plerumque« dixi, quia minima capitis deminutio interueniens 
cognationis iura integra seruat, maxinia autem capitis demi- 
nutio contingens cognationem quoque aufert. nam si quis 
seruus esse incipiat non amplius his, quibus antea fuerit, 
cognatus erit, set neque si manumittatur qui olim liber fue- 
rat, ueterem cognationem reciperat. set si mediam quis ca- 
pitis deminutionem patitur, ueluti si deportari iubetur, pari- 


μπᾶ 


0 


.ter cognatio dissoluitur. 7. Cum pupillus tutela indigeat, 20 


scis adgnatos ita demum uocari, si tutor testamento datus 
non extet. si uero plures sint adgnati, non ad omnes aeque 
tutela defertur, set ad eos tantum qui proximo gradu censen- 
tur. ut ecce extat frater, extat et patruus: frater potior ha- 


bebitur. et si plures eiusdem gradus sint, ueluti plures fra- 25 


tres aut plures patrui, omnes simul uocabuntur. 


Theoph. Antecess. rec. Ferrini. 10 
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De legitima patronorum tutela.') Titulus 17. 


| ᾿ Ἀπελεύϑερος ἢ ἀπελευϑέρα ἐδέοντο ἐπιτρόπου διὰ τὸ 
βραχὺ τῆς ἡλιχίας. τίς αὐτῶν ἐπιτροπεύσει; testamentários ; 
» οὐδαμῶς. τούτους γὰρ χαταλιμπάνει ὃ ἔγων ὁπεξουσίους τοὺς 
ἀνήβους, οὗτοι δὲ δπεξούσιοε οὐχ εἰσὶν ἐχ δουλείας ἐλευϑερω- 
6 ϑέντες. οὐ γὰρ ἔχουσι τοὺς ἀνιόντας. ἀλλὰ legítimoi; χαὶ 
πῶς ὃ μὴ ἔχων ἀνιόντας ἔχειν δύναταε τοὺς ἐχ πλαγίου; ἐξ 
ἐχείνων γὰρ οὗτοι χαταλαμβάνονται. τί οὖν; ὃ νόμος ὃ δωδε- 
χάδελτος τοὺς πάτρονας χαὶ τοὺς τῶν πατρόνων παῖδας ἐπὶ 
τὴν τούτων ἐπιτροπὴν χαλεῖ. εἶπον γὰρ προλαβὼν ὅτι ἐπὶ τῇ 
10 δόσει τῆς ἐλευϑερίας τὸ βάρος ἕπεται τῆς ἐπιτροπῆς" λέγεται 
δὲ xal abcr legítima ἐπειδὴ ὁπὸ τοῦ δωδεχαδέλτου εδρέϑη. 
ἀλλ᾽ ἔγει τις εἰπεῖν" χαίτοι ἀναγνοὺς τὰ τοῦ δωδεκαδέλτου 7- 
paca μνήμην οὐγ εὗρον ταύτης τῆς ἐπιτροπῆς. ἀλλ᾽ ἐροῦμεν 
ὡς εἰ μὴ σαφῶς τοῖς ῥήμασι τοῦ νόμου περὲ αὐτῆς διηγόρευ- 
16 ται, ἀλλ᾽ οὖν ἐχ τῆς ἐννοίας τοῦ δωδεχαδέλτου ἐστι τοῦτο λα- 
θεῖν.) φησὶ γὰρ ἔν τινε μέρει τῆς οἰχείας νομοϑεσίας" àv 
τις ἄπαις xa) ἀδιάϑετος τελευτήσῃ οἱ adgnátoi πα- 
ραγενέσθωσαν ἐπὶ τὴν τούτου χλῃρονομέαν. χαὶ πά- 
:ψ ἐν ἑτέρῳ μέρει φησὶν: ἐάν τις δεῖται ἐπιτρόπου ot 
20 adgnátoi ἐπιτροπεύσουσιν. οὃς τοίνυν adgnátus πα- 
ρεμυϑήσατο τῷ χέρδει τῆς χληρονομέας, τούτους ἐβάρυνε τῇ 
ἐπιτροπῇ. ταῦτα περὶ εὐγενῶν. ἐλθὼν δὲ ἐπὶ τοὺς ἐλευϑέ- 
ρους εἶπεν: ἐὰν ἀπελεύϑερος ἢ ἀπελευϑέρα ἄπαιδες 
xai ἀδιάϑετος τελευτήσωσι, τὴν τούτων χληρονο- 
25 μέαν ot πάτρονες ἤγουν οὗ παῖδες τῶν πατρόνων δια- 
δέχονται.5) περὶ δὲ ἐπιτροπῇῆς οὐδὲν εἶπεν. ἐπειδὴ οὖν ἐχά- 
λεσε τοὺς πάτρονας εἰς τὴν τῶν ἀπελευϑέρων χλῃρονομίαν 
χατὰ μίμησιν τῶν adgnáten, ἐξ ἀνάγχῃς οὗ παλαιοὶ χαταστοχα- 
ζόμενοι τοῦ νόμου λέγουσι τὸν αὐτὸν τρόπον xai βαρύνεσϑαι 


1) περὲ νομίμου πάτρονος [R. πατρώνων] ἐπιτροπεύσεως add. libri. 
2) εἰπεῖν Ρ. 8) ἐπιτροπῆς Vi. R. 4) ex 11, L2.: cet. —&óoucv. 
5) διαδέξονται cj. R. 
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De legitima patronorum tutela. Titulus 17. 


Libertus uel liberta tutore indigebant quia impuberes 
adhuc erant. quis eorum tutor erit? δὴ tutor testamento 
datus? minime sane; eiusmodi enim tutorem is relinquit qui 
impuberem in potestate habeat; hi autem in nullius potestate 
sunt, utpote qui sint ex seruitute manumissi et ideo parentes 
habere non intellegantur. an adgnatos tutores habebunt? set 
quomodo is qui parentes non habet, ex transuerso cognatos 
habebit? nam ex illis hi descendunt. quid igitur iuris est? 
lex XII tabularum patronos patronorumque liberos ad eorum 
tutelam uocat. diximus enim in superioribus libertatis datio- 
nem onus sequi tutelae. dicitur et ipsa legitima tutela quia 
lege XII tabularum inuenta est. set erit qui dicat: cum XII 
tabularum uerba perlegerim, eiusmodi tutelae mentionem non 
inueni. set respondemus quamuis non nominatim lex de ea 
loquatur, liquet id tamen ex XII tabularum mente. legitur 
enim in quadam earum parte: si quis intestatus sine 
liberis decessit, adgnati heredes sunto. et rursus 
in alia quadam parte: 8i quis tutore indiget, adgnati 
tutores sunto. adgnatos igitur, quos lucro hereditatis di- 


10 


tauit, tutelae quoque onere adfecit. haec uero de ingenuis: 20 


ad libertos autem procedens ait lex: si libertus libertaue 
sine liberis intestati moriantur patroni liberiue 
patronorum eis heredes sunto. de tutela autem nihil 
ea lege cauetur; set cum patronos ad similitudinem adgnato- 


rum lex ad successionem uocauerit, consequenter ueteres legis 95 


mentem assequi studentes eodem modo etiam tutelas ad eos 
pertinere dixerunt. plerumque enim ubi successionis est lu- 


10* 
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αὐτοὺς τῇ ἐπιτροπῇ. ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον yóp*) ἔνϑα τῆς Óta- 
δογῆς ἐστὶ τὸ χέρδος, ἐχεῖ xal τῆς ἐπιτροπῆς τὸ ἢ) βάρος εἶναε 
χρή. διὰ τοῦτο δὲ εἶπον νὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστονε, ἐπειδὴ 
ἐὰν ϑηλεία ἄνηβον ἐλευϑερώσῃ, τελευτήσῃ δὲ ἄνηβος ἀπελεύϑε- 

b ρος, χαλεῖται μὲν ἐπὶ τὴν αὐτοῦ χλῃρονομίαν. οὐ βαρύνεται δὲ 
τῇ αὐτοῦ ἐπιτροπῇ. ἐπειδὴ τὸ ἐπιτροπεύειν ἀρρένων, ϑηλεέίων 
δέ ἐστιν ἀλλότριον. ὃ) 


De legitima parentium tutela.?) Titulus 18. 


᾿Ἐποέησα τὸν ἐμὸν υἱὸν) ἢ τὴν ἐμὴν) ϑυγατέρα ἢ ἐχγο- 
vy» ἀνήβους ὄντας emancipátus. ἐπιτρόπου) δέονται" τίς 
10 αὐτῶν ἐπιτροπεύσει 7) testamentárion οὐχ ὄστιν εἰπεῖν" τὸν 
yàp iestamentárion χαταλεμπώνει ὃ ἔγων τὸν ἄνηβον ὑπεξού- 
σιον. ἀλλὰ adgnáton; ἀλλὰ διέφρϑαρται τῇ emancipatíoni τὰ 
adgnaticà δίχαια. τίς οὖν χληϑήσεται ἐπὶ τὴν ἐπιτροπήν ; χαϑὰ 
xal ἐν τοῖς προλαβοῦσιν εἰρήχαμεν,5) ὁ πατὴρ) ὃ πάππος οἵ 
16 ἐλευϑερώσαντες αὐτοὺς χαὶ ἐπιτροπεύσουσι χατὰ μέμησιν τῶν 
πατρόνων λεγόμενοι xai αὐτοὶ legítimoi ἐπίτροποι. 


1) ἃ. 6. 3) ἀλλ. ἐσ. Vi. R. 8) περὲ νομίμου γονέων àrttpo- 
πεύσεως add. libri. parentium dedi ex L !, 1,3. 4) υἱόν μου P. 
ὅ) d. P. 6) —«v P. 7) τίς αὐτῶν ἐπιτροπεύσει ἐπειδὴ ἐπι- 
τρόπου δέονται; Vi. R. — ' 8) εὔπομεν P. 9) xai add, F. R. 

' 


a) Epi. 86, 53 iisd. uerb. addens ὡς f τὰ τι. ἐς (sic). 
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crum ibi et tutelae onus esse debet. ideo autem dixi »ple- 
rumque«, quia si femina impuberem manumittit, ad eius qui- 
dem successionem uocatur, set eius tutela non grauatur. tu- 
tela enim uirile officium est atque a feminis alienum. 


De legitima parentum tutela. Titulus 18. 


Filium meum aut filiam meam, aut nepotem aut neptem, 5 
cum adhuc essent impuberes, emancipaui. tutore indigent; 
quisnam tutor erit? tutorem testamento datum ne dicere qui- 
dem est testamento enim is tutorem relinquit, qui impu- 
berem in potestate habet; set neque adgnatum, quia dissol- 
uuntur emancipatione adgnationis iura. quis ergo ad eorum 10 
tutelam uocabitur? sicut iam superius diximus, pater uel 
auus, qui eos manumiserint, tutelam quoque ad similitudinem 
patronorum gerent, qui et ipsi legitimi tutores uocabuntur. 


— 15 -.- 


De fiduciaria tutela.) Titulus 19. 


Πρὸς ταῖς εἰρημέναις ἐπιτροπαῖς ἐστι xo) ἑτέρα. ἧτις Aé- 

γεται fiduciaría. ἐὰν γὰρ emancipaton ποιήσω τὸν ἐμὸν υἱὸν 

ἢ ϑυγατέρα ἢ ἔχγονον ἢ ἐχγόνην ἢ προέχγονον ἢ προεχγόνην 3) 
ἀνήβους ὄντας, ἐγὼ μὲνδ), χαϑάπερ ἐν τῷ πρὸ τούτου) διε- 

5 ξήλθομεν τίτλῳ, γίνομαι αὐτῶν legítimos ἐπίτροπος. ὃ γὰρ 
ἐλευϑερωτὴς ἐλευϑέρας χεφαλῆς χατὰ μίμησιν τοῦ ἀπ᾽ ἀληϑοῦς 
δουλείας ἐλευϑεροῦντος χληϑήσεται ἐπὶ τὴν ἐπιτροπήν. εἰ δὲ 
συμβῇ με τελευτῆσαι ἔγοντα παῖδας ἄρρενας, γενήσονται οὗτοε 
fiduciárioi*) ἐπέτροποι τοῦ ἀνήβου, οὗπερ διὰ τὴν emancipa- 
10 tíona γέγονα legítimos ἐπίτροπος. συμβαίνει δὲ οὐ μόνον ἀδελ- 
φὸν ἀδελφῷ 5) γίνεσϑαι fiduciárion ἐπίτροπον, ἀλλὰ xai ϑεῖον 
ἀνεψιῷ  χαὶ πατέρα παιδί. χαὶ ἀδελφὸν μὲν ἀδελφῷ) 
οὕτως " εἶγον δύο παῖδας τὸν μὲν ὄντα χς 10) ἐνιαυτῶν ἢ καὶ 
μείξονος ἡλιχίας, τὸν δὲ ἄνηβον. τὸν ἄνηβον ποιῆσας 
16 emancípaton ἐπετρόπευον αὐτοῦ ὡς legítimos. ἐμοῦ τελευ- 
τήσαντος, ὃ ἀδελφὸς ὃ τέλειος γενήσεται αὐτοῦ fiduciários ἐπέ: 
τροπος. Θεῖος δὲ ἀνεῴφιῷ 11) τίνα τρόπον; εἶχον υἱὸν μείζονα 
τῶν χε ἐνιαυτῶν xal ἔχγονον ἢ ἐχγόνην ἀπὸ υἱοῦ προτελευτή- 
σαντος 33). ἐποίησα τὸν ἔχγονον emancipaton: ἐγὼ μὲν ὡς le- 
90 gitimos ἐπιτροπεύσω, μετὰ δὲ τὸν ἐμὸν ϑάνατον ὃ ϑεῖος ὡς 
fiduciários ἐπιτροπεύσει. πατὴρ δὲ παιδὸς 18) τοῦτον τὸν τρό- 
πον" εἶχον ἐγὼ) υἱὸν μείζονα τῶν 1) χε ἐνιαυτῶν xal ἄνη- 
fov ἔχγονον ἐχ τούτου. τὸν ἔχγονον emancípaton ἐποέησα" 
ἐγὼ μὲν ὡς legitimos ἐπιτροπεύσω, μετ᾿ ἐμὲ ὁ πατὴρ ὡς 
95 fiduciários ἐπιτροπεύσει. ἀλλ᾽ ἔχει τις εἰπεῖν: τέ δήποτε οἵ 
μὲν τοῦ πάτρονος παῖδες legítimoi λέγονται ἐπίτροποι τῶν ἀνή- 
fev ἀπελευϑέρων ὥςπερ xai οἱ πάτρονες δ), οἱ δὲ τῶν πατέ- 


1) περὲ τεϑαρρημένης ἐπιτροπῆς BR. F.; περὲ πεπιστευ[ μένης) ἐπε 
τροπῆς L1. 2) haec uerb. d. P. 3) d. Vi. R. 4) τούτῳ P. 
5) fiduciarii F. 6) —oob P. 7) — φιοῦ P. 8) —óg P. 
9) —goí P. 10) χε Vi. R. 11) ita cum R. 13) τελευτ. Vi. R. 
18) παῖδα R., qui cj. παιδὶ 14) d. Vi. R. 15) d. Vi. R. 16) τῶν 
dy. ἀπ. wg. x. οἱ π. d. Vi. R. 
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De fiduciaria tutela. Titulus 19. 


Praeter iam dictas tutelas alia quoque est, quae fiducia- 
ria appellatur. si enim filium meum emancipauero uel filiam 
uel nepotem uel neptem uel pronepotem uel proneptem im- 
puberes, ego quidem, sicuti proximo titulo proposuimus, legi- 
timus eorum tutor fio. liberi enim capitis manumissor ad 
imitationem eius, quia & uera seruitute manumittit, ad tute- 
lam uocabitur. sin autem moriar liberis uirilis sexus extanti- 
bus, isti fiduciarii tutores impuberis efficientur, cuius per 
emancipationem legitimam tutelam nactus sum. nec tantum 
fit frater fratri fiduciarius tutor, set etiam patruus nepotis) 
aut pater filio. et frater quidem fratri ita. duos habebam 
filios, quorum alter XXVI annorum aut maior erat, alter uero 
impubes. impuberem cum emancipassem, legitimam eius tu- 
telam nactus eram. me autem defuncto, frater qui aetate 
maior est, fiduciarius tutor eius fiet. Patruus autem nepoti 
quomodo? cum filium XXV annis maiorem haberem et nepo- 
tem ex filio praemortuo, nepotem emancipaui. ego quidem 
eius legitimam tutelam nanciscar, me autem mortuo, patruus 
fiduciarius tutor erit. Pater autem filii ita. cum filium XXV 
annis maiorem haberem et nepotem ex eo impuberem, nepo- 
tem emancipaui. eius quidem legitimam tutelam ego nancis- 
car, post autem eius mortem pater fiduciarius tutor erit. 

Set erit qui dicat. quomodo fit ut patroni liberi legitimi 
 impuberum libertorum tutores dicantur, quemadmodum et 


| n] 


0 


20 


ipsi patroni, liberi autem parentum, qui impuberes emanci- 25 


&) »et nepos patruo« addi poterat, set Tbus nulla probabili ratione 
omisit. 
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pov τῶν ποιησάντων emancipátus τοὺς ἀνήβους διαλλάττουσι 
τῇ προσηγορίᾳ. οἱ μὲν γὰρ λέγονται legítimoi ἐπέτροποι. oi 
δὲ τούτων παῖδες fiduciárioi. ἀλλ᾽ ὃ λογισμός ἐστιν οὗτος. εἰ 
μὴ συνέβη με.) ποιῆσαι περιόντα τὸν ἐμὸν υἱὸν αὐτεξούσιον, 
b τῇ ἐμῇ τελευτῇ ἐγίνετο αὐτεξούσιος οὐ μεταπίπτων εἰς τὸ in 
potestate?) τοῦ οἰχείου ἀδελφοῦ 7) τοῦ ἰδίου Ücíovu. διὸ οὐδὲ 
τὴν αὐτὴν ἕξει ἐπιτροπὴν ὃ παῖς τοῦ emancipateüsantos, ἀλλὰ 
χληϑήσεται fiduciários. ὁ δὲ ἀπελεύϑερος εἰ μὴ ἠλευϑερώϑη, 
ἀλλ᾽ ἔμεινεν ἐν τῇ δουλείᾳ, πάντως οἰχέτης ἐγίνετο τῶν παί- 
10 δων τοῦ τελευτήσαντος. Τότε δὲ οἱ προειρημένοι πάντες εἰς 
τὰς προλεγϑείσας ἐπιτροπὰς ἕλχονται, ἡνίχα συμβῇ μείζονας 
αὐτοὺς εἶναι τῶν χε ἐνιαυτῶν" τοῦτο γὰρ γενιχῶς διάταξις τοῦ 
ἡμετέρου βασιλέως ἐπὲ πάσης ἐπιτροπῆς τε χαὶ χουρατωρείας 
χρατεῖν δ ἐϑέσπισεν, ἄτοπον ἡγησαμένη) τὸν δεόμενον τῆς 
16 ἑτέρου χηδεμονίας τὴν ἑτέρων διοιχεῖν περιουσίαν. 


De atiliano tutore uel eo qui ex lege Iulia et Titia daba- 
tur.) Titulus 20.. 


Püpillos ἢ pupílla ἐδέοντο ἐπιτρόπου. 5) testamentários 
οὐγ ὑπῆν οὐδὲ μὴν adgnátos, ἤργει δὲ xoà πατρονιχὴ ἐπιτροπὴ, 
οὐδὲ πατὴρ ἦν δῖ) xarà μίμησιν τῶν πατρόνων ἐπιτροπεύειν 
ὀφείλων"). ἐσχόλαζε xat fiduciaría ἐπιτροπή. τίς χληϑήσεται 

20 ἐπὶ τὴν ἐπιτροπήν 35) λέγομεν ὅτι ἐν τῇ Ῥώμῃ ὁ praétor ὃ 
urbanós μετὰ τοῦ μείζονος μέρους τῶν δημάρχων [t δὲ ἦσαν 
οἱ πάντες] 10), τουτέστι μετὰ ς 7) C ἐπιζητήσας τὸν ἐπιτή- 
δειον δίδωσιν, Batiliu'!) νόμου τοῦτο vopolecfsavrog. ὃς 


1) F2. ' noc. 2) P., cet. τὴν δπεξουσιότητα, 3) d. R. 
4) ἡγησάμενος R. 5) zepi atilianü [ita L2.] ἐπιτρόπου ἢ τοῦ [d. 
R.] àx τοῦ νόμου ἱουλέου xai τιτέου διδομένου libri. ed. 6) —eyv P. 
ἢ d. G. 8) 0g. ἐπ. 9) gloss. redol. 10) L1. L2; cett. add" 
xai. 11) ἀτέλου P. 
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parint, appellationem mutent? nam parentes legitimi tuto- 
res dicuntur, liberi autem eorum fiduciarii. set ratio praesto 
est. si enim uiuens filium meum non emancipassem, morte 
mea sui iuris esset factus, neque in fratris aut patrui pote- 
statem incidisset; ideo neque eandem tutelam filius emancipa- 
toris habebit, set tutor fiduciarius uocabitur. libertus uero, 
nisi manumissus fuisset, set in seruitute mansisset, omnimodo 
manumissoris liberorum seruus futurus erat. Tunc uero om- 
nes quos diximus, ad eiusmodi tutelas uocantur, cum XXV 
annis maiores sint. id enim generaliter principis nostri con- 
stitutio obseruari praecepit in omni tutela atque cura, cum 
absurdum esse existimaret eum qui alterius cura indigeat, 
alirum bona administrare. 


De atiliano tutore uel eo, qui ex lege Iulia et Titia 
dabatur. Titulus 20. 


Pupillus aut pupilla tutore indigebant. non erat enim 
testamento datus, neque adgnatus; deerat et patronorum tu- 
tela. neque pater erat qui ad patronorum similitudinem tu- 
tor esse deberet, neque tutela fiduciaria locum habebat. quis 
ad tutelam uocandus est? dicimus Romae quidem praetorem 
urbanum cum maiore parte tribunorum plebis (qui X omnino 
erant), idest cum VI aut VII, inquisitione facta, idoneum tu- 
torem dare, idque lege Atilia cautum erat. qui tutor a legis- 


Dd 


b 
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ἐχ τοῦ νομοϑέτου τοῦ εὑρόντος λέγεται stilianós.!) στε- 
νωτάτη δὲ ἡἣ τούτου νομοϑεσία" μέγρι γὰρ τῆς “Ρώμης 
χαὶ οὐ περαιτέρω προβαίνει. ἐν δὲ ταῖς ἐπαρχγέαις χατὰ 
μέμησιν τούτου γεγόνασι β νόμοι iülios xoi titianós*), oi ἐχέλευσαν i 
δὲν ἀπορίᾳ ἐπιτρόπου χρίσει τοῦ ἄρχοντος τῆς ἐπαρχίας δέδο- ἷ 
σϑαι ἐπίτροπον, ὃς“) ἐξ αὐτῶν ὠνόμασαν iuliotitianós.5) 1. 1, | 
Οὐ μόνον δὲ τῷ μὴ ἔχοντι ἐπίτροπον) δίδοται atilianós ἢ ἑ 
iuliotitianós, ἀλλὰ γὰρ καὶ εἰ ὕπεστι [μὲν], ἐμποδίζεταε db — | 
ὑπό τινος αἰτίας ἀντιλαβέσϑαι τῆς ἐπιτροπῇς. τέ γὰρ ὅτι) τ. ——— 
10 λευτῶν τις τὸν ἴδιον υἱὸν ἐνεστήσατο χληρονόμον, δέδωχε δὲ 
αὐτῷ ἐπίτροπον ὁπὸ αἵρεσιν, si nauis ex Asia uenerit?) 7) in 
diem!?) τουτέστι μετὰ διετίαν τῆς αὐτοῦ τελευτῆς; ἐφ᾽ ὅσον 
$ αἵρεσις ?) [ἢ]}}) ἡμέρα ἤρτηται, atilianós ἤτοι iuliotilianós 
ἐπίτροπος δίδοται. εἰ δὲ χαὶ 3) pürws ἐδόϑη, ὁ δὲ γραφεὶς | 
15 χληρονόμος διασχέπτεται el δεῖ προσελϑεῖν τῇ χληρονομίᾳ (δπό- | 
jou yàp ἐξωτιχὸν reypág at χλῃρονόμον, exherédaton δὲ revé- — 
σϑαι τὸν παῖδα, ἐπίτροπον δὲ αὐτῷ pürws χαταλελεῖφϑαι xa 
διεσχέπτετο Ó γραφεὶς χληρονόμος ἐν τῷ μεταξὺ). χἀνταῦϑα 
δίδοται atilianós ἤτοι iuliotitianós. ἐὰν δὲ συμβῇ τὴν afosaw 
90 ἐξελϑεῖν ἢ τὴν ἡμέραν παραγενέσϑαι ἢ τὸν χληρονόμον adi- 
teüsai, τότε ὁ testamentários ἀνθέξεται τῆς ἐπιτροπῆς, οὗτοι 
δὲ παύονται.) 2. δὲ δὲ χαὶ ὃ ὧν ἐπίτροπος ὅὁπὸ πολεμέων 2. 
ληφϑῇ, πάλιν ἐν μὲν τῇ Ρώμῃ atilianós, ἐν δὲ 1) ταῖς ἐπαρ- 
χίαις iuliotilianós δέδοται, ὃς παυϑήσεται, ἐὰν ὁ ὑπὸ πολεμίων 
25 ληφϑεὶς διαφύγῃ τοὺς πολεμίους. ὁποστρέψας γὰρ ἀναλήφε- 
rati) τὴν ἐπιτροπὴν διχαίῳ τοῦ postliminfu. 3. 4A4à ταῦτα 3. 
μὲν τὸ παλαιὸν" μέτα δὲ ταῦτα f$ τῶν atilianón xai iuliotitia- 
nóàn!5) ἀνῃρέϑη δόσις. Ὦ ἥρξαντο γὰρ xarà μὲν πρώτην τάξιν 35) 


l1) scripsi ex L1. L2, 3) d. P. 3) ita prorsus L!. L?. P. 
Fl R. ῳφ) ὡς edd. ant. 6, 5) L1. L2.: iuliostitianós, set qui 
sollemniter habeant 'iuliot. ἰούλιος ttt. R. 6) d. P. 7) d. R. 
8) ὅτε R. 9) τουτέστιν εἰ 7j ναῦς ἀπ᾽ ᾿Ασίας ἔλθῃ add. R. 
10) dic. F. 11) addidi, 12) d. R. 15) καύσονται F2. 
M) de. edd. ant. F. 15) dedi ex P. cet. —4ajiáver. 16) iou- 


λιανῶν ctr. P. 17) δόξα P. 18) ὄψιν L1. L?. P. 


bá 


b2 


8. 
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latoris nomine, qui id constituit, atilianus uocatur. angu- 
stior autem ea lex est, utpote quae Romae tantum, non uero 
extra optineat. in prouinciis autem ad eius imitationem duae 
leges latae sunt Iulia et Titia, quibus cautum est, ut, si tu- 
tor deficiat, indicio praesidis prouinciae tutor detur, qui inde 


.iuliotitianus audit. 1. Nec tantum uero tutoren non ha- 


benti atilianus seu iuliotilianus tutor datur, set etiam si ex- 
tet quidem tutor, qualibet autem causa impediatur tutelam 
suscipere. quid enim si quis moriens filium suum heredem 
instituat, det autem ei tutorem sub condicione »si nauis ex 
Asia uenerit«, aut in diem, idest post II annos quam mortuus 
erit? donec condicio aut dies pendet, atilianus aut iulioti- 
tianus tutor datur. si autem pure datus est, scriptus autem 
heres deliberat de hereditate adeunda (finge enim extraneum 
institutum esse heredem, exheredemque filium factum esse, 
tutorem autem pure esse datum, set nondum creuisse scri- 
ptum heredem) in hoc quoque casu, medio tempore atilianus 
seu iuliotitianus tutor datur. si uero condicio extiterit, aut 
dies aderit, aut heres adierit, tunc qui testamento datus est 


.tutelam suscipiet, et hi tutores esse desinent. 2. Ab hosti- 


bus quoque tutore capto, item Romae atilianus, in prouinciis 
autem iuliotilianus datur, qui desinet esse tutor, si is qui 
captus est hostes effugerit; reuersus enim tutelam iure post- 
liminii recipit. 3. Set haec quidem olim; postea autem ati- 


20 


liani seu iuliotitiani tutores dari desierunt; coeperunt enim 95 
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οὗ ὅπατοι tfjg ἑχατέρας φύσεως ἀνήβοις 1) ἐπιτρύπους xató 
inquisitíiona διδόναι, τουτέστι ζητοῦντες el ἄποροί εἰσιν οἱ ἐσό- 
μενοι ἐπίτροποι"), εἰ γρηστοῦ βίου), εἰ“) δυνάμενοι διοιχεῖν 
ἀλλοτρίαν περιουσίαν.) μετὰ δὲ τοὺς ὑπάτους xal οἱ praéto- 
b re8 éx τῶν διατάξεων ταὐτὰ ἐποίουν. οὗ γὰρ προειρημένοι 
νόμοι ὃ atílios xal5) títios οὔτε περὶ ἀσφαλείας ὀφειλούσης 
ὑπὸ τῶν ἢ ἐπιτρόπων παρασχεϑῆναι διελέγοντο, ὡς σῶα φυλά- 
ξουσι τὰ τῶν ἀνήβων πράγματα, οὔτε περὶ τοῦ γρῆναι συνω- 
δεῖσϑαι τὸν ἐπίτροπον τὰ τοῦ νέου διοιχεῖν πράγματα διηγό- 
10 ρευόν τι.8) 4. Τούτῳ οὖν γρώμεϑα τῷ νόμῳ,8) ὥςτε ἐν μὲν 
τῇ Ρώμῃ τὸν τῆς πόλεως ἔπαργον ἢ τὸν praétor& χατὰ τὴν 
οἰχείαν iurisdictíona?) διδόναι" διὰ τοῦτο δὲ εἶπον »χατὰ τὴν 
οἰχεέαν iurisdictíona«, ἐπειδή τινές εἰσιν 10) οἷς ὁ ἔπαρ- 
χος, οὐ μὴν ὁ φῬτϑόὄίων δύναται γειροτονεῖν ἐπίτροπον" ἐν δὲ 
16 ταῖς ἐπαρχίαις οἱ τῶν ἐπαρχιῶν ἄρχοντες 7) οἱ στρατηγοὶ χελεύ- 
σει τῶν ἀργόντων, ἐν ᾧ τῶν ἀνήβων εἰσὶν εὐτελεῖς αἱ zeptou- 
σίαι τοὺς ἐπιτρόπους προβάλλονται. ὅ. 0 δὲ ἡμέτερος βασι- 
λεὺς οἰχείᾳ διατάξει τὰς τοιουτοτρόπους τῶν ἀνθρώπων δυσχο- 
λίας ἐχτέμνων, προσέταξε τοὺς ἐχδίχους τῶν πόλεων τὴν τῶν M) 
20 ἀρχόντων οὐχ ἀναμένοντας χέλευσιν, ἐν ᾧ ἣ τοῦ ἀνήβου ἤγουν 
τοῦ ἀφήλιχος $1?) ὑπόστασις ἕως φ vv. ἐστιν,.8) ἅμα τῷ τῆς 
πόλεως εὐλαβεστάτῳ ἐπισχόπῳ, συνόντων χαὶ ἑτέρων δημοσιευόν- 
των προσώπων τουτέστι στρατηγῶν ἢ ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ τοῦ 
iuridícu!4) ἐπιτρόπους ἢ χουράτορας γειροτονεῖν, ἀσφαλείας 
95 ἐννόμου, χαϑὰ τῇ αὐτῇ 15) περιέγϑται διατάξει, παρεχομένης χιν- 
δύνῳ τῶν ταύτην χομιζομένων εἰ συμβῇ τοὺς ταύτην τὴν ἀσφά- 
λειαν δόντας ἀπορῆσαι. 6. Τὸ δὲ τοὺς ἀνήβους ἐπιτροπεύε- 
σϑαι τῷ φυσιχῷ συνάδει νομέμῳ, δίχαιον γάρ ἐστι τοὺς ἀτελῆ 


1) -“βους F. 3) ἃ. P. 3) --στῶν βίων P. 411. 
cett. ?, L2, οἵ, 5) ἀλλότρια πράγματα P., ἀλλοτρίων F. 6) ó 
add. Vi. R. 7) d. Vi. R. 8) ---εύοντο G. 9) ἦτοι διχαιοδοσέαν 
ἣ νομοϑεσίαν P. 10) sioí τ. R. 11) ἃ. Ρ. 13) d. Vi. R. 
18) ἐστι v. P. M) scripsi ex L!. L2: ἱἰουριςὃ, edd. ant. F. 


15) τοιαύτῃ P. 
&a) Epi. 36, 43. 


4. 


b. 


6. 


- 18 — 


primo loco consules utriusque sexus pupillis ex inquisitione 
tutores dare, inquirentes scilicet an locupletes sint qui tuto- 
res sint futuri, an frugi, an ualeant aliena bona administrare. 
post uero consules etiam praetores ex constitutionibus eadem 
fecerunt. praedictae enim leges, Atilia et Titia, neque de 
cautione a tutoribus praestanda, rem pupilli saluam fore, lo- 
quebantur neque de compellendis tutoribus ad pupilli bona 
- administranda quidquam constituebant. 4. Set hoc iure uti- 
mur ut Romae quidem praefectus urbi uel praetor secundum 
suam iurisdictionem tutorem dent: ideo autem »secundum 
suam iurisdictionem« dixi, quia sunt quibus urbi praefectus 
non uero praetor tutorem dare possit: in prouinciis autem 
praesides prouinciarum uel magistratus iussu praesidum, si 
. paruae sint pupillorum facultates, tutores eligant. 5. Prin- 
ceps autem noster per suam constitutionem huiusmodi homi- 
num difficultates resecans, iussit defensores ciuitatium, praesi- 
dum iussione non expectata, si pupilli aut minoris facultates 
minus D solidis ualeant, simul cum ciuitatis religiosissimo 
episcopo, conuenientibus aliis quoque publicis personis, idest 
magistratibus, atque Alexandriae iuridico, tutores seu curato- 
res creare, legitima cautione secundum ea quae eadem con- 
stitutione continentur praestanda, periculo eorum qui eam 
. accipiant, si locupletes non sint qui eam praebeant, 6. Im- 
puberes autem in tutela esse naturali iuri conueniens est; 
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τὴν ἡλιχίαν ἄγοντας τῇ ἑτέρων ἰϑύνεσϑαι διοιχήσει. 1. "Emet- 7. 
δὰν δὲ ἔφηβοι γένωνται oi!) ἄνηβοι ἕξουσι χατὰ τῶν ἐπιτρό- 
πων τὴν tutelae πρὸς ἀπαίτησιν τῶν λογισμῶν.3) 


De auctoritate?) tutorum. Titulus 2}. 


"Ene? μεμαϑήχαμεν τὸν ἐπίτροπον ἐπὶ διοιχήύσει τῶν τοῦ 

6 pupíllu δίδοσϑαι πραγμάτων, ὀφείλεις εἰδέναι ὅτι δεῖ τοῦτον 
αὐϑεντεῖν ἔν τισι γενομένοις ὅπὸ τοῦ pupilu xai τὸ μὴ xat? 
αὐϑεντίαν τούτου) πραχϑὲν οὐδὲ γεγονέναι δοχεῖ.8) ἔστε δέ 
τινα ἐφ᾽ οἷς οὐχ dvayxata") τοῦ χηδεμόνος 75) αὐϑεντία" οἷον 

ὁ püpillos ἐπηρώτησέ με" ὁμολογεῖς διδόναι uot c vopt- 
Ι0 σματα; πρὸς τὸ ἰσχῦσαι τὴν ἐπηρώτησιν f$ τοῦ ἐπιτρόπου 
αὐϑεντία περιττή.) εἰ δὲ αὐτὸς ὁ püpillos ἐπερωτηϑεὶς ὧμο- 
λόγησε, ὃ) συνίστησι τὴν ἐπερώτησιν ἣ τοῦ ἐπιτρόπου συναένε-- 
σις" ἤρεσε γὰρ τὸν ἄνηβον χαλλίονα μὲν τὴν οἰχείαν 3") αἵρεσιν 
ἐξεῖναι αὐτῷ 10) ποιεῖν xal αὔξειν τὴν αὐτοῦ περιουσίαν 13) sine 
15 tutoris auctoritate!?), ἐλαττοῦν δὲ οὐγ ἑτέρως εἰ μὴ προσῇ 
τῷ γινομένῳ 7, τοῦ ἐπιτρόπου αὐϑεντία. ὅϑεν ἐπὶ τούτων τῶν 
ϑεμάτων 13), ἐφ᾽ ὧν ἐξ ἑχατέρου πλευροῦ τίχτονται ἀγωγαὶ 
τοῖς συναλλάττουσιν, οἷον ἐπὶ μισϑώσεων 14) mandáten depo- 
βίίωη. (ὃ μὲν γὰρ παραϑέμενος ἔχει diréctan depositi, ὁ δὲ 
20 δαπανήσας περὶ τὸ depósiton ἔγει contrarían depositi), ἐὰν 
μὴ bz» $ τοῦ ἐπιτρόπου αὐϑεντία, ὁ μὲν οὖν συναλλάτεων τοῖς 


1) d. P. 2) τ᾿ ἃ. ἃ, Vi. R. 8) περὲ αὐϑεντίας ἐπιτρόπων add. 
libri. 4) αὐτοῦ P. 5) ἢ add. HR. 6) d. Vi. R. 7) haec d. 


Bas. 8) ἐπερωτηϑῇ Bas. 9) d. Bas. 10) —rob 
Bas., quod praestat. 11) haec d. Bas. 12) ἤγουν ἄνευ τῆς τοῦ 
ἐπιτρόπου αὐϑεντίας add, Vi. R. 18) τούτοις ϑέμασιν P.: breuius 
Bas. οἷον dg? ὧν ϑεμάτων cett. 14) μισϑώσεως xal τῶν ὁμοίων 


Bas.: μισϑώσεως μανδάτα δεπόσιτα Vi. R. 

a) Οὗ Bas. schol, ad. 11, 1. 28 [Heimb. 1, 611 84... quae Mortro- 
lius [Hist. du dr. byz. 1, 124] alii potius quam Tho tribuit. de quo 
ualde dubito. Cf. Heimb. VI, 4 et alibi passim. 
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iustum est enim ut qui perfectae aetatis non sint, aliorum 
. tutela regantur. 7. Cum autem puberes pupilli facti fuerint, 
tutelae indicio tutores ad reddendas rationes compellent. 


De auctoritate tutorum. Titulus 21. 


Quoniam uidimus tutorem δὰ rem pupilli gerendam dari, 
admonendus es eum in quibusdam pupilli negotiis auctorem 
fieri debere, et quod sine auctoritate eius factum sit ne fac- 
tum quidem uideri. sunt autem quaedam, in quibus tutoris 
auctoritas necessaria non est. ut ecce si pupillus fuerit a me 
stipulatus: decem aureos mihi dare spondes? ad sti- 
pulationem confirmandam tutoris auctoritate opus non est. si 
uero ipse pupillus aliquid dare spondeat, stipulatio tutoris 
auctoritate confirmatur. placuit enim meliorem quidem suam 
condicionem licere ei facere, et suas augere facultates sine 
tutoris auctoritate, deteriorem autem facere non aliter, quam 
si negotio auctoritas accedat tutoris. unde in his causis in 
quibus ab utroque latere obligationes contrahentibus nascun- 
tur, ueluti in locationibus mandatis depositis (nam qui depo- 
nit directam depositi actionem habet, qui autem in re depo- 
sita aliquid impendit, contrariam), nisi interueniat tutoris 
auctoritas, ipse quidem, qui cum pupillis contrahit, eis obli- 
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pupíllois ἔνογος αὐτοῖς 1) γενήσεται, αὐτοὶ δὲ τῷ συναλλάττοντι 
οὐ γίνονται ὁπεύϑυνοι.) 1. Οὔτε δὲ χληρονομίαν aditeüsai, 1. 
οὔτε διαχατοχὴν αἰτῆσαι οὔτε fideicommissarían?) χληρονομεέαν 
χαταδέξασϑαι ἑτέρως δύνανται, εἰ μὴ αὐϑεντίᾳ τοῦ ἐπιτρόπου, 
δ εἰ xai τὰ) μάλιστα ἐπιχερδὲς δὁπάργει τὸ fideicómmisson xai 
οὐδεμίαν ἔχει ζημίαν ἐν αὐτῷ. 2. ὋὋ δὲ ἐπίτροπος παρὼν 2. 
αὐϑεντεῖν ὀφείλει εἰ τοῦτο συμφερὸν εἶναι χρίνει τῷ ἀνήβῳ, 
μετὰ δὲ γρόνον παρὼν ἢ ἀπὼν Ov ἐπιστολῆς οὐχ ἰσχυρῶς 
αὐϑεντεῖ. οἷον συνήλλαξα ἐγὼ Ῥαρί!ῳ * δεῖ τὸν ἐπίτροπον πα- 
10 ρόντα ἅμα τῷ γίνεσϑαι τὸ συνάλλαγμα λέγειν ὅτι αὐϑεντῶ. 
εἰ δὲ ἐνδημῇ μὲν τῇ πόλει, μετὰ δὲ μέαν τυγὸν ἡμέραν ἐλθὼν 
εἴπῃ, ὅτι αὐϑεντῶ, ἢ xai ἀπολιμπανόμενος δ᾽ ἐπιστολῆς τοῦτο 
δηλώσῃ δ), ὅτι αὐϑεντῶ, χαϑὼς εἴρηται, ἀνίσχυρος ἡ αὐϑεν- 
ría. 8. '0 ἄνηβος cum tutoris auctoritate ὀφείλει διχάζε- 8. 
15 σϑαι. ὅϑεν ἐχεῖνο ἐζητήϑη. ἐπιτροπεύων“ ἐγὼ  pupíllp 
εἶχον δίχην πρὸς αὐτὸν ἢ ἐνάγων ἢ ἐναγόμενος. εἰσιέναι τὴν 
δίχην οὐχ ἠδύνατο δίγα τῆς ἐμῆς αὐϑενιίας. ἐγὼ in rem 
meam, τουτέστιν εἰς τὸν ἐμὸν πρᾶγμα αὐϑεντεῖν ἐχωλυόμην, 
ἣ δὲ δίχῃ ὁπέρϑεσιν οὐχ ἐπεδέχετο. ἐπὶ τοῦ τοιούτου σγήμεα- 
20 τος πάλαι ἐδίδοτο ὁπὸ τοῦ praétoros ἐπέτροπος, ὃς xol ἐλέ- 
yero praetórios, quia ἃ praetore dabatur,") [ἐπειδὴ ὑπὸδ) 
τοῦ praétoros ἐδίδοτο]. ἀλλὰ τῆς παλαιᾶς ἀναιρεϑείσης ἄχρε- 
βείας συνανῃρέϑη xoi ὃ praetórios ἐπίτροπος " σήμερον δὲ xov- 
ράτωρ εἰς τάξιν αὐτοῦ δίδοται, οὗ χαταστάντος, ἀνύεται τὸ Ót- 
25 χαστήριον. xal τούτου περαιωθϑέντος παύεται ὃ χουράτωρ ὃ) 
τοῦ εἶναι χουράτωρ xol ἐν τούτῳ τῷ ϑέματι χατὰ ταὐτὸν ὃ 
püpillos!?) ἐπιτροπεύεται xol χουρατορεύεται. ἐν μὲν γὰρ "}) 
τοῖς ἄλλοις ἐγώ εἶμι αὐτοῦ ἐπίτροπος, ἐν δὲ τῇ πρὸς ἐμὲ δίχῃ 
μόνῃ 13) χουρατορεύεται ὑπὸ τοῦ δεδομένου χουράτωρος. 


1) σφίσι Bas. 3) αὐτὸς δὲ αὐτῷ οὐδαμῶς εὐθυνθήσεται el μὴ 
ηὐϑέντει ὃ ἐπέτροπος Bas. 3) fiduciariam P. F. haec non hab. 
Bas. 4) d. F. δ) ϑηλώσοι Bas. τοῦτο d. P. 6) àx&Tpó- 
πευον ἘΠ, 7) latina ἃ, Vi. R. 8) àxi libri: haec uero glossema 
redolent. 9) d. Vi. R. 10) xai ins. P. F. R. 11) d. P. 
13) —yoc P. 


1. 
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gatur, hi autem inuicem contrahenti non tenentur. 1. Neque 
hereditatem adire, neque bonorum possessionem petere, neque 
hereditatem fideicommissariam suscipere aliter possunt, nisi 
tutoris auctoritate, quamuis lucrosum sit fideicommissum nul- 
lumue in se damnum habeat. 2. Tutor autem praesens 
auctor fieri debet, si hoc pupillo prodesse existimauerit; post 
uero tempus praesens aut per epistulam absens non recte 
auctor fit. ut ecce si ego cum pupillo contraham, oportet tu- 
torem statim in ipso negotio praesentem dicere sese auctorem 
fieri. nam si in urbe degat et post unum forte diem adsit 
et dicat sese auctorem fieri, aut si absit et per epistulam 


. nuntiet se auctorem fieri, uti dictum est, nihil agit. 3. Pu- 


pills cum tutoris auctoritate agere debet. unde illud quae- 
situm est. cum ego pupilli tutor essem, controuersiam cum 
eo habui, siue reus siue actor. litem suscipere sine mea 
auctoritate non poterat, ipse autem in rem meam auctor fieri 
prohibebar. iudicium autem differri nequibat. in eiusmodi 
casu olim quidem tutor a praetore dabatur, qui ideo praeto- 
rius dicebatur; set ueterum suptilitate explosa, praetorius 
quoque tutor sublatus est. hodie uero curator in eius locum 
datur, quo constituto, iudicium peragitur: hoc uero ad finem per- 
ducto, curatela liberatur. et in hoc quidem casu eodem tem- 
pore pupillus in tutela atque cura est. in ceteris enim ego 
eius tutor sum, in lite autem, quam aduersus me habet tan- 
tummodo in cura est eius qui datus est curatoris. 


Theoph. Antecess. rec. Ferrini. 11 
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Quibus modis tutela finitur.) Titulus 22. 


Einóvceg τὴν σύστασιν τῆς ἐπιτροπῆς εἴπωμεν αὐτῆς xal 
τὴν διάλυσιν. τὸ γὰρ τρόπῳ τινὶ συνιστάμενον τρόπῳ τινὶ 
xai?) διαλύεται. διαλύεται ἣ ἐπιτροπὴ τῇ 75 τοῦτο μὲν τοῦ 
ἄρρενος τοῦτο δὲ τῆς ϑηλείας. τὴν δὲ ἥβην οἱ παλαιοὶ οὐ 

ὅ μόνον ἐχ τῶν ἐνιαυτῶν, τουτέστιν éx τοῦ ὑπερβεβηχέναι τὸ ιὃ 
ἔτος, ἔχρινον, ἀλλὰ χαὶ ἐχ τοῦ σχήματος τοῦ σώματος, ὥςτε 
οὖν εἴτε τό σγἥμα ἐπιγέγονε πρὸ τοῦ (à ἐνιαυτοῦ, εἴτε τις ὅπε- 
ρέβη τὸν (à ἐνιαυτὸν, μὴ ὑπόντος τοῦ σχήματος, οὐχ ἐνομέζετο 
ἔφηβος, ἀλλ᾽ ἡνίχα τὰ δύο συνέδραμεν. σήμερον δὲ ὁ faat- 

10 λεὺς ἡμῶν 5) ἄξιον “) εἶναι τῆς τῶν οἰχείων γρόνων σωφροσύ- 
νῆς χρίνας δ) ἐχέλευσεν ὅπερ ἣν τὸ παλαιὸν ἐπὶ ϑηλειῶν " 5) 
ἐπ᾽ ἐχείνων γὰρ ὁ γρόνος μόνος  ἐζητεῖτο,5) τὸ ὅπερβεβηχέναι 
αὐτὰς τὸ (B ἔτος. σγῇμα γὰρ ἐπὶ αὐτῶν πολυπραγμονεῖσθαε 
ἀπρεπὲς ἐνομίσϑη. ἐνόμισεν οὖν 1) ó ἡμέτερος βασιλεὺς 

16 ἀναίσχυντον εἶναι τὸ σγῆμα τοῦ σώματος ὁρᾶσϑαι τῶν ἀρρέ- 
νων [xai τετύπωχε τοῦτο χρατεῖν 11) ὅπερ ἐχράτει xol ἐπὶ τῶν 
ϑηλειῶν] ὅϑεν τέϑειχε διάταξιν ἐν 7 διηγόρευσε τὴν ἥβην 
ἐπὶ τῶν ἀρρένων ἄρχεσϑαι μετὰ τὸ πέρας τοῦ (à ἐνιαυτοῦ. τὸ 
δὲ ἐπὶ τῶν ϑηλειῶν εἴασεν ἐπὶ σχήματος, ὥςτε μετὰ") iB. πλη- 

99 ρούμενον ἐνιαυτὸν ἐφήβους εἶναι ταύτας νομίζεσϑαι. 1. Πρὸς 
τῷ εἰρημένῳ τρόπῳ ἣ ἐπιτροπὴ διαλύεται ἐὰν ἄνηβοι ληφϑῶ- 
σιν 18) εἰς adrogationa ἢ γένωνται depórtatoi.!*) ἐσϑότε γὰρ 
próximoi!5) ὄντες pubertati!$) ἥμαρτόν τι xai ταύτην ἐδέξαντο 


1) τίσι τρόποις ἣ ἐπιτροπὴ διαλύεται add. libri. 3) xai d. P. 
R. τ. x. F1, 3) L1. L2, 1.16, P. cett.: ὁ εὐσεβέστ. ἡμῶν Bac. 
4) ἀνάξιον L6. 1,16, P. Vi R. dignum Inst. lat. 5) τοῦτο add. P. L6. 
L!6. 6) ἐπὲ τῶν ϑηλ. τὸ xaà. P. L6. L16, Ceterum locus probabilius 
mendo, laborat. De graui dvaxoAoóó« non est quod moneam. 7) μόνον 
ὃ yp. P. L6. 8) ἐπεξ, L6, 9) addidi ex 1,1, 1,3, P. L16, 10) dyó- 
μισε γοῦν. 11) quattuor has uoces ignorant L. L3. cum fabro- 
tianis. set probabilius 'xa) rer. — ϑηλειῶν᾽ glossema est. 13) τὸν 
d. Vi. R. 13) sic αἰχμαλωσίαν ἣ edd. ant. F. R. M) ἤτοι περιω- 
ρισμένοι F. R. 15) scripsi ex L1. L2. 16) —tis L1. L2, 


m 
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Quibus modis tutela finitur. "Titulus 22. 


Cum de tutelae constitutione tractauerimus, de eius so. 
lutione quoque dispiciamus. nam quidquid aliquo modo con- 
stituitur, idem aliquo modo etiam dissoluitur. soluitur autem 
tutela pubertate cum maris tum feminae. pubertatem autem 
ueteres non solum ex aetate, hoc est ex eo quod XIIII an- 
num impleuerint, set etiam ex habitu corporis dignoscebant. 
itaque siue habitus corporis ante XIIII annum mamnifestare- 
tur, siue quis XIIII annum impleret, habitus autem non osten- 
deretur, non existimabatur pubes esse, set cum utrumque 
concurreret. hodie autem piissimus princeps noster dignum 
esse suorum temporum castitate putans, iussit idem optinere 
quod iam antiquitus in feminis obseruaretur, in quibus aetas 
tantum inquirebatur, quae XII annis maior esset, cum habi- 
tum corporis earum inspicere inhonestum uideretur. putauit 
igitur princeps noster impudicum esse habitudinem corporis 
masculorum inspicere, sicuti in feminis iam uisum erat, et 
constitutionem tulit qua sanxit pubertatem in maribus post 
XIIII annum completum incipere. quod autem in feminis 
obseruabatur suo ordine reliquit, ut à XII anno impleto uiri- 


. potentes esse intellegerentur. 1. Praeterea dissoluitur tutela 20 


si adrogati sint impuberes aut deportati. interdum enim cum 
proximi sint pubertati, aliquam in noxam incidere possunt 
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τὴν τιμωρίαν, ἢ ἐὰν χαταδουλωϑῶσιν ἀχάριστοι τυγὸν ὀφϑέν- 


τες περὲ τοὺς οἰχείους πάτρονας ἢ ληφϑέντες ὑπὸ τῶν πολε- 
μίων" ὥςτε οὖν ἀναιρεῖ τὴν ἐπιτροπὴν f$ ἐλαχίστη xai ἣ μέση 
xal ἣ μεγίστῃ capitis deminutíen. 2. Fi δὲ χαέ τις 00071) 
b ἐπίτροπος ἐν διαϑήχῃ τῷ ἀνήβῳ μέγρι3) φανερᾶς αἱρέσεως, 
οἷον: Ἔστω ἐπίτροπος ἕως οὗ ἣ ναὖῦς ἔλϑηῃϑ) ἀπὸ 4 σίας, 
τῆς αἱρέσεως ἐχβάσης διαλύεται ἣ ἐπιτροπῇ. 8. Οἶδε χαὶ τε- 
λευτὴ τοῦ ἐπιτρόπου) ἢ τοῦ ἐπιτροπευομένου διαλύειν τὴν 
ἐπιτροπήν. 4. El δὲ xai ὑποστῇ ὃ ἐπέτροπος μεγάλην capitis 
10 deminutíona, δ ἧς ἀποβάλλει τὴν ἐλευϑερίαν, ἢ τὴν μέσην, 
δι’ ἧς ἀπυτίϑεται τὴν πολιτείαν, πᾶσα διαλύεται ἣ ἐπιτροπή. 
τῇ δ᾽ ἐλαχίστῃ capitis deminutíoni τοῦ ἐπιτρόπου, οἷον ἐὰν 
ἑαυτὸν εἰς adrogatíona παράσγῃ, 7? legítima μόνῃ δ) φϑεέρεται 
ἐπιτροπὴ, αἱ δὲ λοιπαὶ, οἷον testamentáriai xai5) 5707) τοῦ 
16 ἄρχοντος δεδομέναι μένουσιν ἐπὶ σγήματος. ἣ γὰρ τοῦ pu- 
pílu capitis deminutíen, εἰ xa ἐλαχίστη ὁπάργει, πάσας ἀναι- 
pet τὰς ἐπιτροπὰς" γίνεται γὰρ ὁπεξούσιος ὃ ἄνηβος. ὅπεξου- 
σίων δὲ ἀλλότριον τὸ ἐπιτροπεύεσϑαι. ὅ. ᾿Εδόϑῃ τις ἐπέτρο- 
πος ἐν διαϑήχῃ μέχρι B ἐνιαυτῶν. τῆς διετίας παραδραμού- 


20 σῆς παύεται τοῦ εἶναι ἐπίτροπος. 6. Παύει τὸν ἐπίτροπον καὶ 6. 


τὸ ὡς süspecton αὐτὸν ἐχβληϑῆναι τῆς ἐπιτροπῆς" τυχὸν γὰρ 

χαχὼς διῴχει τὰ τοῦ ὀρφανοῦ πράγματα. εἰ δὲ χαὶ γρήσηται 

excusatíoni, τουτέστιν παραιτήσηται ἐξ εὐλόγου αἰτίας) (μαϑη- 

σύμεϑα δὲ τὰς εὐλόγους αἰτίας προϊόντες) χαὶ οὕτως παύεται) 
95 τοῦ εἶναι ἐπίτροπος. 


1) --Ο͵:Αὐείη P. 2) μετὰ Vi. R. 8) ἔλϑη. $ v. P. 4) ἦ τοῦ 
ἐπ. τελ. Vi. R. 5) μόνως P. 6) ai add. Vi. R. 7) ἀπὸ F. 
8) ἐξ εὐλ. αἷτ. παρ. P. 9) παυϑήσεταε Vi. R. 


2. 


3. 


e 


5. 


2. 
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qua eiusmodi poenam mereant. item si in seruitutem sint 
redacti cum forte aduersus patronos suos ingrati esse uide- 
rentur, aut ab hostibus capti. ideo minima media et maxima 
capitis deminutione tutela dissoluitur. 2. Si quis pupillo 
testamento tutor datus sit ad certam condicionem, ueluti: 
tutor esto, donec nauis ex Asia uenerit, post condi- 


.Cionis euentum, soluitur tutela. 3. Solet etiam tutoris aut 
. pupilli mors tutelam soluere. 4. Set si maximam capitis de- 


minutionem passus fuerit tutor, per quam libertatem amise- 
rit, aut mediam per quam ciuitatem perdiderit, omnis solue- 
tur tutela. minima autem capitis deminutione tutoris, ueluti 
si se in adoptionem dederit, legitima tantum tutela perit. ce- 
terae autem, idest testamentariae et quae a magistratibus 
dantur, in suo ordine permanent. pupilli autem capitis de- 
minutio, licet minima sit, omnes tutelas tollit, pupillus enim 
alieni iuris fit: filiifamilias autem nunquam in tutela sunt. 


5. 9. Si ad biennium quis testamento tutor datus fuerit, bien- 


eo 


. nio elapso, tutor esse desinit. 6. Desinit tutor esse qui ut- 


pote suspectus ἃ tutela remouetur; forte enim res pupilli 


male gerebat. set si quis excusatione utitur ob iustam cau- 20 


sam (iustas autem causas inferius proponemus), et ita desi- 
nit tutor esse. 
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De curatoribus.!) Titulus 23. 


ἔιρήχαμεν ὅτι τῶν αὐτεξουσίων οἱ μὲν ἐπιτροπεύονται oi 
δὲ χουρατορεύονται, οὗ δ᾽ οὐδετέρῳ τούτων ὑπόχεινται. εἰπόν- 
τες περὶ τῶν ἐπιτρόπων xal πόσαι εἰσὶν ἐπιτροπαί, (cloi δὲ 
αὗται" testamentaría adgnaticz ἤτοι legítima πατρονιχή, ταύτῃ 
5 δὲ περιέγεται xal ἣ τῶν ἐλευϑερωσάντων πατέρων Ἵ ἐπιτροπὴ. 
fiduciaría xai 7 Atilianz ἤτοι iuliotitianz, ἧς ἐν τάξει νῦν 
ἐπενόησεν ἑτέραν ὁ ϑειότατος ἡμῶν βασιλεύς) εἰπόντες τε xai 
πόσοις διαλύεται τρόποις νῦν εἴπωμεν xai περὶ τῆς curatíonos. 
οἱ ἄρρενες δὲ) ἔτι δὲ xai ϑήλειαι ἔφηβοι γεγονότες χουρατο- 
10 ρεύονται μέγρις οὗ τὸν χε ἐνιαυτὸν ὑπερβῶσιν" εἰ xai τὰ μά- 
λιστα γάρ εἰσιν ἔφηβοι, ἀλλ᾽ οὖν ἔτε τοιαύτην ἄγουσιν4) ἧλι- 
χίαν, ὥςτε μὴ δύνασθαι τὴν οἰχείαν διαφυλάττειν 5) περιου- 
σίαν.5) 1. Δίδονταε δὲ χουράτορες ἀπὸ τῶν αὐτῶν dpyóv- 
των, ἀφ᾽ ὧν xot ἐπέτροποι. χουράτωρ οὐ δίδοται μὲν ἰσχυρῶς 
15 ἐν διαϑήχῃ, δοϑεὶς δὲ pq τοῦ praétoros ἢ τοῦ ἄργοντος 
comfirmateüetai. 2. 0 νέος ἄχων οὐ λαμβάνει χουράτορα ὃ). 
εἰ μὴ ἄρα ἐπὶ αἰτίᾳ ῥητῇ, ἐπειδὴ χουράτωρ xal ἐπὶ φανερᾷ 
δίχῃ δίδοσθαι δύναται, ὡς xot προλαβόντες εἰρήχαμεν " ὥςτε 
οὖν πολλαί εἰσι διαφοραὶ ἐπιτρόπων xol?) χουρατόρων.8) ὃ 
40 μὲν γὰρ ἐπίτροπος ἀνήβων μόνον ἐστιν ἐπέτροπος, ὁ δὲ χουρά- 
τωρ) ἐφήβων, ἐστὶ δὲ ὅτε xa) ἀνήβων. ὃ ἐπίτροπος ἐν δια- 
ϑήχῃ χαλῶς δίδοται, ἀνισχγύρως δὲ ὃ χουράτωρ. ἄχων οὐδεὶς 
χουρατορεύεται, ἐπιτροπεύεται δέ τις xal μὴ βουλόμενος 3}). 
εἰ πίτροπος ἐπὶ φανερᾷ δέχῃ δοϑῆνα, οὐ δύναται, χουράτωρ δὲ 
25 xal πάνυ. 8. Κουρατορεύονται πρὸς τοῖς ἀφήλιξι μαινόμενοι 3. 
ἔτι δὲ xal ἄσωτοι, εἰ καὶ) μείζονες εἶεν τῶν χε ἐνιαυτῶν. 


past. 
. 


FB» 


1) περὶ χουρατωρειῶν L!. L2. P. περὶ χουρατώρων R. 3) πα- 
τρώνων Ῥ. 1,1. 1,3. 3) d. Vi. R. 4) ἄγοντες P. 5) zapagu- 
λάττειν P. 6) χουρατορεύονται add. P. 7) δπὸ R. et deinceps 
óg? ὧν. 8) ἐπέτροπον P. 3) d. Vi. R. 10) of δὰ χουράτορες 
Epi. 11) ϑέλων Epi. 12) xày Epi. 

8) haec insunt Epi. 36, 6 sq. 


[we] 


ho 


se 


— 8S9 — 


De curatoribus. Titulus 923. 


In superioribus propositum est quosdam in tutela, quos- 
dam in cura esse, quosdam autem neutro iure teneri. et cum 
de tutoribus tractauerimus et quot sint tutelae (sunt autem: 
testamentaria adgnatorum seu legitima patronum, in qua et 
parentis manumissoris tutela continetur, fiduciaria atiliana seu 
iuliotitiana, in cuius uicem aliam quandam princeps noster 
introduxit), cumque dixerimus quot modis tutela finiatur, ui- 
deamus de curatione. masculi puberes et feminae uiripoten- 
tes ad XXV annum usque completum curatores accipiunt; 
qui licet puberes sint, adhuc tamen eius aetatis sunt, ut ne- 


. gotia sua tueri non possint. 1. Dantur autem curatores ab 


isdem magistratibus ἃ quibus et tutores. curator testamento 
recte non datur, set datus confirmatur decreto praetoris uel 
praesidis. 2. Adulescens inuitus curatorem non recipit, nisi 
in certam litem; curator enim et ad certam causam dari po- 
test, ut superius diximus. itaque plures sunt differentiae tu- 
telae et curae. tutor enim impuberibus tantum datur, cura- 
tor autem puberibus et aliquando impuberibus; tutor testa- 
mento recte datur, inutiliter autem curator; inuitus nemo cu- 
ratorem accipit, tutorem autem etiam nolens. tutor ad cer- 
tam causam dari non potest, curator utique. 8. Praeter mi- 
nores, furiosi quoque et prodigi in cura sunt, licet XXV an- 


10 
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χουρατορεύονται δὲ ὑπό τῶν &dgnáten, τοῦ δωδεχαδέλτου vó- 
μου τοῦτο χελεύσαντος, ἀλλ᾽ ἐν τῇ͵ Ρώμῃ ὃ τῆς πόλεως ἔπαρ- 
γος ἢ ὁ praóter, ἐν δὲ ταῖς ἐπαρχέαις ol ἄργοντες δίδουσι 
τοῖς μαινομένοις xot ἀσώτοις ex inquisitione!) χουράτορας, 
5 2vixa μὴ ὕπεστιν adgnátos 7) ὑπὼν ἀνεπιτήδειός ἔστι πρὸς 
διοέχησιν. 4. Κουρατορεύονται xai ἀνόητοι xai χωφοὶ xal ἄλα- *- 
λοι xai οἱ νόσῳ χατεχόμενοι διηνεχεῖ διὰ τὸ μὴ δόνασϑαι αὐὖ- 
τοὺς τῶν οἰχείων φροντίζειν πραγμάτων. ὅ. ᾿Εσϑότε δὲ 3) xai 9. 
püpilloi χουρατορεύυνται, οἷον ἐὰν ὁ legítimos ἐπίτροπος οὐχ 
10 ἔστιν ἀξιόπιστος. διὰ τοῦτο γὰρ ἕτερος ἐπίτροπος 3) οὐ δίδο- 
ται, ἄλλα χουράτωρ, ἐπειδὴ χανών ἐστιν ὁ λέγων tutorem ha- 
benti tutor dari non potest.*) Δὲ δὲ xai?) ὁ testamentários 
ἐπίτροπος ἢ ὁ ὑπ᾽ ἀρχόντων δοϑεὶς ἀναρμόδιός ἐστι πρὸς 
διοίχησιν οὐ μέντοι χαχούργως διαγένεταε περὲ τὰ τοῦ ὀρφάνου 
16 πράγματα, εἴωϑεν αὐτῷ χουράτωρ δ) συζεύγνυσϑαι. εἰς τόπον 
τῶν προσχαίρως excusateuónten ἑαυτοὺς τῆς ἐπιτροπῆς χου- 
ράτορες εἰώϑασι δίδυσϑαι, ὅπερ μαϑησόμεϑα προϊόντες. 6. "Eày 6. 
ὃ ἐπίτροπος νοσῇ ἢ ὑφ᾽ ἑτέρας ἀνάγχης ἐμποδίζηται τὰ τοῦ 
pupílu διοιχεῖν πράγματα, οἷον οἐχείαις συνεγόμενος δέχαις 
20 xai ὃ püpillos ἢ ἄπεστιν ἢ παρὼν infans?) ἐστὶ, δύναται ὃ ἐπί- 
τροπὸς οἰχείῳ χινδύνῳ áctora προβάλλεσϑαε παρὰ τῷ praétori 
ἢ παρὰ τῷ τῆς ἐπαρχίας 5) ἄρχοντι, ὃς áctwr διὰ τοῦτο προ- 
σαγορεύεται quia per acta constituitur, [ἐπειδὴ διὰ τῆς πρά- 
ξεως τῶν ὑπομνημάτων χγειροτονεῖται.) εἰ δὲ παρῆν ó?) püpil- 
25 los xat ἠδύνατο φδϑέγγεσϑαι, cum tutoris auctoritate procurá- 
ter?) ἐγειροτονεῖτο. 


1) ἤτοι ἐξ ἀναζητήσεως P. éx συζητ. Vi. R. 3) d. Vi. R.— 3) ἐπιτρ. 


&. L1. F2, 4) ἤτοι τῷ ἐπίτροπον ἔχοντι ἐπίτροπον δοϑῆναι οὐ 
δύναται 1,3, P. R. add. 5) d. Vi. R. 6) xoupar. αὖτ. Vi. R. 
7) scripsi ex L!. L2, 8) πόλεως L2. 3) d. P. F. 10) d. 


edd. ant. F. 


[e 


e 


e 
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num impleuerint. in cura autem adgnatorum sunt, sicuti lege 
XII tabularum cautum est. set solent Romae praefectus urbi 
aut praetor, in prouinciis autem praesides curatores furiosis 
et prodigis ex inquisitione dare, cum adgnatus non extet, 
aut extet quidem, idoneus autem ad curam non sit. 4. Set 
et mente capti et surdi et muti in cura sunt et qui morbo 
perpetuo laborant, quia rebus suis superesse non possunt. 


.$. Interdum autem et pupilli curatores accipiunt, ut puta si 


legitimus tutor non sit idoneus. ideo autem tutor alter non 
datur, set curator, quia regula est iuris, qua tutorem habenti 
tutor dari non potest. si autem tutor testamento datus uel 
a magistratibus idoneus non est ad administrationem nec ta- 
men fraudulenter rebus pupilli superest, solet ei curator 
adiungi. in locum eorum qui ad tempus a tutela excusantur, 


.Curatores dari solent, sicut inferius proponemus. 6. Si tutor 


aduersa ualetudine uel alia necessitate impeditur, quominus 
res pupilli administrare possit, ueluti 8i suis litibus detentus 
Sit, et pupillus uel absit uel infans sit, potest tutor suo peri- 
culo actorem apud praetorem praesidemue prouinciae consti- 


tuere, qui ideo actor dicitur, quia per acta constituitur. Si 20 


autem pupillus adsit et loqui possit, cum tutoris auctoritate 
procurator constitui potest. 


10 


1 


e 
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De satisdatione tutorum et curatorum.!) Titulus 24. 


Einóvteg τῆς curatíonos?) τὴν σύστασιν xol?) διάλυσιν xal 
ὅτι οἱ μὲν μέγρι τῶν xe ἐνιαυτῶν χουρατορεύονται, οἱ δὲ διὰ πά- 
Joc μέγρι τῆς τοῦ πάϑους ἀπαλλαγῆς. νῦν εἴπωμεν γενιχόν 
τινα λόγον ἐπὶ πάντων τῶν χηδεμόνων ἐπεχτεινόμξενον. πᾶς ἐπέτρο- 
zog xal πᾶς χουράτωρ ἀσφάλειαν ὀφείλει ποιεῖσϑαι μετὰ δόσεως 
ἐγγυητῶν, ἐν f) συνομολογεῖ σῶα xal ἀχέραια φυλαγϑήσεσϑαι τὰ 
τῶν χηδευομένων 2) πράγματα" αὕτη γὰρ μεγίστη τοῦ praétoros 
φροντίς. ὑπέξελε δὲ ἐπὶ τῶν ἐπιτρόπων cóvtestamentárion. οὗτος 
γὰρ ἐγγύαις δὴ οὐ βαρύνεται. πιστὸν γὰρ αὐτὸν xai ἐπιμελέστατον 
ἔσεσϑαι περὶ τὴν διοίχησιν ἣ τοῦ teslátoros ἡμῖν παραδέδωχε 
μαρτυρία. ὁμοίως δὲ xoi oí ἐξ inquisitionos δοϑέντες ὁ) ἐπί- 
τροποι ἢ χουράτορες ἐγγύας οὐχ ἀπαιτοῦνται. ἀξιοπίστους γὰρ 
αὐτοὺς εἶναι ἣ τῶν ἀργόντων παρέστησεν ἐξέτασις.8) εἔωϑε 
γὰρ ταῦτα ἐπιζητεῖν εἰ. εὔπορός ἐστιν, εἰ σώφρων τὸν (Kov, 
ei") ἔχει ἐνέγυρα βίου τουτέστι παῖδας (Ó γὰρ παῖδας ἔχων 
οἶδεν ὅπως δεῖ προςφέρεσϑαι τοῖς ὀρφανοῖς οἷς εἰς τάξιν 3) δέ- 
δοται πατρὸς) χαὶ εἰ στοργὴν ἔχει περὶ τὴν ἐνεγχαμένην. 1. 
"Earl δὲ ὅτε xai αὐτοὶ παρέχουσιν ἐγγύας. εἰ γὰρ συμβῆ B) 
xal πλείονας δοϑῆναι testamentaríus ἢ ἀπὸ inquisitionos?) ἐπι- 
τρόπους ἢ χουράτορας, εἷς δὲ τούτων βουλόμενος τὸ ἀζήμιον 
φυλαγϑῆναι τῷ νέῳ 0) δίδωσιν ἐγγύας, προτιμᾶται τοῦ συνεπε- 
τρόπου ἢ συγχουρατορεύοντος 11) xai μόνος χαταπιστεύεται ὃ). 


m 


ἀσφαλεστέρα γὰρ τῷ νέῳ τῶν ἐγγυῶν $ δόσις τῆς τοῦ τελευ- . 
τήσαντος μαρτυρίας, ὃν εἰχὸς ἦν πλανηϑῆναι, ὥςπερ 3) xai τὸν 


1) περὲ τῆς ἐγγύης τῶν ἐπιτρόπων xal χουρατόρων add. libri. 
3) τῶν χουρατώρων Vi.R. 8) τὴν add. Vi. R. 4) χηδεμονευομένων 
F1. R. 5) ἐγγυηταῖς L2. F2. 6) ex inquisitione ἤτοι àx ζητή- 
σεως ànírp. Vi. R. ἢ F. 8) ἐν τάξει Vi. R. 595) ex inquisitione 
Vi. Β΄ 10) τῷ v». φυλ. P. 11) euyxoupáropog Vi. R. 13) ὡς Epi. 
a) haec ins. scholio ad Epi. 36, 37 »νἤτοι τὴν narpída,« quae uulgo 


addebantur Epi. cum bonis libris ignorat. b) haec ins. schol. ad 
Epi. 36, 11. 
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De satisdatione tutorum et curatorum. Titulus 24. 


Cum de curatione tractauerimus, quomodo nempe consti- 
tuatur et soluatur et quomodo quidam ad XXV annum usque 
in cura sint, quidam autem, qui ob quendam morbum in cura 
sunt, donec eo liberentur, nunc de quadam re nobis dispi- 
ciendum est, quae ad tutores simul et curatores pertinet. 
utrique enim datis fideiussoribus cautionem praestare debent, 
res eius, qui in tutela aut cura est, integras seruatum iri. haec 
est enim maxima praetoris cura. excipe tamen tutorem testa- 
mento datum, qui satisdare non cogitur, fidelem enim ac di- 
ligentissimum eum futurum esse in rebus administrandis testa- 
toris probauit iudicium. item qui ex inquisitione tutores aut 
curatores dati sunt satisdare non coguntur, idoneos enim eos 
esse magistratus inquisitio testatur. haec autem inquiri so- 
lent, an locuples sit, an bonae frugi, an pignera uitae ha- 
beat, idest liberos: qui enim liberos habet nouit quomodo 
pupillis consulendum sit, quibus in locum patris est datus, 
. et an patriam suam diligat. 1. Interdum tamen ipsi quoque 
satisdant. nam si duo pluresue ex testamento uel inquisitione 
tutores curatoresue dati fuerint, eorum autem unus satis of- 


ferat de indemnitate pupilli uel adulescentis, contutori aut 20 


concuratori praefertur et solus administrat. tutior enim adu- 
lescenti uel pupillo satisdatio est, quam defuncti iudicium, 
qui et falli poterat, sicut et magistratus in inquisitione. et 


10 


— 86 — 


ἄργοντα ἐν ζητήσει.) διὸ μόνῳ αὐτῷ χαταπιστευϑήσεται 7 
διοίχῃσις.. δύναται δὲ τούτου γινομένου ὃ ἕτερος ἀνδίστασδαε 
xai παρέχειν ἐγγύας xai εἰς ἑαυτὸν μετατιϑέναι3) τὸν ἐγχειρε- 
σμόν. ὥςτε οὖν πολλῶν ὄντων ἰρβίδιηθπίδγίωη, οὐ δύναταί 
τις ἀνδιστώμενος λέγειν τῷ συνεπιτρόπῳ 7) συγχουράτορι3}" δὸς 
ἐγγύας xat ἔγε τὴν διοίχησιν, ἀλλ᾽ εἰ βούλεται τις παρασχευά- 
σαι τὸν σὺν αὐτῷ χῃδεμονεύοντα παρασχεῖν ἐγγύας, αὐτὸς προ- 
τεινέτω ἐγγύας ἢ), ἕνα ἐχ ζήλου xat παραχλήσεως ὁ ἕτερος πα- 
ράσγῃ ἐγγύας. προσφέρων γὰρ ἐγὼ τὴν ἱχανοδοσίαν ἐπιλογὴν 
δίδωμι τῷ συνεπιτρόπῳ πότερον βούλεται λαβεῖν ἀσφάλειαν 
παρ᾽ ἐμοῦ xot παραγωρῆσαίΐ μοι τῆς διοιχήσεως ἢ δοῦναι xai 
λαβεῖν τὴν διοίχησιν. εἰ δὲ μηδεὶς τῶν testamentaríon ἢ τῶν 
ἐξ inquisitíonos?) ἐγγύας προςφέρει, εἰ μὲν ὁ τελευτήσας ῥητῷ 
τινι προσώπῳ τὴν διοίχησιν ἐπέτρεῴφεν, ἐχεῖνος διοιχείτω, ὃν τὸ 


16 μεῖζον μέρος ἐπιλέξαιτοδ) τῶν συνεπιτρόπων. τοῦτο γὰρ xai 


26 


τῷ edíctq?) περιέγεται τοῦ praétoros. εἰ δὲ διχονοῦσε με- 
ταξὺ ἀλλήλων et ἐπίτροποι περὶ τὴν τοῦ ὀφείλοντος διοιχεῖν 
ἐπιλογὴν, xal οἱ μὲν τόνδε, οἱ δὲ τούςδεϑ) ἐπιλέγονται (εἰχὸς 
γὰρ πολλῆς οὔσης τῆς pupillarías οὐσίας μὴ ἀρχεῖν ἕνα πρὸς 
διοίχῃσιν), τηνικαῦτα ὁ praéter ἐπιλεγέσϑω ὃν βούλεται χαὲ 
αὐτῷ τὴν διοίχησιν ἐπιτρεπέτω. τὸ αὐτό φαμεν διὰ πάντων 
xol περὶ πολλῶν ἐξ inquisitíonos δοϑέντων 3). δεῖ γὰρ xoi 
ἐπὶ αὐτῶν τὸ μεῖζον μέρος ἐπιλέγεσϑαι τὸν ὀφείλοντα διοικεῖν. 
2, Ἡβήσας δὲ ὃ νέος, ἤγουν ὃ ἀφήλιξ γενόμενος τέλειος οὐ 
μόνον τοὺς ἐπιτρόπους 7j τοὺς χουράτορας προφάσει τῆς δεοι- 
χήσεως ἕξουσιν ὁπευϑύνους, ἀλλὰ χἀχείνους oi παρὰ τῶν χηδε- 
μόνων λαμβάνουσι τὴν ἱχανοδοσίαν. ἔγουσι δὲ xarà τούτων 
τὴν in factum,!?) ἦτις ὠνόμασται Subeidiaría διὰ τὸ ἐσχάτην 
αὐτὴν παρέχειν βοήϑειαν 11)" ἡνίκα γὰρ μηδὲ oi χηδεμόνες μηδὲ 


1) ἐν τῇ ζητήσει sic τὸ δοῦναι ἐπέτροπον Epi. 3) παρατιϑέναε 
P. 3) τῷ xoupar. P. 4) πρότερον ἐγγ. v pot. R. 5) ex 
inquisitione Vi, R. 6) ἐξελ. P. R. Ἴ ἤγουν νομοϑιτήματι Vi. E. 
8) τόνδε R. 95) δοϑ. ex inquisitione Vi. R. gap. xai περὲ πάντων ἐξ εν. 
0o0. P. 10) ἢ τὴν τῆς διπλῆς ἀπαιτήσεως ἀγωγὴν 1,3. P. ἣ τὸ ἀζή- 
pov. edd, ant. F. Β. 11) ἐσχάτην βοήϑειαν αὐτοῖς παρέχουσα Vi. R. 


2. 
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ideo ei soli credetur administratio. quo facto, alter contra- 
dicere potest et satis offerre et rerum gestionem in se reci- 
pere. itaque, si plures testamento tutores sint dati aut cu- 
ratores, non potest eorum unus surgens contutori aut concu- 
ratori suo dicere: satis offer atque administrationem tibi ha- 
beto; set si quis uult conlegam suum mouere ut satis offerat, 
ipse primum offerre debet, ut aemulatione atque hortatione 
commotus satis det. nam cautionem praestans electionem do 
contutori utrum uelit à me satis accipere et mihi administra- 


tione cedere, an satis dare et ipse administrationem suscipere. 10 


Si uero nemo eorum qui ex testamento uel inquisitione dati 
sunt, satis offerat, si quidem testator certae cuidam personae 
administrationem crediderit, ea sola administret; si uero ne- 
mini id adscripserit testator, ille administret, quem maior 
pars contutorum elegerit, ut edicto praetoris cauetur. si uero 
dissenserint tutores circa eligendum eum, qui administret, et 
alii hunc alii illos elegerint (magna enim cum sit pupilli sub- 
stantia, fieri potest ut unus ad administrationem non suffi 
ciat), tunc praetor quem uelit eligat eique rem gerendam 


credat. idem nobis probatur et si plures ex  inquisi- 20 


tione dati sint, idest ut maior pars eligere possit, per quem 
. administratio fiat. 2. Cum pupillus pubes factus sit, aut 
adulescens perfectae aetatis esse coeperit, non solum tutores 
aut curatores ex administratione sibi obligatos habebit, set 


eos qüoque, qui satisdationem ab illis acceperint. habent 25 


enim in eos actionem in factum, quae subsidiaria uocatur, 
quae nempe ultimum subsidium eis possit afferre. cum enim 


— 87 — 


oi τούτων ἐγγυηταὶ τὸ ἀξήμιον περιποιοῦσι τῷ νέῳ, τηνιχαῦτα 
οἱ τὴν ἀσφάλειαν παρὰ τούτων λαβόντες χατασγεϑήσονται τῇ 
in factum, ἦτις éx τοῦ γενομένου ἐχλήϑῃ subsidiaría. δίδοται 
δὲ ἡνίχα παντελῶς μὴ λάβωσιν ἐγγύας οἱ εἰωϑότες ταύτας 

5 λαμβάνειν ἢ λάβωσι μὲν, ἐγγυητὰς δὲ δέξωνται ἀπόρους Ὁ). 
αὕτῃ δὲ $ subsidiaría?) xa? xarà χληρονόμους δίδοται, ὥςπερ 
εἴρηται χαὶ ταῖς τῶν σοφῶν ἀποχρίσεσι χαὶ ταῖς βασιλιχαῖς 
διατάξεσιν. 8. Κἀχεῖνο δὲ περιέχεται ὅτιπερ οἱ γειροτονηϑέν- 8. 
τες ἐπίτροποι ἢ χουράτορες εἰ μὴ ϑελήσωσιν ἱχανοδοσίαν προ- 

10 φάσει τῆς ἰδίας παρασχεῖν διοικήσεως captis pignoribus) εἰς 
τοῦτο συνελαϑήσονται, τουτέστι χελεύσει τοὺ ἄργοντος ληφϑή- 
σεται ἐχ τῆς οὐσίας αὐτῶν ἐν τάξει éveyópou πράγματα.5) 
4. Οὔτε δὲ ὁ Ρώμης) οὔτε ὁ τῆς πόλεως ἔπαρχος οὔτε ὁ 
praétor οὔτε ὁ τῆς ἐπαργίας ἄργων ὑπεύϑυνος γενήσεταέἶ) 

15 ποτε τῇ Subsidiaríg, ἀλλ᾽ οὗτοι μόνοι οἷς σύνηϑες τὰς τοιαύ- 
τας λαμβάνειν ἐγγύας. ὃ) 


De excusationibus.?) Titulus 25. 


Οὐ μόνον δὲ $ προλαβοῦσά ἔστιν ἐπιτρόπων xab xovparó- 
pov χοινωνία ὅτι ἔχαστος αὐτῶν ἐγγύαις βαρύνεται, ἀλλὰ γὰρ 
xoi ἑτέρα, ὅτι ἕχαστος αὐτῶν excusatíoni χαλούμενος ἐπὶ τὴν 

90 χηῃδεμονίαν χεγρῇῆσϑαι δύναται. εἰδὼς γὰρ ὃ νόμος φορτιχὸν 
εἶναι xai βαρὸ τὸ τῆς χηδεμονίας φρόντισμα παραιτήσεις ἤτοι 
excusatíonas ἐχ διαφόρων ἐπενόησεν αἰτιῶν, ὧν εἴ τις γρήση- 
ται μιᾷ διαφεύγει τὸ τῆς χηδεμονίας ἄγϑος. ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖ- 


1) λάβωσι μὲν ἐγγυητὰς. ἀπόρους δέ. Ῥ. 3) d. Vi. R. 3) d. 
Vi. R. 4) ἤγουν ἀπαιτήσει ἐνεχύρων add. Vi. R. δὴ) —roc L3. 
6) οὔτε ᾿βώμης 1. R., qui haec uerba ut glossema delet: legerem οὔτε 
dà dy “Ρώμῃ ὁ τῆς πόλεως cet. ita fere W. T) δπεύϑυνοι γενήσον- 
ται Vi. R. 8) οἷον oi στρατηγοὶ oi ἔχδιχοε τῶν πόλεων add. Vi. R. 
9) περὲ παραιτήσεως L!. L?. —&o» F. -- εὡς τῶν ἐπιτρόπων xai xoupa- 
τώρων Vi, R. 


- c. -—— m κα 
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neque tutores curatoresue neque eorum fideiussores indemni- 
tatem pupillo praestare possint, tunc qui ab his satisdatio- 
nem aeceperint actione in faetum tenebuntur, quae idcirco 
subsidiaria est uocata. datur autem cum omnino satisdari 
non curauerint, qui id facere consuerunt, aut curauerint qui- 
dem, non autem idoneos passi sint cauere. subsidiaria autem 
actio et in heredes datur sicut et prudentum responsis et 
. principalibus constitutionibus continetur. 3. Quibus et illud 
cauetur, ut qui tutores curatoresue dati sint, nisi uelint sa- 
tisdare ob administrationem suam, captis pigneribus coercean- 
tur: idest ut ex bonis eorum aliquid iussu magistratus loco 
. pigneris capiatur. 4. Neque Romae praefectus urbi aut prae- 
tor, neque in prouinciis praeses subsidiaria actione tenebun- 
tur; set hi tantummodo, qui eiusmodi satisdationes exigere 
solent. 


De excusationibus. Titulus 25. 


Non tantum id quod exposuimus inter tutores et cura- 
tores commune est, ut satisdare cogantur, set illud etiam quod 
utrique, cum ad rem gerendam uocentur, excusatione uti pos- 
sint. cum enim legi ignotum non esset, incommodum adeo 


15 


et molestum esse onus tutelae, excusationes ex diuersis cau- 20 


sis introduxit, quarum una qui usus fuerit, pondus euaderet 
tutelae aut curae. plerumque autem propter liberos nosmet 
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στον δὲ διὰ τοὺς παῖδας excusateüein ἑαυτοὺς δυνάμεϑα, εἴτε 
ὑπεξούσιοι εἶεν εἴτε emancípatoi. εἰ γάρ τις ἔγει y παῖδας 
περιόντας ἐν ᾿Ρώμῃ, ἢ ἐν ᾿Ιαλίᾳ à) ἢ ἐν ταῖς ἐπαρχίαις £, 
ἀχωλύτως Éauróv excusateüei ἐπιτροπῆς τε xoi curatíonos 
πρὸς μίμησιν τῶν λοιπῶν λειτουργημάτων. xal γὰρ τὴν ἐπι- 
τροπὴν xai curatíona τοῖς δημοσίοις συναρισϑμεῖσϑαε λειτουρ- 
γήμασιν ὡμολόγηται. ϑετοὶ παῖδες οὐχ ὀφελοῦσιν εἰς excusa- 
tíona, ἀλλὰ φυσιχοὶ χαϑὰ εἴρηται εἰ xai ἔτυγον ἑτέρῳ δοϑέντες 
εἰς υἱοϑεσίαν. Οἱ ἐξ υἱοῦ ἔχγονοι ὀφελήσουσι, τοῦ μέσου τε- 
10 λευτήσαντος προσώπου" ὑπεισέργονταε γὰρ τὴν τοῦ πατρὸς τά- 
&v, oi δ᾽ ἐχ ϑυγατρὸς ob παρέγουσιν excusatíona. παῖδες δὲ, 
ὡς εἶπον͵ μόνοι ζῶντες ὀφελήσουσιν, ob μὴν τελευτήσαντες" εἰ 
, δὲ ἐν πολέμῳ τελευτήσωσιν, ἐξητήϑη εἰ ὀφελοῦσιν. xal ἤρεσε 
τούτους μόνους παρέχειν ἡμῖν excusatíona, οὗ ἐν τῇ παρατάξει 
16 xai ἐν αὑτῇ πεπτώχασι τῇ συμπλοχῇ. ἐπειδὴ γὰρ οὗτοι ὑπὲρ 
τῆς πολιτείας τεϑνήχασι, δοχοῦσι διὰ τῆς ix τῶν ἔργων εὐχλείας 
ἀεὶ περιεῖναι. 1. Καὶ Márcos δὲ ὁ βασιλεὺς ἐν ταῖς ἐξαμη- 
νιαίαις αὑτοῦ διατάξεσιν ἐχέλευσε τὸν fiscália?) διοιχοῦντα 
πράγματα, ἐφ᾽ ὅσον τῆς τοιαύτης ἀντέχεται διοιχήσεως, παραί-. 
20 τησιν αὑτὸν ἔγειν curatíonós τε xal ἐπιτροπῆς. χαὶ ὃ λογε 
σμὸς δῆλος. ἀνάγχῃ γὰρ ἢ συντρέχοντας ἡμᾶς ) τῷ νέῳ βλά- 
dat τὸν físcon ἢ τὸ ἀζήμιον τῷ ἤδβοῳ περιποιοῦντας τὰ τῶν 
νέων ἐλαττῶσαι δίχαια, 2. Koi oi reipublicae causa*) ἀπόν- 2. 
τες excusateüontai χηδεμονέας, οὐ μόνον ἐσομένης ἀλλὰ xal 
26 ὑποχειμένης 5), χαίτοι μετ᾽ ἔμμιξιν Tot μετὰ τὸ ἅφψασϑαι τῆς 
διοιχήσεως οὐ παρέχεται excusation. ὁ δ᾽ ἁφάμενος τῆς διοι- 
χήσεως xal ἐν τῷ μεταξὺ reipublicae causa?) ἀποδημήσας 
χρῆται μὲν excusationi, μέχρι δὲ τοσούτου γωρίζειν ἑαυτὸν 
ἀχινδύνως δύναται τῆς διοιχήσεως, ἕως οὗ ἄπεστε reipublicae 
80 Causa. ἀμέλει xaà χουράτωρ ἐν τῷ μεταξὺ δέδοταιδ) εἰς τά- 


σι 


m 


1) ἢ τεσσ. à» "Iv. Vi. R. 93) --νέαις Vi. R. 9) scripsi ex 1,1, L3, 


ἤγουν δημόσια add. R. 4) ἡμᾶς ἢ συντ. R. 5) διὰ πραγμάτων 
δημοσίων αἰτίαν P. ἥτοι ἔνοχοι τῇ δημοσίᾳ αἰτίᾳ 1,3. 6) ἐπιχ. Ῥ.΄ 
Β. 7T) ἤγουν χάριν δημοσίου πράγματος R. 8) e) τῷ μετ. 


δίδ. R. 
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excusare possumus, siue in potestate sint, siue emancipati. 
si enim tres liberos quis superstites Romae habeat, uel in 
Italia quattuor, uel in prouinciis quinque, sane ἃ tutela et 
cura excusari poterit exemplo ceterorum munerum, nam et 
tutelam et curam placuit inter publica munera recenseri. 
adoptui liberi ad exeusandum non prosunt, set naturales tan- 
tum, ut dictum est, licet in adoptionem dati sint. nepotes 
ex filio proderunt, media defuncta persona, nam in locum 
patris succedent; ex filia autem excusationem non praesta- 
bunt. liberi autem sicut dixi tantum superstites proderunt, 
non etiam defuncti; sed si in bello perierint, quaesitum est 
an prosint: et placuit hos tantum nobis excusationem prae- 
stare, qui in acie et in ipso conflictu ceciderint cum enim 
pro re publica perierint, in perpetuum per rerum gestarum 
. gloriam uiuere intelleguntur. 1. Item diuus Marcus in se- 
mestribus iussit eum qui res fisci administret, donec eius- 
modi administrationem retineat a tutela et cura excusari. et 
ratio manifesta est. necesse est enim aut dum pupillo sub- 
uenimus, fiscum laedere, aut dum fisco consulimus, pupillo- 


em 


0 


. rum iura offendere. 2. Item qui reipublicae causa absunt a 920 


tutela et cura excusantur, non solum futura, set praesenti 
quoque, licet postquam aliquis se immiscuerit, idest rem geren- 
dam susceperit, excusari non soleat. qui autem administra- 
tionem susceperit, deinde reipublicae causa abesse coeperit, 


excusatione utetur, et eatenus semet impune a re gerenda 25 


abstinere poterit, quatenus reipublicae causa aberit. et in- 


Theoph. Antecess. rec» Ferrini. 12 
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ξιν. αὐτοῦ. ὑποστρέψας δὲ οὗτος éx τῆς reipublicae causa dzo- 
δημίας, εὐθέως ὑποβάλλεται τῷ τῆς ἐπιτροπῆς βάρει, οὐδὲ 
ἐνιαυτὸν ἔγει πρὸς τοῦτο uacatíona ἤτοι ἀτέλειαν, ὥςπερ καὶ 
Papinianós!) ἐν τῷ e?) βιβλίῳ τῶν respónson αὐτοῦ γράφει. 

6 τὸ γὰρ τοῦ ἐνιαυτοῦ διάστημα τοῖς ὑποστρέφψασιν ἀπὸ τῆς rei- 
publicae causa ἀποδημίας δίδοται πρὸς excusatíona, 7vtxa τις 
ἐπὶ νέαν χαλεῖταε χηδεμονίαν. ὥςτε οὖν εἰ μὲν ἐπέτροπος ὧν 
reipublicae causa ἀποδημήσω, παύομαι μὲν τοῦ εἶναι ἐπέτρο- 
πος, ὑποστρέψας δὲ εὐϑέως ἀνϑέξομαι τῆς διοιχήσεως ἐξ dvár- 

10 χης. εἰ δὲ μὴ ὧν ἐπέτροπος reipublicae causa ἀποδημήσω, 
εἶτα ὑποστρέφω, μετὰ δὲ τὴν ὑποστροφὴν χληϑῶ ἐπὶ χηδεμο- 
νέαν, οἷον ἐν τῷ πρώτῳ up μετὰ τὴν ὑποστροφὴν ἢ y?) ?) 
ε ἢ καὶ ιβ,4) ἁπλῶς πρὶν περαιωϑὴ “ὃ ἐνιαυτὸς, δύναμαι ἐμαυ- 
τὸν excusateüein. 3. Kal ὁ ἀργὴν") μετερχόμενός τινα γρῆς- 8. 

15 ται excusationi, ὡς βούλεταλ ἡ Márcu ἀντιγραφὴ, τὴν δὲ ἀρ- 
χϑεῖσαν ἐπιτροπὴν ἀργὴ ἐπιγινομένη οὐ διαλύει. 4. δΔίχην 4. 
εἶχον πρὸς τὸν püpillon, ἢ τὸν νέον " excusatíoná pot?) τοῦτο 
ob παρέξειϑ) εἰ μὴ ἄρα περὲ πάσης ἡμῶν τῆς οὐσίας" ἤγουν 
περὶ3) χλῃρονομίας ἐστὶν ἡμῖν ὁ ἀγών. ὅ. Ἰρεῖς ἐπιτροπαὶ ἢ ὕ. 

20 curatíones, ἃς οὐχ ἐπιτηδεύσας ἔλαβον, ἀτέλειάν μοι παρέχουσι 
τετάρτης χηδεμονίας, ἐφ᾽ ὅσον xai συνεστήχασιν ai y ἐπιτρο- 
nal 7o. curationes. διὰ τοῦτο δὲ εἶπον .οἃς οὐχ ἐπειεξη- 
δεύσας ἔλαβονε ἐπειδὴ εἰ πολλάχις ἐσπούδασα τὴν τοῦδε 
ἐπιτροπὴν ἢ χουρατορείαν ὑπεισελϑεῖν οὖσαν εὐτελεστάτην, οὐχ 

25 ἀποπληρώσει τὸν τῶν y ἀριϑμόν. ἐχεῖνο δὲ εἰδέναι γρὴ ὅτι ἐχ 
τῶν οὐσιῶν, οὐ μὴν ἐχ τῶν προσώπων τὸ πλῆϑος χρίνεται τῶν 
ἐπιτροπῶν. εἰ γάρ τις τελευτήσῃ ἐπὶ y ἢ χαὶ"0) πλείοσι παεσίέ, 
γένωμαι δὲ τούτων χηδεμὼν, μία ἔσταε ἡ ἐπιτροπὴ, ἐπειδὴ xai 
μία περιουσία. 6. 8) Οἷδε xai πενία παραέτησιν παρέχειν χηδε- 6. 

40 μονέας" τοῦτο γὰρ.) ot ϑειότατος ἀδελφοὶ!) xai Márcos!?) 


1) ita L1. L2. παπιανὸς P. 3) hic ins. αὐτοῦ Vi. R. 3) ἔχτῳ 
Vi. R. 2) χαὲ Vi. R. 5) ἄρχων L2. 6) ἢ τοῦ ins. F. R. xai ἡ 


τοῦ 1,16 7) d. Vi. R. 8) πράξει L1. L2, 3) d. P. R. 
10) d, Vi. Β. 11) Σεβῆρος xal 'Ayrwviyog ins. P. 13) Σεβ. x. Avr. 
«ἀντέγραφαν R. cum edd. ant. F. 13) dà omisi cum L1. 


8) Epi. 87, 8. 
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terea curator loco eius datur. qui si reuersus fuerit ἃ pere- 
grinatione, quam:reipublicae causa suscepit, statim onus tu- 
telae recipiet neque anni habebit uacationem, ut et Papinia- 
nus libro V? responsorum scribit. anni enim spatium iis da- 
tur qui a peregrinatione reipublicae causa suscepta reuersi 5 
ad nouam tutelam uocentur. itaque si cum tutor essem, rei- 
publicae causa abesse coepero. desino quidem tutor esse: re- 
uersus autem statim administrationem suscipere cogor. sin 
autem cum tutor non essem reipublicae causa abesse coepero, 
deinde reuersus fuero, post reditum autem ad tutelam uocatus 10 
fuero, ut puta in primo mense, quam reuersus sim, aut VI? aut 
X9 aut XII? et in summa antequam annus expleatur, potero 

3. excusari. 3. Et qui potestatem aliquam. habet, excusatione 
uti potest, sicut iubet diui Marci rescriptum, set coepta tu- 

4. tela non ideo soluitur quia potestas superuenit. 4. Litem 15 
cum pupillo uel adulescente cum habuerim, non ideo excu- 
sabor nisi forte de omnibus bonis uel hereditate controuer- 

5. 518 sit. 5. Tres tutelae aut curae, quas non per adfectatio- 
nem susceperim, immunitatem ἃ quarta tutela seu cura prae- 
stabunt, quamdiu constiterint tres tutelae aut curae. ideo autem 90 
dixi. »quas non per adfectationem susceperime, quia si. 
data opera alicuius tutelam aut curam suscipiendam curauerim, 
quae tenuissima esset, non ea ad trium tutelarum numerum ex- 
plendum mihi proderit. illud autem sciendum est ex patri- 
moniis non ex personis tutelarum numerus computari. nam 25 
Si quis decesserit tres pluresue liberos relinquens, quorum 
ego tutor factus fuerim, una erit tutela, quia et unum est 

6. patrimonium. 6. Potest et paupertas excusationem ἃ tutela 
et cura praestare. id enim tam diui fratres quam per se 


12* 
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χαϑ' ἑαυτὸν dyréyoadav!)' ὥςτε οὖν ἐστιν εὑρεῖν xal πενέαν 
ἐποφελῆ. 1. ᾿δάν τις χληϑεὶς εἰς ἐπιτροπὴν ἀνεπιτήδειον 7. 
ἑαυτὸν xal οὐχ ἐξαρχοῦντα πρὸς τὴν διοίκησιν ἀποδείξῃ, ἢ 
xai νόσον αὐτῷ προσεῖναι διχαιολογήσηται 4) μὴ συγχωροῦσαν 
δ αὐτῷ μηδὲ τῶν οἰχείων ἀντιλαβέσϑαι πραγμάτων, δεγϑήσεταιδ) 
ἑαυτὸν excusatéüwn τῆς ἐπιτροπῆς. 8. Ὁ ἀγράμματος ἔχει 8. 
παραίτησιν χηδεμονίας, τοῦ ϑειοτάτου Píu τοῦτο ϑεσπίσαντος ὃ), 
εἰ xai τὰ μάλιστα xai οἱ ἀγνοοῦντες γράμματά ἐστιν ὅτε δύ- 
νανται ἀλλοτρίας διοιχεῖν περιουσίας. 9. "Edvy τις τὸν oix&toy 9. 
10 ἐγθρὸν χαταλείψῃ testamentárion ἐπίτροπον τῷ οἰχείῳ παιδὶ, 
οχουδαιθυϑήσεταιϊ) ὁ δοϑεὶς, ὥςπερ χαὶ ἐχ τοῦ ἐναντίου οὖχ 
excusateüetai?) ὅςτις 5) ζῶντε τῷ πατρὶ τῶν ἀνήβων ἐπηγγεί- 
λατο τῶν αὐτοῦ παίδων ἐπιτροπεύσειν. T) 10, Οὐδεὶς ἐχ τού- 10, 
τοῦ μόνου excusatíona ἑαυτῷ χατασχευάσαι δυνήσεται λέγων, 
15 ὅτι ἄγνωστος ὑπάρχω 11) τῷ τῶν νέων πατρί. τοῦτο γὰρ διάώ- 
ταξις τῶν ϑειοτάτων ἀδελφῶν χελεύει. 11. "EyÓpa συμβᾶσά M. 
μοι πρὸς τὸν πατέρα τῶν ἀνήβων ?) τῶν ἀφηλίχων si μὴ εἴη 
χεφαλιχὴ, φιλίας ἐν τῷ μεταξὺ μὴ παρεντεϑείσης, ἀπολύει με 
τῆς ἐπιτροπῆς. εἰ δὲ οὔχ ἔστε χεφαλιχὴ, οὐ δίδωσιν excusa- 
20 tíóna. 12. 'Ed» τις ἐπαγάγῃ μοι περὶ χαταστάσεως 1 ζήτη- 12. 
σιν, οὐχ ἀναγχασϑήσομαι τῶν τούτου παίδων ἐπιτροπεύειν. 18. 18. 
Ὃ μείζων τῶν o ἐνιαυτῶν xal ἐπιτροπῆς xa) curatíonos ἀπαλ- 
λαγήσεται" ὃ δ᾽ ἥττων χε ἐνιαυτῶν πάλαι μὲν χληϑεὶς ἐχέγρητο 
excusatíoni λέγων, ὅτι ἥττων εἰμὲ τῶν χε ἐνιαυτῶν, διάταξις 
25 δὲ τοῦ ἡμετέρου βασιλέως ἐν χωλύσει τοῦτον ἐποίησεν εἶναι, 
οὐ μὴν ἐν excusatíoni. ὅϑεν εἴ τις ἐλάττων ὧν τῶν χε ἐνιαυ- 
τῶν χληϑῇ εἰς ἐπιτροπὴν ἢ χαὶ 12) curatíona οὐδὲ δεῖται excu- 
Satíonos, ὡς τῇ αὐτῇ ϑείᾳ περιέχεται διατάξει. ὥςτε οὖν οὐδὲ 
püpilos οὐδὲ ἔφηβος μὲν ἀφήλιξ δὲ εἰς τὴν legitiman ἐπιτρο- 
30 πὴν χληϑήσονται. ἦν γὰρ τοῦτο πάσης πολιτιχῆῇῆς νομοϑεσίας 


1) L1. 1,3.: cett, ---εν. 3) —ój P. 3) dedi ex P., cett. 
ἐξαρχεῖν. 4) -- ἡσῃ F. 5) δυνήσεται P. qui 1. ἐξχουσατεύειν. 
6) χελεύσαντος P. 7) —csósrat Vi. R. 8) --ευϑήσεται Vi. R. 


3) ἔτι add. Vi, R. 10) dedi ex F2.: cett. sóc. 11) ὅπῇῆρχεν 6. F. 
--ἥρχον Vi. R. 13) τύχης Vi. R. 13) d. Vi. R. 
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diuus Marcus rescripsit. inuenias igitur ubi et paupertas 
. presi. 7. Bi quis ad tutelam uocatus inidoneum se atque 
imparem oneri administrationis ostenderit, uel aduersam sibi 
ualetudinem esse probauerit propter quam ne suis quidem ne- 
gotiis interesse possit, sese excusans audietur. 8. lmperitus 5 
litterarum excusationem ἃ tutela et cura habet, ut diuus Pius 
rescripsit; quamuis et qui litteras nesciant iBterdum ad aliena 
- negotia administranda sufficiant. 9. 8i quis inimicum suum 
testamento filio suo tutorem det, excusabitur datus, sicuti 
per contrarium non excusatur qui se tutelam patri pupillo- 10 
10.rum, dum uiueret, administraturum promiserit. 10. Nemo ex 
hoc solum excusationem sibi parare poterit quod ignotus pu- 
pilorum patri fuerit. id enim diuorum fratrum constitutione 
l.cautum est. 11. inimicitiae quas exercui cum petre pupil- 
lorum uel adultorum, si capitales fuerint, neque reconciliatio 
interuenerit, me a tutela liberabunt. 81 autem capitales non 
I2fuerint, non aeque excusabunt. 12. Si quis status contro- 
uersiam mihi fecerit, eius liberorum tutelam suscipere nan 
13.cogar. 13. Maior LXX annis a tutela uel cura exeusebitur; 
minor autem XXV annis olim uocatus excusatione utebatur, 20 
dicens sese minorem XXV annis esse, constitutio autem prin- 
cipis nostri hunc non tantum excusari permisit, set etiam ac- 
cipere uetuit. et ideo si quis minor XXV annis ad tutelam 
uocatus sit uel curationem, non indiget excusatione, sicuti 
eadem sacratissima constitutione continetur; itaque neque pu- 25 
pillus, neque adultus qui minor sit ad legitimam uocabuntur 
tutelam. erat enim inciuile eos qui alieno auxilio in rebus 
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ἀλλότριον τοὺς τῆς ἑτέρου δεδμένους βυηϑείας ἐπὶ διοιχήσει τῶν 
οἰχείων πραγμάτων xai τοὺς 0c ἑτέρων ὀφείλοντας ἰϑύνεσϑαι 
ἑτέρων γίνεσϑαι χηδεμόνας. 14. “ὥσπερ δὲ ὁ ἀφήλιξ οὐδὲ 14. 
βουλόμενος γίνεται χηδεμὼν, οὕτως οὐδὲ ὃ στρατιώτης. 15. Οἱ 16. 
5 ἐν τῇ “Ρώμῃ γραμματιχοὲ ῥήτορες ἰατροὶ xol oi ἐν τῇ οἰχείᾳ 
πατρίδε τὰ τοιαῦτα μετιόντες ἐπιτηδεύματα χαὶ ἐντὸς ὄντες τοῦ 
τῇ διατάξει περιεγυμένου ἀριϑμοὺ ἀτέλειαν ἕξουσι χηῃδεμονίας. 
διάταξις γάρ ἐστι ᾿Ἡντονίνου, ἧτις φησὶ πόσυυς γραμματιχοὺς 
ἢ ῥήτορας ἢ ἰατροὺς ἐν ἑχάστῃ εἶναι δεῖ πόλει.) 16. “0. πολ- 16. 
10 λὰς ἔγων excusationas εἴ τισιν ἐξ αὐτῶν γρησώμενωος ἀπεδοχι- 
μάσϑη, δύναται ἐντὸς τῶν τῆς) excusatíonos γρόνων ταῖς 
λειπομέναις 5 χεχγρῆσϑαι. 11. “0. χληϑεὶς εἰς ἐπιτροπὴν ἢ cu- 11. 
ratíona xai ϑέλων διαφυγεῖν τὸ τοιοῦτο βάρος excusatíoni χέ- 
χρῆται 0) μὴν ἐχχαλεῖται.8) τότε γὰρ ἣ ἔχχλῃτος ἀναγκαία, 
15 ὅτε τις γρησάμενος τῇ excusationi μῇ χρατήσει τοῦ ἀγῶνος. 
ὁ δὲ γρώμενος τῇ excusatíoni εἴσω v ἡμερῶν ἐφεξῆς τρεχου- 
σῶν υὐ μὴν utilien ταύτῃ γρῆται' ἐξ οὗ γὰρ ἔγνω ἕξαυτὸν 
ἐπίτρυπον δεδόσϑαι ἄργονται τρέχειν. χεχγρήσϑωσαν τῇ excu- 
satíoni εἴτε testamentárioí εἰσιν 4), etre legítimoi εἴτε πάτρονες 
20 εἴτε fiduciárioi εἴτε ἀπὸ ἄρχοντος δεδομένοι, ἢ χαὶ χουράτορές 
εἰσιν ἰδιχῶς δεδομένοι ἢ ὑπὸ νόμων χαλούμενοι, εἴτε ἐνδη μοῦ- 
σιν αὐτῇ τῇ πόλει 7) χέχληνται, εἴτε περαιτέρω τοῦ ἑχατωυστοῦ δια- 
τρέβουσι μιλίου" Φήφου γενομένης xal εἴχοσει μιλίων χαδ᾽ &xd- 
στὴν ἡμέραν) παρεγυμένων͵ ἅπερ ὀφείλει ποιεῖν ὃ χληϑεὶς 
25 ἐπὶ τῷ παραγενέσϑαι χαϑ' ὃν ὠνόμασται τόπον, ἵνα γρήσηται 
τῇ excusatíoni: οὕτω μέντοι ὥςτε αὐτῷ περιλιμπάνεσϑαι 5) 
À ἤμέρας μετὰ τὸ ἐπιστῆναι ἐκείνῃ τῇ πόλει fj βούλεται ἑαυτὸν 
excusateüsai. ὅπερ Scaéuolas") οὕτως ἔφασχε χρῆναι Φηφί- 
ζεσϑαι, ὥςτε ἐλάττονας μὲν τῶν v9) ἡμερῶν μηδέπωτε ἔχειν 
80 τὸν ἐπίτροπον sig excusatíona, πλείονας δέ ἐστιν ὅτε.) οἷον 
ἀφέστηχε a μιλίοις, μεϑ’ ὃ ἔγνω, ἔχει εἰς μὲν τὴν ὁδὸν « ἣμέ- 


1) πόλ. ὃ. P. ὃ. εἰν. π. Vi. R. 2) ἃ. 1,3, 3) ózo4, 1,3. 
4) d. P. 5) xaÜ? δχάστης παρ. ἡμέρας Vi. R. 6) εἰς add. L2. 
1) scáebolas Li. 1,2, σχαιβόλας edd. 8) à, P. Epi. 59) évíore Vi. R. 
a) haec habet Epi. 36, 50. 
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suis administrandis egerent, et ab aliis regerentur, aliorum 
tutelam uel curam subire. 14. Quemadmodu:n minor ne uo- 
lens quidem tutor curatorue fit, ita nec miles. 15. Romae 
grammatici rhetores medici et qui in patria sua eiusmodi of- 
ficia exercent et intra numerum sunt constitutione praescri- 
ptum, uacationem ἃ tutela et cura habebunt. constitutio 
est enim Antonini, qua cauetur, quot grammatici uel rhe- 
tores uel medici in singulis ciuitatibus esse debeant. 16. Qui 
plures habet excusationes si quibusdam usus non probauerit, 
potest intra excusationis tempora ceteris uti. qui ad tutelam 
uel curam uocatur atque eiusmodi onus effugere cupit, excu- 
satione utitur, non uero appellat. tunc enim appellatio ne- 
cessaria est, cum quis excusatione usus non est auditus. qui 
excusatione uti uult, intra L dies continuos, non uero utiles, 
ea experiri debet, qui tunc currere incipiunt, cum quis se no- 
uerit tutorem datum. intra quos dies experiri debent, siue 
testamento dati, siue legitimi sint, siue patroni siue fiducia- 
ri, siue a magistratibus dati, siue curatores sint specialiter 
dati aut legibus uocati, siue in eadem ciuitate degant, in 
qua et uocantur, siue inter centesimum lapidem ab eo loco, 
in quo dati sunt, siue ultra C lapidem degant: dinumeratione 
scilicet facta uicenorum millium pro singulis diebus, quae uo- 
catus conficere debet, ut ad eum locum perueniat, ubi se ex- 
eusaturus est: ita tamen ut ei XXX maneant dies, postquam 
in eam ciuitatem peruenerit, in qua se excusare ualit. quod 
ita Scaeuola computandum esse ait, ne pauciores quam L 
dies unquam tutor ad semet ipsum excusandum habeat, 
plures autem aliquando. ut ecce cum abfuerit CC millibus post- 
quam cognouerit sese tutorem datum, habebit quidem in iter 


[n] 


0 


20 


25 


— 99 — 


pac, μετὰ Oi!) τὴν ἄφιξιν μ' ἀφέστηχε τ, ἔχει εἰς μὲν τὴν 
ὁδὸν ιε χαὶ μετὰ τὴν ἄφιξιν ἔγει ὑπολοίπους λε ἡμέρας. εἰ δὲ 
ἀφέστηκε υ υ ᾿μιλίοις, ἔγει λόγῳ μὲν τῆς ὁδοῦ ἡμέρας x, &ixoad- 
xig. γὰρ x. υ, ὑποστρέψας οὖν ἔχει ἃ ἡμέρας. εἰ δὲ ἀφέστηκε 
6 φ μιλίοις ἔχει χε ἡμέρας λόγῳ τῆς ὁδοῦ χαὶ ὰ μετὰ τὸ bzo- 
στρέφαι. εἰ δὲ ᾳ χεχώρισται μιλίοις ἔγει v προφάσει τῆς ὁδοῦ 
χαὶ ἃ ἀκεραίους μετὰ τὴν παραδρομὴν τῶν ν ἡμερῶν. καὶ 
τούτῳ τῷ τρόπῳ εὑρίσχεται τῶν μὲν v*) ἡμερῶν ἔγων πλείο- 
vig ἐστιν ὅτε, ἥττονας ὃ, δὲ οὐδέποτε, χαϑὰ oi χατὰ μέρος πα- 
10 ρέστησαν ϑεματισμοί.ς 18. ᾿Εδόϑη τις ἐπίτροπος" οὗτος ἐπὶ 18. 
πᾶσι τοῖς τοῦ pupíllu πράγμασι δίδοσϑαι3) πιστεύεται. xot οὐ 
λέγομεν ὅτι τῶνδε μέν ἐστιν ἐπίτροπος, ἐπὶ τοῖς δὲ [δὲ 5)] οὔχ 
ἐστιν. 19. ᾿Επετρόπευσα pupíllu: γέγονεν ἔφηβος" ὠνομάσϑην 19. 
αὐτοῦ χουράτωρ. ἄχων οὐχ ἀναγχάζυμαι χουρατορεῦσαι αὐτοῦ. 
ἀμέλει τοι εἰ χαὶδ) πατὴρ ἐν διαϑήχῃ initponóv με χατέλιπε 
τῷ ἀνήβῳ αὑτοῦ παιδὲ προσϑεὶς τὸν αὐτὸν ἐμὲ xot χουράτορα 
αὑτῷ ἔσεσθαι), οὐχ ἀναγχάζομαι αὐτοῦ γενέσϑαι xoupácap. 
τοῦτο γὰρ Σεβῆρος . χαὶ ᾿ἡντονῖνος ἀντέγραφαν οἱ ϑειότατοι. 
20. ᾿ἐχειροτονήϑη τις τῆς οἰχείας γαμετῆς χουράτωρ" δύνα- Ὁ 
20 ται χεγρῇσϑαι excusationi, εἰ xa) ἔφϑασεν ἑαυτὸν ἐμιμέξαι τῇ 
διοιχήσει. 21. ᾿Επίτροπός τις ὀνομασϑεὶς 5) διχαιολογέαες γρη- 21. 
σάμενος ἐφευσμέναις ἔτυχεν  excusatíonos. οὐὖχ ἀπαλλάττει 
αὐτὸν τοῦτο τοῦ τῆς ἐπειτροπῇς βάώρους, ἀλλ᾽ εἴ τις ἔτυγε3) 
ζημίᾳ τῷ νέῳ ἐχ τοῦ αὐτὸν μὴ διοιχῆσαι, ταύτην ἀναγχάζεται 
25 ϑεραπεύειν. 10) 


1 
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1) xai μετὰ F. 3) ἃ Ll. P. Epi τριάχοντα 1,3. d. edd. 
3) ἥττους Vi. R. 4) δεδόσδϑαι Vi. R. 5) suppleui. R. δὲ roicóe. 
6) ó add. P. 7) ἔσ. abr. P. 8) xai ins, F1. R. 9) ἐπισυμ- 
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X dies, post aduentum autem XL. aberat CCC; habebit in iter 
quidem XV, post aduentum autem reliquos XXXV. sin autem 
abfuerit CCCC millibus, habebit in inter quidem XX dies, 
uiciens enim uicena CCCC efficiunt: cum autem uenerit XXX 
dies reliquos habebit. si D milibus abfuerit, habebit quidem 
in rationem itineris XXV dies atque XXX postquam perue- 
nerit. si uero M millibus abfuerit, L dies ad iter conficien- 
dum habebit, atque XXX integros postquam aduenerit. et 
ideo interdum plures quam L dies habebit; pauciores uero 
nunquam, sicuti singillatim quae exposuimus exempla osten- 
J.dunt. 17. Datus quidam tutor cum sit, ad uniuersum pu- 
pilli patrimonium datus esse intellegitur. non enim est di- 
cendum in quibusdam eum esse tutorem, in aliis autem non 
l8.egge. 18. Si cum pupilli tutelam gessissem, isque pubes fac- 
tus esset, ei curator nominatus fuerim, non compellar eius 
curator fieri. itaque si pater testamento me filio suo impu- 
beri tutorem dederit, addideritque me ei quoque curatorem 
fore, non compellar inuitus eius curam suscipere; id 
19.enim diui Seuerus et Antoninus rescripserunt. 19. Si quis 


uxori suae curator datus fuerit, excusare se poterit, licet 8e 20 


20.administrationi immiscuerit. 20. Si quis cum tutor esset 
uocatus, falsis allegationibus usus excusationem meruerit, non 
ideo onere tutelae liberabitur, set si quid incommodi pupillus 
passus fuerit, eo non administrante, id praestare cogetur. 
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De suspectis tutoribus et curatoribus.!) Titulus 26. 


ξἰπόντες τὰ περὶ τῶν excusatiónon εἴπωμεν xai?) | 
περὶ τῆς κχατηγορίας τῶν suspécten ἐπιτρόπων xal xou- | 
ρατόρων" ταύτην δὲ τὴν χατηγορίαν ὃ δωδεχάδελτος ἐπενόησε | 
νόμος. 1. Kai σχυπήσωμεν τίνες dxpodvtat τῆς τοιαύτης xa- l. 

ὅ τηγορίας xai τίνες ὡς ὕποπτοι ἐχβάλλονται xol τίνες τῶν su- 
ϑρόοϊωπ χατηγορεῖν δύνανται. χατηγοροῦνται οἱ süspectoi ἐν 
μὲν τῇ Pony παρὰ τῷ praétori, ἐν δὲ ταῖς ἐπαρχέαις παρὰ 
τοῖς ἄρχουσιν ἔτε δὲ xai παρὰ τῷ λεγάτῳ τοῦ ἀνϑυπάτου. 

2. Δἰπόντες τοὺς ἀχρυατὰς εἴπωμεν ἢ) περὶ τῶν suspéctun. 2 

10 εἰδέναι γρὴ ὅτι πάντες οἱ ἐπίτροποι εἴτε εἰσὲ testamentárioi 
εἴτε ἑτέρου γένυυς ὀρϑῶς χατηγοροῦνται. ὅϑεν xal ὃ legíti- 
mos ὡς) süspectos ἀποχινεῖται" εἰ δὲ xat$) πάτρων ἐστὶ, τὸ 
αὑτὸ ἐροῦμεν. τοῦτο μέντοι εἰδέναι γρή, ὅτι δεῖ φείδεσθαι 
τῆς τοὺ πάτρονος ἐπιτιμίας, εἰ xal ὡς süspectos ἀποχινηϑῇ" 

15 τὸ γὰρ τῆς ómojíac διχαστήριον ἀτιμόποιόν ἐστιν. 8. Nova. 
ἀχόλυυϑόν ἐστιν εἰπεῖν τίνες τῶν suspóctoen δύνανται χατῆγο- 
ρεῖν. xal δεῖ εἰδέναι τὴν τοιαύτην χατηγορέαν εἶναι püblican, 7) 
τουτέστι πᾶσιν ἀνϑρώποις ἐπιτετράφϑαι τὸ τοιοῦτο χινεῖν διχα- 
στήριον. τὸ πλέον φημὲ ὅτι xol γυναῖχες πρυοςδεγϑήσονται πρὸς 

20 τὴν τοιαύτην χατηγορίαν, διατάξεως Σεβήρου xal ᾿Αντονένου 
τῶν ϑειοτάτων ἐπιτρεπούσης, ἀλλ᾽ ἐχεῖναι μόναι, ὅσαι τῆς εὖσε- 
βείας ἀνάγχῃ πεισϑεῖσαι, προῆλθον εἰς τοῦτο, οἷον μήτηρ τρο- 
φὸς μάμμῃ" οὐ χωλύεται8) οὐδὲ ἀδελφή. εἰ δὲ χαέ τις ἑτέρα 
γυνὴ, ἧς ὃ praéter ὁρᾷ τὴν γνώμην ῥέπουσαν εἰς τὸ εὑσεβεῖν, 

25 οὐ μὴν ἀναισχυντοῦσαν οὐδὲ τὴν τῆς φύσεως ἐξιοῦσαν αἰδῶ, 
ἀλλ᾽ ὑπὸ τῆς εὐσεβείας ἑλχομένην οὐ δύνασδϑαι χατέγειν ἐν 
ἑαυτῇ τὴν xarà τῶν ἀνήβων γινομένην ἀδιχίαν, προςδέξεται9) 


1) περὲ ὁπόπτων ἐπιτρόπων xal χυυρατόρων add. libri. 23) τὰ add. 
Vi. R. 8) ἤγουν τῷ éx προσώπου Vi. R. cum edd. ant. Εἰ. “τῇ alríg 
τοῦ ϑανάτου τοῦ τοπορητῆρος᾽ L3. 4) xai add. F. R. 5) ó | 
P. 6) d. P. 7) publicam F. δημοσίαν Vi. R. 8) οὐ χεχώλυται 
δὲ Vi. R. 9) -- δέχεται F1. R. 
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De suspectis tutoribus et curatoribus. Titulus 26. 


Cum de excusationibus locuti simus, dicamus de crimine 
suspecti, quo tutores et curatores postulantur. id autem 
. erimen e lege XII tabularum descendit. 1. Videamus igitur 
quinam de eiusmodi crimine cognoscant, et quinam utpote 
suspecti remoueantur, et quinam demum suspectos facere 
possint.  postulantur autem suspecti Romae quidem apud 
praetorem, in prouinciis uero apud praesides, uel apud legatum 
. proconsulis. 2. Cum de iis qui cognoscant, uiderimus, dispiciamus 
de suspectis. sciendum est omnes tutores siue testamentarii siue 
alterius generis recte postulari; itaque et legitimus tutor ue- 
luti suspectus remoueri poterit. et si patronus fuerit, idem 
dicemus, nisi quod sciendum est famae patroni esse parcen- 
dum, licet ut suspectus remotus fuerit. suspecti enim cri- 
. men famosum est. 3. Consequens est ut uideamus qui pos- 
sint suspectos postulare. et sciendum est publicam esse 
eiusmodi actionem, idest omnibus licere hoc iudicio experiri. 
quin immo et mulieres ad hanc actionem admittentur, sicuti 
constitutione diuorum Seueri et Antonini cautüm est: set hae 
solae, quae pietatis necessitudine ductae ad hoc processerint, 
ueluti mater nutrix auia. ne soror quidem prohibetur; 
set et si qua alia mulier fuerit, cuius praetor propensam ad 
pietatem mentem intellexerit, non uero impudicam neque se- 
xus uerecundiam egredientem, atque pietate commotam, non 
posse iniuriam pupillorum continere, hanc quoque ad accusa- 
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xai ταύτην πρὸς ἢ χατηγορέαν.3) 4. Ἄνηβοι τοὺς οἰχείους ἐπι- 4. 
τρόπους οὐχ ἐξωθήσουσιν ὡς suspéctus, ἔφηβοι δὲ τῶν χου- 
patópov χατηγορήσουσι, γνώμῃ μέντοι τῶν ἀναγχαίων προσώ- 
πων, οἷον συγγενῶν xol τῶν xat' ἀγγιστείαν αὐτοῖς συναπτο- 
δ μένων. xal τοῦτο Σεβῆρος xai "Avroytvog ἀντέγραψαν. 5. Sü- 5. 
spectos δέ ἐστὼ xal ὃς μὴ πιστότατα διοιχεῖ τὴν ἐπιτροπὴν, ei 
xai εὔπορός ἐστιν" τοῦτο γὰρ lulianós φησιν. ὃ ἐπίτροπος 
xal πρὶν ἄρξηται διοιχεῖν ὡς süspectos ἀποχινεῖσϑαι δύναταε, 
Iulianü τοῦτο dzoxpwapévou, xot τὴν ἀπόχρισιν ἐβεβαίωσε ἢ 
10 διάταξις. 6, “0 δὲ ἀποκχινηϑεὶς ὡς süspectos εἰ μὲν διὰ δό- 6. 
λον ἄτιμός ἐστιν, εἰ δὲ διὰ ῥαϑυμίαν, oóxéc. 1. ᾿Εφ᾽ ὅσον 7. 
δέ τις ὃ) ὡς süspectos χατηγορεῖται, μέχρις οὗ) περαιωϑῇ τὸ 
διχαστήριον οὐχ ὀφείλει τῆς διοιχήσεως ἅπτεσϑαι" ἀπηγόρευται 
γὰρ αὐτῷ, ὡς δοχεῖ Papiniang.*) 8. Μὲ δὲ προχαταργϑῇ μὲν 8. 
15 $ τοῦ suspéctu χατηγορία ἐν δὲ τῷ μεταξὺ ὃ ἐπίτροπος ἢ 5) 
χουράτωρ τελευτήσῃ, ἀποσβέννυται τὸ τοιοῦτο ἢ δικαστήριον. 
πῶς γὰρ δυνατὸν ἐχβάλλεσϑαι τὸν ἤδη τελευτήσαντα; 9. ᾿δὰν 9. 
ὃ ἐπίτροπος μὴ φαίνηται, ὥςτε alimenta τῷ pupílle ὑπὸ τοῦ 
ἄρχοντος δρισϑῆναι, εἴρηται διατάξεσιδ) Σεβήρου xai 'Avcovivou 
20 εἰς νομὴν τῶν αὐτοῦ πραγμάτων πέμπεσϑαι τὸν püpillon, διδο- 
μένου χουράτορος τοῖς πράγμασι τοὺ ἐπιτρόπου ὀφείλοντος δια- 
πωλῆσαι τὰ γρόνῳ φϑειρόμεναϑ) πράγματα, οἷον ὁποζύγια xal 
ἐσθῆτα xai ὅσα τοιαῦτα. ὥςτε οὖν ὡς süspectos ἐχβάλλεσϑαι 
δύναται ὁ μὴ παρέχων alimenta.9) 10. Ei δέ τις παρὼν ἀρ- 10. 
95 νεῖται μὴ δύνασϑαι γωρηγεῖν alimenta τῷ pupílho!) διὰ τὸ 
πένητα αὐτὸν εἶναι, ψευδὴς δὲ αὐτοῦ ὃ λόγος 3) ἀποδειχϑῇ, πα- 
ραπεμφϑήσεται τῷ τῆς πόλεως ἐπάρχῳ τιμωρηϑησόμενος ὥς- 
περ χἀχεῖνος ὅςτις γρήματα δοὺς ἐπίτροπος ἐσπούδασε γενέ- 
σϑαι. 11. ᾿Απελεύϑερος ἐὰν χαχούργως 32) διοιχήσας τὴν ἐπι- 1]. 
80 τροπὴν τῶν υἱῶν ἢ ἐχγόνων τοῦ οἰχείου πάτρονος δεέχνυται, πα- 
ραπεμφϑήσεται τῷ ἐπάρχῳ εἰς σῶμα τιμωρῃηϑησόμενος. 


1) εἰς 1. R. 3) - σὲν f; 1,3, οἱ L!. m. 2a. 3) d. P. 
4) d. F3, 5) Papiang L!. L2. 6) ó add. Vi. R. T) d. P. 
8) dedi ex P. διάταξις 1,1. 1,3, F. —é&sc« R. 9) àtagó, Vi. Β. 19) τῷ 
πουπίλλῳ Vi. R. 11) ἃ. P. 13) αὐτοῦ ὃ Δ. P. 18) xaxoüpyog Vi. R. 
8) Cf. Epi. 36, 27. usq. ad. v. συναπτομένων. 
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4 tiohem  admittet. 4. Impuberes tutores suos non possunt 
suspectos postulare; puberes autem curatores ex consilio ne- 
cessariorum, ueluti cognatorum atque per adfinitatem coniun- 
ctorum, suspectos arguent, et ita Seuerus et Antoninus re- 

5. scripserunt. 5. Suspectus est autem qui non ex fide tutelam 
gerit, lieet soluendo est; id enim luliano placuit. set et ante- 
quam inclpiat tutelam gerere tutor, posse eum quasi suspec- 
tum remoueri Iulianus auctor est, secundum quod etiam con- 

6.stitutum est. 6. Qui autem ut suspectus remotus est, si 
quidem ob dolum, famosus est: si ob culpam, non aeque. 

7. 1. Quamdiu quis ut suspectus postulatur, quoad cognitio 
finiatur, non debet administrationem attingere: est enim ei 

8, id interdictum, ut Papiniano uisum est. 8. Si suspecti cog- 
nitio suscepta fuerit, et deinde tutor aut curator decesserit, 
extinguitur cognitio. quomodo enim remouebitur qui iam de- 

9.functus est? 9. Si tutor sui copiam non faciat ut alimenta 
pupillo ἃ magistratu decernantur, cauetur constitutione Seueri 
et Antonini ut in possessionem bonorum eius mittatur pupil- 
lus; et bonis tutoris curator detur, qui ea distrahat, quae 
mora deteriora futura sint, ueluti iumenta uestem et cetera 
id genus. ergo ut suspectus remoueri potest, qui alimenta 

l.non praestat. 10. Set si quis praesens negasuerit posse ali- 
mento pupillo decerni propter eius inopiam, et mendaces al- 
legationes eius esse compertum sit, remittetur ad praefectum 
urbi puniendus sicuti et ille, qui data pecunia, tutor fieri co- 
llmatus est. 11. Libertus si fraudulenter tutelam filiorum uel 
nepotum patroni gessisse probetur, ad praefectum urbi remit- 
l.titur corporaliter puniendus. 12. Nouissime sciendum est 


15 


20 


25 
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12. “ὡς ἐν τέλει δὲ τοῦτο ἱστέον τοὺς χαχούργως περὶ τὴν ἐπι- 13. 
τροπὴν ἢ curationa ἀναστρεφομένους, εἰ χαὶ προςφέροιεν τὴν 
rem saluam pupilli!) fore ἐχανοδοσίαν, τουτέστιν ὅτι σῶα τὰ 
πράγματα φυλαγϑήσεται τοῦ pupíllu, οὐδὲν ἧττον ἀποχινοῦνται 

ὅ τῆς ἐπιτροπῆς. ἣ γὰρ ἱχανοδοσία τὴν χαχοϑελῇῆ τοῦ ἐπιτρόπο" 
προαέρεσιν οὐχ ἀμείβει, ἀλλὰ παρρησίαν τοῦ ἐπὶ πλείονα χρό- 
νον ἐπεντρυφᾶν τοῖς τοῦ “νέου πράγμασιν αὐτῷ γωρηγεῖ. 18. 15. 
Süspecton γὰρ ἐχεῖνον νομίζυμεν ὅστις ἄτοπός ἐστε τοῖς ἤϑε- 
σιν, ὡς ἐξ αὐτῶν δείχνυσϑαι ὅτι süspectós ἐστιν. ἐπέτροπος 

10 δὲ ἢ χουράτωρ, εἰ xal εἴη πένης πιστὸς μέντοι xal ἐπιμελής, 
ὡς süspectos οὐχ ὀφείλει ἐξωϑεῖσϑαι. 


ἐπληρώϑη σύν Θεῷ ἣ « Institution θεοφίλου ἀντιχήνσορος ὃ). | 
1) rem pupilli Vi. Β. 3) M.; ἐπλ. ἡ a "Ivor. 0. A. feliciter. F. 


τέλος σὺν Θεῷ τῆς a Ἰνστιτουτιόνων Θ. A. Vi. R.: deest subscriptio 
L!. L2. P. 
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eos, qui fraudulenter tutelam ant curam administrant, etiamsi 
cautionem offerant »rem pupilli saluam fore«, remouendos 
nihilominus & tutela: quia satisdatio propositum maleuolum 
tutoris non mutat, set diutius grassandi in re familiari pu- 
18.}}}}} facultatem ei praestat. 13. Suspectum enim eum puta- 5 
mus qui moribus adeo peruersis utitur, ut inde pateat eum 
esse suspectum.  enimuero tutor aut curator, quamuis pau- 
per est, fidelis tamen et diligens, remouendus non est quasi 
suspectus. 


explicit cum Deo Institutio Is Theophili antecessoris. 10 


Ἀρχὴ σὺν θεῷ τῆς f Institutíonos.") 


De rerum ἀϊυϊδίΊοηθΘ. Titulus 1. 


'"Ey τῷ προλαβόντι βιβλίῳ διεξελθόντες τοὺς νομοϑέτας, 
ἀρξάμενοἑ τε τῆς τῶν νόμων διαιρέσεως, εἰρήχαμεν περὶ τρία 
ταῦτα χαταγίνεσϑαι τὴν ῥωμαϊχὴν νομοϑεσίαν 3)" περὶ πρόσωπα 
περὶ πράγματα περὶ ἀγωγάς. xal πληρώσαντες ἐν αὐτῷ 

6 τὴν τῶν προσώπων διδασχαλίαν, ἐν ἦ εἰρήχαμεν τοὺς μὲν ἐλευ- 
ϑέρους εἶναι, τοὺς δὲ δούλους" xot τῶν ἐλευϑέρων τοὺς piv 
εὐγενεῖς, τοὺς δὲ ἀπελευϑέρους" δευτέραν εἰπόντες ϑιαέρεσιν, 
ὅτι τῶν ἀνθρώπων oi μέν εἶσιν ὁπεξούσιοι οἱ δὲ αὐτεξούσιοι, 
xal ὅτι) ἣ ὑπεξουσιότης χατὰ τίνων συνίσταται xol πόσοις δια- 

10 λύεται τρόποις" xai ὅτι τῶν αὐτεξουσίων oi μὲν ἐπιτροπεύον- 
tat, οἱ δὲ χουρατορεύονται" γνόντες δὲ χαὶ τὰς τῶν ἐπιτρόπων 
xai χουρατόρων συστάσεις τε xol λύσεις xal excusatíonas 
xoi SüuSpécten χατηγορίας νῦν ἔλϑωμεν ἐπὶ τὸ δεύτερον τῇ τά- 
ξει βιβλίων) xal εἴπωμεν περὶ τῆς τῶν πραγμάτων διαιρέ- 

15 σεως" διαέρεσις δέ ἐστιν ὅλης ἀμέτρου σύντομος χατάληφις. ἢ: 
δὲ ἀνωτάτη τῶν πραγμάτων διαίρεσίς ἐστιν αὕτῃ, ὅτε τῶν 
πραγμάτων τὰ μὲν τελεῖ ὑπὸ τὴν ἡμετέραν δεσποτείαν τε xai 
περιουσίαν, τὰ δὲ ἐχτὸς τῆς ἡμετέρας ari?) περιουσίας ἥτοι 


1) Ita M. Pi. — ἴ,1..1.3. ἀρχὴ τῆς β΄ Institutionos. P. ᾿ἸΙνστιτουτίων 


Δ΄. 2) περὲ πραγμάτων διαιρέσεως add. libr. edd. 8) τὴν 5 
χαταγ. vou. L!. L?, τῶν ῥωμαίων Vi. R. 4) πληρ. δὲ Vi. R 
5) --τῷὸ Vi. 8) d. Vi. R. 7) d. Vi. R. 8) om. M. ifto» 


Vi. R. 3) dari τῆς ἡμ. Vi. 


Incipit cum deo Institutio II*. 


De rerum diuisione. Titulus 1. 


Superiore libro cum de iis locuti essemus, qui iura con- 
dere possint, et iuris diuisionem instituissemus, diximus ad 
tria romanorum ius pertinere, ad personas nempe ad res, 
ad actiones. et de personis doctrinam iam plene tradidimus: 
diximus enim quosdam liberos, quosdam seruos esse, et li- 
berorum alios ingenuos, alios libertinos, et ad alteram diuisio- 
nem peruenimus docentes hominum quosdam sui iuris, quosdam 
alieni iuris esse, et quomodo potestas constituatur et quomodo 
dissolustur, eorumque qui sui iuris sunt alios sub tutela, 
alios sub cura esse. Cum autem perspectum habeamus quo- 
modo tutores curatoresue fiant et cessent, quae sint excusa- 
tiones et quae actio suspecti tutoris, ad secundum librum 
ueniamus et dispiciamus de rerum dinisione. diuisio autem 
est indefinitae materiae breuis quaedam comprehensio. 

Summa rerum diuisio haec est quod rerum quaedam in 
nostra potestate et patrimonio quaedam extra nostrum patri- 
monium et potestatem sunt. quaedam enim naturali iure seu 


Theoph. Antecess. rec. Ferrini. 18 


10 
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δεσποτείας. τινὰ γὰρ φυσιχῷ διχαίῳ ἤτοι iurisgentiqo, ὡς 
προιὼν φησὶν 1), χοινὰ πάντων ἐστέ" τινὰ püblica τινὰ uniuer- 
sitatis τινὰ ἀδέσποτα' πλεῖστα δὲ ὑπὸ τῶν xaÜ' ἔἕχαστον 
δεσποζόμενα, d τινα ἐχ ποιχίλων αἰτιῶν ἐχάστῳ προςπορίζεται" 

δ ὡς ix τῶν ἐπαγυμένων δειχϑήσεται. 


l. Φυσιχῷ μὲν οὖν διχαίῳ χοινὰ πάντων ἀνϑρώπων ἐστὶ |. 
ταῦτα" ὁ ἀὴρ τὸ ὕδωρ τὸ ἀένναον f) ϑάλασσα xai?) διὰ τοῦτο 8) 
xal οἱ αἰγιαλοὶ τῆς ϑαλάσσης" οὐδεὶς τοίνυν αἰγιαλῷ ϑαλάσσης 
προςελϑεῖν χωλύεται5), οἷον ἀναπατεῖν ἢ ναῦν προσορμέζειν 3), 

10 οὕτω μέντοι, ὥςτε τῶν χωμῶν ἤτοι οἰχημάτων xol τῶν ἐχεῖ 
διαχειμένων μνημάτων ἢ χαὶ χτισμάτων ἀπέχεσϑαι χαὶ τούτοις 
μὴ παρενοχλεῖν" ταῦτα γὰρ οὐ χοινὰ πάντων ἀνθρώπων, οὐδὲ 
iurisgéntia*) ὥςπερ f$ ϑάλασσα. 2. Ποταμοὶ δὲ πάντες χαὶ 2. 
λιμένες 5) püblicoí εἰσι τουτέστι τοῦ δήμου) τοῦ ᾿ ωμαϊχοῦ" 

16 διὸ xal τό δίχαιον τοῦ ἁλιεύειν χοινὸν ἅπασίν ἐστι ἐν rotg?) 
λιμέσε8) xa ποταμοῖς. 8. ᾿Επειδὴ δὲ εἶπον ὅτι δ᾽.) αἰγεαλὸς 3. 
iurisgéntiós!3 ἐστι χαϑάπερ xol αὐτὴ 3) $ ϑάλασσα, δεῖ ópt- 
σασϑαι τί ἐστιν αἰγιαλός. αἰγιαλός ἐστι τόπος 15) μέγρις οὗ τὸ 
γειμέριον μέγιστον ἔξεισε χῦμα" ὥςτε οὖν xdy τῷ ϑέρεε μέχρι 

20 τῶν τόπων ἐχείνων τὸν αἰγιαλὸν ὁριζόμεϑα. 4. Kd $ τῆς 4. 
ὄχϑης δὲ χρῆσις püblicá ἐστιν, ὡς ὃ ἐϑνιχὸς βούλεταε νόμος, 
ὥςπερ xal ἣ αὐτοῦ τοῦ ποταμοῦ γρῆῇσίς ἐστι) püblica. ἀμέ- 
λει τοι δὴ πλοῖον ταύταις 16) ταῖς ὄχϑαις προςορμέζειν ἢ ayotvouc 
ἐχ τῶν ἀναφυέντων ἐχείσε δένδρων ἀποδεσμεῖν χαὶ τὰ φορτία 

25 τῆς νεὼς ἐν τούτοις ἀποτίϑεσθϑαι τοῖς τόποις, ἐλευϑέρα παντὶ 
πρόσεστι παρρησία. ὥςπερ xol τὸ πλεῖν δι᾽ αὐτοῦ ἐστιν ἀχώ- 
Aurov* ἣ μὲν οὖν γρῇσις (ὡς εἴρηται.) τῶν ὀγθδῶν püblica ἤτοι 


1) —ióvrsc φήσομεν L6. F. d. R. Vi.; subintell τὸ ῥητόν. 3) d. 
Vi. R. δ) χωλυϑήσεταε 1,1. L3. Vi. R. χωλυϑήσ. προσ. 1,6. 
4) προσαρμόξειν ed. ant. F. 5) —ium Vi. F. R. €) λέμναε M. 
T) δημοσίον Vi. 8) d. Vi. ΕἸ, R. 9) λέμναισιν M. 10) d. 
Vi. 1) —ium Vi. R. 12) d. Vi. ὥςπερ xai ἡ R. 13) de. 
Vi. R. róx. ἐστ. L6. 14) ἐστε yp. Vi. R. 15) xai τὸ add. Vi. R. 
16) d. Vi. R. 


a) SS. 1. 2. mirum quantum corrupti leg. in πείρᾳ δ], 24 ed. Z. 
p. 247. 


"nia sunt omnium; 
^ nullius, ple- 
^ euique 
."m nà- 
,rofluens 5 
:us maris 
n appellere, 
^itis et aedi- 
»nim non sunt 
mare. 2. Flu- 10 
; idest populi Ro- 
nune est in portu- 
litus maris iuris gen- 
εἶτα oportet quid litus 
.us fluctus maximus ex- 15 
re eatenus litus esse intel- 
- publicus est ex iure gen- 
. publicus est. itaque nauem 
ex arboribus ibi natis religare, 
vis reponere, cuilibet prorsus libe- 20 
m flumen nauigare nemo prohibetur 


;mus, publicus iurisue gentium est, pro- 
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iurisgentía!) ἐστίν. $ δὲ δεσποτεία αὐτῶν τῶν ὀγϑῶν ἐχείνων 
ἐστιν ὧν τοῖς χτήμασι προςπεπήγασιν ἤτοε συνήνωνται" διὸ καὶ 
τὰ δένδρα τὰ ἐν αὐταῖς ἀναφυόμενα ταῖς ὄχϑαις ἐχείνων εἰσὶν, 
ὧν xai ἣ δεσποτεία τῆς ὅγϑης * etxec γὰρ τὰ ἐπιχείμενα τοῖς 
b ὑποχειμένοις. ὅ. Καὶ $ τῶν αἰγιαλῶν ὃ voro püblica 7ro: 5. 
iurisgentía*) &aciv* ὥςπερ xoi αὐτῆς τῆς ϑαλάσσης, ὅϑεν πᾶσιν τοῖς 
βουλομένοις ἄδεια δέδοται χαλύβας ἐν αὑτοῖς 9) ἐπιτιϑέναι, ἔνϑα 
ἑαυτοὺς ἀναπαύειν δυνήσονται“ ὥςπερ xoi φυγεῖν τὰ δίχτυα xai 
τῆς ϑαλάσσης ἐξέλχειν:" ἣ δὲ τῶν αἰγιαλῶν δεσποτεία ἐδιχὸν 
10 οὐχ ἐπιγράφεται δεσπότην" ἔστε γὰρ αὐτοῦ τοῦ 5) διχαίου οὗ ἴ) 
xal ἣ ϑάλασσα xoi ἣ τῇ ϑαλάσσῃ ὑποχειμένῃ γῇ ἤγουν ἣ Φάμ- 
μος. 6. Τῆς δὲ ὁμάδος ἤτοι uniuersitatis εἰσὶν ob μὴν τῶν 6. 
χαϑέχαστον οἷον τὰ ἐν ταῖς πόλεσιν ὄντα ϑέατρα στάδια δημό- 
σια λουτρὰ στοαὶ xal εἴ τινα ἄλλα χοινὰ ταῖς πόλεσίν εἶσιν. 
16 7. ᾿Αδέσποτα δέ ἐστι8) τὰ sáÁcr& xo) τὰ religiosa?) xai cà. 
sáncta. ὅπερ γὰρ diuini iuris ἐστὲ, τοῦτο ὑπ᾽ οὐδενὸς τελεῖ 
δεσποτείαν. 8. s)Sácra!?) ἐστὶν ἅτινα ὀρϑῶς xal χατὰ τρό- 8. 
πον 11) xat διὰ τῶν ἱερέων ϑεῷ χαϑιέρωται, ὁποῖαι at?) ἐχχλη- 
σίαι xal τὰ εὐχτήρια xoi τὰ μαρτύρια. δ) xal τὰ δῶρα, ἅτινα 
40 χατὰ τὸ προσῆχον πρὸς ὑπερησίαν ἀφώρισται τοῦ ϑεοῦ" οἷον 
τὰ τέμια χειμήλια. ταῦτα δὲ διάταξις τοῦ εὐσεβ εστάτου ἡμῶν V5) 
βασιλέως ἐχποιεῖσϑαι ἢ ἐνεγυριάζεσϑαι ἐχώλυσεν, ἐξῃρημένης 
τῆς αἰτίας τῆς ἀναρρύσεως 18) τῶν αἰγμαλώτων. Ei yàp συμβὴ 
λῃφϑῆναί τινας ὑπὸ βαρβάρων, ἡἣ 0215) τῆς πόλεως ἐχείνης 
95 ἀγιωτάτῃ ἐχχλῃσία γρημάτων ἀπορεῖ, παρρησία δέδοται) τῷ 
τῆς πόλεως ἐπισχόπῳ ἤτοι οἰχονόμῳ τὰ τίμια χειμήλια πιπρά- 
σχεῖν ἦτοι 18) ὑποτίϑεσϑαι ἐπὶ λήφει γρημάτων, ὥςτε ἐντεῦϑεν 


1) —ium Vi. R. F. 3) τῶν ὀγθῶν Vi. R. 3) δὲ add. Vi. 
R. 1) de. Vi. R. —ium F. 5) ἑαυτοῖς ed. ant. F. 6) τοῦ 
de. M. τοῦ αὖτ. F. R. 7) ob d. M. 1,5. Vi. 8) εἶσι M. F. 
9) ῥελεγίοσα Vi. R. 10) δὲ add. R. 11) xarà. τρόπον ὀρϑὸν 
Vi. R. 12) d. L1. 18) xa) τὰ μαρτυρεῖα xal τὰ süxr. Vi. ed. 
ant. Ε΄. rà μαρτύρια xal τὰ süxr. F. R. 1) τοῦ ἡμετέρου Vi. R. 
15) ---ρήσεως ἘΠ, 16) εἰ δὲ 1,1, 1,3, xai ἣ F. 11) δίδ. Vi. R. 


18) xai Vi. F. 
a) Cf. Paratitla Voell. 2, 1308. 
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prietas autem earum illorum est, quorum praediis haerent. qua 
de causa arbores in iisdem ripis natae illorum sunt quibus et 


.ripa pertinet: accedit enim solo quod in eo est. 5. Litorum 


quoque usus publicus seu iuris gentium est sicut et ipsius 
maris: et ob id quibuslibet uolentibus facultas datur casas ibi 
imponendi, in quibus se recipere possint, sicut et retia siccandi 
et ex mare deducendi: litora autem nullius specialiter in bonis 
esse intelleguntur; sunt enim eiusdem iuris cuius et mare et 


. quae subiacet mari terra uel harena. 6. Uniuersitatis sunt, 


non singulorum, ueluti quae in ciuitatibus sunt theatra sta- 
dia publica balinea porticus et quae alia sunt communia ci- 


. uitatium. 1. Nullius sunt res sacrae et religiosae et sanctae: 
.quod enim diuini iuris est id nullius in bonis est. 8. Sa- 


cra sunt quae iure et rite et per pontifices deo consecrata 
sunt, sicuti ecclesiae et oratoria et martyria et dona, quae 
rite ad ministerium dei dedicata sunt, ueluti pretiosa cime- 
lia. haec uero constitutio piissimi principis nostri alienari et 
obligari prohibuit, excepta causa redemptionis captiuorum. 
nam si contingat quosdam a barbaris capi, eorumque ciuita- 


tis sanctissimam ecclesiam pecunia carere, licentia tribuitur 20 


urbis episcopo seu oeconomo pretiosa uasa uendendi uel obli- 
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τούς αἰγμαλώτους ἀγοράσαι. εἰ δέ τις xav! οἰχείαν αὐϑεντέαν 
ὡσανεὶ Sácron ἑαυτῷ χατέστησε τόπον, οὐχ ἄν τις τοῦτον ἢ) χα- 
λέσοι Sácron* εἰρήχαμεν γὰρ ἅπαξ τὸν τρόπον πῶς τὰ SsáCrA 
εἴωϑεν γίνεσϑαι' ἀλλὰ φαμὲν τὸν τοιοῦτον τόπον Ὧ βέβηλον, 
δ ἤτοι ἰδιωτιχὸν εἶναι. δὶ δὲ συμβῇ ναὸν ἱερὸν σεισμοῦ γενο- 
μένου παταπεσεῖν, ἢ xa) ὑπὸ παλαιότητος χατενεγϑῆναι, οὐδὲν 
ἦττον ὃ τύπος ἐν ᾧ ναὸς εἰστήχει sácros ἐστὲ xai ἀδέσποτος, 
ὡς“) Papinianós?) φησιν. ὃ γὰρ γενόμενος sácros οὐδενὲ 
τρόπῳ παύεται τοῦ εἶναι sácros. 9. 8) Τῶν ἀδεσπότων ἐστι 9. 
10 xg τὰ religíosa, ὡς εἴρηται). τὸ δὲ religíoson ὁ χαϑέχαστον 1) 
ἄνθρωπος οἰχείᾳ συνίστησι γνώμῃ νεχρὸν ἐπειςφέρων τῷ τόπῳ 
τῷ οἰχείῳ " εἰ δὲ ἐπίχοινος ὃ τόπος εἴη, ci μὲν χαϑαρός ἐστι 
xai οὔπω γέγονε religíosos, ἄχοντος τοῦ χοινωνοῦ, ἐπειςφέρεεν 
ἐχεῖ οὐχ ἔξεστιν αὐτῷ  Askjavovy9)* εἰ δὲ χοινὸν ὑπάρχοι) 
15 μνῆμα, xai μὴ βουλομένων τῶν λοιπῶν 19) χοινωνῶν, ἔξεστιν 
αὐτῷ ἀποτίϑεσϑαι λείψανον. : El δὲ τόπου τινὸς ἕτερος μὲν 
ἔγχει 11) τὸν usüfructon [usáfructos δέ ἐστι δίχαιόν τι φανεροῖς 
τρόποις συνιστάμενον, νῷ χαταλαμβανόμενον͵ ὅ ποιεῖ με χατὰ 
τῆς ἑτέρου δεσποτεῖας ἔγειν γρῆσιν xat ἐπιχαρπίαν), εἰ τοίνυν 
20 τοῦ αὐτοῦ τόπου ἕτερος μὲν ἔχει τὸν usüfructon, ἕτερος δὲ 
τὴν proprietarían!?), ὁ proprietários ἐν τῷ εἰρημένῳ τόπῳ 
ἀποτιϑέμενος λείψανον παρὰ γνώμην τοῦ usufructuariu rel- 
gíoson obx ἀποτελεῖ τὸν τόπον. ἐπειδὴ γὰρ religiosos γινόμε- 
νος 18) οὐγ οἷός τε ἐστι δεσπόζεσϑαι, χατὰ δὲ τῆς ἑτέρου δεσπο- 
25 τείας τὸν usüfructon συνεστάναι ὁ ὅρος ἡμᾶς ἐδίδαξεν ὃ τοῦ 
usufrüctu, εἰχότως ἀναγχαῖα τοῦ usufructuariu ἐστὶν $ συναί- 
νεσις" οὐδὲν) γὰρ ἔσται ἰσγυρὸν τῶν ὑπὸ τοῦ proprietaríu 


1) τοῦτο 1,3, Vi. R. 3) τρόπον L3. 8) day. 3jr. ἰδιωτ. Vi. 
R. 1) ó add. Vi. R. 5) Papianós L1. L2, Παπιανὸς L6. F2. 
6) de. Vi. R., qui semper ῥελεγίοσον---σα scribunt: 7ro« τὰ εὐλαβῇ ad. 
L$. 7) —eros ed, ant. F. 8) ἐπεισφέρειν ἔχείνῳ [l. éxetvou] 
μὴ βουλομένου οὐχ ἕξεστιν αὐτῷ ἀποτίϑεσθαι À, Vi. R. 3) -ει 1,6. 
Vi. R. 10) de. Vi. R. 11) ἕξει L1, L2, Vi, F. 12) —iam 
F. —tatem. Vi. R. 19) γενόμ. F. R. M) οὐδὲ F. xai οὐδὲν 
Borat ὀχυρὸν Vi. R. 


8) Schol. Bas. I 746. 
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gandi ad pecunias quaerendas, quibus captiui redimantur. si 
quis uero sua auctoritate quasi sacrum locum sibi constituerit, 
eum sacrum nemo facile uocauerit (semel enim dictum est 
quomodo sacra fieri soleant); set dicimus eiusmodi locum pro- 
fanum seu priuatum esse. sin autem aedes sacrae terrae 
motu facto diruantur, uel etiam uetustate cadant, nihilominus 
locus in quo sacrae aedes erant sacer manet et nullius ut et 
Papinianus scribit. qui enim locus sacer factus est nullomodo 
. desinit sacrer esse. 9. Nullius in bonis, ut dictum est, 
etiam religiosa sunt. religiosum autem unusquisque sua uo- 
luntate facit suo dum mortuum infert in locum suum. quod 
si communis locus fuerit, si quidem purus sit necdum factus sit 
religiosus, inuito socio, non licet cuidam eo mortuum inferre : sin 
autem commune fuerit sepulcrum, etiam inuitis ceteris sociis, 
licet mortuum ibi deponere. Si uero loci cuiusdam alter 
usumfructum habet (ususfructus est autem ius certis modis 
constitutum, incorporale, quo alienis rebus uti fruique pos- 
sum) — si ergo eiusdem loci alter usumfructum habet, alter 
proprietatem, proprietarius eum in locum mortuum inferens, 


15 


inuito usufructuario, locum religiosum non facit. nam si re- 20 


ligiosus fieret, nequiret in bonis alicuius esse, atqui in alte- 
rius proprietate usumfructum consistere definitio nos docuit 
ususfructus; merito ergo usufructuarium consentire oportet: 
nihil enim eorum ratum habetur quae a domino in fraudem 
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γινομένων ἐπὶ βλάβῃ τοῦ usufruotuariu. Ka? ἐν ἀλλοτρέῳ 
τόπῳ συγγωροῦντος τοῦ δεσπότου ἔξεστι λείψανον ἀποτίϑεσθαε 
xat religiosos ὁ τόπος ἀποτελεῖται" -εἰ δὲ xai παρὰ γνώμην 
ἀπέϑετο, μαϑὼν δὲ μετὰ ταῦτα 1) χύριον ἡγήσατο τὸ πραχϑὲν 
.5 ὃ δεσπότης, xai οὕτως γίνεται religiosos ó τόπος. 10. Tà?)1c. 
Sáncta πράγματα, οἷον τείγῃ πόλαι, τρόπον τινὰ diuini iuris 
ἐστὶ xat διὰ τοῦτο ὑπ᾽ οὐδενὸς δεσπόζεται.) διὰ τοῦτο xal 
τὰ τείγη εἰρήχαμεν sánota, ἐπειδὴ χεφαλιχὴ ὥρισται τιμωρέα 
xat' ἐχείνων, οἵτινές τε χατὰ τῶν τειγῶν ἥμαρτον, οἷον ἀίϑον 
10 λαβόντες ἢ xoi ὁπωςδήποτε βλάψαντες τὸ τεῖγος. “0ϑεν χἀ- 
χεῖνα τὰ μέρῃ τῶν νόμων, ἐν οἷς μέρεσιν αἱ τιμωρίαε εἶσιν ἐγ- 
γεγραμμέναι) χατὰ τῶν ἐναντιουμένων τοῖς νόμοις, sanctionas 
χαλοῦμεν. λέγονται δὲ xol ἐντεῦϑεν sáncta, sancire γὰρ ἐστι 
τὸ ὀγυροῦν ἐπειδὴ) οὖν ἀσφαλίζεται ἡμᾶς) τὰ τείγη, διὰ 
15 τοῦτο Βάποϊδ προσαγορεύεται. δυνατὸν δὲ xai μυϑώδη τινὰ 
αἰτίαν ἀποδοῦναι τῆς προσηγορίας" φασὶ γὰρ πάλαε τοὺς ϑεοὺς 
συνεῖναι τοῖς ἀνϑρώποις χαὶ ἀβλαβεῖς αὐτοὺς πανταχόϑεν δια- 
φυλάττειν, τοῦ δὲ γρόνου προϊόντος χαταγνόντας τῶν ἀνϑρώ- 
πων ἀπολιπεῖν αὐτούς" οἱ τοίνυν ἄνϑρωποι τῆς ἐχείνων βοη- 
40 ϑείας ἐρημωϑέντες πρὸς μέμησιν τῆς ἐχεῖϑεν φυλαχῇς ἐπε- 
νόησαν τὰ τείγη ἐπειδὴ ἢ οὖν sáncton ἐστὲ τὸ τίμιον, διὰ τοῦτο 
ὡς εἰς τάξιν) τῶν τιμιωτάτων ἐπινοηϑέντα τὰ τεΐίγη xat τὰς 
πύλας ὠνόμασαν sáncta. 1]. ἐϊΐπωμεν λοιπὸν) περὶ τῶν 11. 
πραγμάτων, ἅτινα ἀναφέρεται ὑπὸ τὴν δεσποτείαν τοῦ χαϑέχα- 
25 στον ἀνϑρώπου 1). ταῦτα δὲ πολλοῖς τρόποις τῆς ἡμετέρας 
γίνεται περιουσίας" τινῶν μὲν 1) πραγμάτων γιόμεϑα δεσπό- 
ται φυσιχῷ νομέίμῳ (ὅπερ, χαϑὰ εἴρηται, iurisgéntion!?) προς- 
ayopsóeta), τινῶν δὲ ἀχριβεῖ xal πολιτιχῷ ἀλόγῳ. τουτέστι" 
τῷ ἰδιῷ τῶν Ρωμαίων. Ἔστι δὲ λυσιτελέστερον ἀπὸ τῶν 


( 


1) μαϑὼν δὲ τοῦτο Vi. R. 2) δὲ add. Vi. F. 3) xal ón" 
οὐδ. δύναται δεσπόξ. Vi. R. 4) γεγρ. L1. L2, F. αἱ γεγρ. Vi. R. 
5) ἐπεὲ Vi. R. 6) —pnuiy 1,1, de. L2. 7) ἐπεὶ Vi. R. 8) dy 
τάξει Vi. R. 9) xai add. Vi. R. 10) τῶν — πων Vi. R. 
11) γὰρ add. Vi, R. 13) ius gentium Vi. F. R. iurisgentíum L!. 
L2.: antea νόμῳ Vi. R. 
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usufructuarii facta sunt. in alienum quoque locum, conce- 
dente domino, licet mortuum inferre et religiosus locus fit: 
sin autem eo inuito depositus sit mortuus, deinde dominus 
certior factus ratum habuerit quod factum est, et ita religio- 


10.sus locus fit. 10. Sanctae res, ueluti muri portae, quodam- 


11. 


modo diuini iuris sunt, et ideo nullius sunt in bonis. ideo 
autem muros sanctos diximus quia poena capitis in eos con- 
stituta est qui aliquid in muros deliquerint, ueluti petram inde 
sumendo uel quolibet modo muro damnum inferendo. ideo 
et legum eas partes, quibus partibus poenae constitutae sunt 
in eos qui contra leges fecerint, sanctiones uocamus.  dicun- 
tur autem et inde res sanctae, quod sancire est con- 
firmare. cum igitur muri nos tueantur, ideo sancti uocan- 
tur. praesto est et fabulosa quaedam eius nominis causa. 
dicuntur enim dii quondam cum hominibus habitasse eosque 
omni periculo immunes seruasse: deinde uero homines fasti- 
dio habentes eos reliquisse. homines uero eorum auxilio 
destituti ad similitudinem eorum custodiae muros excogitaue- 
runt: eum autem sanctum sit quod uenerari oporteat, muros 


0 


— 


— 


b 


et portas, quippe quae in locum eorum qui maximi essent 20 


faciendi introducta essent, sancta uocauerunt. 11. Restat 
ut dispiciamus de iis rebus quae in singulorum proprietate 
sunt. haec pluribus modis in nostrum rediguntur patrimo- 
nium: quarundam enim rerum dominium nanciscimur natu- 


rali iure (quod, ut dictum est, ius gentium uocatur), quarun- 25 


dam autem suptiliore et ciuili ratione, quae propria est ro- 
manorum. commodius est ἃ uetustiore iure docendi initium 
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dpyolov ποιήσασϑαι τῆς διδασχαλίας τὸ mpootutov* ὧμολό- 
γηται δὲ παλαιότερον εἶναι τὸ φυσιχὸν Ótxatov, ὅπερ ἅμα τῷ 
γένει τῶν ἀνϑρώπων εἰς φῶς ἣ φύσις προήγαγε" τὰ γὰρ πολε- 
τιχὰ δίχαια τηνιχαῦτα εδρίσχεσϑαι ἤρξατο"), ὅτε xal πόλεις οἶχο- 
5 δομεῖσϑαι, xai ἄρχοντες γειροτονεῖσϑαι, xai. νόμοι ἤρξαντο γρά- 
φεσϑαι. 12, Tà ἄγρια τοίνυν ϑηρία xal τὰ πτηνὰ ἔτι δὲ xai 12. 
οἱ ἰχϑύες (τουτέστι πάντα τὰ ζῶα ὅσα 3) ἐν τῇ γῇ. ἢ ϑαλάσσῃ Ὁ) 
ἢ οὐρανῷ tíxrerat) ἅμα τῷ ληφϑῆναι ὑπό τινος χατὰ τὸν ἐδνε- 
χὸν νόμον εὐϑέως ἄργεται τῆς ἐχείνου εἶναι δεσποτείας. *) 
10 ὅπερ γὰρ πρότερον ὃφ᾽ οὐδενὸς ἐτέλει δεσποτείαν, τοῦτο φυ- 
aug) λόγῳ τοῦ προχαταλαμιβάνοντος γίνεται" ἀδιάφορον δὲ πό- 
τέρον τὰ ἄγρια ϑηρία xal τὰ πτηνὰ ἐν οἰχείῳ τις ἀγρῷ ϑηρᾷ 
ἢ ἐν ἀλλοτρίῳ ἀγρῷ εἰσιὼν Exi τῷ χυνηγῆσαι ἢ τοὺ ἱξεῦσαε 
χάριν. ᾿θὈρϑῶς δὲ χωλύεται ὑπὸ τοὺ δεσπότου τοὺ ἀγροῦ, ἐὰν 
15 τοῦτο ἐχεῖνος 70600759): δύναταε γὰρ αὑτὸν εἰς τὸν oixetov 
εἰσιέναι χωλύειν ἀγρόν. Εἴ τι δὲ τῶν προειρημένων ζώων λάβῃ 
τις, μέγρι τοσούτου ὑπὸ τὴν οἰχείαν ἔγχει δεσποτείαν, ἕως οὗ 
τὴν αὐτοῦ συνέγεται φυλαχὴν" εἰ δὲ τήν τοῦ λαβόντος διαφύγῃ 
xatoy?v9), xai εἰς τὴν φυσιχὴν ἐλευϑερίαν ἀναδράμῃ., παύεταε 
20 τῆς δεσποτείας τοῦ εἶναι τοὺ πάλαι λαβόντος xai πάλιν τοῦ 
χαταλαμβάνοντος γίνεται. Τὴν φυσικὴν δὲ ἐλευϑερίαν χαταλαμε- 
βάνειν νοεῖται τὸ ζῶον, ὁπότε ἢ τὴν ἡμετέραν ϑέαν διαφύγῃ ἢ 
ὑὁποπέπτωχε μὲν τῇ ἡμετέρᾳ ϑέᾳ, δυσχερὴς δὲ ἣ τούτου χατά- 
ληφίς ἔστιν. τέ γὰρ εἰ εἰς ὑφηλότατον ἤγουν xai δύσβατόν 
25 ἐστι) τόπον ; 18. ᾿Ἐχεῖνο δὲ τῶν ζητουμένων γέγονεν " ἔλάφος 18. 
ἤγουν 5) σύαγρος3) οὕτως ἐτρώϑη bz' ἐμοὺ ὡς δυσχερῇ 19) τὴν 
τούτου ϑήραν γίνεσϑαι31). τινὲς λέγουσιν εὐϑέως τὸ τοιοῦτον 
ζῶον τῆς ἐμῆς γενέσϑαι δεσποτείας " ἑτέροις δὲ ἤρεσε γίνεσθαε 
μὲν ἐμὸν τὸ ὑπ᾽ ἐμοὺ πληγὲν ἅμα τῇ χυρέᾳ 13) πληγῇ, μέχρε δὲ 


40 τοσούτου ἕως οὗ ἐπιδιώχω τὸ ζῶον. εἰ δὲ παύσομαι 13) τοὺ 


1) —ayro 1,86, Vi. R. 3) ὅσα ζῶα Vi. V. 3) ἐν γῇ ἣ ἐν 9. 
L1. L?, Vi. R. 4) δεσπ. cly. Vi. R. 5) προΐδει M. 
6) xat. διαφ. Vi. R. 7) ita M. L!.: expectaremus ἐν δῴηλοτάτῳ 
cet. ἔστη 1,3. ἵσταται F. δῴ. τινα xal δύσβατον τοπον διέφυγεν; Vi. 
R. 8) ἢ L6. Vi. R. 3) ὃς add. 1.1. L?. F. 10) εὐχερῇ L6. 
11) ita M. cet. γενέσϑαι. 13) ita M. xatpía 1,6: L1. Vi. R. xatpsíg 


L3. χηρίᾳ F. 18) —o«wpat et infra δράξωμαι cj. R., nec male. 
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facere. palam est autem uetustius esse naturale ius, quod 
cum ipso humano genere natura prodidit: ciuilia enim iura 
tunc constitui coeperunt, cum et ciuitates condi οὐ magistra- 
12.tus creari et leges scribi coeperunt. 12. Ferae igitur bestiae 
et uolucres necnon et pisces, idest omnia animalia quae in 5 
terra mari caeloue nascuntur, simulatque ab aliquo capta fue- 
rint iure gentium illius esse incipiunt. quod enim antea nul- 
lius in bonis erat, id naturali ratione occupantis fit. nec in- 
terest utrum feras bestias et uolucres quis in suo fundo ca- 
piat an in fundum alienum uenandi et aucupandi gratia ingre- 10 
diatur. iure tamen a fundi domino prohiberi potest, si is pro- 
uiderit; potest enim prohibere ne quis in suum fundum ingredia- 
tur. quidquid autem horum animalium quis ceperit, eo usque 
in suo habet dominio, donec sua custodia coercetur. cum 
uero occupantis custodiam euaserit et in naturalem liberta- 
tem se receperit, in eius qui ceperat dominio esse desinit et 
rursus occupantis fit. naturalem autem libertatem recipere 
intellegitur animal cum uel nostros oculos effugerit, uel in 
conspectu quidem sit, eius uero persecutio difficilior sit. quid 
enim si in altissimum uel confragosum locum se recepit? 20 
13. 18. Illud quaesitum est: ceruus uel aper ita ἃ me uulnera- 
tus est, ut facile capi possit. quidam dicunt statim eam bestiam 
meam fieri: aliis uero placuit meum fieri quod uulnerauerim si- 
mul atque maximam intulerim plagam, eo usque uero tantum do- 
nec bestiam persequar: quodsi persequi desierim, meam esse de- 25 


|] 
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ἐπιδιώχειν αὐτὸ, τῆς ἐμῆς εἶναι παύεται δεσποτείας xai γίνεται 
τοῦ χαταλαμβάνοντος.}) τρίτῃ γέγονε γνώμῃ τινῶν λεγόντων 
μὴ ἑτέρως ἐμὲ τὸν τρώσαντα γίνεσϑαι δεσπότην τοῦ ϑηρίου, εἰ 
μὴ) ἕως o5 τούτου δράξομαι. xai ταύτην μᾶλλον τὴν τρέτην 
βΞϑβαιοῖ γνώμην 6?) ἡμέτερος βασιλεὺς, λογισμὸν προσϑεὶς τοὺ- 
τον). φησὶ γὰρ ὅτι πολλὰ ἐν τῷ μεταξὺ συμβῆναι δύναται 
ἅτινα οὐχ ἐᾷ με τὸ εἰρημένον ϑηρᾶσαι ζῶον" τυγὸν γὰρ ϑη- 
piov ἀπαντῆσαν ἄγριον ἐχώλυσέ με περαιτέρω προβῆναι ἤγουν 5) 
ἥρπασε τὸ παρ᾽ àuoU τρωϑὲν ἢ xai ἐν τῷ ἐπιδιώχειν δυσχερέσι 
10 περιπεσὼν τόποις οὐχ ἠδυνήϑην ἐπιζητῆσαι τὸ ϑηρίον. 14. “Ἢ 4. 
τῶν μελισσῶν φύσις ἔστιν ἀγρία" ἀμέλει τοι ἐν τῷ σῷ δένδρῳ 
χαϑεσϑεῖσαι μέλισσαι τῆς σῆῇς οὐ γίνονται δεσποτείας, πρὶν ab- 
τὰς τοῖς σίμβλοις ἐναποχλείσῃς 5), ἃς λέγομεν χυφέλλας , ὥς- 
περ οὐδὲ τὰ ὄρνεα, ἅτινα νεοττιὰν ἐν τῷ σῷ δένδρῳ χατεσχεύα- 
15 σεν, πρὶν ἰξευϑῇ, τῆς azc οὐχ ἐστὶν δεσποτείας" ὅϑεν εἴ τις φϑά- 
σας τὰς εἰρημένας μελίσσας ἐν ἰδίοις ἀπέϑετο σίμβλοις γενήσε- 
ται δεσπότης αὑτῶν. Καὶ τὰς μελιχηρίδας δὲ εἴ τινας ὅπὸ 8) 
τῶν μελισσῶν γενέσϑαι συμβῇ, ὃ βουλόμενος ἐξελέσϑαι δύνα- 
rat, εἰ xal χατὰ τὸν ἐμὸν ἀγρὸν αὗται γεγόνασιν. | Ei δὲ πρὲν 
20 ἕτερος ἅψηται τῶν μελιχηρίδων, προϑεωρήσας ἐγὼ εἰσελθεῖν 
αὑτὸν εἰς τὸν ἐμὸν ἀγρὸν διεχώλυσα (δύναμαι γὰρ χατὰ νόμους 
τοῦτο ποιεῖν), λήῴφομαι τὰς μελιχηρίδας, οὐδενὸς) ἐμποδίζον- 
τος. 'Ü τῶν μελισσῶν ἔσμος ἐὰν τοὺς σοὺς σίμβλους χαταλε- 
πὼν ἀποπτῇ, μέγρι τοσούτου τῆς σῆῇς εἶναι νοεῖταε δεσποτείας 
26 ἄγρις οὗ τοῖς σωῖς 10) ὑποπέπτωχεν ὀφϑαλμοῖς, xol ἣ τούτου 
χατάληψις οὐχ ἔστι δυσγερής. El γὰρ δυσχερής ἔστιν ἣ χατά- 
ληῴις ἢ) τὴν σὴν διέφυγε ϑεάν, τοῦ χαταλαμβάνοντος γώε- 
ται. 15. Ἡ τῶν ταών 3) xai f$; τῶν περιστερῶν φύσις ἔστιν 1ὅ. 
ἀγρία xal μήτις λεγέτω ὅτι σύνηϑες αὑτοῖς ἐστιν ἀφίστασϑαι"5) 


e 


1) rív. τοῦ xot. Vi. R. 1) de. L!. 13 L6. F3, 5) d. ΕἸ, Vi. 
R. 4) τοιοῦτον Vi. R. 5) ἣ xai Vi. R. ' 6) ex cj. cet. 
--σεις. T) --ἔλας hic et deinc. F?. 8) ---δας ἅςτινας ἀπὸ Vi. 
ed. ant. F. 3) μηδενὸς L1. L?. F. 10) de. M. F. 11) xai 
ἡ τούτου xardà. οὐχ ἔστι δυσχερής, εἰ δὲ Vi. R. 13) Ita M. Pi. 
cet. ταώνων. 13) ἀφέπτασϑαι L6. 
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sinere et occupantis fieri. fuit tertia quoque sententia quorun- 
dam qui putauerunt non aliter me, qui uulnerauerim, domi- 
num bestiae fieri, quam si eam ceperim. et hanc tertiam 
sententiam confirmat princeps noster, eiusmodi addens ratio- 
nem: ait enim plura interdum accidere posse, quae me non 65 
sinant eam capere bestiam: forte enim fera quaedam bellua 
occurrens impediuit me longius progredi, uel rapuit quod ego 
uulneraueram, uel, cum persequerer, in asperiora loca incidens 
14. bestiam quaerere non potui. 14. Apium natura fera est. ita- 
que apes quae in tua arbore consederint, sub tuum dominium 10 
non rediguntur antequam eas in alueis includas, quas χυφέλ- 
λας uocitant Graeci: sicut et uolucrum, quae in tu& arbore 
nidum fecerint, antequam capiantur dominus non fies. ideo si 
quis eas apes in propriis alueis prior incluserit, is earum 
dominus erit. fauos quoque, si quos ab apibus fieri contige- 15 
rit, quilibet eximere potest: etiam si in fundo meo fuerint. 
plane si antequam alius fauos tetigerit, ego preuiderim atque 
eum prohibuerim ne in fundum meum ingrediatur (possum 
enim id iure facere), fauos mihi sumam, nemine impediente. 
apium examen quod tuis alueis relictis euolauerit, eousque 20 
tuum esse intellegitur, donec in conspectu sit nec difficilis sit 
eius persecutio. nam si difficilis sit persecutio uel conspec- 
15.tum tuum fugerit, occupantis fiet. 15. Pauonum et colum- 
barum natura fera est: et nemo dicat isdem morem esse 


10 
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xai πάλιν ὑποστρέρειν" xai yàp xai ai μέλισσαι πράττουσι") 
χατὰ 3) τοῦτο, xai ἄμαγόν ἐστιν ἀγρίαν εἶναι τὴν φύσιν αὐτῶν. 
χαὶ ἐλάφους δέ τινες οὕτως ἡμέρους Éyovaw ὥστε αὑτοὺς ὃ) 
χαταλιμπώνειν τοὺς δεσπότας xal εἰς ὕλας ἀπίεναι xoi πάλιν 


ὅ ὑποστρέφειν, xal αὑτῶν δὲ οὐδὲν ἧττον f φύσις ἐστιν) ἀγρία. 


bU 


"Eni τούτων δὲ τῶν ζώων ἅτινα xarà συνήϑειαν ἀπιέναι xài 
πάλιν ὑποστρέφειν εἴωϑεν ), τοιοῦτος ἡμῖν ἰσχυρότατος παρα- 
δίδοται χανὼν, οἷον 5) Exi μελισσῶν περιστερῶν cadv?) ἐλάφων. 
λέγομεν γὰρ μέχρε τοσούτου tfc ἡμετέρας εἶναι ταῦτα δεσπο- 
τείας ἕως οὗ λογισμὸν ἔγει τοῦ πρὸς ἡμᾶς ὑποστρέφειν). εἰ 
γὰρ παύσονται) τοιαύτην ἔχειν διάνοιαν, παύονται) τῆς ἣμε- 
τέρας εἶναι δεσποτείας xai τοῦ χαταλαμβώνοντος γίνεται. ᾿Αλλ᾽ 
imei!) ἐπὶ ζώων τοῦτο χαταλαβεῖν ἀδύνατον, ix τῆς περὶ 
τὴν ὑποστροφὴν συνηϑείας τοῦτο λῃηφόμεϑα. ὑπόϑου γὰρ ὅτι 
ἡ ἐμὴ ἔλαφος εἰώϑει χαταλιμπάνουσά με ἐπὶ τὰς ὅλας ἀπίεναι 
xol ἢ 3) αὐϑήμερον bzoatpégew ἣ τῇ ἑξῆς ἡμέρᾳ, ἤγουν xai?) 
τῇ τρίτῃ" οὐδέποτε ^) δὲ περαιτέρω τῶν τριῶν ἡμερῶν τῆς 
ἐμῆς οἰχίας ἀπελείφϑη 5). Ei μὲν οὖν εἴσω τῶν τριῶν ἡμερῶν 
ἐν αἷς ὑποστρέφειν εἰώϑει ὃπό τινος ἐλήφϑη, ὡς ἀδιχούμενος 
ἐγὼ περὶ τὴν δεσποτείαν ἕξω xat! αὑτοῦ τὴν in rem: εἰ δὲ 
τῇ τετάρτῃ ἡμέρᾳ ἐϑήρασέ τις αὑτὴν, οὐδεμέαν xat! αὐτοὺ χι- 
νήσω ἀγωγὴν" πρόδηλον γὰρ ἐξ ὧν μὴ ἐφύλαξε τῆς ὑποστρο- 

φῆῇς τὴν συνήϑειαν, ὅτι τῆς ἐμῆς 2) χατεφρόνησε δεσποτείας. 
16. Τῶν χατοιχιδέων ὀρνίϑων xai τῶν γηνῶν f) φύσις οὐχ ἔστι 16. 
ἀγρία" xai τοῦτο ἐντεῦϑεν νοῆσαι δυνατὸν ὅτι ἕτεραέ claw ὅρ- 
vett ἃς ἀγρίας χαλοῦμεν, τουτέστιν ἄγριορνέϑιαη, χαὲ πάλιν 
ἕτεροι γῆνες οὖς ἀγρίους χαλοῦμεν, xai λέγεται ἀγριχηνα- 
ρία: ὅϑεν εἰ οἱ σοὶ γῆνες ἢ τὰ σὰ ὄρνίϑια ἔχ τινος τυχῆς ἐχ- 


ταραγϑέντα δ) ἀποπτήσῃ , 13) xai τὴν) σὴν διαφύγῃ ϑέαν ἐν 


1) πλάττ L?2. ?)d. L1. L2, Vi. ΕἸ, R.. 8) αὐτὰς cj. R. τούτους 1,5. 
4) ἐστ. ἡ 9g. L1. 1,3, F. 5) ἀποστρέφειν εἴωϑεν ἀπιόντα Vi. R. 6) οἷος 


ed. ant. F. 7) Cf. supr. 8) ἐπιστρ. ed. ant. F. 9) ---σε- 
ται cj. R. 10) παύεται Vi. R. 11) ὅτε G. 13) de. Vi. R. 
13) de. Vi. R. 14) οὐδέπω Vi. R. 18) —4590» M. 16) $pns- 
τέρας M. 17) ἄγρια ὀρνίϑια M.: ita L6. qui infra legit ᾿χαὲ 4é- 
yovrat ἄγριοι γῆνες᾽ ἀγριόρνιϑας Vi. R. 18) rapayO. Vi. R. 


19) ita M. 1,6, cet. add. ἢ. 30) d. L1, 1.3, F. 
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auolare et reuolare. nam et apes id faciunt et liquet earum 
naturam esse feram. et ceruos quidam ita mansuetos habent, 
ut dominos relinquant et in siluas abeant et rursus redeant, 
eorumque natura nihilominus fera est. de his autem anima- 
libus: quae ex consuetudine abire et redire solent, talis re- 5 
gula nobis tutissima traditur, ueluti in apibus columbis pa- 
uonibus ceruis. dicimus enim eousque nostra ea esse, donec 
animum habeant ad nos reuertendi. nam si desierint eiusmodi 
animum habere, cessant nostra esse et occupantis fiunt. sed 
cum ex animalibus ipsis id deprehendi nequeat, ex reuertendi 
consuetudine id intellegemus. finge enim meam ceruam me 
relinquere solitam siluasque petere uel eodem uel postero die 
reuersuram uel etiam tertio: nunquam uero ultra tres dies 
mea abfuisse domo. 81 ergo intra tertium diem, intra quem 
reuerti solita fuit, ab aliquo capta est, utpote circa dominium 15 
laesus, actionem in rem aduersus eum habebo; quodsi quarta 
die eam quis ceperit, nullam in eum actionem exercebo; pa- 
tet enim, cum reuertendi consuetudinem non seruauerit, meum 
l6.Spreuisse dominium. 16. Gallinarum domesticarum et an- 
serum non est natura fera, idque ex eo intellegi potest quod 20 
aliae sunt gallinae quas feras uocamus, graece ἄγρια ὀρνίϑια, 
et alii anseres quos feros uocamus, qui audiunt graece ἀγριο- 
χηνάρια. ideoque si anseres tui uel tuae gallinae quodam 
.casu turbati euolauerint, tuumque conspectum effugerint quo- 


0 


pt 
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οἵῳ δήποτε εὑρεϑέντα τόπῳ τῆς σῆῇς οὐδὲν ἧττον ἔσται δεσπο- 
τείας 1) xai ὅςτις χέρδους γάριν, τουτέστι ψυγῇ ἀποστεροῦντος, 
* τὰ τοιαῦτα παραχατέγει ζῶα, κχλέπτειν δοχεῖ xai γίνεται τῇ 
furti ὑπεύϑυνος. 1T. Φυσικὴ χτῆσίς ἔστι καὶ ἢ 3) ἀπὸ τῶν πο- 17. 
b λεμέων" ὁ γὰρ ἐϑνιχὸς νόμος ἡμέτερα παραχρῆμα βούλεται rt 
νεσϑαι ὅσα εἰλήφαμεν ἀπὸ τῶν πολεμίων: ἀμέλει xai. ἐλεύϑε- 
pot ληφϑέντες ἄνϑρωποι εὐθέως ἡμῖν χαταδουλοῦνται. εἰ δὲ 
ταῦτα διαφύγῃ τὴν ἡμετέραν ἐξουσίαν 5), οἷον τὰ ἀνδράποδα, xai 
πρὸς τοὺς οἰχεέους ὑποστρέψαι συμβῇ, τὴν ἀρχαίαν ἀναλαμιβά- 
10 νει) χατάστασιν. 18. Οἱ λίϑοι οἱ τέμιοι ἔτει δὲ xot. αἱ φηφέ 18. 
deg xai τὰ λοιπὰ ὅσα ἐν αἰγιαλῷ εἴωϑεν εὑρίσχεσϑαι φυσιχῷ 
λόγῳ τοὺ εὑρετοῦ γώεταιδ) παραχρῆμα. 19. Καὶ τὰ Ex τῶν 19. 
ζῶων τῶν ὑπ᾽ &uo) δεσποζομένων τιχτόμενα, τῆς ἐμῆς ἔστιν 
δεσποτείας χαϑάπερ ἐχεῖνα ἐξ ὧν ἐτέγϑηδ). 20. Φυσιχὴ χτῆ- 20. 
15 σίς ἔστι xol ἢ τῆς alluuíonos?). alluuíon δέ ἐστιν ἢ πρόσχλυ- 
σις ἢ πρόσγωσις. ὅπερ γὰρ διὰ τῆς alluuíonos τῷ ἡμετέρῳ 
ἀγρῷ ὃ ποταμὸς προσϑῆῇ) φυσικῷ νόμῳ τῆς ἐμῆς γένεται 
δεσποτείας.5) ἐστι δὲ ὡς εἰ ὅρῳ aluuíon αὔξησις λανϑά- 
νουσα. διὰ δὲ alluuionos τοῦτο δοχεῖ προςτίϑεσϑαι ὅπερ 8) 
20 οὕτω χατὰ μιχρὸν προςτέϑεταέξ ὡς μὴ δύνασθαί τινα νοῆσαι 
πόσον χαὶ ἐν πόσῳ γρόνῳ τῆς ἡμετέρας ἐστι δεσποτείας τὸ 
προςτιϑέμενον. ὑπόϑου γὰρ δύο εἶναι ἀγροὺς τὸν σὸν ἔτι δὲ 
xoi τὸν ἐμὸν, μέσον δὲ ῥεῖν ποταμόν᾽ ἐὰν ὁ ποταμὸς χατὰ 
βραχὺ xat ἀνεπαισϑήτως προςτίϑῃ τι τῇ 1) ἐμῇ γῇ τοῦτο διὰ 
26 τοῦ δικαίου τῆς alluuíonos!!) ἐμὸν γένεται.3). 208). εἰ δὲ ἢ 20. 
τοῦ ποταμοῦ βία xoi ὁρμὴ μέρος τι τοῦ σοὺ ἀφείλετο ἀγροὺ 
χαὶ τῷ ἐμῷ προσήγαγεν ἀγρῷ. δῆλον 1) ὅτι τὸ προςτε- 
ϑὲν τῆς σῆς μένει δεσποτείας, οὐδὲ γὰρ ἀνεπαισϑήτως τοῦτο" ἢ 


1) οὐδὲν ἧττον τῆς σῆς ἐστι δεσποτείας ἐν οἷῳδήποτε τόπῳ εδρεϑῇ 


Vi. Β. ἐστι 1,1. L2. F. 3) τὰ Vi. R. 8) περιουσίαν M. δεσπο- 
τείαν P. 4) χαταλ, 1,3, $) ---οἾται L6. Vi. R. 6) ---ϑησαν 
ed. ant. F. 7) dedi ex M. aluuíonos —bítovog L?. (deest hic L1): 
ἀλουβίονος Vi, R. ἘΠ. ἀλλουβ. F3. 8) προσϑείη L$. προςπορέξει Vi. R. 
9) τῆς ἐμ. γέν. δεσπ. 9. v. Vi. R. ἡμετέρας F. 10) de, 1,3. 
11) διὰ τῆς d4. Vi. R. 13) xai ἐμὸν 1,3. ἐμοὶ προςγένεται. L6. 
13) L6. cet. ad. οὖν ἐστιν. 14) de. Vi. R. 


a) Cf. Epa. 39, 57. Proch. 38, 58, pluribus mutatis, 


παι — — - m. 
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cumque loco inueniantur nihilominus in tuo dominio mane- 
bunt et qui sibi habendi gratia, idest lucrandi animo, 
ea animalia retinuerit, furtum committere intellegitur et furti 
l.actione tenebitur. 17. Naturalis adquisitio est eorum quoque 
quae ex hostibus capimus,. ius gentium enim statim nostra 5 
ea esse uult, quae ex hostibus ceperimus, itaque et liberi 
homines capti in seruitutem nostram deducentur. si uero 
eiusmodi res nostram euaserint potestatem, ueluti mancipia, 
18, οἱ ad suos reuersae fuerint, pristinum recipiunt statum. 18. 
Lapilli pretiosi et gemmae et cetera, quae in litore inueniri 10 
€.solent, iure naturali statim inuentoris fiunt. 19. Item ea, quae 
ex animalibus dominio meo subiectis nascuntur, mea fiunt, 
sicut et illa ex quibus nata sunt. 
2. 20. Naturalis adquisitio est ea quoque quae per alluuio- 


nem fit. alluuio graece interpretatur πρόςχλυσις uel πρόςχωσις. 05  . 


quidquid enim per alluuionem nostro fundo flumen adiecerit, 
naturali iure nostrum fit. definitio alluionis autem haec est: 
incrementum latens. per alluuionem uero id adici uidetur, 
quod ita paullatim adcrescit, ut intellegi nequeat quantum 
quoquo temporis momento nostro aderescat dominio quod adi- 20 
citur. finge enim duos esse fundos, tuum et meum: medium 
autem flumen fluere: si flumen paullatim et sine sensu ali- 
20&.quid fundo meo adiciat, id iure alluuionis meum fit. 202. 
Quodsi uis fluminis et impetus partem aliquam ex tuo prae- 
dio detraxerit et meo appulerit praedio, palam est adiectam 25 
partem tuam permanere, non enim sine sensu id factum est. 


Theoph. Anteceós. rec. Ferrini. 14 


— 1οῦὸ “-- 


γέγονεν. 21. δὶ δὲ τὸ μέρος τὸ ἐχ τοῦ σοὺ ἀγροῦ ἀφαιρε- Ϊ. 
ϑὲν δενδροφόρον ἦν χαὶ τῷ ἐμῷ προσενεγϑὲν ἀγρῷ ἐπὶ πλείονα 
γρόνον αὐτῷ προσεπάγη xol τὰ δένδρα ἃ ἐπεφέρετο τὰς οἰχείας 
ἐξέτεινε ῥίξας ὥςτε τοῦ ἐμοῦ ἅφψφασϑαι ἀγροῦ, ἐξ ἐχεινοῦ τοῦ 
ὅ χρόνου τῆς ἐμῆς ταῦτα!) γενήσεται δεσποτείας ἐξ οὗ λοιπὸν ἢ 
ἤρξατο τρέφεσϑαι ἐχ τῆς ἐμῆς γῆς, oia?) τὰς ῥίζας ἔχοντα ἐν 
τῇ ἐμὴ γῇ. 22. Νῆσον ἀναφυῆναι συνέβη ἐν μέσῳ) τῆς ϑα- 
λάττης (τῶν δὲ σπανέως τοῦτο συμβαινόντων ἐστῇ)"5) προχαταλαμ- 
βάνοντος ἣ νῆσος γένεται: οὐδενὸς γὰρ πρότερον οὖσα νῶν 
10 ἄργεται δεσπόζεσϑαι. εἰ δὲ ἐν ποταμῷ ἀναφύῃ 5) (συνεγῶς ἢ 
089) τοῦτο συμβαίνες), εἰ μὲν ἐν μέσῳ τῷ ποταμῷ, ἔσται χοινὴ 
τῶν ἐξ ἑχατέρου μέρους τοῦ ποταμοῦ πλησίον τῆς ὄχϑης ἐχόν- 
των τὰ χτήματα χατὰ τὸ μέτρον τῆς πλατύτητος τῶν ἐντεῦϑεν 
χαὶ ἐντεῦϑεν3) χειμένων ἀγρῶν ἥτις πλατύτης τοῦ ἀγροῦ τῇ 
15 ὄχϑῃ πλησιάζει" οἷον 10) ἐπεχτείνεται 7) νῆσος αὕτῃ ἐπὲ πόδας 
λόγου χάριν p, ἀλλ᾽ ὃ μὲν ἔγων τὸν ἀγρὸν ἐν τῷ δεξιῷ μέρει 
τῆς νήσου τῆς ὄχϑης πλησίον πλατυνόμενον ἔχει τὸν ἀγρὸν 
μέχρι ποδῶν p, ὁ δὲ ἐν ἀριστερῷ μέρει πλατυνόμενον ἔχει τὸν 
ἀγρὸν μέχρις ποδῶν o, ὃ μὲν o, ὃ δὲ p ἐπὶ πλάτος δεσπόσει 
20 ποδῶν. 1) εἰ δὲ τῇ μὲν μιᾷ πλησιάζει ὄγϑῃ, ἀφέστηχε δὲ τῆς 
ἑτέρας 1), τούτων ἔσται μόνων οἱ xat! ἐχεῖνο τὸ 38) μέρος τὸ") 
πλησιάζον 1) ἐγγὺς τῆς ὄχϑης ἔχουσι τοὺς ἀγροὺς. εἰ δὲ ὁ 
. ποταμὸς 619) τῷ ἐμῷ παραρρέων ἀγρῷ χατὰ μέρος διαιρεϑεὶς 
xai εἰς δύο τμηϑεὶς 11) τὸν ἐμὸν περιῆλϑεν ἀγρὸν ἤτοι ἐχύχλω- 
25 σεν, εἶτα τελευταῖον ἑνωδϑεὶς ἑαυτῷ ἕν τι γέγονεν ὥςτε τὸν μέ- 
σον τύπον νήσου τύπον ἐπέχειν 15), τῆς ἐμῆς μένει δεσποτείας 


1) ταῦτα τῆς ἐμ. Vi. R. 2) de. F. 3) οἷον Vi. R 
4) ἐν. μ, συνέβη L2, F. δ) τοῦ ins. L6. Vi. R. 6) —etc L2, Ε΄ 
Vi. R. 7) συχνῶς cj. R. 8) γὰρ L2. 3) de. F. cum Vi., 
qui tamen in Emend. ex P. add. 10) οἷα L2. 11) ὃ δ᾽ éré- 
pog o: ὃ μὲν ἐν τῷ δεξιῷ μέρει ἐπὲ πλάτος δεσπόσει ποδῶν p, ὃ δὲ dy 
τῷ ἀριστέρῳ ἐπὶ πλάτος o Vi. R. 13) τῆς δ᾽ ἔτ. ἀρ. Vi. R. 
18) q. 1,3. M) ἃ. L2. 15) —dáte L2. 16) dedi ex M. L2. 
17) εἰς deledui ex cj. R. 18) ὡς εἰς δύο τμηϑέντος αὐτοῦ xai τὸν 


ἐμὸν ἀγρὸν περιελδόντος ἦτοι χυχλώσαντος add. ed. ant. F. R.: glos- 
Sema esse in aprico est. 
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31.21. Si uero pars quae ex tuo praedio detracta est arbores 
habuerit, et meo appulsa praedio longiore tempore ei haeserit, 
atboresque quas secum traxerit, suas extenderint radices ita 
ut meum attingerent fundum, ex eo tempore uidentur mihi 
adquisitae ex quo coeperint ex mea terra nutriri, utpote quae 5 

22in mea terra radices habuerint. 22. Insulam nasci in medio 
mari contigit (quod raro accidere solet): occupantis insula fit, 
nullius enim cum antea esset, nunc incipit alicuius in bonis 
esse. at in flumine nata (frequenter id accidit), si quidem 
mediam partem fluminis teneat, communis est eorum, qui ab 10 
utraque parte fluminis prope ripam praedia possident pro 
modo latitudinis utriusque ripae agrorum, quae agri latitudo 
prope ripam sit. ut ecce extenditur ea insula uerbi gratia 
usque ad pedes C; praedium uere eius qui ἃ dextra parte 
fluminis est ad C usque pedes in latitudinem porrigitur; 15 
eius uero qui a sinistra parte est praedium ad LXX usque 
pedes extenditur: alteri usque ad C pedum latitudinem, alteri 
usque ad LXX p. insulae dominium adquiretur. sin autem 
insula alteri parti proximior sit, ab altera uero distet, eorum 
tantum erit, qui ab ea parte prope ripam praedia possident. 20 
si uero flumen, quod meum affluit fundum, aliqua parte di- 
uisum et in duo scissum meum fundum circumdet et infra 
ad sese refluens uniatur, mediusque locus in formam insulae 
redigatur, meum manet fundum circumdatum aquis, cum et 


14* 
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ὁ χυχλωϑεὶς ἀγρὸς διὰ τὸ xal πώλαι bz!) ἐμοὺ δεσπόξεσϑαι. 


28. Ei δὲ τῆς φυσιχῇς νηδύος 3) παντελῶς χαταλειφϑείσης χατ᾽ 23. 


ἄλλο μέρος ἤξατο ῥεῖν ὁ ποταμὸς, ἣ μὲν προτέρα αὐτοῦ νη- 
δὺς ἐχείνων ἔσται οἱ πλησίον τῆς ὄγϑης αὐτοὺ ἀγροὺς χέχτην- 
ὅ rat χατὰ τὸ μέτρον δηλαδὴ τῆς πλατύτητος ἑχάστου ὃ ἀγροῦ 
τῶν παρ᾽ ἑχάτερα, fug πλατύτης πλησιάζει τῇ ὄγϑῃ, ἢ δὲ 
νέα ἢ νηδὺς ἐχείνου ἄργεται εἶναι τοῦ διχαέου, οὗ χαὶ ὃ ποτα- 
μὸς, τουτέστι publícu.*) εἰ δὲ μετά τινα γρόνον εἰς τὴν προ- 
τέραν ὑπέστρεφε δ) νηδὸν, πάλιν f) νῦν χαταλειφϑεῖσα ὅπ᾽ αὐτοῦ 
10 νηδὺς ἢ ἐχεέίνων εἶναι ἄργεται τῶν πλησίον τῆς ὄχϑης αὐτοῦ 


χεχτημένων ἀγρούς. 24. "Ecepóv τι ἐστὶν εἰ πλημμυρήσας ὁ 34. 


ποταμὸς ὅλον ἐπέχλυσέ μου τὸν ἀγρόν. ἐνταῦϑα γὰρ οὐχέτι 
λέγομεν τὸν ἀγρὸν 5) γίνεσϑαε püblicon, οὐδὲ ἀμείβεσϑαι αὐτοῦ 
τὴν δεσποτείαν" μένει γὰρ οὐδὲν ἧττον ἐμόν. ὅϑεν ἐὰν dva- 
16 γωρήσῃ τῶν τόπων ἐχεέίνων οὃς ἐχάλυψεν ἐπιχλύσας, τὸν ἐμὸν 
ἀγρὸν ἀναλήῴφομαι, τῆς δεσποτείας οὐ γινομένης τῶν zapaxextz- 
μένων, χαϑάπερ ἣ νέα νηδὺς püblica γενομένη τῇ τοῦ ποτα- 


μοῦ ἀναχωρήσει τῶν παραχεχτημένων γίνεται. 256. "EG ἀλλο- 35. 


τρίας ὅλης εἶδος ἐποίησέ τις. ζητεῖται τίς τοῦ εἴδους ἐστὲ δεσπό- 
20 τῆς xarà?) φυσιχὸν λόγον, πότερον ὁ τὴν ὅλην εἰς εἶδος dyet- 
dac ἢ ὁ τῆς ὅλης δεσπότης χύριος ἔσταε xoà τοῦ εἴδους. οἷον 19) 
ἐξ ἀλλοτρίων σταφυλῶν ἢ ἐλαιῶν ἢ σταγύων οἶνον ἢ ἔλαιον ἢ 
σῖτον ἐποίησεν.}), ἢ ἐχ βώλου ἀλλοτρίας 13) γρυσοῦ 7j ἀργύρου 
ἢ χαλχοῦ ἐποίησέ τι σχεῦος, ἢ ἐξ ἀλλοτρίου οἴνου xal μέλιτος 
25 ἐποίησεν οἰνόμελει ἢ ἐξ ἀλλοτρίων φαρμάχων ἔμπλαστρον ἢ xoà- 
λύριον συνέϑηχεν ἢ ἐξ ἀλλοτρίου ἐρίου ἐσθῆτα ἐποίησεν ἢ ἐξ 
ἀλλοτρίων σανίδων πλοῖον ἢ ἀρμώριον ἢ ὑποπόδιον χατεσχεύα- 
σεν..8) χαὶ γεγόνασιν ἐπὶ τούτῳ M) πολλαὶ φιλονειχίαε τῶν 


1) ἐπ᾽ Vi. 3) ἦτοι χοίτης add. Vi. R. 3) éxarépou ed. 
ant. F. 4) xav? L6. Vi. R. 5) ἦτοι δημοσίου add, L6. L3. 
6) ἐπέστρ. G. 7T) ita M.: cet. óx? αὐτοῦ χαταλ. 8) ὅλον add. 
Vi. R.: de L6. 9) τὸν add. Vi. F. R. 10) ἐξ ἀλλοτρίων φαρμάχων 
ἔμπλαστρον 7) χολλύριον συντέϑειχεν hic ins. Vi. R. 11) ἐποέησέ 
τις Vi. R. 13) ita M. --τρίου L?2.: cet. ἐξ ἀλλοτρ. rp. etc. 


13) ἢ dpp. . . . χατέσχ. de. Vi. 14) τούτων Vi. R. 


93, antea meo pertineret dominio. 28. Si naturali alueo in uni- 
uersum derelicto, alia parte fluere coeperit flumen, prior qui- 
dem alueus eorum erit, qui prope ripam eius praeda possi- 
dent pro modo scilicet latitudinis cuiusque agri, qui utrinque 
sit, quae latitudo prope ripam sit: nouus autem alueus eius 5 
iuris esse incipit, cuius et ipsum flumen, id est publici. quodsi 
post aliquod tempus ad priorem alueum reuersum fuerit flu- 
men, rursus qui nunc relictus est alueus eorum esse incipit 

94, qui prope ripam eius praedia possident. 24. Alia sane causa 
est si flumen aquis redundans meum inundauerit praedium: 10 
tunc enim non dicimus praedium publicum fieri neque domi- 
nium mutare; manet enim nihilominus meum. quare si recesse- 
rit flumen ab his locis, quos inundans cooperuit, meum agrum 
recipiam, neque dominium iis pertinebit, qui prope flumen prae- 
dia possident; sicuti nouus alueus publicus factus, flumine rece- 

25.dente, eorum fit qui prope ripam praedia habent. 25. Ex 
aliena materia speciem quis fecit: quaeritur uter speciei na- 
turali ratione dominus sit, utrum qui materiam ad speciem re- 
duxit, an potius materiae dominus speciei quoque proprieta- 
tem nanciseatur. ut ecce, ex alienis uuis aut oliuis aut spi- 20 
cis uinum aut oleum aut frumentum fecit, aut ex massa 
aliena auri aut argenti aut aeris uas aliquod fecit, uel ex 
alieno uino et melle mulsum miscuit, uel ex alienis medi- 
camentis emplastrum aut collyrium composuit, uel ex aliena 
lana uestem fecit, uel ex alienis tabulis nauem uel armarium o5 
uel subsellium fabricauit. et erant de hoc plures ambiguita- 


μαι 


b 
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s&biniandn xot τῶν.) proculianón?). οἱ μὲν proculianoi ἔλε- 
yov τὸν τὸ εἶδος χατασχευάσαντα γίνασϑαι δεσπότην τοὺ χατα- 
σχευασϑέντος, οἱ δὲ sabinianoi τὸν τῆς ὅλης δεσπότην χύριον 
ἠβούλοντο εἶναι τοῦ εἴδους. τρίτῃ δὲ γέγονε γνώμῃ μέσῃ τις 
" B οὖσα, ἦτις ποτὲ μὲν τοῖς sabinianois, ποτὲ δὲ τοῖς proculia- 
nois συντρέγει, ἣν χαὶ ὃ εὐσεβέστατος ἡμῶν ἀπεδέξατο δ) δεσ- 
τόπης. φησὶ γὰρ $ τρέτη γνώμη [ὅτι εἰ τὸ χατασχευασϑὲν εἶδος 
ἀναλυϑῆναι) δύναται εἰς τὴν παλαιὰν ὕλην, ἐξ ἧς γέγονεν, ὃ 
τῆς ὕλης δεσπότης χαὶ τοῦ εἴδους ἔσται δεσπότης. εἰ δὲ τὸ 
10 εἶδος ἀναδραμεῖν εἰς τὴν ἀργαίαν ὅλην οὐ δύναται, τὸν χατα- 
σχευάσαντα τὸ εἶδος εἶναι τοῦ γενομένου δεσπότην. οἷον, ὡς 
ἐπὶ ϑέματος,) ἀπὸ βώλου γαλχοῦ ἢ ἀργύρου ἢ γρυσοῦ τὸ xa- 
τασχευασϑὲν σχεῦος δύναται γωνευϑὲν τὴν ἀργαίαν ἀποτελέσαι 
fov) χαλχοὺ ἢ ἀργύρου ἣ γρυσοῦ, ὁ δὲ οἶνος ἢ τὸ ἔλαιον 
15 ἢ ὃ σῖτος εἰς σταφυλὰς ἢ ἐλαίας ἢ στάχυας  ὁποστρέφειν οὐ 
δύναται, ἀλλ᾽ οὐδὲ τὸ οἰμόμελε εἰς οἶνον xal μελε διαλύεσθαι 
δύναται. ταῦτα μὲν ἐν ᾧ f$ πᾶσα ὅλη ἀλλοτρία ἦν. εἰ δὲ ἐξ) 
ἐμῆς xal σῆῇς ὕλης ἐποίησα τὸ) εἶδος, οἷον ἐξ ἐμοῦ οἴνου xal 
μέλιτος σοῦ 19) οἰνόμελι, ἢ ἐξ ἐμῶν xai σῶν φαρμάχων ἔμπλα- 
40 στρον ἢ χολλύριον. 3) ἢ ἐξ ἐμοῦ xoi σοῦ ἐρίου ἐσϑῆτα, dvap- 
φέβολον ἐπὶ τούτου τοῦ ϑέματος τοῦτον εἶναι δεσπότην τὸν χα- 
τασχευάσαντα" οὐ γὰρ μόνον οἰχείαν ἐργασίαν ἐδαπάνησε περὶ 
τὸ εἶδος, ἀλλὰ xal μέρος zapéays!?) τῆς ὅλης. 26. δὲ δέ τις 22. 
ἀλλοτρίαν πορφύραν ἰδίῳ ἐνύφανεν ἐσθϑήματι, εἰ xoi προςτε- 
25 ϑεῖσα 7 πορφύρα τιμιωτέρα τοῦ συννηϑέντος 18) ἐστὶν ἐσθϑήμα- 
τος, ἀλλ᾽ ὅμως ἐν 15) προςϑήχης δεγϑήσεται μέρει xat ὃ τῆς πορ- 
φύρας δεσπότης χατὰ τοῦ bgeàAouévou xal ταῦτα πράξαντος 
ἕξει τὴν furti xo: τὸν fürtiuon!5) condictícion, etre αὐτὸς ó 


1) de. ed. ant. F. 3) scripsi ex M. et 1,3, (1,1. deest). 
3) ἐπεδέξατο G. ἐπελέξατο L6, Vi. B. 4) ---ηφθῆναι L3. 5) —rt 
L2. 6) μορφὴν Vi. R. 7) ἀστάγυας 1,8, L3. 8) d. G. 
9) L6. τε Vi. R. 10) σοῦ μέλ. L9. L6. Vi. R. 11) de. Vi. Β.: 
L9. scribit χολύριον L6.: xoAoóptov. . 13) scripsi cum Vi. R.: cet. 
— eye. 15) ita M.: συνηλωθέντος L3.: συνηνωθέντος (sic) F. 
συνενωδ. L9.: cet. ed. ' προςτεϑέντος᾽. M) ἃ, M. 15) fürti- 
bon M. L3. gouptü$ov F. τὴν furti condictionem Vi. R. 
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tes Sabinianorum et Proculianorum.  Proculiani dicebant qui 
speciem par&uit eum speciei dominum fieri, Sabiniani autem 
qui materiae dominus esset eum speciei quoque proprietarium 
esse uolebant. tertia autem quodammodo media sententia inua- 
luit, quae modo Sabinianis modo Proculianis fauebat, quae et 5 
piissimo principi nostro placuit. quae sententia ita se habet: 
si ea species quae parata est ad pristinam materiam, unde 
facta est, reduci potest, materiae dominus speciei quoque erit 
dominus; sin autem species ad pristinam materiam reuerti 
nequit, qui speciem confecit, is eiusdem dominus erit. ut 10 
ecce, exempli gratia, ex massa aeris uel argenti uel auri uas 
conflatum potest ad pristinam massam aeris uel argenti uel 
auri redigi: uinum autem uel oleum uel frumentum ad uuas 
uel oliuas uel spicas reuerti nequit, set ne mulsum quidem 
ad uinum et mel resolui potest. haec uero si tota materia 15 
aliena fuerit: nam si ex mea tuaque materia speciem fecerim, 
ueluti ex uino meo et tuo melle mulsum, aut ex meis tuis- 
que medicamentis emplastrum uel collyrium, aut ex mea tua- 
que lang uestem, dubitandum non est quin in hoc casu is sit 
dominus qui fecerit, non solum enim ad speciem efficiendam 20 
26.0peram suam dedit, set et partem materiae praestauit. 26. 
Si quis uero alienam purpuram suo intexüit uestimento, licet 
adiecta purpura connexo uestimento pretiosior est, tamen ac- 
cessionis locum optinet et purpurae dominus aduersus eum, 
qui eam subripuit et id fecit, furti actionem et. condictionem 25 
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χεχλοφὼς τὸ ἔσϑημα χατεσχεύασεν, εἴτε ἕτερος μὲν ὑφείλετο, 
ἕτερος δὲ τὸ χλαπὲν συνήνωσε τῇ ἐσϑῆτι. jn rem γὰρ χινεῖν 
οὐ δύναται ὁ τῆς πορφύρας δεσπότης" δοχεῖ γὰρ 7) πορφύρα 
τρόπων τινὰ ἀποσβέσϑαι, τὸ μὴ εἶναι αὐτὴν χαϑ’ ἑξαυτὴν. χε 
ν͵ηϑήσεται δὲ πάντως ὁ fürtiuos condicticios:!) τὰ γὰρ dmo- 
σβεσϑέντα πράγματα ἥτοι ἀφανισϑέντα, εἰ xoà διὰ τὴν in rem 
ἐχδιχεῖν οὐγ οἷόντε, χατὰ τῶν χλεπτῶν μέντοι τὸν fürtiuon con- 
dictícion xai xarà πάντων νομέων, εἰ xal μὴ εἶεν χλέπται. χι- 
νεῖν δυνησόμεϑα. ἀλλ᾽ εἰ μὲν χλέπτης ἐστὶν ὁ νεμόμενος cà?) 
10 τὴν πορφύραν ἔχον ἔσϑημα, xol furti xai ἑυτάπῳ condicticíg 
ἐναχϑήσεται, εἰ δὲ ἕτερος παρὰ τὸν χλέπτην, ὃ τῷ ἰαγάαπῳ con- 
dicticíp χρατηϑήσεται, οὐχέτι δὲ τῇ furti. 427. "Y4a: δύο τι- 31. 
νων χατὰ γνώμην ἐμίγησαν τῶν δεσποτῶν, ἅπαν τὸ ἐχ τῆς μί- 
ξεως ἀποτελούμενον ἢ σῶμα ἑχατέρων ἔσταε χοινόν. οἷον δύο 
15 τινες τὸν ἴδιον ἔμιξαν οἶνον ἢ βώλους ἀργύρου ἢ γρυσοῦ συ- 
νεγώνευσαν. εἰ δὲ διάφοροί5) εἰσιν ὅλαι, ὧν ἡ μέξις ἀπετέλεσέ 
τι ἰδιάζον 9), οἷον ἐξ οἴνου xai μέλιτος οἰνόμελι ἢ ἀπὸ χρυσοῦ 
xat ἀργύρου ἤλεχτρον ἢ, χἀνταῦϑα λέγομεν χοινὸν εἶναι τῶν δύο 
τὸ ἀποτελεσϑέν. ταῦτα μὲν ἐν ᾧ χατὰ γνώμην ἐπράττετο τῶν 
20 δεσποτῶν.) εἰ δὲ xal?) ἐχ τύχης xal οὐ xarà προαίρεσιν τῶν 
δεσποτῶν συνεχύϑησαν αἱ ὅλαι ἢ ἑτερογενεῖς ἢ ὁμοιογενεῖς, 1?) 
τὸ αὐτὸ γενήσεται. 28. Et δὲ δ᾽) Titíu σῖτος τῷ σῷ σίτῳ 3. 
συνεμίγῃ xoi μία γέγονε σωρὸς, εἰ μὲν ὁμετέρᾳ 13) γνώμῃ xot) 
ἔσται ἣ σωρὸς, ἐπειδὴ ἕν ἕχαστον σῶμα (τουτέστιν ἔχαστος 
25 χόχχος) ἐξ ὑμετέρας συναινέσεως ὑπὸ τὴν χοινὴν γέγονε δεσπο- 
τείαν" εἰ δὲ ἢ 12) τυγηρῶς γέγονεν ἣ μίξις ἢ ó Titios οὐ χατὰ 
τὴν) σὴν γνώμην ἔμιξε τὸν σῖτον, οὐχ ἔσται χοινὴ ἡ σωρὸς, 
ἐπειδὴ οἱ χαϑέχαστον χόχχοι ἐν τῇ οἰχείᾳ 15) μεμνήχασιν ὗπο- 
στάσει xol οὐχ ἤμειῴψεν.6) αὐτοὺς ἣ μίξις. ὥςτε οὖν οὐ γενή- 


οι 


1) condictio furti Vi. R. hic et deinc. 3) d. M. 3) plura 
hic perperam om. M. 4) τὸ add. L2. — 5) —paí L6. F. 6) xoi 
al τῶν Ótag. δλῶν μέξ. ἀπέτ. τι ἰδ. Vi. R. 1ὴ ita R.: cet. —cpos 
8) τῶν ὃ. àzp. Vi. R. 3) de. Vi. 10) οὐ ed. ant. F. 
11) τοῦ add. Vi. F. R. 12) ἑτέρᾳ L3. 13) de, Vi. R. 
14) d. Vi. R. 15) ἐδίᾳ Vi. R. 16) ita Vi. R.: M. L?. L6. F. ἐξ 
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furtiuam habet, siue ipse fur uestimentum parauit, siue 
alter subripuit et alter subreptam purpuram intexuit uesti- 
mento. in rem enim agere nequit purpurae dominus: ui- 
detur enim purpura esse quodammodo extincta, cum 
per semet ipsam non amplius existat: condicetur tamen 5 
omnino ἃ fure. nam licet extinctae res per actionem 
in rem uindicari non possint, & furibus et ab omnibus posse- 
ssoribus condici possunt. set si fur ipse est qui uestimentum 
purpura ornatum possidet, et actione et condictione furtiua 
conuenietur, si alius praeter furem condictione furtiua tene- 10 
27.bitur, non etiam furti actione. 27. Duorum materiae ex uo- 
luntate dominorum confusae sunt: totum id corpus quod ex 
confusione fit utriusque erit commune; ueluti si duo quidam, 
uinum suum confuderint aut massas argenti et auri conflaue- 
rint. set si diuersae materiae sint quarum confusio propriam 15 
quandam speciem effecerit, ueluti ex uino et melle mulsum, 
uel ex auro argentoque electrum, tunc etiam dicimus com- 
munem esse utriusque speciem comparatum. haec uero quo- 
tiens ex uoluntate dominorum id factum est; si uero fortui- 
tu et inuitis dominis confusae fuerint materiae seu diuersi 20 
28. Βρὰ eiusdem generis, idem optinebit. 28. Quodsi Titii fru- 
mentum tuo frumento mixtum fuerit, et unus factus fuerit 
aceruus, 81 quidem ex uoluntate uestra, communis erit acer- 
uus, quia singula corpora, id est singula grana, ex consensu 
uestro communicata sunt. quodsi casu id mixtum fuerit, uel 25 
Titius frumentum miscuerit sine uoluntate tua, non erit com- 
munis aceruus quia singula grana in sua durant substantia, 
neque 68 mixtio mutauit. itaque non fiet in eiusmodi casu 
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σεται xotyj!) σωρὸς ἐπὶ τοῦ τοιούτου ϑεματισμοῦ, ὥςπερ 7 
ἀγέλη τῶν προβάτων οὐ χοινωνοποεηϑήσεται 3) ἐὰν τὰ πρόβατα 
Titíu τοῖς σοῖς προβάτοις συναναμιγῇ. εἰ δὲ συμβῇ τὴν τοῦ σίτου 
σωρὸν ἢ ὑπό σου ἢ ὁπὸ Titíu διαχατέχεσθϑαι), ὃ ἕτερος xarà τοῦ 
δ νεμομένου χινήσει τὴν in rem.  officion*) δὲ ἔσται τοῦ διχα- 
στοὺ ὥςτε διατιμήσασδϑαι ὁποῖος ἦν ὁ ἑχάστου σῖτος xol πρὸς 
τὴν ποιότητα xal τὸ μέτρον τῷ Áctori χαταδιχάσαι τὸν νομέα. 


29. "Edy τις ἐν τῷ ἰδίῳ ἐδάφει οἶχον χατασχευάσῃ ἐξ ἀλλο- 9. 


τρίων ὁλῶν, δεσπότης γίνεται τοῦ χατασχευασϑέντος" τὸ γὰρ 
10 ἐποιχοδομηϑὲν εἴχει τῷ ἐδάφει, ἐχείνου δήλου ὄντος ὅτι ὃ τῆς 
ὅλης δεσπότης τῆς δεσποτείας δ) αὐχ ἐχπίπτει τῇς ὕλης αὐτῆς 
εἰς τὸ διηνεχὲς, ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ὅαον ἔστηχε τὸ οἴχοδημα, οὔτε τὴν 
in rem χινεῖν οὔτε τὴν ad exhibendum ὅ) δύναται, διὰ τὸν 
δωδεχάδελτον νόμον, ᾧτινι διηγόρευται ἵνα μηδεὶς ἀλλότρων 
16 ξύλον ἐργάσιμον τοῖς ἰδίοις οἰχήμασι συζευγϑὲν 1 ἐξελεῖν ἀναγ- 
χασϑῇ, ἀλλ᾽ ἵνα τὴν διπλασίονα αὐτοὺ χαταβάλῃ τιρεὴν χινουμέ- 
νῆῃς ἀγωγῆς personalías?), ἦτις λέγεται de ὥσῃοϑ) iuncto!?). 
χώρα δὲ ταύτῃ τῇ ἀγωγῇ οὐ μόνον, ἡνίχα ξύλον τῆς ἐμῆς δε- 
σπυτείας ὑποβάλῃ τις τῷ ἰδίῳ οἰχοδομήματι, ἀλλὰ γὰρ xal εἰ 
90 λίϑος xol εἰ βήσαλον χαὶ εἰ χίων ἦ,.}) τῇ γὰρ roD tígnu!?) 
προσηγορίᾳ ἅπασα ὅλῃ σῃμαένεται, δι᾽ ἧς οἰχοδομεῖν οἷόντε. 
διὰ τοῦτο δὲ ταῦτα νενομοϑέτηταε τῷ δωδεχαδέλτῳ νόμῳ, ὥςτε 
μὴ χινεῖσϑαι in rem ἢ ad exhibendum, προφάσει τοῦ ξύλου 
τοῦ συναναπλαχέντος τῷ ἐμῷ οἰχοδομήματι, ἵνα μὴ τοῦ δικαστοῦ 
95 ue χαταδιχάσαντος 18) εἷς αὐτὸ τὸ πρᾶγμα ἀναγχασϑῶ τὸν olxov 
χαταλύσαι, προφάσει τοῦ ποιῆσαι τῇ ἀποφάσει τὸ ἱχανόν. πολ- 
λάχις γὰρ") τῆς ἐξ αὐτοῦ προνοίας ἠξίωσεν ὃ δωδεχάδελτος 


1) ita M.: cet. add. ἡ. 3) ita M. 1,3. : cet. 'xouwor.' 
3) ἀξίωμα ins. 1,3. (sic). 4) officium Vi. R. 5) oàx ἐχπ. τῆς 
δεσπ. Vi. R. 6) ἤγουν τὴν παραστατιχὴν εἰς ἀπαέτησεν add. Vi. R: 
P. - 'παραστατιχὴν τῶν πραγμάτων ἀγωγήν᾽. T) ἀλλοτρίαν ὅλην 
. συξζευχϑεῖσαν L6. 8) περσονάλίές ed. ant. F. 9) ligno 1,3. 
10) iniuncto Vi. R. 11) ità M, cum quo fere facit L3.: cet. xai εἰ 
λίϑον ?) B. 3) xlova. 13) líignu L?. 13) xaradtxdo. με. omn. 
praeter M. M) xai πολλῆς Vi. R.: 1.3. L5. M. P. Taur. F. ᾿πολλά- 
χις γὰρ᾽, Of. quae nonuimus Rendie. Istit. Lomb. XVI 57 n. 
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communis aceruus, sieuti et grex non communicabitur si pe- 
cora tua Titii pecoribus mixta fuerint. si uero frumenti acer- 
uus uel a te uel & Titio retineatur, alteruter in eum qui pos- 
sidet in rem aget. officium àutem iudicis erit aestimare quan- 
tum fuerit utriusque frumentum et pro qualitate et modo 5 
?)actori possessorem condemnare. 29. Si quis in suo solo do- 
mum aliena materia aedificauerit, dominus fit aedificii: quia 
qued inaedificatur solo cedit: ita tamen ut materiae domi- 
nus eius dominio in perpetuum non cadat; set donec aedi- 
fidum subsistat, neque in rem, neque ad exhibendum agere 10 
possit propter legem XII tabularum, qua cauetur ne quis 
tignum alienum suis aedibus iniunctum eximere cogatur, set 
ut duplum eius pretii praestet personali conuentus actione, 
quae uocatur de tigno iuncto. locus huic actioni fit non 
modo quotiens tignum meum quis aedibus suis iniunxerit, set 15 
etiam si de petra uel de latere ucl de columna quaeratur; 
tigni enim appellatione omnis materia significatur, ex qua 
aedificari potest. quod ideo lege XII tabalarum cautum est 
ne uindieari neque ad exhibendum agi possit propter lignum 
meis aedibus iniunctum, ne cum iudex me in rem condemna- 20 
uerit, aedificium rescindere cogar, ut sententiae satisfaciam: 
Saepius enim aedificiis lex XII tabularum consuluit. set si 
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τὰς οἰχίας. εἰ δὲ συμβῇ ἔχ τινος αἰτίας τὴ εἰρημένον οἴχημα 
χαταπεσεῖν, ὁ τῆς ὕλης δεσπότης, εἰ μὴ διπλοῦν ἔτυγε χομισά- 
μενος διὰ τῆς de tigno iuncto ἀγωγῆς,}) δύναται χινεῖν ἀχω- 


λύτως xoi?) in rem xai &d exhibendum. 80. Πηρολαβόντες 8) 30. 


b εἴπομεν ὃ ἐν οἰχείῳ ἐδάφει ἐξ ἀλλοτρίας ὅλης οἴχημά τινα xa- 
᾿ τασχευάσαντα' νῦν τὸ ἐναντίον ϑεματίζομεν. ἐν τῷ σῷ ἐδά- 
φει ἢ) ἐμαῖς ὅλαις οἶχον χατεσχεύασα, ὁ τοῦ ἐδάφους χύριος xai 
τοῦ οἰχήματος ἔσταιδ) δεσπύτης διὰ τὸν χανόνα τὸν λέγοντα 
εἴχειν τὰ ἐπιχεέμενα τοῖς ὑποχειμένοις, ὥςτε οὖν τῆς ὅλης) ἀπολ- 
10 λύω ἢ ἐγὼ διηνεχῶς τὴν δεσποτείαν. εἰδὼς γὰρ ἐν ἀλλοτρέῳ qixo- 
δόμουν ἐδάφεε"' ἀμέλει εἰ xai συμβῇ τὸν οἶχον χαταπεσεῖν, οὐγ ἕξω 
ἐπὶ ταῖς ὕλαις τὴν in rem. ἐχεῖνο δὲ τῶν ἀμάγων ἐστιν, ὅτι 
εἶδ) συμβῇ ἐμὲ τὸν οἰχοδομήσαντα ἐν νομῇ εἶναι τῆς οἰχίας, ὁ 
δὲ τοὺ ἐδάφους δεσπότης γρώμενος τῷ χανόνι τῷ λέγοντι εἴχειν 
15 τὰ ἐπιχείμενα τοῖς ὑποχειμένοις χινεῖ xac ἐμοὺ τὴν in rem, εἰ 
μὲν bona fide?) ὑπῆρχον νομεὸς (ἐνόμιζον γὰρ ἐμὸν εἶναι τὸ 
ἔδαφος), λήψομαι οὐ μόνον τῆς ὅλης τὴν διατίμησιν ἀλλὰ xai 
τοὺς μισϑοὺς τῶν τεχνιτῶν, xai μὴ βουλόμενον αὐτὸν 10) ταῦτα 
πράττειν ἐξωϑῶ διὰ τῆς τοῦ δόλου παραγραφῆς. 1.) εἰ δὲ mala 
20 fide!?) ἐνεμόμην τὸν τόπον (ἠπιστάμην γὰρ αὐτὸν ἀλλότριον 
ὄντα), οὐδεμίαν ἕξω παραγραφὴν ἀλλ᾽ ἀναγχάζωομαι τὸν τόπον 
ἀποδιδόναι μετὰ τῶν ἐπιτεϑέντων" δύναταε γὰρ ἕχαστος ἐγχα- 
λεῖν uot προπετῶς 33) τίνος γάριν εἰδὼς εἰς ἀλλότριον χοδό- 


μουν τόπον.) 31. Titios ἀλλότριον δένδρον ἐν τῷ οἰχείῳ 9l. 


95 ἐφύτευσεν ἀγρῷ᾽' Titiu ἔσται τὸ δένδρον: εἰ δὲ xai Títios 
οἰχεῖον δένδρον ἐν τῷ ἀγρῷ ἐφύτευσε Maeuíu, Maeuíu'*) γε- 
νήσεται 15) τὸ δένδρον, μόνον εἰ ἐν ἑχατέρῳ ϑέματι τὰς οἰχείας τὸ 


1) Ita M.: cet. εἰ μήπω διὰ τῆς de. t. i. dy. τὸ διαλ. ἔτυχε xopt- 


σάμ. 3) ἃ. 1.3. F. 3) --ομεν Vi. R. 4) ἐὰν add. Vi R. 
5) ἔσῃ Vi. R. 6) σὺν τῇ ὅλῃ M. L3. F. 7) ἀπόλωλα Vi. B. 
8) xai add. L?. — ?) bonae fidei 1,6. Vi. R. χαλῇ πίστει 1,3. 10) de. 
Vi. R. 11) λέγων" ἀλλ᾽ εἰ μὴ χαλῇ πίστει ἔχτισα Vi. R. add. 
12) ἦτοι χαχῇ πίστει add. 1,3, 13) post εἰδὼς habent Vi. R. 
M) τόπ. Qxod. L3. F. 15) ita M. L1.: L?. maebíu: F. Maeuii: Vi. 
R. Μαιβίου. 16) ἔσται L6. 


&) Suppl. Bas. 85 schol. 
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aliqua ex causa dirutum sit aedificium, dominus materiae si 
non fuerit duplum per actionem de tigno iuncto iam perse- 
X)eutus, eam uindicare et ad exhibendum agere potest. 30. Iam 
de eo perspectum habemus qui in suo solo aliena materia 
domum aedificauerit. nunc de contrario casu dispiciamus. 
si in tuo solo mea materia aedificium construxerim, soli do- 
minus etiam aedificii proprietatem nanciscetur propter regu- 
lam dicentem ea quae inaedificentur solo cedere; itaque ma- 
teriae dominium in perpetuum amitto, sciens enim prudensque 
in alieno solo aedificaui. igitur si aedificium dirutum sit non 
potero materiam uindicare. certe illud constat, si in posses- 
sione aedificii me aedificatore constituto, dominus soli regula 
nisus qua aedificia solo cedunt, ad uindicandum agat, si bona fide 
possessor fuerim (putabam enim solum meum esse), non modo 
materiae pretium me consequi, set et fabrorum mercedes, 
eumque nolentem ea soluere, per doli exceptionem repellere 
posse. si uero mala fide locum possidebam (sciebam enim 
locum esse alienum), nullam habebo exceptionem set cogar 
fundum cum aedificio restituere; potest enim mihi à quoque 
culpa obici quod temere et prudens in solo aedificauerim 
3l.alieno. 31. Titius arborem alienam in suo solo plantauit: 
Titii arbor erit. et si Titius arborem suam in solo Mae- 
uii plantauerit, Maeuii arbor fiet: utique utroque casu 


20 
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φυτευϑὲν ἐξέτεινε ῥίζας. πρὶν γὰρ τὰς ἰδίας ἐχτεένῃ ἢ) ῥίζας 
xal τῆς ὑποχειμέμης δράξηται γῆς, τοὺ πάλαι δεσπότου ἐστὶ τὸ 
δένδρον" μεϑ᾽ ὃ μέντοι ῥιζωϑῇ τὸ εἰρημένον φυτὸν μετατίϑε- 
ται αὐτοῦ f$) δεσποτεία ἐπὶ τὸν χύριον τοῦ ἐδώφους, ἐν ᾧ lara- 
5 ται. ἀμέλει ἐντεῦϑεν ἐζητήϑηῃ τι τοιοῦτον. 63) ἐμὸς ἀγρογεί- 
των ἐν τέλει τοῦ οἰχείου ἀγροὺ πλησίον τῶν ἐμῶν γηδίων δέν- 
δρον εἶγε. συνέβη τοὺ τοιούτου δένδρου xarà μιχρὸν ἑρπού- 
σας ὑπὸ γὴν τὰς ῥίζας ἐφιχέσϑαι τοῦ ἐμοῦ καὶ τῆς ἐμῆς δρά- 
ξασϑαι ὃ) γῆς xàxeiüev*) τρέφεσϑαι. ζητήσεως γενομένης, ἦρε- 
10 σεν ἐμὸν γενέσϑαι τὸ δένδρων" οὐδὲ γὰρ φυσιχὸς ἐπιτρέπει λο- 
γισμὸς ἑτέρου εἶναι τὸ δένδρον) ἥπερ) éxelvou, οὗ ἐν τῇ γῇ 
τὰς ῥίζας ἔγει. ὅϑεν cl?) ἐν τοῖς ὅροις τῶν δύο ἀγρῶν ἀνα- 
φύει8) δένδρον, ἐχταϑεῖσαι δὲ αἱ ῥίξαι αὐτοῦ) Éxdrepov χατέ- 
Aafov ἀγρὸν, χοινὸν γενήσεται τὸ δένδρον. 82. "Ognep δὲ 19) 8 
15 τὰ φυτὰ τὰ ἐν τῇ γῇ τρεφόμενα xa) αὐξόμενα 11) ἐχείνου γένε- 
ται, ὃς δεσπόζει 13) τῆς ὁποχειμένηῃς γῆς, τῷ αὐτῷ λόγῳ xal τὰ 
σπειρόμενα, οἷον σῖτος χριϑὴ χαὶ ὅσα τοιαῦτα, ὑπεέχεε τῷ ἐδά- 
φει. ἀλλ᾽ ὥςπερ ὁ bona fide!*) χτέσας ἐν ἀλλοτρίῳ τόπῳ ἐνα- 
γόμενος τῇ in rem διὰ τῆς τοῦ δόλου παραγραφῆς ἑαυτῷ ποιεῖ 
20 τὸ ἀζήμιον, ὁμοίως xoi 615) σπείρας οἰχείοις δαπανήμασι τὸ ἀλ- 
λότριον ἀγρὸν, ἐν ᾧ bona fide!*) τοῦτο πελοίηχε, διὰ τῆς τοῦ 
δόλον παραγραφῆς ἕξει τὸ ἀσφαλές. 88. ᾿ἔξμούς 16) τις λα- 88. 
Bev χάρτας ἢ ἐμὰς βεμβράνας 1 ἐνέγραφέ τι ἐν 18) αὐτοῖς, 
χἀνταῦϑα χατὰ μέμησιν τοῦ ἐδάφους εἴχει τὰ ἐπιχείμενα τοῖς 
25 ὑποχειμένοις εἰ χαὶ τὰ μάλιστα γρυσᾶ ἐστι τὰ ἐπιτεϑέντα γράμ- 
ματα, χἀγὼ γένομαι τοὺ βιβλίου δεσπότης. ἀδιάφορον δέ ἐστιν 
εἴτε ἔμμετρον ἕπος εἴτε ἱστορίαν 9) ἤγουν ῥητοριχὴν ἐνέγραφε 
λόγον, ὅϑεν χινῶν ἐγὼ τὴν in rem xarà τοὺ τὸ βιβλίον ποιή- 


| 
! 


1 —e. M. 3)d.M. 3) —£ac Vi. R. 2) xàxei M. 5) τὸ 4. 
εἶν L1. L2, Ε΄. Vi. R. 6) εἴπερ Vi. 7) ὃ M. 8) dyagur- 
ϑὲν L1, ἀναφυεῖ (i. e. ἢ) L2. --η F1. 3) ita M. ai τούτου 5. L!. 
L?. L6, F!, Vi. R. “αἱ αὐτοῦ 5. F3. 10) yàp Vi. R. 11) —ayó- 
μενα Vi. R. 13) τοῦ δεσπότου Vi. R. 13) χαλῇ πίστει 1,3, 
14) addidi ex L1. 1,3. 15) x. z. 1,3. 16) --ας ΕἸ, 17) ita 
scripsi ex M. L1, L2, βεβράνας 1,8. Taur. 18) d. M. 19) ieropt- 
χὸν Vi. R. 
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si planta radices egerit antequam enim suas egerit ra- 
dices et glebas subiectas apprehenderit, pristino domino ar- 
bor pertinet: ex quo uero radices arbor egerit, proprietas 
eius ad dominum fundi in quo est plantata transfertur. ita- 
que eiusmodi quaestio orta est.  uicinus meus in termino 5 
agri sui prope confinium praediorum meorum arborem habe- 
bat: cuius arboris radices sub terra paullatim crescentes in 
meum fundum peruenerunt, terram meam apprehenderunt et. 
inde nutriri coeperunt. cum ambigeretur, placuit meam arbo- 
rem fieri: non enim permittit naturalis ratio alterius arborem 10 
6886, quam cuius in fundo radices habeat. et ideo prope 
fines duorum agrorum quae nascitur arbor, cuius radices ex- 
tendantur et utrumque amplectantur fundum, communis fit. 
32.892. Sicut plantae quae in terra nutriuntur et coalescunt eius 
fiunt, cuius subiecta terra est, eadem ratione quae sata sunt, 15 
ueluti frumentum hordeum cetera id genus, solo cedunt. set 
sicut is qui bona fide in alieno solo aedificauerit, in rem 
actione conuentus per exceptionem doli mali sibi indemnita- 
tem quaerit, ita et qui suis impensis alienum fundum conse- 
uerit, si modo id bona fide fecerit, per doli exceptionem tu- 20 
33.tus erit. 33. Meis quis chartis membranisue usus aliquid in 
isdem scripsit: et hoc casu ad similitudinem soli superimpo- 
&ita subiectis cedent, licet aureae sint inscriptae litterae egoque 
libri dominus fiam. neque interest an metricum carmen, an 
historiam an orationem quis scripserit. si uero librum uin- 25 
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σαντος χαὶ τὰ δαπανήματα τῆς γραφῆς, μὴ χαταβαλῶν ἑτοίμως 
ἐχβληϑήσομαει διὰ τῆς τοῦ δόλου πωραγραφῆς. ἐν ᾧ bona 
fide!) νομεὺς ἦν ὁ ταῦτα πράξας. 34. Μαβών τις ἀλλο- 84. 
τρίαν σανίδα ἐζωγράφησε xat εἰχόνα χατεσχεύασεν. τίνος ἐστὶν 
5 ἣ εἰχὼν, ἐζητήϑη. xal οἱ μὲν λέγουσι τὸν ζωγράφον γένεσϑαι 
δεσπότην τῆς σανίδος xai τὴν σανίδα εἴχειν τῇ γραφῇ, ἕτεροι 
δὲ τὸν τῆς σανίδος δεσπότην τῆς γραφῆς γίνεσϑαι χύριόν 
φασιν, ὁποιαδήποτε εἴη *)ypag?. ὁ δὲ ἡμέτερος βασιλεὺς τὴν 
προτέρον 5) μᾶλλον ἐδέξατο γνώμην. xal τὸν ζωγραφήσαντα τῆς 
10 εἰχόνος γένεσϑαι βούλεταιδ) δεσπότην. χαταγέλαστον γὰρ ἐνό- 
μισεν εἶναι τὴν ᾿πέλλου ἢ ζωγραφίαν ἢ Παρρασίου 8) ózcixew 
τῇ εὑτελεστάτῃ σανίδι. ὅϑεν εἰ ὁ τῆς σανίδος δεσπότης ἐν 
χατογῇ γέγονε τῆς εἰχόνος, ὃ δὲ ζωγραφήσας ἔλδϑῃ χινῶν χατ᾽ 
αὐτοῦ τὴν in rem μὴ χαταβαλὼν τὸ τῆς σανίδος τίμημα, διὰ 
15 τῆς τοῦ δόλου παραγραφῆς ἐχβληϑήσεται. εἰ δὲ ὁ ζωγραφήσας 
νέμεται τὴν εἰχόνα, τότε ὃ τῆς σανέδος δεσπότης dírectan μὲν 
in rem ἔχειν) οὐ δύναται, ἐξέπεσε γὰρ τῆς δεσποτείας τῆς 
γραφῆς ἐπιτεϑείσης, δίδοται δὲ αὑτῷ utilía!?) in rem, ἕνα χι- 
νῶν οὕτω λέγῃ: ὡσανεὶ ὁπῆρχον") δεσπότης. τῇ δὲ 
20 εἰρημένῃ utilig!?) in rem γρώμενος, εἰ μὴ παράσχῃ τὰ περὶ 
τὴν ζωγραφίαν γενόμενα δαπανήματα τῷ bona fide ζωγραφή- 
σαντι, ἐξωϑεῖται διὰ τῆς τοῦ δόλου 18) παραγραφῆς. xai ταῦτα 
μὲν τετραχτάϊσται ὅσον ἐπὶ τῇ δεσποτείᾳ τῆς εἰχόνος " ἐχεῖνο 
γὰρ τῶν ὡμολογημένων ἐστιν, ὅτι εἴτε ὁ ζωγραφήσας ἔχλεῴφε 
. 95 τὴν σανίδα, εἴτε ἕτερός τις, δίδοται τῷ δεσπότῃ ἣ furti xarà 
τοῦ χλέπτουι. 35. “Ὑποπτεύσας εἶναί σε δεσπότην ἀλλότριον 95. 
ἠγόρασα παρὰ σοῦ ἀγρὸν ἢ χατὰ δωρεὰν ἔλαβον ἢ ἐξ ἄλλης 
αἰτίας εὐλόγου, bona fide μέντοι, οἷον ἀπὸ permutatíonos!*) 


1) ita M. cet. —ae fidei. χαλῇ πίστει L3. 3) dedi ex M. 1,1. 
L.: cet. γράφας. 8) xai ad. Vi. F. R.; xóptov yt». g. Vi. R. 
4) ἡ add. L1. L2. F. δ) --ρων G. 6) βούλ. riv. L6. Vi. R. 
7) Cwy pagos δὲ οὗτος τῶν παρ᾽ ἕλλησιν ἀριστευσάντων add. libri, ed. 
omn. set glossema sapiunt. 8) ηὐδοχίμησε δὲ οὗτος παρὰ “Ρωμαίοις: 
item glossema redolent. 9) ἄγ. i. τ. omn. praeter M. 10) uti- 
lis R. 11) —»e» ed. ant. F. 12) utili R. —lían M. 18) dólu 


M. 14) scripsi ex M. L!. L2. 
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dicans ab eo qui fecerit, impensas scripturae soluere paratus 
non sim, repellar exceptione doli mali, utique si possessor 


34 bona fide fuerit qui id scripserit. 34. Aliena quis usus ta- 


bula, pinxit et imaginem confecit. quaesitum est cuius ta- 
bula picta esset. et quidam aiebant pictorem tabulae fieri 
dominum, tabulamque picturae cedere; alii autem dominum 
tabulae etiam picturae fieri proprietarium, qualiscumque pic- 
tura esse. princeps autem noster priorem praetulit senten- 
tiam, pictoremque dominum tabulae pictae fieri iussit. ridi- 
culum enim putauit Apellis uel Parrhasii picturam uilissimae 
cedere tabulae. ideo si dominus tabulae imaginem possideat, 
pictor autem ad uindicandum agat nec tabulae pretium sol- 
uat per doli mali exceptionem repelletur. at si is qui pinxit ima 
ginem possideat, dominus tabulae directa in rem actione experiri 
nequit, dominio enim eius cecidit, cum picta fuerit; utilis tamen 
in rem actio ei datur, quam intendens dicat: quasi domi- 
nus essem. qua utili actione in rem usus nisi soluat pictu- 
rae impensam ei qui bona fide pinxit, repelletur per doli ex- 
ceptionem. οὗ haec de imaginis proprietate tractata sunt. 
illud enim palam est, quod, siue is qui pinxit subripuit tabu- 
lam siue alius, competit domino furti actio in eum qui sub- 


35.ripuit. 35. Cum te dominum esse crederem, emi a te fun- 


dum alienum, uel ex donatione aliaue quae iusta causa aeque 
bona fide, ueluti permutatione, accepi. naturalis ratio uult 


Theoph. Antecess. rec. Ferrini. 15 
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ὃ φυσιχὸς λόγος βούλεταί μὲ δεσπότην γίνασϑαι τῶν ληφϑέν- 
των.) χαρπῶν διὰ τὴν ἐπιμέλειαν xal τὴν φροντίδα, ἣν ἐν 
αὐτοῖς ἐποιησάμην. διὸ μετὰ ταῦτα παραχενόμενος ὁ τοῦ ἀγροῦ 
δεσπότης xai διὰ τῆς in rem ἐχδιχῶν τὸν ἀγρὸν, οὐδεμίαν ἀγω- 

5 γὴν ἕξει xat! ἐμοῦ περὲ τῶν χαρπῶν, οὃς ἐντεῦϑεν λαμβάνων 
ἐδαπάνησα. εἰ δὲ εἰδὼς ἀλλότριον ἐνεμήϑη ἀγρὸν οὖ τεύξομαι 
αὐτῶν. 3) ἀμέλει τοι τὸν ἀγρὸν ἀποχαϑιστᾶν ἀναγχάζομαι ὃ) μετὰ 
τῶν ἐντεῦϑεν χαρπῶν ληφϑέντων, si χαὶ τούτους ἔτυγον ἄνα- 
λώσας. 86. ToU αὐτοῦ ἀγροῦ ἐγὼ μὲν εἶχον τὴν proprieta- 30. 

10 rían, σὺ δὲ τὸν usüfructon. οὐχ ἑτέρως σὺ usufructuários 
τῶν χαρπῶν γενήσῃ δεσπότης, εἰ μὴ τούτους λάβῃς ἀπὸ τῆς 
γῆς. διὸ εἰ πεπείρων ὄντων τῶν χαρπῶν χαὶ τῇ γῇ συνηνω- 
μένων") συμβῇ σε τελευτῆσαι, οὐ λήψεται τούτους ὃ σὸς κχλη- 
ρονόμος, “ἀλλὰ τῷ proprietarío διοίσουσιν. τὰ αὐτὰ σχεδόν 

15 ἐστι χαὶ ἐπὶ τοῦ colonü.9) ἐὰν γὰρ μιαϑὼ ἢ σοι ἀγρὸν, οὐ 
πρότερον γενήσῃ δεσπότης τῶν ἐντεῦϑεν λαμβανομένων χαρ- 
πῶν εἶ μὴ τούτους ἐξέλῃς τῆς γῆς. [τὸ fere?) δὲ ἦτοι σχεδὸν 
παρέλχεται5)1. 81. ᾿Επειδὴ δὲ περὶ usufrüctu διειλέγϑην ἀγροῦ, 81. 
ὀφείλεις εἰδέναι ὅτε usfructos ϑρεμμάτων ἐστιν ἣ ἐξ αὐτῶν 

20 γονὴ, ὥςπερ xal τὸ γάλα xol al τρίγες xai τὸ ἔριον. τοιγα- 
ροῦν οἱ ἀρνοὶ xal οἱ ἔριφοι xai oi μόσγοι xoi ob μιχροὶ ἕπποι 
ἅμα τῷ. τεγϑῆναι. φυσιχῷ λόγῳ τῆς δεσποτείας γίνονταε τοῦ 
usufruotuaríu. 8) οἱ δὲ. roxerob τῆς ϑεραπαίνης οὐχ εἰσὶν ἐν 
xapzq), ὅϑεν εἰ παραγωρήσω σοι ἐγὼ τῆς ἐμῆῇς ϑεραπαίνης 

25 τὸν usüfructon, σὺ μὲν ἕξεις ἐν χαρπῷ τὴν ὁπερησίαν αὑτῆς 
xoi τὴν ἀπὸ γειρῶν ἐργασίαν, τὸ δὲ τεχϑὲν τῆς τοῦ proprieta- 
ríu γενήσεται19) δεσποτείας. ἀνόητον γὰρ ἐνομίσϑη ἄνϑρωπον 
συναριϑμεῖσϑαι. τοῖς χαρποῖς ὅτε.) πάντας τοὸς χαρποὸς ἸΏ) 
τῶν πραγμάτων φύσις γάριν ἐπενόησε τῶν ἀνθρώπων. 88. Ei38. 


1) λειφὅ. M. 3) —oy M: 3) --᾽ἄσομαε L!. L2. G. F. 
*) συνημμένων Vi. R. ΄---ηνο--᾿ (sic) F. 5$) διοιχήσουσι M. 
6) scripsi ex M. L1. L3. 7T) ita M.: cet. ---  ὥσω. 8) σχεδὸν 
L6. 3) de. glossemate iure suspicatur R. 10) γένεταε Vi. R. 
11) ita M. cet. ὁπότε. 13) ἡ om. M.; cet. add. 

a) Cf. Epi. 6, 39: ubi plura exciderunt. ibi τῆς δούλης legitur: in 
L$. τῶν ϑεραπαινῶν. 
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me perceptorum fructuum dominum fieri pro cultura et cura, 
quam in isdem impendi. et ideo postea superueniens fundi 
dominus fundum uindicaturus nullam in me habebit actionem 
de fructibus quos ego inde percipiens consumpsi. si uero 
sciens alienum possedetim agrum, non faciam meos fructus: 5 
itaque et fundum cum inde perceptis fructibus restituere 

36.cogar etiam si eos consumpserim. 36. Eiusdem agri pro- 
prietatem ego habebam, tu antem usufructum: non aliter do- 
minus fructüum fies, quàm si eos perceperis. et ideo si ma- 
turis fructibus adhuc tamen pendentibus decesseris, eos non 10 
percipiet heres tuus, set proprietario pertinebunt. eadem 
fere et de colono optinent. si enim agrum tibi locauerim, 
non prius dominas fructuum inde quaesitorum fies, quam eos 
ἃ terra perceperis. [uocul& autem fere superuacua uidetur]. 

3.971. Cum de agri usufruetu locutus sim, admonendus es uSu- 15 
fructum pecudum fetum eorum esse, sicuti et lactem et pilum 
ét lanam. itaque àgni et haedi et uituli et equuli simul ac 
nascuntur naturali iure ad usufructuarium pertinent. partus 
uero ancillae nom sunt in fructu; quare si tibi usumfructum an- 
eillae meae cesserim, loco fructuum ministerium eius habebis 20 
et operam mamuum eius, partus autem domihi fiet. abstr- 
dum enim uisum est hominem fructibus communerári, cum 

. fructus omnes retum natura hominum gratia comparauerit. 


15* 


— 114 -- 


δὲ ἀγέλης ἔγει τις usüfructon εἰς τάξιν 1) τῶν τελευτησασῶν 
χεφαλῶν  ἐχ τῆς γονῆς ὃ usufructuários ὁποβάλλειν ὃ) xai τὸν 
ἀριϑμὸν ἀναπληροῦν ὀφεέλει" τοῦτο γὰρ) luliang*) δοκεῖ. 
οἷον παρεχγώρησά sor usüfructon ἀγέλης προβάτων ἕχατον " συ- 

δ νέβη τελευτῆσαι τριάχοντα πρόβατα, τεγϑῆναι δὲ πεντήχοντα " 
δεῖ σε τὰ τριάχοντα συναναμέξαε τοῖς πρωτοτύποις ὥςτε σώζε- 
σϑαι τὸν δεδομένον σοι ἀριϑμὸν χαὶ οὕτως τὰ λοιπὰ εἴχοσι πρό- 
βατα ἕξεις ἐν δεσποτείᾳ. 888). El 029) ἀμπελῶνος ἤγουν 838a. 
ἀγροῦ usüfructón σοι παρεχώρησα. εἰς τάξιν τῶν τελευτησάν- 

10 των χεφαλαίων ἢ ἢ γεγηῃραχυιὼν ἀμπέλων xa) εἰς τάξιν τῶν 
χαμόντων ἤτοι χαταπεσόντων δένδρων ἕτερα ὀφείλεις ἀντιχα- 
ϑιστᾶν. δεῖ γάρ σε ὀρϑῶς xal xarà vpónov?) ἐπιμελεῖσϑαι τοῦ 
ἀγροῦ, οὗ παρεχωρήϑη σοι ἣ usüfructos xa) οὕτω διαγίνεσϑαι 
ὡς ἂν διεγίνετοϑ) χάλλιστος οἰχοδεσπότης. 89. 8) Hópé τις 39. 

15 ϑησαυρὸν ἐν τῷ ἰδίῳ ἀγρῷ. ὃ ϑειότατος Adrianós τὸ φύσει 
φυλάξας δίχαιον τῷ εὗρόντε παρεγώρησε τὸν ϑησαυρὸν, τὸ 
αὐτὸ χελεύσας ἐάν τις ἐν sácrp ἢ ἐν religiósq τόπῳ ἐχ τύ- 
χης εὕρῃ"). εἰ δέ τις ἐν ἀλλοτρίῳ ἀγρῷ οὐχ ἐξεπέτηδες ἀλλὰ 
τυχηρῶς ηὗρε ϑησαυρόν, τὸ ἥμισυ τῷ δεσπότῃ τοῦ ἐδάφους 

90 συνεγώρησεν Adrianós. οὐχοὺν ἀχολούϑως ἐάν τις ἐν βασι- 
λιχῷ τόπῳ εὕρῃ ϑησαυρὸν, τὸ μὲν ἥμισυ τοῦ ϑησαυροῦ παρέ- 
ξει τῷ βασιλεῖ, τὸ δὲ ἥμισυ ὁ εὁρὼν παρακχαϑέξει. εἰ δὲ χαέ 
τις ἐν πολιτιχῷ τόπῳ 7) fiscali εὕρῃ, ὡσαύτως τὸ μὲν ἥμισυ 
ὁ εὑρὼν ἀποχερδαίνει, τὸ δὲ.) ἥμισυ 61?) físcos, ἤγουν ἣ 

25 πόλις λήφεται. 40. Φυσιχὸς τρόπος χτήσεώς ἐστι xal ὁ τῆς 40. 
traditíonos!5). xa? τί ἐστι tradition; 7 ἀπὸ γειρὸς εἰς yetpa!*) 
μετάϑεσις, εὐαπάλλαχτον χαὶ ἀπερίεργον χαὶ φυσιχὴν τὴν πρᾶ- 
ξιν Éyouca, οὐδὲν γὰρ οὕτως τῇ φύσει συνάδει ἢ τὸ βεβαιοῦ- 


1) χάριν L1. 3) --σάντων χεφαλαίων 1,1, L2, F. εἴγε τελευτή- 
σωσιν ἐξ αὐτῶν ins. L6. 3) ---λεῖν M. 4) xai om. M. cet. add. 
δὴ scripsi ex L2.: L1. Iuliano: M. "ovAtavg. 6) xai) add. M. 
7) addidi ex M.: cet. om. R. 're4sutyeacóy'. 8) ἀγαϑὸν add. Vi. 
R. πιστὸν ad. L6. 9) —révy.— L1. L2, 10) &bpe ed. ant. F. 
11) ἕτερον add. Vi. R. 12) d. F. 13) scripsi ex M. L1. L2. 


14) ita L!. L3. F.: “᾿ἀποχειρῶν cic ysipa^ M.: ἀπὸ y—og εἰς y—as ed. 
ant. F. «y—ac 1. L6, 
a) Cf. Paratitl. Voell. 2, 1808. 
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38.98. Set si gregis usumfructum quis habeat, in locum demor- 
tuorum capitum ex fetu usufructuarius submittere et nume- 
rum explere debet: hoc enim Iuliano placet. ut ecce cessi 
tibi usumfructum gregis ouium centum: mortuae sunt oues XXX, 
natae L: oportet te gregi XXX addere ut numerum tibi tra- 5 
ditum seruare possis: et ita ceteras XX oues in proprietate 

38& habebis. 384) Si uineae agriue usumfructum tibi cesserim, in 

. jocum demortuorum capitum seu uetustiorum uinearum et in 
locum arborum laborantium seu deiectorum nouas restituere 
debes. recte enim et commode agrum te colere decet, cuius 10 
tibi ususfructus cessus est et ita te gerere sicut bonus pater- 
familias sese gereret. 

39. 39. Inuenit quis thensaurum in suo agro: diuus Hadria- 
nus naturalem aequitatem secutus, ei thensaurum concessit, 
qui inuenit, idem statuens si quis in sacro religiosoue loco 
fortuito casu inuenerit. si quis in alieno fundo non data ad 
hoc opera, set fortuitu thensaurum inuenerit, dimidium do- 
mino soli Hadrianus concessit. itaque conuenienter si quis 
in Caesaris loco thensaurum inuenerit, dimidium thensauri 
Caesari praestabit, dimidium inuentor sibi retinebit. sin 20 
autem quis in publico loco uel fiscali inuenerit, similiter ipse qui 
inuenit dimidium apiscitur, alterum. uero dimidium fiscus uel 

4. ciuitas consequetur. 40. Naturalis modus adquisitionis tra- 
ditio quoque est. quid est traditio? ἃ manu in manum trans- 
latio facile explicabilis, naturalem quandam actum praese- 25 
ferens: nihil enim tam naturae conueniens est quam uolunta- 


pm 
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σθαι τὴν τοῦ δεσπότου γνώμην τὸ οἰκεῖον πρᾶγμα μετατιϑέν- 
toc εἰς ἕτερον. εἰς δὲ τὸ διὰ iraditionos μεταϑεῖναί με τὴν 
δεσποτείαν, δεῖ ταῦτα συνδραμεῖν, ὥςτε δεσπότην εἶναι τὸν 
traditeüonta xa) ψυχῇ τοῦ βούλεσϑαι μεταϑεῖναι τὴν δεσπο- 
5 τείαν ποιεῖσϑαι τὴν traditiona χαὶ σωματιχὸν εἶναι τὸ tradi- 
teuómenon.) σωματιχὸν μὲν διὰ τοῦτο εἶπον ἐπειδὴ. τὰ 
ἀσώματα ἁφῆς ὄντα χρείττονα oüx ἐπιδέχγονται) traditíona. 
δεσπότην εἶναι τὸν traditeüonta διὰ τοῦτο εἶπον ἐπειδὴ 
ὃ μὴ ὧν δεσπότης οὐ δύναται μεταϑεῖναι δεσποτείαν, ἣν οὐχ 
10 ἔχει. φυγῇ τοῦ βούλεσϑαι ποιῆσαι δεσπότην τὸν Aap- 
βάνοντα διὰ τοῦτο πρόςχειται͵ ἵνα ἐξέλω τὴν γρῇσιν xai τὴν 
παραχαταϑήχην" ἐπὶ τούτων γὰρ) xoà σωματιχὸν τὸ πρᾶγμα 
xal δεσπότης ὁ traditeüen, ἀλλὰ παραδίδωσιν ἐλπίζων 4) μι- 
χρὸν ὕστερον ἀναλαμβάνειν ταῦτα. οὐ διαφέρομαι δὲ ὁὅποιον- 
15 δήποτε ἐστε τὸ παραδεδομένον πρᾶγμα ὑπὸ τοῦ δεσπότου, 
εἴτε ἀγρὸς italicós?) εἴτε stipendiári& χτήματα εἴτε tributó- 
rja$) stipendiária δὲ xai tributória λέγεται τὰ χτήματα ἢ ἐν 
ταῖς ἐπαρχίαις διαχεέμενα. τῆς δὲ προσῃγορίας αὐτοῖς 8) γέγο- 
νεν ἐντεῦϑεν ἣ πρόφασις. ὁ πάλαι ῥωμαίων βασιλεὺς πάσης 
20 χρατήσας γῇς ϑαυμασϑεὶς δὲ παρὰ ῥωμαίων ἕνεχα tfjg olxeíag 
ἀνδρείας διεῖλε τὰς ἐπαρχίας, χαὶ τὰς μὲν αὐτὸς ἐχράτησεν 3) 
ἑαυτῷ, τὰς δὲ ἀφώρισε τῷ δήμῳ. καὶ αἱ τοῦ δήμου ἐχλήϑη- 
σὰν Stipendiáriai ἐντεῦϑεν.8)  süpes ἐστὶν ὁ ἔρανος xai f) 
χατὰ μιχρὸν γενομδνῃ τοῦ ἀργυρίου 3) xal τῶν ἄλλων συλλόγῃ" 
25 ἐπειδὴ οὖν ὀλίγα τινὰ οἱ ἐπαρχειῶται ἐχ τῶν παρ᾽ αὐτοῖς γενο- 
μένων συνάγοντες ἔπεμπον τῷ δήμῳ ἐπὶ τῷ ταῦτα δαπανᾶν 
εἰς οἰχείας γρείας τε xol τέρφεις, διὰ τοῦτο ἐχλήϑησαν stipen- 
diáriai xa) λοιπὸν ἀχολούϑως xal at otxíat stipendiárigi xo! 


1) baee omnia &d normam L!. L3. potissimnm saripsi. 3) — ye- 
ται 1,1. L?. L6. Vi. R. 3) el om. M. add. cet. 4) hanc ἃ. post 
*dAaAapB. reiciunt Vi. F. B. δὴ scripsi ex M. hic et deinc. 
6) ita sane M. L!. L2. 1,6, l1. t&men —ária. 7) ita M.: d. L1. L2. 
F. post “διαχείμ.᾽ scribunt Vi. R., qui addunt 'faetuxj χελεύσει ὑπὸ 
τοῦ δήμου χρατούμενα᾽. 8) ia L1. L?. L6: --τἰτῆς M. Vi. F. 
9) ἐχράτ. abr. Vi. R. 10) ἀργύρου Vi. F!. R. 

&) Cf. Ulpianum Dig. 50, 10, 27: Gai. 2, 21. 
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tem domini rem snam in alium transferre uolentis ratam ha- 
beri. ut uero dominium per traditionem tr&nsferatur haec 
concurrere debent, scilicet ut dominus sit, qui tradit, et ut animo 
transferendi dominium tradat, et ut corporalis sit res, quae 
traditur. corporalis ideo dicitur, quod res incorporales 
cum tangi nequeant ne tradi quidem possunt. dominum esse 
qui tradit ideo oportere diximus, quia is, qui non sit do- 
minus, dominium quod non habet transferre nequit. animum 
dominium in accipientem transferendi ideo requiri- 
mus, ut usufructum et depositum excipiamus: in his enim cor- 
poralis res est et dominus qui tradit, set ita rem tradit, ut 
eam paullo post recipere speret. neque interest quae sit res 
& domino tradita, an ager italicus, an stipendiaria praedia, 
an tributaria. stipendiaria et tributaria ea audiunt praedia, 
quae in prouinciis sunt. huiusmodi appellationis ratio inde 
orta est. primus Romanorum imperator cum orbem terrarum 
omnem in sua dicione haberet, uirtutis propriae ergo mirifi- 
cus, prouincias diuisit et quasdam quidem sibi retinuit, quas- 
dam populo concessit δὲ populi preuinciae audierunt sti- 


10 


pendiari&e hac de causa: stipes est argenti et ceterarum 20 


rerum quae per modicum fit collectio. «cum igitur pauca 
quaedam prouinciales de suis redditis colligerent ut ad po- 
pulum mitterent, ut is ea in suas necessitates et delectatio- 
nes consumeret, ideo stipendiariae prouinciae uocatae 


sunt; et conuenienter aedes stipendiariae et praedia sti- 25 
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oí ἀγροὶ stipendiáriol αἱ δὲ τοῦ βασιλέως ἐπαρχίαι ὠνομιά- 
σϑησαν tributóriai, ἐπειδὴ tribütón!) ἐστι τὸ βαρὺ τέλος, ὅπερ 
ἐπέχλα 3) τοῖς οἰχείοις ἐπαρχιώταις ὃ βασιλεὺς, ὡς πολλὰ δαπα- 
γῶν περὶ τὴν τῶν στρατιωτῶν ἀποτροφήν.5)8) χαὶ οἱ τὰ Sti- 
5 pendiária χαὶ οἱ tributória ἔχοντες πάλαι χατὰ συγχώρησιν δή- 
μου ἢ βασιλέως οὐχ ἦσαν δεσπόται, ἣ γὰρ δεσποτεία αὐτῶν ἦν 
ἢ παρὰ τῷ δήμῳ ἢ παρὰ τῷ βασιλεῖ, ἀλλ᾽ εἶγον τὴν ἐπ᾽ ἢ 
αὐτοῖς γρῆσιν xal ἐπιχαρπίαν xal πληρεστάτην χατογὴν, ὥςτε 
δύνασθαι χαὶ ἐφ᾽ ἑτέρων μεταφέρειν xol χληρονόμοις προπέμ- 
10 πεν. τῶν γὰρ italicon ἀγρῶν ἥτοι οἰχιῶν οἱ δεσπόται τὴν 
δεσποτείαν εἶχον. ἀλλὰ ταῦτα μὲν τὸ παλαϊὸν, σήμερον δὲ 
διάταξις τοῦ εὐσεβεστάτου ἡμὼν δ βασιλέως οὐδεμίαν βούλε- 
ται εἶναι διαφορὰν italicon xat stipendiaríon xai tributoríon. 
ἀλλ᾽ el μὲν δεσπότης iraditeüsz μοε τὸ olxeiov πρᾶγμα ἀπὸ 
15 δωρεᾶς ἢ προιχὺς ἢ ἐξ ἀλλὴς ἐναλλαγῆς οἱαςδήποτε αἰτίας, οἷον 
ἀπὸ permutationos, ἀναμφιβόλως μεταφέρει τὴν δεσποτείαν 
ἐπ’ éué. 41. δὲ δὲ πωλήσας iraditeüsy,9) οὐγ ἑτέρως ἐπὲ 4. 
τὸν ἀγοραστὴν ἣ δεσποτεία μέτεισιν, ἐὰν μὴ ὁ ἀγοραστὴς τῷ 
πρατῇ τὸ τίμημα χαταβάλῃ τοὺ πράγματος ἢ τὸ ἱχανὸν αὐτῷ 
20 ποιήσῃ. τί γάρ ὅτι δέδωχε Títión τινα ὅὁπὲρ αὐτοὺ ὁμολογή- 
σαντα δώσειν τὸ τέμημα ἢ xal ἐνέγυρον παρέσχεν ὑπὲρ τοῦ 
τιμήματος ; τοῦτο δὲ χαὶ τῷ δωδεχαδέλτῳ διηγόρευται νόμῳ 
xal οὐδὲν 1 ἧττον εὑρίσχομεν iurisgéntion9) 2v?) τοῦτο τὸ νό- 
pupov, ἐπειδὴ πρόσεστιν αὐτῷ φυσικὴ διχαιοσύνη, διὸ παρὰ 
25 πᾶσι τοῖς ἔϑνεσι πολιτεύεται. ὥςτε οὖν ἀεὶ μὲν ἐξ ἑτέρας 
αἰτίας traditeücn δεσπότης μεταφέρει δεσποτείαν, ἐπὶ δὲ npd- 
σεως οὐγ ἑτέρως, εἰ μὴ λάβῃ 9) τίμημα ἢ τὸ ἀσφαλὲς αὐτῷ γέ- 
νῆται ἐπὶ τῷ τιμήματι. εἰ δὲ xai!) ὁ πράτης οὔτε ἔλαβε τὸ 
τίμημα, οὔτε ἔλαβέ τινα τὸν ὑπὲρ τοῦ ἀγοραστοὺῦ ἐπερωτώμε- 


1) ita L1. 3) ἐπέβαλε Vi.: de uoc. cf. R. Gloss. theoph. 
II 1269. 3) ἀνατροφ. cj. R. 4) ispdy» (sic) L1. 5) ἥμε- 
tépou Vi. R. 6) ita R.: cet. — est. 7) ita Vi. R. cet. οὐδὲν 
δὲ. 8) juris gentium Vi. R. iuri géntion M. 9) ónápye Vi. 
R. 10) τὸ ins. L6. 11) d, Vi. R. 


8) Gai. 2, 7. 
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pendiaria. Caesaris autem prouinciae uocatae sunt tribu- 
tariae;: tributum est enim grauis pecuniae impositio, quam 
ideireo Caesar prouincialibus suis constituit, quod multum ad 
militum sustentationem impendendum sibi erat. οἱ qui sti- 
pendiaria uel tributaria praedia Caesaris populiue consensu 5 
haberent, non erant domini, cum eorum dominjum apud po- 
pulum uel apud Caesarem esset: set habebant in isdem usu- 
fructum et plenissimam possessionem, quam et in alios trans- 
ferre et ad heredes transmittere poterant.  italicorum autem 
agrorum seu aedium domini proprietatem habebant. set haec 10 
quidem olim in usu erant: hodie principis nostri constitutio 
nullam differentiam inter italica stipendiaria et tributaria 
praedia esse uult: set si dominus rem suam mihi tradat ex 
donatione seu dotis causa seu ex alia quaue ratione, ueluti 
4l.ex permutatione procul dubio dominium in me transfert. 41. Si 15 
quis ad uendendum tradat, non aliter in emptorem dominium 
transit, quam si emptor uenditori rei pretium soluat aut 
satisfaciat. ut ecce si Titium quendam optulit, qui spon- 
deat pro eo sese pretium daturum; uel pignus pro pre- 
tio dedit. hoc etiam lege XII tabularum cauetur; tamen 20 
inuenimus id iuris gentium esse, naturali enim aequitate niti- 
tur, quare et apud omnes gentes custoditur. itaque dominus 
qui ex alia qualibet causa tradit, dominium transfert: ex uendi- 
tionis causa non aliter, quam si pretium accipiat uel ei hac de 
re satisfiat. sin autem neque uenditor pretium acceperit, neque 25 
expromissorem ullum pro emptore, neque pignera, sequitur 
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vov, οὔτε Bvéyupa, ἠρχέσϑη δὲ) τῇ τοῦ ἀγοραστοὺ πίστει 
ϑαρρήσας, ὅτε λήφεται τὴν διατέμησιν, χἀνταῦϑα λέγομεν εὐθέως 
ἐπὶ τὸν ἀγοραστὴν μετιέναε τὴν δεσποτείαν. 42. Traditionos 42. 
δὲ γενομένης οὐδεμέα τις ἐστὶ) διαφορὰ πότερον αὐτὸς ὁ ϑε- 

5 σπότης ἐστὶν ὁ traditeüen 7) ἕτερος xarà γνώμην αὑτοῦ. 43.45. 
Τούτῳ τῷ λόγῳ ἐὰν ἄδειαν παράσχω τινὶ τοῦ διοιχεῖν ὧς βού- 
λεται τὴν ἐμὴν οὐσίαν οὗτος δὲ ix τούτων τε πωλήσῃ τῶν 
πραγμάτων xoi iraditeüsy, μεταφέρει τὴν δεσποτείαν ἐπὶ τὸν 
λαμβάνοντα). δοχεῖ γὰρ xarà γνώμην) τοὺ δεσπότου τοῦτο 

10 πράττειν. 44, ἔστι δὲ εὑρεῖν τινὰ ϑέματα ἐν οἷς xal παρα- 44. 
δόσεως γωρὶς γύμνῃ μόνον") βούλησις ἀρχεῖ πρὸς τὸ μεταϑεῖ- 
vat$) δεσποτείαν. οἷον ἔγρησά aot τὸ ἐμὸν βιβλίον ἢ ἐμίσϑω- 
σάμινσώριονσοι τὸν ἐμὸν ἀγρὸν ἢ παρεϑέμην σοι τὸ ἐμὸν ἢ). 
ἐὰν μετὰ ταῦτα πωλήσω σοι ταῦτα ἢ 5) χαὶ δωρήσωμαει, εὐϑέως 

15 ἅμα τῇ δωρεᾷ ἢ ἅμα τῇ πράσει δεσπότην σε ποίω τούτων χαὶ 
ταῦτα iraditíonos μὸ γενομένης. ἐπεοδὴ γὰρ mpour?pys φυ- 
eu) κατογὴ παρά got τῶν εἰρημένων πραγμάτων, δαὰ αὐτὸ τοῦτο 
09) βούλομαι σὸν εἶναι τὸ ἐμὸν πρᾶγμα, εὐθέως περωένεταξ!9) 
σοι ἣ δεσποτεία ὁμοϊως 1) ὥςπερ εἰ δωρεᾶς γάριν γέγονε ἰδιχὴ 

20 traditíen. 45. ᾿4πεϑέμην 13) ἐν ὡρείῳ φορτία διάφορα. διε- 45. 
λέγϑης μοι ὥςτε ταῦτά σοι πωλῆσαι" συμφώνου γενομένου, δέ- 
δωχας τὸ τίμημα. ἐὰν παρεστὼς τῷ ὡρείῳ τὰς τοῦ ὡρεέου 
παραδώσω 38) σοι χλεῖς, εὐθέως δεσπότης γινῇ τῶν φορτίων. 
46. ᾿μολλάχις ἑχὼν μεταφέρω δεσποτείαν ἐπέ τα τῶν ἐμοὶ 48. 

25 ἀγνοουμένων περὶ οὗ ἐρωτηϑεὶς xoi πρὸ τῆς δόσεως") xoi 
μετὰ τὴν δόσιν, οὐ πάντως δύναμαι εἰπεῖν ποῖον τοῦτό ἐστε τὸ 
πρόσωπον. τοῦτο δὲ συμβαίνει ἐπὶ τῶν Ῥγδοϊότωῃ xai τῶν 
δπάτων, οἵτινες εἰώϑασιν ἢ ἐν ταῖς προελεύσεσιν δὴ) ἢ ἐν ταῖς 


1) ἀλλ᾽ 3px. Wi. R. ἀλλ᾽ ἣρχ. δὲ ΕΠ, 8) ἔσται Vi. R. 
8) λαβόντα Vi. R. 4) γνώμῃ Vi. R. 5) δὲ ὅμως M. Vi. F1. R. 
6) τὴν add. L5. Vi. R. Ὁ) Ita legunt M. P. L6, Vi. F3, (ΕἸ. μινσόρ.) 
R. 2 Li: “μινσῶριν᾽ : L9. “μινσοῦριν᾽. 8) d. M.: contra Vi. R. d. 
*xal'. 9) αὐτῷ τούτῳ ᾧ L6. 10) παραγ. Vi. R. 11) de. Vi. 
ΕἸ, R. 13) ἐπεό. Vi. R. 13) --δῷῶ Vi. R. τούτου παραδ. aot 
χὰ, L6. M) παραδόσεως. παράδοσιν Vi. R. 15) [ta ex emend. 
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autem emptoris fidem confisus sese pretium conseeuturum, et 
hoc casu dicimus statim rem in emptorem dominium transire. 
42.42. Nulla est differentia in traditione utrum ipse dominus 
4.tradat an uoluntate eius alius. 43. Qua ratione si cui per- 
mittam liberam negotiorum meorum administrationem, is sj 5 
quid rerum mearum uendat et tradat dominium in accipien- 
44. tem transfert. uidetur enim uoluntate domini id facere. 44. 
Lieet aliquos casus inuenire, in quibus etíam citra traditio- 
nem nuda tantum uoluntas sufficit ad dominium transferen- 
dum. ut ecce commodaui tibi libram meum, aut locaui tibi 
agrum meum, aut deposui apud te discum meum. Si postea 
haec tibi uendam aut dono dem, statim ac uendidero seu 
donguero domipum te constitgaàm, nulla traditione secuta. 
cum enim iam pridem eas res naturaliter detineres, eo ipso 
quod tuas esse patiar, statim tibi dominium quaeritur, perinde 
ac si donationis nomine specialiter fuisset traditio secuta. 
4.45. Deposui in horreo merces complures: persuasisti me ut 
eas tibi uenderem: contractu perfecto pretium dedisti. si 
horreo adstans claues horrei tibi tradam, statim mercium do- 
4.nünus fies. 46. Saepe sponte dominium in quendam mihi 20 
ignotum transfero, de quo interrogatus et ante traditionem 
et post traditionem nequeo prorsus dicere quaenam sit haec 
persona. hoc contingit in praetoribus et consulibus qui so- 
lent in processionibus et spectaculis quaedam in uulgus iac- 
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ϑέαις ῥίπτειν τινὰ τοῖς δημόταις, xoi δεσπότης εὐϑέως γίνεται 
ὁ λαβών. καίτοι ὃ ταῦτα ἀφιεὶς ἀγνοεῖ τίς ὁποδέγεσθϑαι Éxa- 
στον τῶν ῥιπτομένων μέλλει.1) 417. ᾿βντεῦϑεν δῆλον ὅτι ἐὰν τ. 
τοῦ ἐμοῦ χαταφρονήσω πράγματος χαὶ τοῦτο τῆς ἐμῆς ἀποβά- 
δ λωμαι χατογῆς, τοῦ χαταλαμβάνοντος εὐθέως γίνεται ὅπερ λέ- 
γουσιν οὗ παλαιοὶ proderélicton.?) ^ Proderélicton δέ ἐστιν 
ὅπερ ὃ δεσπότης ταύτην ἔχων τὴν διάνοιαν ἀπεβάλλετο ?), 
ὥςτε μὴ βούλεσϑαε αὐτὸ τῆς οἰχείας ἔγειν περιουσίας" ἀμέλει 
xal παύεται παραχρῆμα) τοῦ εἶναι δεσπότης. 48. Ἕτερον 
10 δέδ) ἐστιν ἐπὶδ) ἐχείνων τῶν πραγμάτων ἅτινα διὰ τὴν συμβᾶ- 
σαν ἐν τῇ ϑαλάττῃ ζάλην), χουφότερον οἱ πλέοντες βουλόμε- 
νοι ποιῆσαι τὸ ἐπιχείμενον τῇ νηῖ βάρος, ἀπεβάλοντο" ταῦτα 
γὰρ τὰ ἀποβληϑέντα τῆς τῶν ἀποβαλόντων μένει δεσποτείας. 
ὡμολόγηται) γὰρ τὴν τούτων ἀποβολὴν γενέσϑαι οὐ διὰ τὸ 
15 μὴ βούλεσϑαι ταῦτα τῆς ἑαυτῶν εἶναι δεσποτείας 5) τοὺς ἀπο- 
βάλλοντας, ἀλλὰ διὰ τὸ μᾶλλον ἐπιϑυμεῖν μετ᾽ αὑτῆς τῆς νεὼς 
τὸν τῆς ϑαλάττης χίνδυνον ἀποφυγεῖν. ὅϑεν εἴ τις τούτων τῶν 
πραγμάτων ὑπὸ τῶν χυμάτων ἐχβρασϑέντων ἣ xal φερομένων 
ἐν τῷ ὕδατι δράξηται xoi λογισμῷ χερδαίνοντος ἤτοι ἀποστε- 
20 ροῦντος ταῦτα λάβῃ, χλοπὴν ἁμαρτάνεται. παραπλήσια δὲ τού- 
τοις ἐστὶ χἀχεῖνα τὰ πράγματα. οἷον, ἠβυυλόμην ἐγὼ 10) ἀπελ- 
ϑεῖν ἐπί τινα τόπον" εἶχες o0 χαροῦγαν 3), δε᾽ ἧς ἠδυνάμην 
ἐγὼ τὴν δδὸν διανῦσαι. ἤτησά σε ὥςτε με ἐπιχαϑεσϑῆναι 
αὐτῇ xa τὰ 13) ἐμὰ ἐναποϑέσϑαι 18) πράγματα ἐπὶ τὸ ἀφιχέσϑαι 
95 με εἰς ὃν ἐζήτουν τόπον. τοῦτό μοι ποιεῖν συνέϑου 4) ἐπὶ με 
σϑῷ 7) καὶ δίγα μισϑοῦ. ἀπεϑέμην ἐν τῇ χαρούγῃ τὰ ἐμὰ 
πράγματα " ἐν τῷ μεταξὺ τῆς ὁδοὺ συνέβη τινὰ τῶν πραγμά- 
των ἐχπεσεῖν τῆς χαρούγης αὑτῆῇς, ἀγνοοῦντος ἐμοῦ. οὐχ 


1) post uoc. 'rég' colloc. Vi. F. ὁποδέχεται om. ᾿μέλλει᾽ 1,8, 3) Ita 
M. zpoóspéAxro» 1,8, Vi. R. pro derelicto F. 8) ita M.: cet. ᾿ἀποβάλ- 
λεται. 4) ἀμ. rapayp. παυ. Vi. BR. 5) Ita M. d. L1.: τε L3. F. Vi. 
R. 6) addidi cum M. Vi. R. 7?) Ita M. L6, Vi. R.: L1. L?. F. ἅλμην. 
8) ὁμολογεῖται L1. L2. 9) δεσπ. εἶν. Vi. R. 10) de. Vi. R. 
11) ita libri: Vi. R. —xa». 12) de. L1, L2. F. 13) ἀποῦ. Vi. 
R. 14) ita M.: cet, “ὁπέσχου᾽. — 
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tare: quorum dominus statim qui accipit fit: licet qui iactat 
4.ignorat quid missilium quisque excepturus sit. 47. Qua ratione 
manifestum est si meam rem fastidio habuerim eamque abiece- 
rim, occupantis statim fieri; nam, ut aiunt ueteres, pro dere- 
licto est. pro derelicto est autem quod dominus ea mente 
ablecerit ut id rerum suarum amplius esse nolit: ideoque 
statim dominus esse desinit. Alia causa est earum rerum, 
quas, propter maris tempestatem exortam nautae leuandae 
nauis causa eiecerunt. hae enim quamuis eiectae eorum per- 
manent qui abiecerunt; quia palam est eas non ideo eici, 
quod nolint, qui eiciunt, eas habere, set potius quo magis 
cum ipsa naui maris periculum effugiant. qua de causa si 
quis harum rerum fluctibus expulsarum seu etiam in mari 
fluctuantium potiatur et animo lucrandi, i. e. auferendi eas 
capiat, furtum committit. id genus aliae quoque res sunt: 
ut ecce: cum aliquo proficisci molirer, tu rhedam habebas, 
qua iter facere poteram. petii a te ut memet in ea consi- 
dere measque res imponere permitteres, ut in eum locum, 
quo tenderem, peruenire possem. id facere consensisti; mer- 


cede pacta uel etiam sine mercede. medio itinere quaedam 20 
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ἔσται ταῦτα τῶν ἐδρισκόντων, ἀλλά πεφύλαχται τῇ ἐμῇ δεσπο- 
τείᾳ. δίδοταε γάρ μοι ἐπ᾽ αὐτοῖς in rem ad exhibendum 
furti fürtiuos condictícios. 1) 


De rebus incorporalibus.*) Titulus 2. 


βὲρήχαμεν àv τοῖς προλαβοῦσιν περὶ τῆς τῶν πραγμάτων 

ὅ διαιρέσεως, ὅτι τινὰ μέν ἐστε naturália ἤτοι iurisgóntia, τινὰ 
publica, τινὰ τῆς ὁμάδος, τινὰ dÓÉazota, τὰ δὲ λοιπὰδ) τῶν 
χαϑέχαστον. χαὶ εἰρήχαμεν ὅτι πολλοῖς τρόποις τῆς ἡμετέρας 
γίνεται δεσποτείας τὰ πράγματα, xal φυσιχοὺς εἴπαμεν 4) τρό- 
ποὺς τούτους" τὴν ϑήραν τὴν λάφυραν τὰς ἢ ἐν αἰγιαλῷ εὗρι- 
10 σχομένας λίϑους ἤτοι φηφίδας χαὶ τὰ éx τῶν ἡμετέρων τιχτό- 
μενα ζώων χαὶ alluuíona χαὶ νῆσον ?) ἐν ϑαλάσσῃ, ὅπερ σπά- 
νίον, ἢ ἐν ποταμῷ, ὅπερ συνεχὲς, ἀναφυομένηνδ), ἔτι δὲ xai 
τὸ γειτνιάξζειν τῇ τοὺ ποταμοῦ χκαταλειφϑείσῃ νηδύξ ἢ xal τὸ 
ἐξ ἀλλοτρίων ὁλῶν εἶδος χατασχευάσαι, ὡς μὴ δύνασϑαι τὸ χα- 
15 τασχευασϑὲν εἰς τὴν ἀρχαίαν ἀνατρέχειν ὕλην ἢ8) τὸ ἐξ ἰδίας 
χαὶ ἀλλοτρίας ὅλης χατασχευάσαι ἢ xoi?) τὸ ἀλλοτρίαν πορφύ- 
ραν συνυφάναι τῇ οἰχείᾳ ἐσθῆτι. xal τὸ δύο τινῶν ὅλας τὰς 
αὑτὰς ἢ χαὶ διαφόρους γνώμῃ τῶν δεσποτῶν ἢ xà) τυγηρῶς 
μιγῆναι ἢ xoà διαφόρων δεσποτῶν σωροὺς σίτου γνώμῃ αὐτῶν 
20 μεγῆναι, οὐχέτε δὲ εἰ βουλήσει τοὺ ἑνὸς ἢ χαὶ τύχῃ τοῦτο συ- 
νέβη. xot ὃ χανὼν ὁ λέγων εἴχειν τὰ ἐπιχείμενα τοῖς ὑποχει- 
μένοις ὡς ἐν πολλοῖς ἐδεωρήϑῃ ϑέμασιν. οἷον ἡνίχα ἐξ ἀλλο- 


1) τουτέστι ἐχδιχήσεως ἀγωγὴ 9) ἐχνίχησις χατὰ τῶν χλεπτῶν add. 
1,6. et ed. ante F. 3) περὶ πραγμάτων ἀσωμάτων L1. L2. F. 'σωμα 


τιχῶν xal ἀσωμάτων" R. 3) ita M., qui add. ὄντα: cet. πλεέονα. 
4) --πομεν Vi HR. 5) Ita M.: cet.: τοὺ. Ἐ  ο6) post uoc. ' exá- 
vc. ins. Vi. R. 7) ἥτοι xoíry add. Vi. 8) xai Vi. R. 


9) d. Vi. R. 


— 119 — 


res rheda excidere contigit, me non intellegente. non fient 
hae eorum, qui inuenient, set in meo dominio mansunt. datur 
autem mihi rei uindicatio actio ad exhibendum actio furti con- 
dictio furtiua. 


De rebus incorporalibus. Titulus 2. 


Diximus superius de rerum diuisione, quarum quaedam 
naturales sunt idest iuris gentium, quaedam publicae, quae- 
dam uniuersitatis, quaedam nullius, cetera singulorum. οἱ di- 
ximus multifariam in nostrum dominium res transire. modos 
autem naturales hos proposuimus: uenationem praedam ]la- 
pillos in litore maris repertos fetus ex pecudibus nostris na- 
tos alluuionem insulam in mari, quod. rarius, uel in flumine, 
quod saepius accidit, natam, item et prope lectum fluminis 
relictum agros habere et ex aliena materia speciem efficere 
uel alienam purpuram suo uestimento intexere: similiter et 
si duorum materiae eiusdem diuersiue generis uoluntate do- 
minorum uel fortuitu confundantur et si plurium dominorum 
frumenti acerui eorum commisceantur uoluntate, non etiam 
si unius uoluntate aut fortuitü id fiat. adde regülam qua 
superimposita subiectis cedunt, ut multis exemplis compro- 


batum est. ut ecce si ex aliena materia in meo solo 20 
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τρίας ὕλης ἐν τῷ ἐμῷ οἰχοδομήσω ἢ) ἐδάφει ἢ éx τῆς ἐμῆς 
ὅλης ἐν ἀλλοτρίῳ τόπῳ οἶχον χατεσχεύασεν ἢ ἀλλότριον δέν- 
δρον ἐν ἰδίῳ τις ἐφύτευσεν ἀγρῷ 7) ἴδιον δένδρον ἐν ἀλλοτρέᾳ 
γῇ ὥςτε χαὶ ῥιζῶσαι, ὅπερ ἐχράτησε χαὶ ἐπὶ τοὺ σπειρομένου 
δ σέτου xai?) τῶν ἐπιτιϑεμένων γραμμάτων ἐμαῖς γάρταις 7) ἐμαῖς 
βεμβράναις.᾿ τὸ δὲ ἐναντίον ἐπὶ τῆς εἰχόνος, εἴχει γὰρ ἣ ξενὴ 
σανὶς τῇ γραφῇ. ἐν δὲ ταῖς φυσιχαῖς χτήσεσίν ἐστι χαὶ τὸ 
bona fide λαβεῖν παρὰ τοῦ μὴ δεσπότου ἀγρόν, αὕτη γὰρ $ 
bona fide νομὴ δ) ἀρχεῖ εἰς τὸ ποιῆσαι αὐτὸν δεσπότην τῶν δα- 
10 πανηϑέντων χαρπῶν. xai ἢ) τοὺ ϑησαυροῦ εὕρεσις ἢ τὸ δλό- 
χληρον ἢ μέρος περιποιεῖ τῷ εὡρόντι χατὰ τὴν διάστιξιν. 9) φυ- 
σιχὴ χτῆσις χαὶ ἡ διὰ) τῆς traditíonos. ἀλλὰ ταῦτα μὲν πάντα 
εἰρήσϑω περὶ τῶν σωματιχῶν. 1. ᾿βπειδὴ δὲ τῶν πρωγμάτων |. 
τὰ μέν ἐστι σωματιχὰ τὰ δὲ ἀσώματα (σωματιχὴν δέ ἐστιν, ὃ 
15 xai ὀνόματι γνωρέζεται xat ἁφῇ, xat ϑέᾳ ὑποπέπτει, οἷον ἀγρὸς 
οἰχία ἐσθὴς οἰχέτης, ἀσώματον δέ ἐστιν ὃ νῷ μόνῳ γνωρίζε- 
ται, οὔτε δὲ ἁφῇ οὔτε ϑέᾳ brontzreo, εἰπόντες οὖν περὶ τῶν 
σωματιχῶν, εἴπωμεν χαὶ περὶ τῶν ἀσωμάτων. ἀσώματά ἐστιν 
ἃ ἐν διχαίῳ συνίσταταί οἷον χληρονομία. χαὶ τί ἐστι χληρονο- 
90 uía; διχαῖόν τι φανεροῖς τρόποις συνιστάμενον νῷ κχαταλαμβα- 
νόμενον ὃ ποιεῖ με τῆς ἑτέρου δεσποτείας ὃ) ἀϑρόον yevéada:?) 
δεσπότην. ἔτι δὲ xai usüfructos.  usüfructos δέ ἐστι διχαῖόν 
τι φανεροῖς τρόποις συνιστάμενον νῷ χαταλαμβανόμενον ) ὃ 
ποιεῖ με χατὰ}) τῆς ἑτέρου δεσποτείας ἔγειν γρῆσιν xoi ἐπι- 
25 χαρπίαν. ἔτι δὲ xai α13) ἐνογαὶ αἱ ὁπωςδήποτε συστᾶσαι, πολ- 
Aoi γὰρ τρόποι συστάσεως ἐνογῇς, ὡς προϊόντες μαϑησόμεϑα. 
xal τί ἐστιν ἐνογή; ἐνογχή ἐστι δὴ) δεσμὸς διχαίου, δι᾽ οὗ τες 
ἀναγχάζεται ποιεῖν ἕχαστον ὃ ὀφείλει ποιεῖν. 2. Καὶ μῇτις 2. 


1) Ita L1. L2. F.: Μ.1,8.: οἰχοδομήσῃ τις... χατεσχεύασεν : ὠχοδο- 
μήϑη ... . χατεσχεύασα Vi. R. — 3) ἐπὶ add. Vi. R. δ) de. 1,3, bo- 
nae fidei ». Vi. R. 4) Addidi ex M. Vi. R. 5) διάταξιν L3. L6. 
Vi. R.: ante F. uero legebatur: xai xard τὴν Or. φυσιχὴ cet. 
6) d. Vi. 7) ἣ Vi. R. 8) scripsi ex L!. L2, M. L6.: cet. zeptov- 
σίας. 9) γῴεσθϑαι M. 10) de. Vi. 11) d. M. 13) d. M. 
13) dy ἐστ. addidimus ex M. 1,1, L2. L6. F3.: cet. de. 
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aedificaui, aut si ex mea materia in solo alieno aedes struxi, 
uel alienam &rborem in suo quis solo plantauit uel arbo- 
rem suam in terra aliena ita, ut radices etiam egerit, quod 
optinuit et de frumento sato et de litteris, quae meis chartis 
membranisue inscribuntur. contrarium in pictura obseruatum 
est: cedit enim tabula picturae. inter naturales modos ad- 
quisitionis etiam est, bona fide praedium ab eo qui non est 
dominus accipere: bona enim fide possessio sufficit ad 
constituendum eum dominum perceptorum fructuum. set et 
thensauri inuentio uel in uniuersum uel partim adquirit in- 
uentori thensaurum iuxta quam proposuimus distinctionem. 
naturalis adquisitio et per traditionem fit. set haec omnia 


.de corporalibus rebus intellegi debent. 1. Rerum enim quae- 


dàm corporales sunt, quaedam incorporales.  Corporalis est 
res quae et appellationem recipit et tangi et conspici potest, 
ueluti fundus aedes uestis seruus: incorporalis est quae in- 
tellegi tantum potest, non uero etiam tangi aut conspici. 
Cum de corporalibus locuti simus, dispiciamus et de incorpo- 
ralibus. res incorporales sunt quae in iure consistunt, ue- 


»"ὦ 


b 


luti hereditas. et quid est hereditas? ius certis modis con- 20 


Situtum incorporale alienae substantiae in uniuersum domi- 
nium adquirendi. adde et usumfructum. ususfructus est ius 
certis modis constitutum incorporale rei alienae utendae et 
fruendae. adde et obligationes quomodocumque contractas 


(multifariam enim constituuntur, ut inferius proponemus). et 25 


quid est obligatio? obligatio est uinculum iuris quo necessi- 


2 tate adstringimur aliquid faciendi, quod facere oporteat. 2. 


rec. Ferrini. 16 
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οἱ ἀγροὲ βἰλροπαϊάσιο!. αὖ δὲ τοῦ βασιλέως ἐπαρχγίαι ὠνομά- 
σϑησαν Vributóriai, ἐπειδὴ tribütón!) ἐστι τὸ βαρὺ τέλος, ὅπερ 
ἐπέχλα 3) τοῖς οἰχείοις ἐπαρχιώταις ὃ βασιλεὺς, ὡς πολλὰ δαπα- 
νῶν περὶ τὴν τῶν στρατιωτῶν ἀποτροφήν. 3) 8) xal οἱ τὰ 88- 
5 pendiária xai οἱ tributória ἔγοντες πάλαι χατὰ συγχώρησιν δή- 
μου ἢ βασιλέως οὐχ ἦσαν δεσπόται, ἣ γὰρ δεσποτεία αὐτῶν ἦν 
ἢ παρὰ τῷ δήμῳ ἢ παρὰ τῷ βασιλεῖ, ἀλλ᾽ εἶγον τὴν ἐπ᾽ Ὁ) 
αὐτοῖς γρῆσιν xal ἐπιχαρπέαν xol πληρεστάτην χατογὴν, ὥςτε 
δύνασϑαι xol ἐφ᾽ ἑτέρων μεταφέρειν xal χληρονόμοις προπέμι- 
10 πεν. τῶν γὰρ italicon ἀγρῶν ἤτοι οἰχιῶν οἱ δεσπόται τὴν 
δεσποτείαν εἶγον. ἀλλὰ ταῦτα μὲν τὸ παλαϊὸν, σήμερον δὲ 
διάταξις τοῦ εὐσεβεστάτου ἡμωὼν ) βασιλέως οὐδεμίαν βούλε- 
ται εἶναι διαφορὰν italicon xot stipendiaríon xo? tributoricen. 
ἀλλ᾽ εἰ μὲν δεσπότης iraditeüs? μοι τὸ οἰχεῖον πρᾶγμα ἀπὸ 
15 δωρεᾶς ἢ προιχὺς ἢ ἐξ ἄλλης ἐναλλαγῆς οἱαςδήποτε atcíac, οἷον 
ἀπὸ permutationos, ἀναμφιβόλως μεταφέρει τὴν δεσποτείαν 
ἐπ᾿ éué. 41. Ei δὲ πωλήσας ἰτϑαϊούδῃ.5) οὐγ ἑτέρως ἐπὲέ!. 
τὸν ἀγοραστὴν ἣ δεσποτεία μέτεισιν, ἐὰν μὴ ὃ ἀγοραστὴς τῷ 
πρατῇ τὸ τίμημα χαταβάλῃ τοὺ πράγματος ἢ τὸ ἱχανὸν αὐτῷ 
20 ποιήσῃ. τί γάρ ὅτι δέδωχε Titión τινα ὑπὲρ αὐτοῦ ὁμολογή- 
σαντα δώσειν τὸ τίμημα ἢ xol ἐνέγυρον παρέσχεν ὑπὲρ τοῦ 
τιμήματος ; τοῦτο δὲ xai τῷ δωδεχαδέλτῳ διηγόρευται νόμῳ 
xai οὐδὲν 1 ἧττον εὡρέίέσχομεν iurisgéntion?) 2v?) τοῦτο τὸ νό- 
μιμον, ἐπειδὴ πρόσεστιν αὐτῷ φυσιχὴ διχαιοσύνῃ, διὸ παρὰ 
25 πᾶσι τοῖς ἔϑνεσι πολιτεύεται. ὥςτε οὖν ἀεὶ μὲν ἐξ ἑτέρας 
αἰτίας ἰτϑδα! ϑάωῃ δεσπότης μεταφέρει δεσποτείαν, ἐπὶ δὲ πρά- 
σεως οὐὖγ ἑτέρως, εἰ μὴ λάβῃ 9) τίμημα ἢ τὸ ἀσφαλὲς αὐτῷ γέ- 
νῆται ἐπὶ τῷ τιμήματι. εἰ δὲ xal) ὁ πράτης οὔτε ἔλαβε τὸ 
τέμημα, οὔτε ἔλαβέ τινα τὸν ὑπὲρ τοῦ ἀγοραστοῦ ἐπερωτώμε- 


1) ita L1. 3) ἐπέβαλε Vi.: de uoc. cf. R. Gloss. theoph. 
II 1269. 3) ἀνατροφ. cj. R. 4) ἑερὰν (sic) 1,1. 5) $us- 
τέρου Vi. R. 9) ita R.: cet. — ect. T) ita Vi. R. cet. οὐδὲν 
δὲ. 8) iuris gentium Vi. R. iuri géntion M. 9) ὁπάρχειν Vi. 
R. 10) có ins. L6. 11) d, Vi. R. 


a) Gai. 2, 7. 
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pendiaria. Caesaris autem prouinciae uocatae sunt tribu- 
tariae: tributum est enim grauis pecuniae impositio, quam 
idcirco Caesar prouincialibus suis constituit, quod multum ad 
militum sustentationem impendendum sibi erat. οἱ qui sti- 
pendiaria uel tributaria praedia Caesaris populiue consensu 
haberent, non erant domini, cum eorum dominjum apud po- 
pulum uel apud Caesarem esset: set habebant in isdem usu- 
fructum et plenissimam possessionem, quam et in alios trans- 
ferre et ad heredes transmittere poterant.  italicorum autem 
agrorum seu aedium domini proprietatem habebant. set haec 
quidem olim in usu erant: hodie principis nostri constitutio 
nullam differentiam inter italica stipendiaria et tributaria 
praedia esse uult: set si dominus rem suam mibi tradat ex 
donatione seu dotis causa seu ex alia quaue ratione, ueluti 
ex permutatione procul dubio dominium in me transfert. 41. Si 
quis ad uendendum tradat, non aliter in emptorem dominium 
transit, quam si emptor uenditori rei pretium soluat aut 
satisfaciat. ut ecce si Titium quendam optulit, qui spon- 
deat pro eo sese pretium daturum; uel pignus pro pre- 


tio dedit. hoc etiam lege XII tabularum cauetur; tamen 20 


inuenimus id iuris gentium esse, naturali enim aequitate niti- 
tur, quare et apud omnes gentes custoditur. itaque dominus 
qui ex alia qualibet causa tradit, dominium transfert: ex uendi- 
tionis causa non aliter, quam si pretium accipiat uel ei hac de 


re satisfiat. sin autem neque uenditor pretium acceperit, neque 25 


expromissorem ullum pro emptore, neque pignera, sequitur 
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De seruitutibus.)) Titulus 3. 


Εἴπωμεν χατὰ πρώτην τάξιν περὶ δουλείας ἀγροῦ. δου- 
λεία ἀγροῦ ποῖά dati?) xo) τὸν μεν ὅρον οἶδας, εἰπεῖν δ᾽ ἀναγ- 
καῖον εἴδη δουλεεῶν. δουλεία ἀγροὺ ἐστιν olov iter actus 
uia aquaeductus. xal) τέ ἐστιν iter; οἷον εἶγον ἐγὼ δ) ἀγρὸν, 

5 elyeg δὲ xal σὺ πλησίον ἀγρόν. βουλόμενος ἐγὼ ἐπὶ τὸν ἐμὸν 
ἀγρὸν ἀπιέναι ἐδεόμην πολλοῦ χύχλου, ἤτησά σε, ba παραχω- 
ρήσῃς μοι ier, τουτέστιν ὥςτε ἐξεῖναί μοι βαδίζειν διὰ τοῦ 
σοῦ ἀγροῦ, σύντομος γὰρ ἦν dur» ἐπὶ τὸν ἐμὸν ἀγρὸν φέρουσα. 
παρεγώρησάς μοι τὸ iter, ὥςτε με παριέναι οὐ μετὰ ὅποζυγέου 

10 οὐδὲ μετὰ ὀγήματος. actus δέ τί ἐστιν; δ᾽ actus ἐστὶν ἢ 
ὅτε αἰτήσω σε ὥςτε ἐξεῖναί μοι διὰ τοῦ σοῦ βαδίζειν ἀγροῦ 
μετὰ ὁποζυγίου ἢ ὀχήματος, ὥςτε οὖν ὃ ἔχων τὲ ier οὐχ ἔγει 
τὸ actus, μετὰ γὰρ δποζυγίου xal?) ὀχήματος παριέναι οὐ δύ- 
ναται, ὃ δὲ ἔγων τὸ B&ctus ἔχει xal τὸ iter, δύναται γὰρ xai 

16 μόνος χαὶ μετὰ ónoQuyíov?) παριέναι. 10) uia ἐστὶ δέχαιόν rc!) 
τοῦ ἐμὲ πορεύεσϑαι xol ἔχειν 1) xa) δποζύγιον, ὥςτε οὖν fj uia 
ταῦτα ἔχει ἃ xa) τὸ actus. διαφοραὶ δέ εἶσιν ἐν ἑτέροις ἃς 
μαϑησόμεϑα ἐν τοῖς digóstois. Aquaeductus ἐστὲ δέχαιον τοῦ 
ἕλχειν με ὅδωρ δι᾽ ἀλλοτρίου ἀγροῦ, οἷον εἶχες ἀγρὸν ὅδατε 

90 πλουτοῦντα, εἶχον δὲ χἀγὼ πλησίον ἄγρον ὅδατος δεόμενον, 
ἤτησά σε, ὥςτε μοι ἐξεῖναι ἐχ τῆς παρὰ σοὶ φυομένης πηγῆς 
ὅδωρ ἕλχειν εἰς τὸν ἐμὸν ἀγρόν. παρέσχες μοι τοῦτο. αὕτη ἡ 
δουλεία λέγεται aquaeductus. 1. δἔπωμεν 18) τὰς δουλείας τῆς 
οἰχίας. δουλεῖαι οἰχίας εἰσὶν, αἵτινες συνήνωνται τοῖς οἰχοδομή- 

96 μασι, διὰ τοῦτο δὲ ῥωμαϊστὲ λέγονται urbanorum praedio- 


1) περὲ δουλείας ad. M. [21.: --᾿ιῶν 123, F.: ---ιέας ἀγροῦ L6, Vi. 
KR. (ex P.) 3) ὃ. d. x. à. d. Vi. F. 3) —eíag Vi. R. 4) d. 
M. 5) dy. dy. Vi. F. R. 6) haec d. Vi. R. 7) item de 
Vi. R.: post 'actus' ins, L2. ἐλασία. 8) ita M.: cet. ἣ. 9) -ἰου 
Vi. R. 10) τέ ἐστι uía; bía ἐστὲ cet. 1,3. 11) addidi ex M. 
L1. L2. L6, 19) ita libri omnes: *dysw cj. Strauch. Adi tamen 
Ritterum (in R. Excursus 19. II 1226 8q.). 18) νῦν μὲν str. Vi. 
F1, R. 


με 
3 
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De seruitutibus. Titulus 8. 


In primis de seruitutibus praediorum rusticorum dispi- 
ciamus. iam nosti quae sit eiusmodi seruitus et quae eius 
definitio.  seruitutium &pecies mune proponendae sunt. iura 
praediorum rusticorum sunt haec. iter actus uia aquaeduc- 
tus. quid est iter?*) ut ecce habebam ego fundum, habe- 5 
basque tu fundum proximum. meum fundum cum adire uel- 
lem, per multas ambages id mihi tantum licebat. petii a te 
ut mihi iter concederes, idest ut mihi liceret transire sine 
iumento et sine curru. actus autem quid est? actus locum 
habet, cum ego & te petam, ut mihi liceat per fundum tuum 10 
transire cum iumento uel curru; itaque qui iter habet, actum 
non babet, nam cum iumento et curru transire nequit. qui 
actum autem habet, habet quoque iter, potest enim et solus 
et cum iumento transire. uia est ius eundi et agendi iumen- 
tum; et ideo in uia easdem gunt quae in actu: in ceteris uero 15 
quaedam sunt differentiae, de quibus in Digestis dispiciemus. 
aquaeductus est jus aquae per alienum fundum ducendae: ut 
ecce fundum aqua diuitem habebas, erat contra mihi fundus 
aqua inops: petii 8 te ut mihi liceret ex fonte apud te 
oriente aquam in fundum meum ducere: hoec mihi concesaisti: 20 
. haec seruitus aquaeductus est. 1. Dispigiamus de seruituti- 
bus praediorum urbanorum.  seruitutes praediorum urbano- 
rum sunt, quae aedificiis inhaerent, ideoque latine audiunt 
»praediorum urbanorume, quoniam aedificia omnia ur- 


1) De re e£. quae monnit Brugius Archi. Ginzid. XXIX. 536 sq. 
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rum!), ἐπειδὴ πάντα τὰ οἰχήματα urbana praedia προσαγο- 
ρεύονται3), εἰ xol ἐν χώμῃ ἐστίν. χαὶ ποῖαί εἶσι δουλεῖαε τῶν 
οἰχιῶν; τὸ ἀνέγεσϑαί με τῶν βαρῶν τοῦ γείτονος. εἰσὶ δὲ 
αὗται. εἶγον οἰχίαν, εἶγες δὲ xal σὺ πλησίον οἰχίαν. ἤτησά 
5 σε, ἵνα ἐξῇ μοι τὰς ἐμᾶς δοχοὺς τοῖς σοῖς ἐπιτιϑέναι 8) τοέχοις *) 
ἢ ὥςτε μοὶ ἐξεῖναι τοὺς σταλαγμοὸς ἤτοι τοὺς χρουνοὺς δ) τοὺς 
ἀπὸ τῶν ἐμῶν χεράμων ἐχπέμπειν χατὰ τῶν σῶν δωμάτων ἢ 
. χατὰ τοῦ σοῦ μεσαύλου. ἢ ab εἶγες τοιοῦτο διχαῖον xarà τῶν 
ἐμῶν οἰχημάτων, ἤτησά σε, ὥςτε μὴ ἐχπέμπειν σε χατὰ τῶν 
10 ἐμῶν δωμάτων ἢ χατὰ τῶν ἐμῶν μεσαύλων τοὺς σταλαγμοὺς 
ἢ τὸν χρουνὸν5) ἀπὸ τῶν σῶν χεράμων. ἢ ἤτησά σε παρα- 
χωρῇσαί noc τοιοῦτο δέχαιον, ὥςτε σοι μὴ ἐξεῖναι δῴοῦν Ὦ τὴν 
σὴν οἰχέαν xol ἐντεῦϑεν ἀφαιρεῖσϑαι τὸ τῆς ἐμῆς οἰχίας φῶς. 
2. Ἔν ταῖς δουλείαις τῶν ἀγρῶν (δεῖ γὰρ ἀναδραμεῖν εἰς 2. 
16 αὑτὰς) φασί τινες συναριδμεῖσϑαι δικαίως aquaehaustum, ὥςτε 
μοι ἐξεῖναι ἔργεσϑαιϑ) εἰς τὸν σὸν ἀγρὸν xal ἀπὸ τῆς οὔσης 
παρά σοι πηγῆς ὅδωρ ἀντλεῖν ἢ ὥςτε us?) ποτίζειν ἐν τῷ 
σῷ 10) ἀγρῷ τὰ ἐμὰ πρόβατα ἢ χατανέμειν αὑτὰ ἐχεῖ διὰ τὸ 
τυχὸν πολλὰς ἔγειν βοτάνας ἢ ὥςτε ἄσβεστον χαίειν ἢ Ψάμιμον 
20 λαμβάνειν. 8.. Διὰ τοῦτο δὲ αὗται αἱ εἰρημέναι λέγοντας δου- 8. 
λεῖαι ἀγρῶν ἣ οἰχιῶν, ἐπειδὴ δίχα τῶν ἀγρῶν ?) οἰχιῶν συ- 
νιστάναι οὐ δύνανται" οὐδεὶς γὰρ δύναται δουλείαν χτήσασϑαι 
οἰχίας ἢ ἀγροῦ, εἰ μὴ ὁ ἔχων οἰχέαν ἢ ἀγρόν. οὐδὲ πάλιν 
ἐποφείλειν τις δύναται μίαν τῶν προειρημένων δουλειῶν, εἰ μὴ 
95 ἔχει οἰχίαν ἢ ἀγρόν. 4. Ὃ δὲ βουλόμενος τῷ γείτονι παρα- 4. 
χωρῆσαι δουλείαν διὰ συμφώνων xal!) ἐπερωτήσεων τοῦτο 13) 
δύναται ποιεῖν. συμφώνου γὰρ γενομένου περὶ τοῦ παραχγωρη- 
ϑῆναι τὴν δουλείαν, ἐπερωτᾷ δ᾽ μέλλων λαμβάνειν χατὰ παρα- 
χώρησιν: ὁμολογεῖς ἐμμένειν τῇ παραχωρῃϑεέσῃ 
80 δουλείᾳ; et δὲ μὴ ἐμμένῃς ὁμολογεῖς διδόναι noc?) 


1) ἤτοι τῶν πολιτιχῶν οἰχιῶν add. Vi. R, 3) ità M. 1,6.: cet. 
—6erat: paullo post ᾿χώμαις᾽ L6. 3) --ο-Ο θεῖναι Vi. R. 4) τεέχεσι 
F. ὃ) χρονοὺς scr. M. 9) τοὺς χρουνοὺς 1,3, L6. Vi. R. T) ita 
M.: cet. ἀνυφοῦν. 8) διέρχ. Vi. R. 9) ἃ, Vi. ΒΟ 10) ἃ. Vi. 
11) ἢ L2. 13) ἃ, M. 18) d. L3, 
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bana praedia appellantur etsi in uilla sunt. et quaenam sunt 
seruitutes praediorum urbanorum? in eo consistunt, ut onera 
uicini sustineam et sunt hae: domum habebam, habebas et 
tu domum proximam; petii a te ut liceret mihi tigna mea in 
tuum immittere parietem, uel stillicidia uel flumen tecti 
mei in tuas aedes uel aream conuertere. uel tu eiusmodi 
ius in mea habebas aedificia: petii a te ne immitteres in 
aedes meas uel in aream meam stillicidium uel flumen tui 
tecti; aut petii a te ut mihi id iuris concederes, ne liceret 
tibi aedes tuas altius tollere et ita luminibus aedium.mearum 
. officere. 2. In seruitutibus praediorum rusticorum (oportet 
enim ad easdem regredi) recte putant quidam aquae haustum 
computari, ut mihi liceat in agrum tuum uenire et ex fonte, 
qui apud te est, aquam haurire uel pecus meum in tuo fundo 
ad aquam appellere, uel pascere, cum forte graminis copiam 
. habeas, uel calcem coquere uel harenam fodere. 3. Ideo 
autem hae seruitutes praediorum rusticorum seu urbanorum 
dicuntur, quia sine fundis uel aedibus constitui non possunt. 
nemo enim potest seruitutem urbani uel rustici praedii ad- 


quirere, nisi qui aedes uel fundum habeat. neque rursus 20 


quis potest quandam harum seruitutium debere, nisi domum 
. uel fundum habeat. 4. Qui uicino uelit ius aliquod con- 
Stituere pactionibus et  stipulationibus id facere potest. 
pacto enim facto de seruitute constituenda, is cui ea ce- 


denda est ita stipulatur: spondesne cessam seruitu- 25 


tem seruare? sin autem minus, spondesne dare 
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λόγῳ προςτέμου νομέσματα Éxatov; δύναται δὲ xal ἐν 
διαϑήχῃ τὸν ἴδιόν τις P) χληρονόμον χαταδιχάζειν λέγων" χατα- 
διχάξω σε, ὦ χληρονόμε, μὴ ἀνυφοῦν σε τὰ οἰχήματα, 
ἵνα μὴ καταβλάφῃς τῆς γειτνιαζούσης olxíag τὸ φῶς. 

δ ἢ χαταδιχάξω σε, ὦ χλῃρονόμε. ὥςτε σε ἀνέγεσθϑαι 
τοῦ γείτονος βουλομένου ξύλον ἐπιτιϑέναι χατὰ τοῦ 
σοῦ τοἰγουῖ), ἢ τοὺς σταλαγμοὺς ἐχπέμπειν τὸν γχεἐ- 
τονα χατὰ τῶν aov δωμάτων ?, ἵνα ἀνάσγῃ τὸν 
ἀγρογείτοναϑ) τὴν τοῦ iter δουλείαν 7, τοῦ) actus 

10 ἔχειν χατὰ τοῦ σοῦ ἀγροῦ ἢ ὅδωρ ἕλχειν ἐξ αὑτοῦ 
ἐπὶ τὸν ἴδιον ἀγρόν. ὥςτε οὖν συνίσταται fj δουλεία páctois 
xal ἐπερωτήσεσι ἢ) ἐν διαϑήχῃ. 


De usufructu.5) Titulus 4. 


Νὺν διεξέλϑωμεν περὶ usufrüctu μετὰ τὴν δουλείαν ἀγροῦ 

χαὶ τῆς οἰχίας. xal οἷδας μὲν πῶς ἐν τοῖς προλαβοῦσιν ὧρε- 
15 σάμεϑα τέ ἐστιν usufrüctos. οὐχ ἄτοπον δὲ xal ἕτερον ὅρον 
εἰπεῖν.) usufrüctos δέ) ἐστι δίχαιόν tt ὃ ποιεῖ με χατὰ τῶν 
ἀλλοτρίων πραγμάτων Évew γρῇσιν xal ἐπιχαρπίαν, ἐφ᾽ ὅσον 
αὑτὰ τὰ πρωτότυπα σώζεται πράγματα. ἐπειδὴ γὰρ ἀσώμα- 
Tóc?) ἐστιν ὁ usüfructos, χατηγορεῖται δὲ σωματιχῶν 3), ἀνάγχῃ 
20 συναπόλλυσδαι τῷ σωματιχῷ xol αὐτόν. Ὁ) οἷον" παρεχώρησά 
σοι τὸν usüfructon τοῦ ἐμοὺ οἰχέτου xol σὺ μὲν cl! usufru- 
ctuários, ἐγὼ δὲ proprietários. ἐφ᾽ ὅσον περίεστιν ó οἰχέτης 

ó usüfructos συνίσταται, τούτου δὲ τελευτήσαντος, ὃ usüfructos 


1) v. ἴδ. τις Vi. R. 3) τείγου (1l. ---ους) F. 8) γείτ, Vi. R. 
4) d. Vi. 5) xai Vi. R. 6) περὶ γρήσεως χαρπῶν add. libri. 
Ἢ ad. M. cet. de. 8) —o» L6. 9) --χὥῶς M. 10) εἷς Υἱ, Β. 


&) Epi. 6, 93. b) Epi. 6, 29. 
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mihi poenae nomine aureos centum? potest et in teata- 
mento suum heredem quis ita damnare: damno te, heres, 
aedes altius non tollere ne aedium uicinarum lu- 
minibus officias. uel damno te, heres, ut uicino 
permittas tignum in parietem tuum, si uelit, im- 5 
mittere uel stillicidium in aedes tuas conuertere 
uel ut sinas uicinum iter uel actum in tuo agroha- 
bere uel aquam ex tuo in suum agrum ducere: ita- 
que constituitur seruitus pactis et stipulationibus uel testa- 
mento. 10 


De usufructu. Titulus 4. 


Cum de seruitutibus praediorum rusticorum et urbano- 
rum tractauerimus, ad usumfructum transeamus. et nosti 
quomodo superius definierimus quid sit ususfructus. non 
absurdum tamen erit aliam quoque definitionem subiungere. 
ususfructus ius est alienarum rerum utendi fruendique, se]ua 15 
tamen earum substantia. «cum incorporalis eit ususfructus, 
de corporalibus autem praedicetur, necesse est cum corpori- 
bus et ipsum dissolui. ut ecce serui mei usumfructum tibi cessi ; 
et ideo tu usufructuarius, ego proprietarius ero: donec ser- 
uus uiuit, eosque ususfructus durat; eo mortuo, ususfructus 20 
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ἀποσβέννυται. 1. Κεχώρισται οὖν δ᾽ usüfructos ἀπὸ τῆς pro- 1. 
prietarías xai πολλοῖς τοῦτο συμβάνει τρόποις. οἷον ὡς ἐπὶ 
ϑέματος.8) ἐληγάτευσά σοι τοῦ ἐμοὺ ἀγροῦ τὸν usüfructon- 
ὃ μὲν χλῃρονόμος ἔγει τοῦ ἐμοῦ ἀγροὺ τὴν) proprietarían, ó 
5 δὲ ληγατάριος τὸν usüfructon. ἢ xal ἐχ τοὺ ἐναντίου ἐληγά- 
τευσά σοι τὸν ἀγρὸν deducto [τουτέστε zapoxaceyopévou?)] 
usufrüctu. ἐνταῦϑα ὃ μὲν ληγατάριος τὴν proprietarian ἔχει, 
ó δὲ χληρονόμος usüfructon. ἢ πάλιν σοὶ μὲν ἐληγάτευσα 5) 
τὸν usüfructon, ἑτέρῳ δὲ 4“) τὴν proprietarían. xa) ταῦτα μὲν 
10 ἐν διαϑήχῃ" δέχα δὲ διαϑήχης, εἴ τις βούλεται usüfructon ἑτέρῳ 
παραγωρῆσαι, διὰ συμφώνων xol ἐπερωτήσεων τοῦτο ποιεῖν 
ὀφείλει. ἵνα δὲ μὴ τελείως ἄγρηστοι εἴησαν ai proprietaríai, 
del χεγωρισμένου τοῦ usufrüctu, ἤρεσε φανεροῖς τρόποις ἀπο- 
σβέννυσθαι τὸν usüfructon xa) ὁποστρέφειν πρὸς τὴν proprie- 
15 tarían. 2. Παραγωρεῖται δὲ usüfructos οὐ μόνον ἀγροῦ ἢ 3. 
οἰχίας ἀλλὰ γὰρ χαὶδ) οἰχετῶν xai ὁποζυγίων xoi τῶν λοιπῶν 
πραγμάτων, ἐξῃρημένων ἐχείνων, ἅτινα αὐτῇ δαπανᾶταε τῇ 
χρήσει. Ὁ) ἐπὲ τούτων γὰρ οὐδὲ φυσιχῷ λόγῳ οὐδὲ ἀχριβεῖ 
usüfructos δύναται συνιστάναι. xoi ποῖα ταῦτά ἐστι τὰ πράγ- 
20 ματα; οἷον οἶνος ἔλαιον σῖτος ἐσθϑῆς. οἷς ἐστε παραπλήσια xal) 
τὰ ἀργύρια" ἐν αὐτῇ γὰρ τῇ γρήσει xa) τῇ συνεγει ἐναλλαγῇ 
ἐχ τοῦ ἐξ ἑτέρου μετιέναι εἰς ἕτερον, τρόπον τινὰ ἀποσβέννυ- 
ται. ἐπειδὴ τοίνυν οὐδὲ λέγεται προβαίνειν ἐπὶ αὐτῶν usü- 
fructos?), δόγμα συγχλήτου γέγονε τὸ λέγον, ὥςτε xa) ἐπὶ 
95 αὐτῶν διὰ μεϑόδου. τινὸς) συνίστασθαι usüfructon. ἐὰν γὰρ 
τελευτῶν τις ἐνστήσηταί ue?) χλῃρονόμον, ληγατεύσῃ δέ σοι 
« νομισμάτων ἢ ᾳ ξέστων οἴνου ἢ ἐλαῶυ ἢ γέλίων 19) 
μοδίων σίτου usüfructon, λαμβάνων σὺ ὁ ληγατάριος τὰ νομέ- 
σματα ἢ τὸν οἶνον ἢ τὸ ἔλαιον ἢ τὸν atcov, γίνῃ τούτων δεσπό- 
80 τῆς παρὰ τὴν φύσιν τοῦ usufrüctu. ὁ γὰρ usüfructos χατὰ 


1) ἃ. 1. 3) glossema: ita M.: cet.: ded. us. tovt. παρ. us. 
8) σὺ μὲν ἐληγάτευσας M. ἑτέρῳ μὲν ἐληγάτευσα Vi. R. 4) σοὲ δὲ 
Vi. Β. δ) d. Vi. R. 6) M. xai οἷς &. π. τ. d. 7) οὐσοὔύ- 
φρουχτον Vi. 8) de. M. Vi. ΕἸ, R. 9) d. Vi. 10) x. Vi. R.: 
ceterum haec scripsi ad fidem potissimum 1,5. 


8) Epi. 6, 30. b) Cf. pluribus omissis Epi. 6, 31. 


1. 


bo 
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extinguitur. 1. Recipit ususfructus & proprietate separatio- 
nem; idque plurimis modis accidit. ut ecce legaui tibi mei 
fundi usumfructum, uel contra fundum tibi legaui, deducto 
usufructu. et ita legatarius dominium habet, heres autem usum- 
fructum. uel ex diuerso alii usumfructum legasti, alii uero 
proprietatem. οἱ haec in testamento; sine testamento autem 
si quis uelit alii usumfructum constituere, pactionibus et sti- 
pulationibus id facere debet. ne autem in uniuersum inutiles 
essent proprietates semper abscedente usufructu, placuit cer- 
tis modis extingui usumfructum et ad proprietatem reuerti. 


. 2. Constituitur autem usufructus non solum in fundo et aedi- 


bus, set etiam in seruis et iumentis ceterisque rebus excep- 
tis his quae ipso usu consumuntur. in his enim neque naturali 
neque ciuili ratione potest ususfructus consistere. et quae. 
nam sunt eiusmodi res? ut ecce, uinum oleum frumentum 
uestis quibus proxima est numerata pecunia; namque in ipso 
usu et adsidua permutatione ex altero in alterum translata 
quodammodo extinguitur. cum igitur neque procedere in is- 
dem ususfructus dici possit, senatus consultum factum est, 
quo cautum est ut etiam earum rerum quadam ratione usus- 
fructus constituatur. si ergo quis moriens me heredem in- 
stituerit, legauerit autem tibi aureorum M uel M sextariorum uini 
uel olei uel M modiorum frumenti usumfructum, cum tu legata- 
rius aureos aut uinum aut oleum aut frumentum acceperis, eorum 
fies dominus contra ususfructus naturam: ususfructus enim in re 


20 


25 
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ἀλλοτρίας δεσποτείας àarly.9) ἀλλ᾽ ἐπειδὴ οὐ συνέστηχε ém!) 
τούτων χατὰ νόμους ó usüfructos, εἰχότως xol oi χανόνες ἐπὶ 
αὐτῶν παραβαΐνονται τοῦ usufrüctu: [ὃ γὰρ usüfructos, ὡς 
εἴρηται, χατὰ ἀλλοτρίας δεσποτείας ἐστίν. παρέξεις δέ μοι 
ὅ ἱχανοδοσίαν ὅτι τοσαῦτά μοι3) ἀποχαταστήσεις, ὅσα χαὶ λαμβά- 
νεις, ἐάν εἰδ) συμβῇ σε τελευτῆσαι 7) ὑποστῆναι capitis demi- 
nutíona.*) οὐ μόνον δὲ ἐπὶ τῶν εἰρημένων. ἐστὶ ταῦτα. ἀλλὰ 
γὰρ xal ἐπὶ τῶν λοιπῶν, οἷον ἐσθημάτων ἢ χαρποῦδ) ἢ ἔνϑα 
ἁπλῶς ἣ γρῆσις δαπανᾷ τὸ) ὑποχείμενον. γίνεται yàp?) ταῦτα 
10 τῆς δεσποτείας τοῦ ληγαταρίου xal $j διατέμησις ἀποχαϑίσταται 
αὐτῶν (οὐ τῶν ἀργυρίων φημὲ, τὰ γὰρ ἀργύρια οὐ διατιμᾶταε 
ὁπότε αὐτὰ ἑτέρων ἐστὶ διατέμησις), ἀσφάλειαν ποιοῦντος τοῦ 
ληγαταρίου ὅτι τελευτήσας ἢ ὑποστὰς capitis deminutíona*) 
τὴν τούτων τῶν πραγμάτων ἀποκχαϑιστᾷ διατίμησιν. ὥςτε οὖν 
16 ἡ σύγχλητος [fj τοῦτο νομοϑήτασα οὐ συνέστησε μὲν ἐπ᾿ 
αὐτοῖς ἡ usüfructon: οὐδὲ γὰρ ἠδύνατο" διὰ δὲ τῆς μεϑόδου 
τῆς 1) cautíonos μέμησιν ἐπενόησεν usufrüctu. 8. 'Azooffév- 3. 
νυται δὲ ὃ usüfrucios τῇ τελευτῇ τοῦ usufructuariu xai ταῖς 
δύο capitis deminutíosi τῇ μεγάλῃ xa) τῇ μέσῃ xai τῷ non 
20 utendo 1) τρόπῳ ῥητῷ xol ὡρισμένῳ γρόνῳ, ἅτινα πάντα πε- 
ριέγεται διατάξει τοῦ ἡμετέρου βασιλέως. ὁμοίως ἀποσβέννυ- 
ται 61?) usüfructos, ἐὰν ó usufructuários τῷ proprietaríop τὸν 
usüfructon παραχγωρήσῃ" ἐξωτιχῷ γὰρ παραχωρῶν οὐδὲν πράτ- 
ret, ἀλλ᾽ ἀνενέργῃητός ἔστιν ἣ παραχώρησις. εἰ δὲ xal ἐχ τοὺ 
26 ἐναντίου ὃ usufructuários χτήσηται τὴν proprietarían,!*) ὁμοίως 
παύεται. λέγεται δὲ τοῦτο consolidatíon!*) ὅτε συνέχεται xac 
αὐτὸν ὃ usüfructos τῇ proprietaríg. εἰ δὲ χαὲὶ 15) οἰχέας ἔχει 
τις usüfruoton, ἐμπρησϑῇ δὲ f οἰχία ἢ ὁπὸ σεισμοῦ καταπέσῃ 


1) χατὰ Vi. R. 3) i 6. F1. 3) ad. M.: de. cet. 
4) —tionos M. δ) χηροῦ Vi. R. 6) τι Vi. 7) δὲ Vi. R. 
8) Vi. R. hic. et semper διῥμνουτίονα : set libri refragantur. 9) αὐτοὺς 
M. 10) de. Vi. R. qui scr. *cautionis'. 11) τὸν outendo M. 
13) d. M. 18) ἐπιχτήσηται τὴν δεσποτείαν Vi. R. 14) con- 
solidatio V. R., qui add. “ἤτοι σώρευσις᾽. 15) d. Vi. R. 


8) Epi. 6, 32. 
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aliena consistit. set cum iure ususfructus in iis rebus non 
consistat, merito et regulüe in isdem ususfructus transgre- 
diuntur: [ususfructus enim, ut dictum est, in re aliena est]. 
praestabis autem mihi satisdationem tantum te restiturum, 
quantum acceperis, si contingat te mori aut capite minui. 5 
nec solum in iis rebus haec obseruantur, set in ceteris quo- 
que, ueluti uestibus uel fructibus, et in summa ubicumque 
usu substantia consumitur. fiunt enim haec legatarii, et 
eorum aestimatio restituitur (non uero pecuniae; pecunia enim 
non aestimatur, cum ipsa ceterorum aestimatio sit), satisdante 
legatario sese, si mori uel capite minui contigerit, harum rerum 
aestimationem restituturum. itaque Senatus, cum haec con- 
Stitueret, usumfructum earum rerum non fecit, nec enim po- 
terat, per cautionem uero quasi usumfructum introduxit. 
3.9. Extinguitur autem ususfructus morte usufructuarii et dua- 15 
bus capitis deminutionibus, maxima et media, et non utendo 
per modum et constitutum tempus, quae omnia constitutione 
principis nostri continentur. item extinguitur ususfructus si 
usufructuarius domino proprietatis usumfructum cedat, nam ex- 
traneo cedens nihil agit, set inefficax cessio est. si uero ex 20 
diuerso usufructuarius proprietatem adquisierit, similiter ces- 
8&t: quae res consolidatio dicitur, quia per eam usufructus 
proprietati cohaeret. sin autem aedium quis usumfructum ha- 
beat, ineendio autem aedes consumantur aut terrae motu dir- 
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ἢ ὑπὸ παλαιότητος κατενεχϑῇ, ὃ usüfructos ἀποσβέννυται οὕτως͵ 
ὥςτε μηδὲ τοῦ φιλοὺ ἐδάφους τῷ υϑυϊγυοίπλτίῳ σώζεσϑαι τὸν 
usüfructon, ἐπειδὴ μὴ ἐδάφους ἀλλ᾽ οἰχίας αὐτῷ παρεχωρήϑη 
ó!) usüfructos. 4. ᾿ἡποσβεσϑεὶς δὲ ὃ usüfructos ἑνὶ τῶν εἰρη- 4 

5 μένων τρόπων ἐπάνεισιν ἐπὶ τὴν proprietarían xai ἐξ ἐχείνου 
τοῦ γρόνου ὃ δεσπότης τοῦ πράγματος πληρεστάτην ἐπὶ τῷ 
πράγματι3) ἔγει παρρησίαν, τουτέστι δύναται xat τοὺς χαρποὺς 
λαμβάνειν. πάλαι γὰρ οὐδ) δυνάμενος λαβεῖν τοὺς χαρποὺς 
οὐχ ἐδόχει Éyew τελείαν ἐξουσίαν ἐπὶ τῷ πράγματι. 


De usu et habitatione.*) Titulus 5. 


10 Merà τὰς δουλείας xai τὸν usüfructon ἀχόλουθον εἰπεῖν 
περὶ üsu xal habitatíonos. δ᾽) üsos τοῖς αὐτοῖς συνίσταται 
τρόποις, οἷς xai 69) usüfructos xal τοῖς αὐτοῖς ἀποσβέννυται 
οἷς ὃ usüfructos. 1. ἵἥττον δέ ἐστιῖ) τὸ χέρδος τὸ éx τοῦ 
üásu ἤπερ τὸ éx τοῦ usufrüctu.8)  ó γὰρ son ἔγων ἐπὶ) 

1ὅ ἀγρῷ) οὐδὲν πλεῖον Évew δύναται, ἥπερ τὸ χεγρῇσϑαε τοῖς 
ἐχεῖσε γινομένοις λαγάνοις 10). ὀπώραις ἄνϑεσι γορτῷ ταῖς φύλ- 
λασι ξύλοις τοῖς πρὸς τὴν χαϑ' ἡμέραν γρῇσιν ἐξαρχοῦσιν. μέ- 
χρε δὲ τοσούτου ἔξεστι τῷ αδυδτίῳ 11) διατρίβειν ἐν τῷ ἀγρῷ 
ὥςτε μὴ φαίνεσϑαι αὐτὸν ἐπαγϑῇ τῷ δεσπότῃ τοῦ ἀγροῦ μηδὲ 

40 τοῖς γεωργοῦσι μὴ 33) γίνεσϑαι πρὸς ἐμποδέσματος 18). οὐχ ἔξε- 
att δὲ αὑτῷ τὸν üson πιπράσχειν ἢ μισϑοὺν ἢ προῖχα παρα: 
χωρεῖν ἑτέρῳ ὁπότε οὐδὲ τῷ usufructuaríq ταῦτα πάντα πράτ- 


rm 


1) d. M. 3) τοῦ ---τὸς Vi. R. 3) ó M. 4) περὲ γρή- 
σεως xal οἰχήσεως ad. libri. xepl yp. χαρπῶν L6. 5) d. M. L6. 
6) d. M. 7) zai add. L!. L2. 8) dy τῷ Vi. R. 9) —àr 


1,3, 10) d. M. 11) ufctuaríp L!. L3. 12) ad. M. 
15) ita M. L!. L2.: -- σμα F.: ἐμπόδιον Vi. R. 


8) Cf. Epi. 6, 25. 
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uantur aut uetustate corruant, ususfructus extinguitur ita ut 
neque areae ususfructus fructuario seruetur, non enim areae 
Set aedium ususfructus ei cessus est. 4. Cum autem finitus 
fuerit ususfructus quolibet ex his modis, reuertitur ad pro- 
prietatem et ex eo tempore rei dominus incipit plenissimam 
habere in re potestatem, idest potest etiam fructus percipere. 
antea uero cum fructus percipere nequiret non uidebatur ple- 
nam potestatem in re habere. 


De usu et habitatione.. Titulus 5. 


Post seruitutes et usumfructum consequens est de usu 
et habitatione tractare. usus isdem modis constituitur, 
quibus et usufructus et isdem quibus et ususfructus de- 
sinit. 1. Minus lucri est in usu, quam in usufructu: 
namque is qui fundi usum habet nihil ulterius habere 
potest, quam ut ibidem natis oleribus pomis floribus feno 
stramentis lignis quantum δὰ usum cottidianum sufficit 
utatur. hactenus autem licet ei morari in fundo, ut neque 
agri domino molestus uideatur, neque his per quos opera 
rustica fiunt impedimento sit. non licet autem ei usum 
uendere aut locare aut gratis alteri concedere, cum neque ei, 
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τειν ἐπιτέτραπται. 2. Ὁ δὲ οἰχίας üson ἔγων μέγρε τοσούτου 2. 
νοεῖται παρρησίαν ἔγειν, ὥςτε αὐτὸν μόνον οἰχεῖν μὴ μοὴν ἢ 
μεταφέρειν ἐφ᾽ ἕτερον τὴν habitatíona?). ἐζητήϑη δὲ εἰ gt 
λον ἕξεστιν αὐτῷ δέγεσϑαι xa) ἤρεσεν ὥςτε δύνασϑαι. ἐπιτέ- 
5 τραπται δὲ αὐτῷ ἔχειν ἐν τῇ habitationi τὴν γαμετὴν 
xal τοὺς οἰχείους παῖδας xal ἀπελευϑέρους ob μὴν ἀλλὰ 
xal τοὺς ὃ ἄλλους ἐλευϑέρους 4), οἷς o0y ἧττον ὡς οἶχέ- 
ταῖς γρῆταιδ), οἷον μισϑωτοῖς. εἰ δὲ χαὶ γυναιχὶ ἴδοΒ οἰχέας 
χαταλειφϑῇ ἔξεστιν αὐτῇ ἀχωλούτως ἐχεῖ συνοιχεῖν τῷ ἀνδρί. 
10 8. ᾿ξὰν οἰχέτου üsós μοι παραχωρηϑῇ, ἐγὼ μόναις) ταῖς 3. 
opérais") αὐτοῦ xa) τῇ ὅπερησίᾳ χεγρῆσϑαι δύναμαι, εἰς ἕτε- 
pov δὲ τοῦτο μεταφέρειν τὸ δίχαιον χεχώλυμαι. τὸ αὐτό ἐστιν 
εἶ xai ὅποζυγίου ἃδόβ μοι παραγωρηϑῇ. 4. ᾿Εἰ δὲ ϑρεμμάτων 4. 
olovel?) προβάτων ὧβόθ μοι λῃηγατευϑῇ, 8) οὔτε τῷ γάλακτι 
16 οὔτε τοῖς ἀρνίοις οὔτε τῷ ἐξ αὑτὼν ἐρίῳ συγχωροῦμαι χεχρῆ- 
σϑαι, ἐπειδὴ ταῦτα ἐν χαρπῷ ἐστι͵ τουτέστω usufrüctu ἐστι 
χαὶ οὐχὶ üsu. ἀλλ᾽ εἰς τοῦτο μόνον συμβάλλεταξ μοι τὸ ἔχειν 
üson προβάτων ὥςτε δύνασθαι ἄγειν αὐτὰ εἷς τὸν ἐμὸν ἀγρὸν, 
ὥςτε3) τοῦτον χοπρίζειν. ἣ δὲ τῶν προβάτων χόπρος εὐϑαλῇ 
20 xal γόνιμον ἀποτελεῖ τὸν ἀγρόν. ὅ. 'Eóy habitatíon ληγα- δ. 
τευϑῇ τινε ἢ xal ἑτέρῳ τρόπῳ συστῇ, οὔτε üso8 δοχεῖ τοῦτο 
εἶναι οὔτε usüfructos, ἀλλ᾽ ὡσανεὶ ἰδιάξον δίχαιόν τι. ἐζητήϑη 
δὲ εἰ ὃ ἔγων habitationa δύναται ταύτην ἑτέρῳ μισϑοῦν xai, 
πολλῶν ἐναντιουμένων νομιχῶν, μόνου δὲ Μαρχέλλου ἐπιτρέπον- 
o5 τος τὸ μισϑοῦν, γέγονε διάταξις τοῦ εὐσεβεστάτου ἡμῶν βασι- 
λέως. τέμνουσα τὴν ζήτησιν xal τὴν ἤκαρχέλλου δεγομένη 
γνώμην διὰ τὸ γρήσιμον τῶν πραγμάτων ἐπιτρέπουσαν μὴ nó 
νον οἶχεῖν αὐτὸν εἴγε βούλεται ἀλλὰ xol ἑτέροις μισϑοῦν. 6. e. 
Apxet ταῦτα περὶ δουλειῶν xol usufrüctu xal üsu xol habita- 


1) μέντοι L9. Vi. R. 9) ἤγουν τὴν οἴχησιν add. Vi. R. δ) add. 
ex. M. 4) ἀπελ. M. 5) χέγρηται L1, L?, 1.6, Vi. Β. 6) dedi 
ex M. L1. 1,3, (μόνεςρ). 7) —ris M. Vi. R. 8) οἷον Vi. R. olov 
? M. 9) xal Vi. BR. 


8) Of. pluribus mutatis Epi. 6, 26. 
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qui asumfructum habet, id facere permittatur. 2. Qui aedium 
usum habet hactenus iuris habere intellegitur, ut ipse tan- 
tum habitet, nec in alium habitationem transferat.  quaesi- 
tum est an ei liceat hospitem recipere et placuit licere. con- 
ceditur autem ei in habitatione uxorem habere et suos libe- 
ros et libertos, nec non et ceteras liberas personas, quibus 
non minus quam seruis utitur, ueluti mercenariis. set si 
mulieri usus aedium relictus sit, licet ei libere ibidem cum 
marito habitare. 3. Si usus serui mihi concedatur, ego ope- 
ris tantum et ministerio eius uti possum, in alium autem id 
iuris transferre prohibeor. idem est quoque si iumenti usus 
mihi concessus sit. 4. Si gregis ueluti ouium usus mihi le- 
gatus sit, neque lacte neque agnis neque earum lana uti pos- 
sum, cum haec in fructu sint, et ideo ad usumfructum non 
ad usum pertineant. set ideo tantum confert mihi usus pe- 
corum, quod ea possim in fundum meum agere ad eum ster- 
corandum; stercus autem pecorum fertilem et pinguem fun- 


. dum reddit. 5. Si cui habitatio legata siue alio quo modo 


constituta sit, neque usus id esse uidetur neque ususfructus 
set quasi proprium aliquod ius. quaesitum est an is qui ha- 
bitationem habeat eandem alii locare possit, et, plerisque 
iureconsultis negantibus, uno autem Marcello locare permit- 
tente, lata est constitutio piissimi principis nostri controuer- 
sium decidens et Marcelli propter rerum utilitatem senten- 
tiam amplexa, qua ei non tantum in ea degere set et aliis 
eam locare conceditur. 6. Sufficit haec de seruitutibus et usu- 


Theoph. Antecess. rec. Ferrini. 17 
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tíonos διεξελϑεῖν, περὶ δὲ χληρονομίας xal ἐνογῶν ἐν τοῖς ol- 

χαίοις ἐχτεϑήσεται τόποις. ἐπειδὴ δὲ εἰρήχαμεν ὡς ἐν συντόμῳ 

τίσι τρόποις φυσιχῶς χτώμεϑα τὰ πράγματα, νὺν ἀναγχαῖον 

εἰπεῖν τίσι τρόποις νομέμῳ χαὶ πολιτιχῷ διχαίῳ τὰ ἀλλότρια 
δ χτᾶσϑαι δυνάμεϑα. 


De usucapionibus et longi temporis possessionibus. !) 
Titulus 6. 


Διεξελϑόντες τὰς φυσιχὰς χτήσεις διαλάβωμεν xal περὶ 

τῶν ἐννόμων. ὅτι μὲν ἐάν τις τὸ οἰχεῖόν μοι ἰγδαϊ θύδῃ ἢ 
πρᾶγμα μεταφέρει τὴν προσοῦσαν αὐτῷ 8) δεσποτείαν συνωμο- 
λόγηται. τίϑ) δὲ ὅτι ἀλλότριόν τις πρᾶγμα, οὗ οὐχ ἦν δεσπό- 
10 της etradíteusó μοι; ἄρα μεταφέρει ἐνταῦϑα τὴν δεσποτείαν; 
λέγομεν ὅτι οὐδαμῶς" πῶς γὰρ ἣν οὐχ εἶγε; τί οὖν ;5) μετήγα- 
γεν ἐπ᾽ ἐμὲ αὐτὴν ἦν εἶγε νομὴν [τοι χατοχὴν] 8) xai οὐχ ἔστι 
τοῦτο μιχρόν. εἰ γὰρ bona fide δέξωμαι τὸ πρᾶγμα (bona fide 
ἐστὶ τὸ πιστεύειν με δεσπότην εἶναι τὸν πεπραχότα ἢ δωρη- 
16 σάμενον ἢ ἐξ ἄλλης εὐλόγου αἰτίας, οἷον ἀπὸ permutatíonos, 
παραδεδωχότα), πάλαε μὲν εἰ μὲν) χινητὸν ἦν τὸ πρᾶγμά 
ἐνιαυτοῦ παραδραμόντος ἐγινόμην δεσπότης, εἴτε ἐν τῇ ᾿Ιταλίᾳ 
εἴτε ἐν ταῖς ἐπαρχίαις διῆγον, εἰ δὲ ἀχίνητον, διετίας παρελ- 
ϑούσης, ἐν ᾧ ἦν ἀγρὸς 7) οἰχία ἐν ᾿Ιταλίᾳ διαχειμένη 5), usuca- 
40 piteüeto παρ᾽ ἐμοῦ xol τῆς ἐμῆς ἐγίνετο δεσποτείας, τοῦτο 
τοῦ δωδεχαδέλτου νόμου") χελεύσαντος. xal ptg νομιζέτω 


. Ἢ περὲ τῶν ἐν γρήσες λαμβανομένων xal μαχροῦ γρόνου διαχατε- 
χομένων add. libri. 3) scr. ex L1. L2. δ) d. Vi. 4) d. 
M. 5) sel add. L1, L2. F. €) de gloss. suspicor. 7) μὲν 
M. 8) de. L6. Vi. R. 9) ἐν "Ic, διαχ, oix. Vi. R. 10) τοῦτο 
h. 1. ins. Vi. R. 
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fructu et usu et habitatione tetigisse; de hereditate autem et. 


de obligationibus suis locis proponetur. cum summatim ex- 
posuerimus quibus modis naturali iure res adquirimus, ne- 
cesse est dicere quibus modis legitimo et ciuili iure res alie- 
nas adquirere possumus. 


De usucapionibus et longi temporis possessionibus. 
Titulus 6. 


Postquam. naturales adquisitiones tractauerimus, de legi- 
timis dispiciamus. 51 quis rem suam mihi tradat, palam est 
dominium me adquirere. quid autem, si alienam rem, cuius 
dominus non fuerit, quis mihi tradiderit? num dominium hoc 
casu transferet? nequaquam sane; quomodo enim quod non 
habebat? quid ergo est? transtulit in me quam habebat pos- 
sSesBionem; neque id parui ducendum est. si enim bona fide 
rem acceperim (bona fides in eo consistit, ut ego credam do- 
minum eum esse qui mihi uendat aut donet aliaue qua iusta 
causa ueluti ex permutatione rem tradat), olim si mobilis res 
esset, post annum dominus fiebam siue in Italia, siue in pro- 
uinciis degerem ; sin autem immobilis, post biennium, si ta- 
mén fundus uel domus in Italia esset, a me usucapiebatur 
et sub meum redigebatur dominium: idque lege XII tabula- 
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ἄδιχον' εἶναε τὸν νόμον, ὅτε ἕτερος μὲν διὰ τῆς usucapíonos 
ἐγένετο δεσπότης. ἕτερος δὲ τῶν οἰχείων ἐστερεῖτο. πραγμά- 
των. τοῦτο γὰρ ἐπενοήϑηῃ ὑπὲρ τοῦ μὴ φϑείρεσθαι αὐτὰ τὰ 
πράγματα. ἕχαστος γὰρ ἀγνοῶν πότερον ἑαυτῷ διαφέρει τὸ 
5 πρᾶγμα, ὃ νέμεται, οὐδεμέαν ἐποιεῖτο) τούτου φροντίδα ἐλπέ- 
ζων ὁτεδήποτε παραγενήσεσϑαι τὸν ἀληϑῆ δεσπότην xal τοῦτο 
ἀποσπᾶν, xal ἐχ τῆς τοιαύτης ἐννοίας 3) ἐρραϑύμουν οἱ ἀνϑρω- 
ποι xa ῥαϑυμούντων αὐτῶν ὃ ἔμενεν ἀπρονόητα τὰ πράγματα 
χαὶ τῶν πραγμάτων ὄντων ἀπρονοήτων ἀπώλεια χαὶ φϑορὰ 
10 εἰχύτως αὐτοῖς προσεγίνετο. χαταστογασάμενος οὖν ὃ δωδεχά- 
δελτος τῆς) τοιαύτης τῶν δ ἀνϑρώπων ἐννοίας, ὥρισε γρόνον 
ἐνιαυτοῦ) ἐπὶ τῶν χινητῶν, διετίαν δὲ ἐπὶ τῶν ἀχινήτων, οὗ 
ἐντὸς εἰ μὴ παραγίνηται ὃ δεσπότης, ἀναφαίρετον μένει τὸ 
πρᾶγμα παρὰ τῷ νεμομένῳ, οὐχ ἀγαναχτούντων τῶν δεσποτῶν" 
16 ἤρχει γὰρ αὐτοῖς ἐνιαυτοῦ ἢ διετίας γρόνος πρὸς ἀναζήτησιν 
τῶν οἰχείων πραγμάτων. ἀλλὰ ταῦτα μὲν ὃ δωδεχάδελτος" ὃ 
δὲ ἡμέτερος βασιλεὺς χαλλίονι χαὶ φιλανϑρωποτέρᾳ 5) γρησάμενος 
διανοίᾳ 3) προσέταξε μὴ συντόμως τοὺς δεσπότας στερεῖσϑαι 1?) 
τῶν οἰχείων πρα) μάτων χαὶ οὐδὲ ῥητῷ τόπῳ τὴν οἰχείαν ἐστέ- 
20 νωσεν εὐεργεσίαν, ἀλλ᾽ ἐξεφώνῃησε nip τούτου γενιχὴν διά- 
ταξιν, ἐν 7j διηγόρευται, ὥςτε τὰ μὲν χινητὰ πράγματα παντα- 
χοῦ τῆς τριετίας παραδραμούσης υβασδρἰθύοϑϑαι, τὰ δὲ ἀχέ- 
νῆτα διὰ τῆς τοῦ μαχροῦ γρόνου χατογῆῇς, τουτέστεν 11), εἰ μὲν 
πάρεισιν οἱ δεσπόται, δεχαετίας, εἰ δὲ ἀπολιμπάνονταει, εἴχοσαε- 
25 τίας παρελθούσης. οἷον, ἀγρὸν etradíteusás μοι ἢ οἰχίαν Titi 
|. διαφέρουσαν ὅποπτεύοντί μοι elyaí σε δεσπότην xal διὰ τοῦτο 
bona fide δεχομένῳ τὸ πρᾶγμα. εἰ μὲν ἐνδημεῖ ὁ Títios, ἀρ-- 
χεῖ μοι πρὸς usucapiona δεχαετία, εἰ δὲ ἀπολιμπάνεται εἶχο-- 
. σαετία. ταῦτα δὲ οὐ μόνον ἐπὶ τῶν ἐν τῇ 13) ᾿Ικαλίᾳ διαχειμέ- 
80 γων ἀχινήτων, ἀλλὰ γὰρ xal ἐπὶ τῶν ἐν ἐπαρχίαις, ἃ πάλαε 


1) —oís: L! L2. 3) αἱτίας Vi. R. 3) τούτων paódup. 1,5. 
4) d. F. . δὴ ἃ. Vi. R. 6) -τὸν F. T) --φέρετον M. 
8) γρησιμωτέρᾳ L3., set mg. gu. 9) διαν. yp. Vi. R.: infra Zv- 
δον pro ἐντός L6. 10) grep. τοὺς User. Vi. R. 11) d. Vi. R.: 
infra “διὰ dex? L6. 13) d. 11, L2. 1,6, Vi. R. 
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rum cautum erat. et nemo putet iniquam esse legem, quia 
alter per usucapionem dominus fieret, alter res suas perde- 
ret. hoc enin ideo receptum est, ne res deteriores fierent. 
quisque enim ambigens utrum sibi res, quam possidebat, per- 


tineret necne, non impense curam nauabat, ueritus quando- 5 


que ne uerus adesset dominus qui rem sibi uindicaret. eius- 
modi autem cogitationibus neglegentiores homines fiebant; 
eisque neglegentibus, sine cura res manebant, et conuenien- 
ter res ita derelictae pessumdabantur ac corruebant. quos 
hominum timores lex XII tabularum cum tollere conaretur, 
constituit anni spatium in mobilibus, biennii in immobilibus, 
intra quod nisi dominus adesset, res apud possessorem ma- 
neret: neque erat cur domini quererentur, sufficiebat enim 
eis anni bienniue tempus ad inquirendas res suas. ita qui- 
dem lex XII tabularum. noster autem princeps meliore et 
humaniore consilio usus constituit, ne statim domini rebus 
suis defraudarentur, neque certo loco hoc suum beneficium 
conclusit, set generalem de hoc promulgauit constitutionem, 
qua cautum est, ut res quidem mobiles ubique per trien- 


με 


6 


nium usucapiantur, immobiles autem per longi temporis pos- 20 


sessionem, idest, dominis praesentibus, decennio, absentibus 
autem uiginti annis. ut ecce fundum tradidisti mihi uel 
aedes quae Titio pertinerent, cum putarem te esse dominum 
et idcirco bona fide acciperem. si quidem Titius domi est, 


Sufficit mihi ad rem usucapiendam decennium; sin autem pe- 25 


regre sit, uiginti anni. id uero non modo in praediis itali- 
cis, set etiam in prouincialibus, quae olim stipendiaria et tri- 
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stipendiária xa) tributória!) προσηγορεύετο, xal ἁπλῶς ἐν 
πάσῃ γῇ ὑπὸ τὴν αὐτοῦ τελούσῃ βασιλείαν χρατεῖν ἐνομοϑέ- 


.tysee, πανταγοῦ μέντοε bona fide νομῆς προηγουμένης. 4.1. 


Ἐπειδὴ δὲ εἰρήχαμεν τὸν bona fide veuópevov*) δύνασϑαι usu- 
5 capiteüein, ἔστιν εὁρεῖν ϑέματα ἃ μὴ περιποιεῖ ἡμῖν ἣ usuca- 
Ρίωῃ 2) οἷον" ἐάν τις νέμῃηται ἐλεύϑερον πρόσωπον ἢ sácron 
ἢ religíoson. ἐπειδὴ γὰρ f$ usucapíen δεσποτείαν περιποιεῖ, 8) 
χρείττονα δὲ ταῦτα τὰ πράγματα τοῦ δεσπόζεσϑαι, εἰχότως οὖγ 
ὁποπέπτες usucapíoni. τὸ αὐτὸ) νοεῖν ὀφείλομεν xoi ἐάν τις 
10 τὸν ἀλλότριον νέμηται φυγάδα, οὐ γὰρ ὁποπίπτει5) τῇ ἢ usu- 


capíoni 2. Οὐδὲ τὰ fürtiua οὐδὲ τὰ ui póssessa), οὐδὲ δὲε- 3. 


χαετίας ἢ εἰχοσαετίας παραδραμούσης, xal bona fide pou νε- 
μομένου. ἀλλὰ τὰ μὲν fürtiua δέξαι ἐπὶ τῶν χινητῶν, τὰ δὲ 
ui póssessa ἐπὶ τῶν ἀχινήτων" ἐχώλυσε γὰρ τὴν usucapíona 
15 τῶν μὲν υγτπωπ ὁ δωδεχάδελτος xai ὃ Atílios?) νόμος, τῶν 


óà ui possésson!?) ὁ [1{}105}}} xai Πλαύτιος. 8. “Πνέχα οὖν 8. 


ἐρωτᾷ σέ τις εἰ ὁ δεῖνα ὃ νέμεται πρᾶγμα 1) δύναταε usuca- 


piteüein, δεῖ σε ζητεῖν xarà προτέραν τάξιν πότερον bona 


fide ἢ mala fide νέμεται. χαὶ εἰ μὲν μάϑῃς ὅτε bona fide, 
20 ὅρμησον εὐϑέως ἐπὶ τὴν δευτέραν ἐρώτησιν χαὶ ἐρώτησον μὴ 
sácron ἐστὶ τὸ πρᾶγμα, μὴ religioson!*), μὴ ἐλεύϑερον πρόσω- 
πον, μὴ fürtiuon, μὴ ui póssesson. χαὶ ἐάν tt τούτων εὗρης, 
^ λέγε μὴ προβαΐνειν τὴν usucapíona διὰ τὸ προσὸν τῷ zpd;y- 
ματι uition.'4& ἄρα οὖν ὃ χλέπτης ἢ) ὁ βίαιος δύναται usu- 
95 capiteüein; ἴσως προπηδήσας ἐρεῖς ὅτι οὐδαμῶς διὰ τὸ προ- 
σὸν τῷ πραγματι}δ) uítion, ἐπειδὴ fürtiuón ἐστιν ἢ ui pós- 
gesson. ἀλλ᾽ οὐ δεῖ σε τοῦτο λέγειν, ἐπελάϑου γὰρ τῆς τά- 


1) ita scr. M. L1. L3. L6. 3) προσηγόρευται Vi. Β. 8) νομέα L6. 
4) οὐσουχαπίονα L9. Vi. R. δ) roro M. 6) ὁπόχειταε Vi. R. 7) d. 
.Vi R. 98) ἥτοι τὰ βιαίως κατεχόμενα add. L6. Vi. R. 9) ita sane 
libri omnes. 10) possessorum Vi. R. 11) M. L1. "Joóvtoc. 
13) xarà πράσιν L6. Vi. R. 15) relegíoson 1,1. L2. 14) ita scr. M. 
L1.: L2, — bítion, “ἦτοι dóyov ἐπειδὴ φούρτιβόν ἐστιν ἢ βὲ xócasa- 
cov? add. Vi. R. 7v. 9. ἣ αἰτίαν. 1,8, 15) xal Vi. F1. R. 16) d. 
Vi. R. 


a) Cf. Voell. 9, 1808. 


Pb 


d 
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butaria audiebant, et in summa in omni terra, quae nostro 
imperio gubernatur, optinere iussit, ubicumque scilicet bona 


. fide possessione praecedente. 1. Diximus bonae fidei posses- 


sorem usucapere posse; sunt tamen quidam casus, in quibus 
nobis usucapio non procedit. ut ecce, si quis liberam per- 
sonam possideat, uel sacram rem uel religiosam: idem intel- 
legi oportet et si quis alienum fugitiuum possideat, qui usu- 
capi nequit. 2. Neque res furtiuae neque ui possessae usu- 


eapi possunt, ne si decem quidem uel uiginti annis ego bona 


fide possederim. quod de furtiuis diximus intellege de mo- 
bilibus rebus, quod autem de ui possessis, de immobilibus: 
inhibuit enim furtiuarum rerum usucapionem lex XII tabula- 
rum et lex Atilia); ui autem possessarum lex Iulia et Plautia. 


.9. Si ergo quis te interroget, an qui rem possideat usuca- 


pere possit, quaerendum in primis tibi est utrum bona an 
mala fide possideat. et si noueris eum bona fide possidere, 
statim ad secundam quaestionem progredere et quaere an res 
sacra sit, an religiosa, an homo liber, an res furtiua, an ui 
possessa. et si horum quid inueneris, responde usucapionem 


[ned 


0 


non procedere cum id uitii rei haereat. num fur aut raptor 920 


usucapere potest? et forte temere negabis propter uitium rei 
haerens, quae furtiua sit aut ui possessa. at non oportet 
te ita respondere; ordinis enim oblitus es. set tibi dicendum 


1) ]. Atinia. 
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ξεως. ἀλλὰ γρή σε λέγειν μὴ προβαίνειν τὴν usucapíona 
διὰ). προγενέστερον λόγον, τουτέστιν ἐπειδὴ mala fide νέμον- 
ται. οἷδε γὰρ ὅτι fürtiuon 7) ui póssessón ἐστιν. εἰ δὲ ὃ 
βίαιος ἢ ὃ χλέπτης ἑτέρῳ τοῦτο παράσγῃ bona fide λαμβά- 
b νοντι, τότε, ὅσον μὲν ἐχ τῆς προτέρας ἀποχρίσεως, ἐπειδὴ 
bona fide νέμεται ὃ χατέγων τὸ πρᾶγμα, οὐχ ἐμποδίζεται ἣ 
usucapíen, ἀλλὰ διὰ τὸ προσὸν τῷ πράγματε wítion χωλυϑύή»- 
σεται" ἐστὶ γὰρ fürtiuon ἢ ui póssesson. xai τί ἐστι [ἀγα- 
uon; fürtiuón ἐστιν οὐ μόνον τὸ νύχτωρ ἢ usÜ' ἡμέραν) 
10 λάϑρα λαμβανόμενον, ἀλλὰ γὰρ πᾶν πρᾶγμα χινητὸν ἀλλότριον 
παρὰ γνώμην δεσπότου φηλαφώμενον. Φηλαφᾶν δέ ἐστι τὸ 
ὡς δεσπότην ἀναστρέφεσδαι περὶ τὸ πρᾶγμα xai πράττειν τὰ 
πρέποντα δεσπότῃ 3) ἐπ᾽ αὐτῷ. ἀλλ᾽ εἰ ἀληϑὲς τὸ εἰρημένον, 
οὐδέποτε τὸ ὃ ἀλλότριον πρᾶγμα δύναται usucapiteüeaDa: πᾶς 
15 γὰρ ὃς νέμεται τὸ ἀλλότριον πρᾶγμα παρὰ γρώμην 5) δεσπότου 
φηλαφᾷ, εἰ δὲ παρὰ γνώμην δεσπότου φηλαφῷᾷ, fürtiuon ἀπο- 
τελεῖ τὸ πρᾶγμα, el δὲ fürtiuón ἐστιν ἐπέγεται ἣ usucapicn. 
ἐλλιπῶς δ) ὃ ὅρος Évet xai δεῖ προςϑεῖναι αὐτῷ τὸ χαχῇ διαϑέ- 
σει xal λέγειν ὅτι fürliuón ἐστιν οὐ μόνον͵ τὸ νύχτωρ ἢ us" 
20 ἡμέραν λάϑρα λαμβανόμενον ἀλλὰ γὰρ πᾶν πρᾶγμα χινητὸν 
ἀλλότριον παρὰ γνώμην δεσπότου χαχῇ διαϑέσει 
φηλαφώμενον. οὕτως γὰρ ἔγων ὃ ὅρος ἀνελλιπῆς ἐστιν. 
4. ᾿ἠλλὰ yàp?) xol τοῦτο προςτεϑέντες εὑρίσχομεν μὴ προβαΐ-: 
νουσαν *) τὴν usucapíona. ὃς γὰρ νέμεταί ct?) ἀλλότριον 
25 πρᾶγμα παρὰ γνώμῃ δεσπότου, χαχῇ διαϑέσει τοῦτο ψηλαφᾷ 
xal ἀποτελεῖ αὐτὸ fürtiuon. ἀλλ᾽ οὐχ ἔστε τοῦτο ἀληϑές. 8) 
ἐνδέγεται γάρ τινα φηλαφᾶν τὸ ἀλλότριον πρᾶγμα παρὰ γνώ- 
μὴν δεσπότου xol χλοπὴν μὴ ἁμαρτάνειν διὰ τὸ στερεῖσθαι 19) 
αὐτὸν χαχῆῇς διαϑέσεως, οἷον ὡς ἐπὶ τούτου τοῦ ϑέματος. 


1) τὸν ad. 1,8, Vi. R. — 3) --ας M. δ) —ra Vi. R. 4) d. 


Vi. R. 5) ita M.: cet. add. τοῦ: Vi. τῶν ὃ---ὥν. 9) οὖν ad. 
L1. L3. F.: χἀχῇ πῶς M. 7) Addidi ex M. F. 8) —vaty F. 
τὴν οὖσ. μὴ προβαένουσαν Vi. R. 9) δὲ y. ν. τις τὸ 1,6. Vi. R. ὡς 


y. ΕἸ. 10) ἑστερῆσϑαι Vi. R. στερῆσϑαι F., quod sane ferri nequit. 


8) Epi. 6, 16: quae concisior est. 


e 
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est usucapionem non procedere per anteriorem rationem, id- 
est quia mala fide ii possident, nouerunt enim rem furtiuam 
aut ui possessam esse. sin autem raptor aut fur rem alicui 
tradant bona fide accipienti tunc quod ad priorem quaestio- 
nem, cum rem bona fide possessor detineat, non impeditur 
usucapio: set per uitium rei haerens impedietur, est enim 
furtiua aut ui possessa. et quid est furtiuum? furtiuum est 
non modo quidquid noctu uel diu clam subripiatur, set quae- 
que res mobilis aliena, inuito domino, contrectata.  contrec- 
tare est instar domini in re uersari et in ea facere quae 
dominum decent. set si quae diximus uera sunt, nunquam aliena 
res usucapi potest: quisque enim rem alienam possidet inuito 
domino, contrectat; sin autem inuito domino rem contrectat, 
eam furtiuam reddit, si furtiua est, usucapio non procedit. 
deest aliquid definitioni et addendum est »dolo malo«e, et 
dicendum furtiuam rem esse non modo quae noctu uel diu 
clam subripiatur, set omnem rem mobilem alienam in- 
uito domino dolose contrectatam. eiusmodi enim de- 
.finitio integra est. 4. Set his quoque additis, uidetur usu- 


10 


eapio non procedere. si quis enim alienam rem possidet in- 20 


uito domino, dolo malo eam contrectat, ideoque furtiuam eam 
reddit. set id uerum non est: potest enim quis rem alienam 
inuito domino contrectare nec tamen furtum admittere cum 
dolose non agat ut in eiusmodi casu. Titio meum librum 
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ἔγρησα ἐγὼ Titío τὸ ἐμὸν βιβλίον ἢ ἐμίσϑωσα αὐτῷ τὸν ἐμεὸν 
οἰχέτην ἢ παρεϑέμην αὐτῷ τὸν ἐμὸν δίσχον. ἐτελεύτησεν οὗτος 
ἐπί aot χλῃρονόμῳ. ηὗρες ταῦτα) ἐν τῇ χληρονομίᾳ, δποπτεύ- 
σας αὐτὰ hereditária εἶναι διεπώλησάς τινι 3) bona fide λαρε- 

δ βάνοντι ἢ ἐδωρήσω ἣ εἰς προῖχα ἐπιδέδωχας.  ἰδοὸ χαὶ) ἀλ- 

. λότριον πρᾶγμα χαὶ παρὰ γνώμην δεσπότου φηλαφᾷς xal ὅμως 
fürtiuon οὐχ ἀποτελεῖται τὸ πρᾶγμα, ἐπειδὴ πονηρᾶς ἀπήλλα- 
χται διαϑέσεως" διὸ ὁ λαβὼν ἀμάγως usucapiteüsei τὸ πρᾶγμα, 
ἐπειδὴ xol bona fide νέμεται xot ἀπήλλαχται uitiu τὸ πρᾶγμα. 

10.0008 γὰρ δυνατὸν εἰπεῖν χλοπὴν ἀμαρτάνειν τὸν χλῃρονόμον 
τὸν bona fide πωλήσαντα. 5. Ἔστιν εὑρεῖν τοῦτο xal ἐπὲ δ. 
ἑτέρου ÜÉparog. παρεγώρησά σοι τῆς ἐμῆς ϑεραπαίνης τὸν 
usüfructon. usüfructos δὲ ϑεραπαένης ἐστὶν $ ἀπὸ τῆς γειρὸς 
ἐργασία xal ἢ ὁδπερησία αὐτῆς.5) τέτοχεν αὕτη παρά σοι xoi 

16 δῆλον ὅτι ὃ τοχετὸς ἐμοὶ διέφερε τῷ proprietarío") xarà τὰ 
“προειρημένα ἡμῖν. ἐν τοῖς προλαβοῦσιν. νομέσας 5) τὸν τοχετὸν 
τῆς ϑεραπαίνης διαφέρειν σοι τῷ usufructuarip ἐπώλησας 
τοῦτο ἢ ἐδωρήσω. ἰδοὺ χἀνταῦϑα παρὰ γνώμην ἐποίησας 
δεσπότου xol διὰ τὸ") ἐλεύϑερόν σε εἶναι πονηρᾶς διαϑέσεως 

20 o0y ἁμαρτάνεται χλοπὴ διὰ τοῦ γενομένους χαϑόλου γὰρ 
ὀφείλεις εἰδέναι χλοπὴν δίγα χαχίστης διαϑέσεως μηδέ- 
ποτε ἁμαρτάνεσϑθαι. furtum enim sine affectu fu- 
Tràndi non committitur.!?) 6. Kai ἐγὼ μὲν ὀλίγιστά 11) ao 6. 
εἶπον ϑέματα, ἣ δὲ τῶν πραγμάτων περίστασις ἐπινοεῖν δύνα- 

95 ται πάμπολλα ἐν οἷς εδρεϑήσεται τὸ ἀλλότριόν τις ἐχποιῶν 
παρὰ γνώμην δεσπότου χαὶ fürtiuon αὐτὸ μὴ ἀποτελῶν. 7.4 

Ταῦτα μὲν περὶ τῶν furtíuwn. τὸ δὲ ui póssesson ἀπὸ τῆς 
ἐν ἔργῳ χρένεται βίας ὅτε τις ἐπελϑών μοι βίᾳ ue ἐξωϑήσῃ 
τοῦ ἐμοὺ ἀγροῦ ἢ τῆς &pfjgl3) οἰχίας. τὸ γὰρ türtiuon ἀπὸ 


1) σὺ F. 3) M. ? h. e. τῷ Beschreib. f. 10a. 3) ἐπέδω- 
xag Vi. Β΄ 4) d. Vi. Β. 5) d. M. 6) αὐτῆς ὅπ. F. dpy. 
αὖτ. xal ἡ ὅπ. Vi. R. Ἢ τῷ δεσπότῃ διεφ. Vi. R. 8) οὖν d. 


M. ad. cet. δὲ L9. 9) τοῦτο M. 10) cour: χλοπὴ ἄνευ διαϑέστως τοῦ 
χλέπτειν οὖχ ἁμαρτάνεται ad. Vi. R. ᾿ἄνευ προσώπου τοῦ χλέπτοντος 
οὗ συμβάλλεται᾽ 1,3. L6, 11) --Ο᾿ὐστὰ L3. L6. Vi. R. 13) d. 
L1, L2, L6. F. 


mi 
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commodaui uel eidem meum seruum locaui uel discum meum 
apud eum deposui. mortuus est hic te heredem instituens. 
ea in hereditate inuenisti; putasti hereditaria ea esse et bona 
fide accipienti uendidisti uel donasti uel dotis nomine dedisti. 
ecce alienam rem et inuito domino contrectasti et tamen fur- 
tiua res non fit, cum et bona fide res possideam neque uitio 
irretiatur. non est enim dicendum heredem furtum admittere 


.qui rem bona fide uendat. 5. Idem et in alio casu depre- 


henditur. concessi tibi ancillae meae usumfructum: ususfruc- 
tus ancillae in eius manuum opera et ministerio consistit. 
peperit ipsa apud te, et partus mihi utpote domino pertinet 
Secundum ea, quae superius proposuimus. cum putares par- 
tum ancillae tibi utpote fructuario pertinere, eum uendidisti 
seu donasti. ecce hic quoque inuito domino id fecisti, atta- 
men, cum dolo careres, non ideo furtum admissum est. in uni- 
uersum enim scire debes furtum sine dolo, malo nunquam ad- 


. mitti; furtum enim sine affectu furandi non committitur. 6. 


Ego quidem perpauca quaedam exempla tibi attuli, set in ne- 
gotiorum ipsa condicione pleraque excogitari possunt, in qui- 


bus inueniatur quis alienam rem inuito domino contrectare 90 


neque ideo furtiuam reddere. 7. Haec quidem de rebus fur- 
tiuis: res autem ui possessa ex ipsa ui inlata intellegitur; 
cum quis me adortus aedibus meis uel fundo meo expellat. 
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νομέμων χανόνων παραλαμβάνεται. ὥςτε οὖν, ἐὰν βίᾳ σε ἐξω- 
ϑήσω τοὺ ἀχινήτου πράγματος, οὐ δύναμαι τοῦτο usucapi- 
teüein, ἐπειδὴ mala fide νέμομαι. οὐ μὴν οὐδὲ ὃ bona fide 
τοῦτο παρ᾽ ἐμοὺ) λαβὼν διὰ τὸ προσὸν τῷ πράγματι uition, 
5 ἐστὶ γὰρ ui póssesson. εἰ δὲ χαϑαρεύοι τῆς ἐν ἔργῳ βίας, ὃ 
τοῦτο λαμβάνων παρ᾽ ἐμοὺ bona fide δύναται usucapiteüein. 
xal πῶς συμβαίνει ἀναγχαῖον εἰπεῖν. εἶγέ τις ἀγρὸν, ἀποδημή,.- 
σας τοῦτον χατέλιπεν ὃ) ἀπρονόητον ἢ xai παρὼν οὐδεμέαν ἐτέ- 
ϑετο φροντίδα τοῦ ἀγροῦ ἢ xal?) ἐτελεύτησέ τις ἀδιάδογος xat 
10 οὐδεὶς παντελῶς τὴν τούτου χατεδέξατο περιουσίαν. ἑωραχὼς 
ἐγὼ ὃπ'᾽ οὐδενὸς διαχατεχόμενον) τὸν ἀγρὸν ἐν χατογῇ γέγονα 
τούτου " usucapiteüein αὐτὸν οὐδενὶ δυνήσομαι λόγῳ" mala fide 
γὰρ νέμομαι εἰδὼς αὐτὸν ἀλλότριον ὄντα. εἰ μέντοι ἑτέρῳ 
τοῦτον ἰγααϊἰοάβω bon& fide λαμιβάνοντι, πρόεισιν f; usucapíon 
15 xal ὃ μαχρὸς γρόνος ὡς εἴρηται περιποιεῖ τὴμ δεσποτείαν αὐτῷ. 
τέως μὲν γὰρ 79) πρώτη ἀπόχρισις οὐχ ἐμποδίζεε τῇ usuca- 
píoni, νέμεταε γὰρ bona fide: οὔτε) ἢ δευτέρα" ἀπήλλαχται 
yàp uitíu τὸ πρᾶγμα. ἀλλ᾽ ἔγχει τις εἰπεῖν fürtiuon ἀποτελεῖ- 
σϑαι αὐτὸϊ)" εἶδ) γὰρ εἰδὼς ἐγὼ ἀλλότριον ὄντα τὸν ἀγρὸν 
20 ἐξεποίουν αὑτόν, fürtiuon ποιῶ τὸν ἀγρόν. ἀλλὰ μάταιος οὗτος 
ὃ λόγος,8) χλοπὴ γὰρ ἐπὶ ἀχινήτων οὐγ ἁμαρτάνεται. ἀνῃρέϑη 
γὰρ xai τῆς πολιτείας ἐχβέβληταιϑ) $ γνώμῃ τῶν. δοξασάντων 
νομιχῶν ὅτι ἐπὶ τῶν ἀχινήτων ἁμαρτάνεταε χλοπῇ. ἀλλ᾽ οὐδὲ 
ui póssessón ἐστι τὸ πρᾶγμα" οὐδὲ γὰρ ἣ πρᾶξις τῆς βίας πα- 
25 ρηχολούϑησεν. λείπεται τοίνυν δεχαετίᾳ 7) εἰχοσαετίᾳ 10) δεσπό- 
τὴν γίνεσθαι τοῦ ἀγροῦ τὸν bona fide λαβόντα 11) φυλαττόμε- 
νον ὁπὸ τῶν διατάξεων τῶν λεγουσῶν μηδενὸς ἀφαιρεϑῆναι 
τὴν μαχρὰν xat ἀναμφέβολον νομήν. 8. Elofxaucv τὰ fürtiua 8. 


1) ita M.: cet. παρ᾽ à. τ΄: τ. À. x. &. Vi. R. 3) x. τ. Vi. R. 
3) d. V. R. 4) χατεγ. Vi. R. 5) ἢ, ]. μὲν Vi. R. 6) δὲ 
ins. L1. L2. F. οὐδὲ cj. R. 7) τὸ πρᾶγμα Vi. B. 8) ita M. 
ὡς 1,1. L2. F. ὡς ὅτι Vi. R. 9) ita M. L1. L2, F2.: cet. ἐξε- 
βλήϑη ἐχβληϑήσεται L6. 10) --τίας ἢ ἐ---ἰας M., qui scr. sic τὸν 
δεσκ. 11) ita M. 1,3, L6, cet. 


&) Cf. Epi. 6, 20. 
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quid enim furtiuum sit ex ipsis iuris regulis deprehenditur. 
itaque si ui te praedio eiecerim nequeo usucapere, cum mala 
fide possideam: set neque is qui ἃ me bona fide id acceperit 
propter haerens malae fidei uitium: est enim ui possessum. is 
tamen qui accipit ἃ me bona fide rem, si ea uis inlatae uitio 5 
non laboret, usucapere potest. et quomodo id fiat dicendum est. 
habebat quis fundum: peregre profectus eum sine cura reli- 
quit; uel etiam praesens nullam agri curam gessit, seu mor- 
tuus est quis intestatus et nemo prorsus eius bona accepit. 
cum ego uiderem fundum ἃ nemine possessum, eum in pos- 10 
sessionem meam redegi: usucapere eum nullomodo possum, 
mala fide enim possideo, sciens alienum esse. si ergo 
alii eum tradam bona fide accipienti, procedit usucapio, 
et longum tempus dominium ei quaerit. neque enim de- 
ficit prior condicio ut usucapio impediatur, possidet enim 16 
bona fide: set neque secunda, uacat enim res uitio. set erit 
qui dicat eam esse furtiuam: namque cum sciens alienum 
esse agrum eum alii tradiderim furtuum eum efficere uideor.. 
set uana eiusmodi ratio est; furtum enim rerum immobilium 
non admittitur. abolita est enim atque ex iure ciuili explosa 20 
iureconsultorum sententia existimantium praediorum quoque 
furtum admitti. sed neque ui possessa res est, non est enim 
uis secuta. potest igitur decem uigintiue annis qui bona fide 
accepit dominus praedii fieri, eiusque principalibus constitu- 
tionibus prospicitur ne cui longa et indubitata possessio 25 
8. auferri debeat. 8. Diximus res furtiuas et ui possessas usu- 
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xaà rà ui póssessa μὴ δύνασθαι usucapiteüesÓa;. ἔστι δὲ ὅτε 
xal') ὁποπίπτει ταῦτα τῇ usucapioni, οἷον ἐὰν ὁποστρέφῃ elc 
τὴν τοὺ δεσπότου 3) χατοχὴν τότε γὰρ ἐλευϑεροῦται τοῦ περεέ- 
χοντὸος αὐτὰ uitíu xal ὁπόχειται τῇ usucapioni. οἷον χλέφας 
b σὺ τὸν οἰχέτην Titíu ἢ βίᾳ λαβὼν τὸν αὐτοῦ ἀγρὸν ἐπώλησάς 
μοι" ἐπείγετο τὰ τῆς usucapíonos: συνέβη ἐν τῷ μεταξὺ τὴν 
νομὴν ἀπ᾽ ἐμοὺ μετατιϑῆναι ἐπὶ Títion τὸν δεσπότην. εὐϑέως 
πέπαυται) τοῦ εἶναι fürtiua ἢ ui póssessa τὰ πράγματα. διὸ 
γενόμενα μετὰ ταῦτα ὑπὸ τὴν ἐμὴμ χατογὴν ἀχωλύτως usuce 
10 piteud&Zssca. 9. Ἔχε ταῦτα ὡς ἐν προϑεωρέᾳ. ἐών τις ὡς 5) ἐπὶ 
διαϑήχῃ τελευτήσῃ, ὁ γεγραμμένος διαδέγεται αὐτὸν 5) χληρονόμος" 
el δὲ ἀδιάϑετος., ἥξουσι ἐπὶ τὴν χληρονομίαν αὐτοὺ, εἰ μὲν ὕπεισι, 
παῖδες αὐτοῦ ἢ, τούτων δὲ μὴ ὑπόντων, οἱ adgnátoi, xal γένον- 
rat heredes. adgnáten δὲ μὴ ὁπόντωνδ), οἱ cognátoi xal γέ 
15 voyra: bonorum possessores. τῶν δὲ εἰρημένων μὴ ὁπόντων 
ἢ μὴ βουλομένων χληρονόμῇσαι, uacantia?) γένεται τὰ πράγματα 
xal ἐπὶ τὸν físcon παραγίνεται. xal πᾶς ὃ ἔγων ἀγωγὴν οἷαν- 
δήποτε χατὰ τοὺ τελευτήσαντος in rem personalían ἢ ὁποϑη- 
xaplay ταύτην εἴσω τετραετίας χινήσει χατὰ τοῦ físcu. ἐπειδὴ 
20 δέ aot?) ταῦτα προτεϑεώρηται, ὅρα λοιπὸν τὸ προχείμενον. εἰρή- 
χαμεν ἐν τοῖς προλαβοῦσι ) τὰ fürtiua xo) τὰ ui póssessa μοὴ 
δύνασϑαι πυβαοαρὶσύοσϑαι. ἔστε δὲ εὑρεῖν xol ὅτερον μὴ usu- 
capiteuómenon: οὖον τὸ fiscálion πρᾶγμα usucapiteüeaDa: οὐ 
δύναται. ὁ μέντοι Papinianós!?) φησιν, ὅτι ἐάν τις τελευτήσῃ 
25 ἀδιάδογος xal uacantia αὐτοῦ γένηται τὰ πράγματα, mpiv ἢ 
δὲ 18) χαταμηνυϑὴ $ περιουσία 1) τῷ ἤδβοῳ τινὰ ἐχ τῶν αὐτῆς 15) 
πραγμάτων πωλήσῃ τις ἐμοὶ xol traditeüs; bona fide ἀγορά- 
ζοντι, προβαίνει15) usucapíon: οὔπω γὰρ γέγονε fiscália τὰ 


1) ἃ, L6. Vi. R. 3) τούτου 1,3. 3) dx? ἐμ. ἐπὶ T. τ. ὃ. 
μετατεϑῆναι v. v. Vi. R. 4) παύεται Vi. R. 5) d. Vi. R. 
6) d. ὃ. 13. 7?) παῖδες, αὐτοὶ L6. R. ex Vi. αὐτοῖ (sic) M. 8) óxo- 
χειμένων L3. L6. Vi. R. 9) ἦτοι dxpaxra ad. L3. cour. ἀδέσποτα 
ἄπραχτα L6. 10) q, Vi. R. 11) Ἐν τοῖς προλ. εἴπομεν Vi. R. 
13) παπηανός 1,3, L6. 18) δὲ ἡ Vi. R. 14) οὐσία Vi. R. 


15) τῆς περιουσίας add. 1,3, αὐτοῦ 1,5. 16) ἡ ad. 1,3, Vi. R. 
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capi non posse; interdum tamen usucapiuntur, ueluti si quae 
in domini possessionem reuersae fuerint; tunc enim inhae- 
rente uitio purgantur et in usucapionis causam recidunt. ut 
ecce subripuisti seruum Titii, uel eum suo fundo ui deiecisti, 
mihique fundum uendidisti; usucapio impeditur. interim pos- 
sessio ἃ me ad Titium dominum translata est: statim desinit 
res furtiua aut ui possessa esse, et ideo si postea haec in meam 
possessionem reuersa fuerint, procul impedimento usucapien- 
. tur. 9. Haec ante omnia perspecta habeas: si quis testa- 
mento facto mortuus sit, scriptus heres ei succedit; sin autem 
intestatus decesserit, uenient ad eiusdem hereditatem, si ex- 
tent, liberi eius; hisque non extantibus, adgnati heredes fient. 
adgnatis non extantibus, cognati uocantur et fiunt bonorum 
possessores. eiusmodi autem personis non extantibus uel 
adire nolentibus, uacantia bona fiunt et ad fiscum transeunt. 
et qui actionem cuiuscumque generis, in rem uel in perso- 
nam uel hypothecariam cum defuncto habuerit, eam intra qua- 
driennium contra fiscum experietur. cum haec perspecta ha- 
beas, uide quid inde sequatur. diximus superius res furtiuas 


et ui possessas usucapi non posse: inuenire est aliam 20 


quoque rem quae usucapi nequeat: ut ecce res fiscalis 
non potest usucapi. Papinianus uero ait, 81 quis inte- 
status decesserit et bona eius uacantia facta sint, sub- 
stantia fisco nondum nuntiata, si quis res quasdam ex ea 


mihi bona fide emptori uendiderit ac tradiderit, procedere 25 


usucapionem; nondum enim fisealia bona facta sunt cum non- 
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πῥάγματα, μὴ δεξαμένου Ὁ τὴν οὐσίαν τοῦ físcu. τοῦτο οὐ μό- 
νον Pios?) ὁ βασιλεὸς, ἀλλὰ xai Σεβῆρος xot ᾿Αντονῖνος ἀντέ- 
γραῴαν οἱ ϑειότατοι. 10. Ὧς ἐν τέλει δὲ) τοῦτο εἰδέναι yp. 10. 
τὸ πρᾶγμα τὸ μέλλον usucapiteüesJa: ὀφείλειν ἢ) τοιοῦτον εἶναε 
6 ὥςτε παντὸς στερεῖσϑαι vitíu xai bona fide αὐτὸ ἠγοράσϑαε 
ἢ χατὰ δωρεὰν εἰλζφϑαιδ) ἢ χαὶ ἐξ ἑτέρας αἰτίας προςγεγονέ- 
ναι. 11. Kai δεῖ ἀληϑῇ τῆς νομῆς εἶναι τὴν αἰτίαν, φευδοῦς 1. 
γὰρ αἰτίας πλάνη οὐ δίδωσι τῇ 5) υϑυσβρίοῃ!ϊ γώραν. οἷον ἐνε- 
μόμην, πρᾶγμα, ἐνόμιζον 1 ἠγοραχέναι τοῦτο xal ταῦτα μὴ ἦἢγο- 
10 ραχὼς ἢ δεδωρῆῇῆσϑαι pot αὑτὸ ὁπότε οὐχ 7v δωρηϑέν. ἐπειδὴ 
φευδὴς $ τῆς νομῆς ὑπόνοια, ἐμποδίζεται fj usucapíon. 12. 'Eyé- 12. 
μετό τις bona fide τὸν ἀλλότριον ἀγρὸν xal ἐδεῖτο τοῦ paxpoo 
χρόνου εἰς τὸ γίνεσϑαι δεσπότην.) μετὰ ἢ τυχὸν ἢ xai?) 9? 
ἐνιαυτοὺς ἐτελεύτησεν ἐπὶ πολιτικῷ χλῃηρονόμῳ ἢ praetorío δια- 
15 δόγῳ. ὃ τούτου χλῃρονόμος 7?) bonorum possessor τὸν ἐπέλοε- 
zov χρόνον νεμηϑεὶς ἀναφαίρετον ἕξει τὸ πρᾶγμα, εἰ xai ἠπέ- 
στατο ἀλλότριον ὄντα τὸν ἀγρόν. τὴν γὰρ bona fide ἀργϑεῖ- 
σαν νομὴν ἣ χαχίστῃη τοὺ διαδόχου πίστις οὐχ ἀφανίζει. εἰ δὲ 
ἐχ τοῦ ἐναντίου mala fide τις ἐνέμετο τὸν ἀλλότριον ἀγρὸν, 
90 ὁ τούτου χληρονόμος ἢ bonorum possessor εἰ xai ἠγνόει τὸν 
ἀγρὸν ἀλλότριον ὄντα οὐχ ὠφεληϑήσεται διὰ τὸ mala fide ἂρ- 
χϑῆναι τὴν νομὴν bmó τοῦ τελευτήσαντος. τοῦτο δὲ τὸ ἐπὶ τοῦ 
μαχροῦ χρόνου διάταξις τοῦ ϑειοτάτου ἡμῶν δεσπότου χαὶ ἐπὶ 
usucapíonas!9) ἐξέτεινεν, ὥςτε τὴν bona fide ὑπὸ τοῦ τελευ- 
95 τήσαντος ἐπὶ τῷ ἀχινήτῳ πράγματι ἀργϑεῖσαν νομὴν συντελεῖν 
τῷ διαδόχῳ πρὸς περαίωσιν usucapíonos xai continuateüesdla: !!) 
τὸν γρόνον αὐτῆς, εἰ xal οἶδεν αὐτὸς ἀλλότριον τὸ πρᾶγμα. xal 
ἐχ τοῦ ἐναντίου χαχῶς ἀρξαμένου νέμεσϑαι τοῦ τελευτήσαντος, 
$ bona fide νομὴ τὸν χληρονόμον οὐχ ὠφελεῖ. 18. δὲ δὲ χαὶ γ5. 
40 τίς bona fide ἠγόρασεν ἀλλότριον 13) πρᾶγμα xal χρόνον. ἐνεμήϑη — 
τινὰ, εἶτα ἐπώλησεν, ἐνεμήϑη δὲ xol ὃ παρὰ τοῦ ἀγοραστοῦ 


1) ita M.: cet. “δραξαμ. quod fort. praestat. 3) ita L1.: εὖσε- 
βὴς ὃ B. M. L3. 3) xai ad. Vi. R. 4) —ec M. 5) ληφϑῆ»- 
ναι Vi. R. 6) d. L2, 7) δὲ ad Yi, R. 8) —czc Vi. R. 
xai ad. L6. 9) d. Vi. R. 10) —a Vi. R. 11) scripsi ex 


Li. 1.3, 13) ἀλλ, 2. L6. 


10. 


11. 


12. 
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dum fiscus patrimonium acceperit. idque non modo diuus 
Pius set et diui Seuerus et Antoninus rescripserunt. 10. No- 
uissime sciendum est rem quae usucapiatur talem esse de- 
bere, ut omni careat uitio et bona fide ematur uel ex dona- 
tione accipiatur uel ex alia qua causa quaeratur. 11. Et 
uera possessionis causa esse debet; falsae enim causae error 
non parit usucapionem: ueluti si rem possideam, quam emisse 
putem, cum non emerim, uel mihi esse donatam, cum donata 
non fuerit: nam falsa possessionis causa, impedit usucapio- 
nem. 12. Alienum agrum quis bona fide possidebat, et longo 
ei tempore opus erat, ut dominus fieret. post VIII forte uel 
VIIII annos decessit, legitimo herede uel praetorio succes- 
sore relicto. eius heres bonorumue possessor si per reliquum 
temporis rem possederit, tutus eam retinebit, licet ipse cieri* 
praedium esse alienum, nam bona fide inchoatam possessio- 
nem mala successoris fides non corrumpit. si uero ex di- 
uerso mala fide quis alienum fundum possederit, eius heres 
bonorumue possessor, licet ignoret fundum esse alienum, non 
inde iuuabitur, cum mala fide sit ἃ defuncto possessio in- 
€hoata. et haec quae in longi temporis possessione opti- 
nebant in usucapionem sanctissimi quoque domini nostri con- 
Stitutio extendit, ut bona fide a defuncto in re aliena inchoata 
possessio successori quoque prosit δὰ usucapionem perficien- 
dam tempusque continuandum, licet sciat rem alienam esse: 
et ex diuerso si male coeperit defunctus possidere, bonae fidei 


13.poSsessio successori non prosit. 18. Set et si quis bona fide 


rem alienam emerit, et aliquo tempore possederit, deinde eam 
uendiderit, possederitque eam is quoque qui ab emptore eme- 


Theoph. Antecess. rec. Ferrini. 18 


20 
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ἀγοράσας, συζευγνύμενος ἑχατέρου προσώπου ὃ χρόνος τῆς νο- 
μῆς τῷ δευτέρῳ ἀγοραστῇ τὴν τοῦ 1 πράγματος περιποιεῖ δεσπο- 
τείαν, ἀντιγραφάντων τοῦτο Σεβήρου xai ᾿ἀντονένου. 14. 2) 'É- 14 
γονεν ὡς ἐν ἠδίχτῳ !) διάταξις Márcu?) τοῦ βασιλέως λέγουσα 
b τὸν ἀλλότριον πρᾶγμα ἠγοραχότα παρὰδ) físcu πενταετίας ma- 
ραδραμούσης γίνεσθαι δεσπότην τοῦ πράγματος. τὸ δ᾽ ἤδιχτον 
ἀναγχαῖον ἦν ἐπὶ τῶν μὴ δυναμένων δι᾽ ἐλάττονος γρόνου τῆς 
πενταετίας δεσπόζειν τοῦ ἀγορασϑέντος (οἷον ἐπειδὴ fürtiua τυ- 
y)» ἦν). xai μετὰ τὸν πενταετῇ γρόνον ἐναγόμενος ὃ ἤγορα- 
10 χὼς ἐξώϑει) παραγραφῇ τὸν ἐνάγοντα. xal ταῦτα μὲν Már- 
cos ὁ ϑειότατος. διάταξις δὲ γέγονε τοὺ ϑειοτάτου βασιλέως 5) 
Ζήνωνος λέγουσα τὸν ἠγοραχότα παρὰ físcu ἢ χατὰ δωρεὰν δε- 
ξάμενον ἢ xarà permutationga αὑτὸν μὲν τὸ ἀμέρεμνον ἔχειν 
παραχρῆμα xal εἴτε ἐνάγεται εἴτε ἐνάγει τὴν χαλλίονα αὑτὸν 
16 ἀποφέρεσϑαι ψῆφον, τὸν δὴ τοῦ πράγματος χύριον μέχρι τε- 
τραετίας ἀγωγὴν ἔχειν χατὰ τοῦ físcu.b) ταῦτα δὲ οὐχ ἐπὶ 
μόνης δεσποτείας ἀλλὰ χαὶ ἐπὶ ὑποϑήχης ἣ αὐτὴ διάταξις ἐνο- 
μοδέτησεν, ὥςτε μήτε τὸν δεσπότην τὴν in rem, μήτε τὸν cre- 
dítora τὴν seruianzn$) ἐπὲ τοῖς ἐχποιηϑεῖσιν ὑπὸ τοῦ fiscu σω- 
20 ζομένας Éyew") μετὰ τὴν τετραετίαν. ἐφοίτησε δὲ τοῦ ἧμε- 
τέρου βασιλέως διάταξις ἣν ἔναγχος ἐξεφώνησε τὰ αὐτὰ βου- 
λομένῃ χρατεῖν χαὶ ἐπὶ τῶν ἐχποιουμένων ἢ παρὰ τῆς αὐτοῦ 
γαληνότητος ?) παρὰ τῆς εὑσεβεστάτης ἡμῶν δεσποίνης, ἅτινα 
$ Ζήνωνος διάταξις ἐπὶ τῶν fiscalien διετύπωσεν ἐχποιήσεων. 


1) οἀϊοίῳ 1,3, 3) μαρχαίλου 1,3. 3) τοῦ ad. Vi. R. 
4) —ósci F. δ) d. Vi. R. 6) ita M. serbianjn 121. 1.3. 
ἦτοι τὴν φυλαχτιχήν L6. T) τὰς ἀγωγὰς ad. Vi. R. 

&) Cf. ai δοπαὶ 27, 1. b) C£. pluribus mutatis ἤειρ. 36, 3f. 
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rit, coniungitur utriusque tempus possessionis et secundo 
emptori rei dominium adquiritur, et ita Seuerus et Antoninus 

14.rescripserunt. 14. Lata est in edicti formam constitutio diui 
Marci, qua cauetur ut is qui rem alienam a fisco emerit, quin- 
quennio elapso, rei fiat dominus. quod edictum necessa- 5 
rium erat pro his qui minore tempore quam quinquennio 
rei emptae dominium apíisci non poterant. ut ecce, furtiua 
forte res erat et emptor si post quinquennium conuentus es- 
set, exceptione actorem repellebat. ita quidem diuus Mar- 
eus: constitutio autem diui Zenonis lata est, quae iubet eum 10 
qui à fisco emerit uel donatione uel permutatione acceperit, 
securum statim fieri et, siue experiatur siue conueniatur, 
uictorem existere, rei autem domino usque ad quadriennium 
aduersus fiscum intendere licere. haec uero non in dominio 
tantummodo, set etiam in hypotheca eadem constitutio san- 15 
xit, αὐ neque dominus rei uindicationem neque creditor ser- 
uianam in his saluas habeant, quae ἃ fisco alienata sunt post 
quadriennium. promulgata est etiam principis nostri consti- 
tutio, quam nuper edixit, qua eadem optinere iussit etiam in 
his, quae Serenitas eius uel piissima nostra Augusta aliena- 20 
uwerint, quae Zenonis constitutio in fiscalibus alienationibus 
conatituit. 


18* 
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De donationibus.!) Titulus 7. 


Ἔστι xoà ἕτερος τρόπος χτήσεως ὃ τῆς δωρεᾶς. καὶ ἀναγ- 
χαῖον περὶ αὐτῆς διαλαβεῖν. ἐμνήσθημεν δὲ ταύτης ὡς ἐν πα- 
ῥεχβάσει xoi ἐν τοῖς προλαβοῦσιν, ἀλλὰ νῦν τελεέαν περὶ αὐτῆς 
ποιώμεϑαξ) διδασχαλίαν. τῶν δὲ δωρεῶν δύο ἐστι) γένη xd 

5 ἡ μὲν λέγεται mortis causa 7; δὲ inter uiuos. 1. *€Mortis 
c&usa& ἐστὲ δωρεὰ 7$ διὰ ὑπόνοιαν γινομένη ϑανάτου. οἷον ἐάν 
τις δωρήσηταί τινι μέλλων πλεῖν ἐπιχίνδυνον πλοῦν ἢ ὁδεύειν 


600v ἐνογλουμένην ὁπὸ ϑηρίων ἢ λῃστῶν ἢ πολεμίων" ἕνα, εἴ 


τι ἀνθρώπινον τῷ δωρησαμένῳ συμβῇ, ἀναφαέρετον ἔγῃ τὴν 
10 δωρεὰν ὃ ταύτην δεξάμενος" εἰ δὲ τοῦ δωρησαμένῳ προτελευ- 
τήσῃ ὃ ταύτην δεξάμενος, ἐξεῖναι τῷ δωρησαμένῳ repetiteüein 
τὸ δωρηϑέν. εἰ δὲ μεταγνῶ Ó δωρησάμενος, ἀναλήφψεται5) τὴν 
δωρεὰν, ὥςπερ εἰ χαὶ προετελεύτησεν ὃ τὴν δωρεὰν δεξάμε- 
νος. αὗται δὲ ai mortis causa δωρεαὶ ἐοίχασε ληγάτῳ διὰ 
16 πάντων6). πάλαι γὰρ μεταξὺ τῶν νομιχῶν ἀμφιβολία τις ἦν 
πότερον δωρεᾶς ἢ ληγάτου μέμησιν ἔγει. xal ἐπειδὴ ἑχατέρων 
elye γνωρίσματα, δωρεᾶς φημὲ xal ληγάτου, οἱ μὲν ἐοιχέναι τῇ 
δωρεᾷ, οἱ δὲ παραπλησίαν εἶναι λῃηγάτῳ ταύτην ἔφασχον" ταύ- 
τὴν δὲ τέμνουσα τὴν φιλονειχίαν προῆλδε διάταξις τοὺ ἡμετέ- 
90 pou βασιλέως ϑεσπίζουσα xarà πάντα σγεδὸν ἐξισοῦσϑαι αὐτὴν 
τοῖς ληγάτοις. τὸ δὲ σγεδὸν εἶπον, ἐπειδὴ ἀπὸ ζῶντος εἰς 
ζῶντα γένεται. συνιστάσϑω τοένυν χατὰ τὰ εἰρημένα t7, ϑείᾳ 
διατάξει. ὡς ἐν χεφαλαίῳ δὲ mortis causa δωρεά ἐστιν, ὁπότε 
ἑαυτόν τις βούλεται ἔγειν, ἤπερ ἐχεῖνον, qj?) ἐδωρήσατο, xa) 
95 μᾶλλον τὸ πρᾶγμα χερδαίνεσϑαι βούλεται ὑπὸ τοῦ τὴν δωρεὰν 
δεξαμένου ἥπερ ὑπὸ) τοὺ οἰχείου xàgpovópou. τοιαύτην ποι- 


l) περὲ δωρεῶν ad. libri. mE 7) ex cj. R.: cet. --οὐμεϑα. 
3) lot Vi. 4) xal ad. L6. Vi. R. 5) ἀναλαμβάνει Vi. R. 
6) ita M. διὰ παντός cet. 7) —ovyrac Vi. R. 8) —vog, ὃς M. m. 


la. —vov ᾧ m, 2a.: marg. ἢ ὅπερ. 9) ἀπὸ Vi. 


pen 
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De donationibus. Titulus 7. 


Est et aliud genus adquisitionis donatio: de qua nunc 
dispiciendum est. eius mentionem fecimus ueluti obiter in 
superioribus, nunc autem pleniorem de ea doctrinam trade- 
mus. donationum duo genera sunt et altera mortis causa, 


. altera inter uiuos dicitur. 1l. Mortis causa donatio est, quae 


propter mortis suspicionem fit, ueluti cum quis donat alicui 
nauigationem periculosam aggressurus uel iter per uiam fac- 
turus belluis seu latronibus seu hostibus infestam, ut si quid 
humanitus donatori contigerit, firmam habeat donationem qui 
acceperit: sin autem qui acceperit ante donatorem moriatur, li- 
ceat donatori datum repetere. si donatorem eius poeniteat, 
donationem recipiet, perinde ac si prior decesserit qui dona- 
tionem accepit. hae mortis causae donationes ad exemplum 
legatorum per omnia redactae sunt. olim enim erat pruden- 
tibus ambiguum utrum donationis an legati instar eam opti- 
nere oporteret. et cum utriusque quaedam haberet insignia, 
donationis nempe et legati, alii quidem donationi, alii uero 
legato similem eam dicebant. hanc controuersiam dirimens pro- 
diit constitutio principis nostri, quae sanxit per omnia eam 
fere legatis connumerari. uoculam fere ideo addidimus, quia 
a uinente in uinentem fit. procedat igitur iuxta quae prae- 
fata diua constitutione continentur. et in summa mortis causa 
donatio est cum magis se quis uelit habere, quam eum cui do- 
nauerit, magisque rem eum consequi uelit, cui donauerit, quam 


20 
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oUvra δωρεὰν “Ὅμηρος ὃ ϑεσπέσιος ἐν τῇ ᾿Οδυσσείᾳ τὸν Τηλέ- 
payov εἰσάγει Πειραίῳ .) [διὰ τούτων τῶν ἐπῶν" 


Ileipat οὐ γάρ τ᾽ ἴδμεν ὅπως ἔσται τάδε ἔργα 
εἴ χεν ἐμὲ μνηστῆρες ἀγήνορες ἐν μεγάροισι 

b λάϑρη xreívavreg πατρώϊα πάντα δάσωνται, 
αὐτὸν ἔγοντά σε βούλομ᾽ ἐπαυρέμεν ἢ τινα τῶνδε" 
el δέ χ᾽ ἐγὼ τούτοισι φόνον xai χῇρα φυτεύσω 
δὴ τότε μοι γαέροντι φέρειν πρὸς δώματα χαίρων. 


2. αϑόντες περὲ τῆς mortis causa δωρεᾶς εἴπωμεν περὲ 

10 τῶν λοιπῶν δωρεῶν, αἵτινές εἰσιν inter uiuos. γένονται δὲ αὗταε, 
μηδεμίας ἐννοίας ὑποχειμένης Üavdrou, afrweg ἀπεοίχασι τοῖς 
ληγάτοις. ταύτας δὲ τὸ πέρας ἐσχγηχυίας ὡς ἔτυχεν οὐ δυνα- 
τὸν ἀναχαλεῖσϑαι. περαιοῦνται δὲ ἡνέχα ὁ δωρούμενος τὴν 
οἰχείαν δηλώσῃ γνώμην ἐν γράμμασιν 7) χαὶ ἀγράφως. χαὶ ὥςπερ 

16 ὃ πωλήσας τὸ πραϑὲν ἀναγχάζεται traditeüein, οὕτως διάταξες 
τοῦ ἡμετέρου. βασιλέως τὸν δωρήσασϑαι βουληϑέντα ἀναγχάζεε 
πάντως παραδοῦναι τὸ δωρηϑὲν τὸ τέλειον παρέχουσα τῇ δωρεᾷ, 

el xal μὴ παρηχολούϑησεν ἡ kraditíen. οὐ μόνον δὲ τοῦτο ὃπὲρ 3) 
τῶν δεγομένων τὰς δωρεὰς ὁ εὐσεβέστατος ἡμῶν 5) βασιλεὸς ἐνο- 

20 μοϑέτησεν, ἀλλὰ xoi ἕτερόν τι προσεπενόησεν. οὗ μὲν γὰρ πάλαε 
βεβασιλευχότες τὰς δωρεὰς ἐμφανεῖς ἐπὶ πράξεως δπομνημά- 
των γίνεσϑαι παρεχελεύσαντο, εἴγε f) δωρεὰ μείζων εἴη τῶν 
σ ννῦ, αὐτὸς δὲ ἐϑέσπισε μέγρι φ vv? χαὶ ἀνεμφάνιστον οὖσαν 
ἐρρῶσϑαι τὴν δωρεάν. ἐξηῦρε δέ τινας δωρεὰς ἃς μηδὲ) δεῖ- 
25 σϑαι πράξεως εἶπεν ὑπομνημάτων, εἰ xal τῶν 9 vy? ὅπερβαξ- 
νοίεν τὴν ποσότητα, ἀλλ᾽ Éyew abrag τὸ ἰσχυρὸν ἐχέλευσεν. 
πολλὰ xoi ἕτερα πρὸς πλατυτέραν ἔξοδόν τε xoi ἰσχὺν ἐξηῦρε 


1) περαιῶν 1,6. P. Versus desunt in M. L2. (L1. de.) et tribus cod. 
paris. In L8, L6. et P. insunt usque ad ᾿δάσωνται᾽. In M. 1,3, et uno 
paris. additur *xeivyrae à» τῷ ῥητῷ [Od. 17, 78 Βα.] rà ἔπη". item in 
libris latinis desiderantur. uide sis ergo ne totus hic locus quem 
unciuis inclusimus expungendus sit. Ceterum Dindorfium sum secutus. 
In L$. hae insunt uariatates: ous». τὰ ἔργα. Aó0pa. δάσσωνται. 
3) περὲ Vi. R. 5) d. 1,3, F. 4) μὴ F. 


2. 
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heredem suum. eiusmodi donationem facientem diuinus Ho- 
merus in Odyssea Telemachum inducit [hisce uersibus: !) 

Πείραι᾽ οὐ γάρ τ᾽ ἴδμεν ὅπως ἔσται τάδε ἔργα" 

εἴ χεν ἐμὲ μνηστῆρες ἀγήνορες ἐν μεγάροισι 

λάϑρῃ χτείναντες πατρώϊα πάντα δάσωνται, 6 

αὐτὸν ἔγοντά σε βοόλομ᾽ ἐπαυρέμεν ἢ τινα τῶνδε" 

εἰ δέ χ᾽ ἐγὼ τούτυισε φόνον xa) χῆρα φυτεύσω, 

δὴ τότε μοι γαίροντι φέρειν πρὸς δώματα γαέρων. 

2. Postquam de mortis causa donatione dixerimus, dis- 
piciamus de ceteris donationibus, quae sunt inter uiuos. fiunt 10 
hae sine ulla mortis cogitatione, neque legatis comparantur. 
perficiuntur autem cum donator suam uoluntatem scriptis aut 
sine scriptis manifestauerit. set et δὰ exemplum uenditoris 
qui rem tradere cogitur, principis nostri constitutio donato- 
rem omnino tradere iubet robur donationi praestans, licet tra- 15 
ditio non sit secuta. nec tantum id de his in quos conferun- 
tur donationes piissimus princeps noster constituit, sed etiam 
quid aliud adiecit. qui enim retro regnauerunt principes do- 
nationes actis interuenientibus insinuari uolebant, si modo 
donatio maior CC fuisset solidorum. ipse autem iussit usque 20 
ad D solidos et sine insinuatione corroborari donationem. in- 
uenit autem quasdam donationes, quas neque instrumentorum 
confectione indigere statuit, licet D aureorum quantitatem 
superauerint, set firmitatem habere decreuit. alia insuper 
multa ad uberiorem exitum et uim donationum inuenit. haec 925 


1) uersus desunt et apud Marcianum (Dig. 39, 6, 1 ex III? Inst.), 
unde haec sumpta sunt. eos latine sic feere interpretari oportet: Pi- 
raee, non enim nouimus qualem res exitum sortientur: si me proci su- 
perbi in aedibus clam interficiant et paterna bona sibi diuidant, ego 
malo id te habere quam quemlibet eorum; sin autem ego eis mortem 
et parcam seram, tunc id mihi laeto feres domum laetus. 
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τῶν δωρεῶν. ταῦτα δὲ πάντα ἔστιν εὑρεῖν τὸν ταῖς ϑεέαις 
αὐτοῦ διατάξεσιν ἐντυγόντα. ἐχεῖνο δὲ εἰδέναε γρὴ ὅτι εἰ xa 
t0!) τέλειον ἔχοιεν αἱ δωρεαὶ xarà τὸν εἰρημένον τρόπον γε- 
νόμεναι, ἀγάριστος δὲ περὶ τὸν εὐεργετήσαντα ὃ τὴν δωρεὰν δε- 
6 ξάμενος ἀποδειγϑῇ, διάταξις τοῦ ἡμετέρου βασιλέως δέδωχε 
παρρησίαν éx φανερῶν αἰτιῶν εἰς ἀγαριστίαν ἀναφερομένων 
ταύτας ἀνατρέπειν" ὥςτε μήτινα cà?) οἰχεῖα πράγματα' φιλοτε- 
μίας χάριν εἰς ἕτερον μεταϑέντα ὕβριν ἢ) ζημίαν τινὰ ὄφέ- 
στασϑαι παρ᾽ ἐχείνων οἷς ἐδωρήσατο. τοὺς δὲ τρόπους τῶν 
10 ἀγαριστιῶν 4) xai τὰς ἀγωγὰς, δι᾽ ὧν ἀνατρέπονται αἱ δωρεαὶ, 
μαϑεῖν ἔνεστι τὸν τὴν εἰρημένην διάταξιν ἀναγνόντα. 8, "Eact 
xot ἕτερον εἶδος τῆς inter uiuos δωρεᾶς, ὃ τοῖς μὲν νομιχοῖς 
ἄγνωστον ἦν, διατάξεις δὲ βασιλιχαὶ τῶν νομιχῶν νεώτεραι ταύ- 
τὴν ἐχαινοτόμησαν. λέγεται δὲ αὕτῃ πρὸ γάμουδ) δωρεά. 
16 ποιεῖται δὲ ταύτην ὁ μνηστὴρ εἰς τὴν μνηστὴν σιωπερὰν ἔγου- 
σαν δ) αἵρεσιν ἐν ἑαυτῇ ὥςτε τότε) τὸ χῦρος ἔγειν αὐτὴν, ἡνίκα 
παραχολουϑήσωσιν oi γάμοι. ὠνόμασται δὲ πρὸ γάμου δω- 
ρεὰϑ) διὰ τὸ πρὸ τῆς συστάσεως τοῦ συνοιχεσίου γίνεσθϑαε 
αὐτὴν, οὐδέποτε ὃὲ μετὰ τὸν γάμον. χαϑόλου γὰρ πᾶσα 3) 
20 δωρεὰ ἐν συνεστῶτι τῷ γάμῳ γινομένῃ μεταξὺ ἀνδρὸς xal 
γυναιχὺς ἀπηγόρευται. ἀλλὰ γέγονε διάταξις τοῦ τῆς ϑείας 
λήξεως ᾿Ιουστίνου ἐπιτρέπουσα, ὥςπερ ἐχ τῶν παλαιῶν νομιχῶν 
ἔξεστιν ἐν συνεστῶτι τῷ γάμῳ αὔξειν τὴν προῖχα, xai εἰ συμβῇ 
νομισμάτων Y) ἐπιδοϑῆναι προῖχα ἑχατὸν, ἠδύνατο xal μετὰ γρό- 
a5 νον τῆς συστάσεως f) γυνὴ ἐπιδοῦναι ἄλλ᾽ ὅσα 11) ἡβούλετο χρή- 
ματα χαὶ πλείονα ποιῆσαι τὴν προῖχα χαὶ δωρεὰν οὐδεὶς ἐχάλεε 
τὸ τοιοῦτον, ὡσαύτως xol τὴν πρὸ γάμου 13) δωρεὰν δύνασϑα- 
τὸν ἄνδρα μείζονα ποιεῖν χαὶ τοῦ ἑνὸς αὔξοντος μέρους, ἐπέ- 
. τρεῴεν ἐξεῖναι xal τῷ ἑτέρῳ τὰ αὐτὰ πράττειν. ἀλλ᾽ ἐπειδὴ 
80 ταῦτα μὲν ἠβούλετο ἣ διάταξις τὸ δὲ τῆς πρὸ γάμου") δω- 
ρεᾶς ὄνομα ἦν τοῖς γινομένοις ἀσύμφωνον, ἐλέγετο γὰρ πρὸ 


1) d. 1,3, F. 2) d. M. 3) ita M. L$.: cet. xai. 4) ---ἰστων 


L2. 5) προγαμιαία L6. €) —ca Vi. F1. R. 7) ad. ex 1,3. 
L6. 8) ἃ, L2. Vi. R. 9) ἅπασα Vi.R. 10 -- ματα Vi. 
F1. R. 11) ἂν ad. Vi. F. R. 12) προγαμιαίαν L6. 18) zpo- 


γαμιάίας L6. 
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autem omnia colligere licet ei qui eius sacratissimas consti- 
tutiones perspiciat. illud autem sciendum est, etsi plenissi- 
mae sint donationes, quae iuxta praedictum modum fiant, in- 
gratus autem erga benefactorem suum is in quem donatio 
conlata sit probetur, constitutionem principis nostri permi- 
sisse certis ex causis, quae ingratitudinem praeseferant, eas 
reuocare ita, ut nemo qui beneficii causa res suas in alium 
contulerit, iniuriam eti acturam ab his patiatur, quibus dona- 
uerit. modos autem ingratitudinis et actiones, per quas do- 
nationes rescindantur, nosse licet ei qui constitutionem prae- 
. dictam legat. 8. Est et aliud genus inter uiuos donationis, 
quod prudentibus quidem ignotum erat, constitutiones autem 
principum prudentibus recentiores introduxerunt. dicitur 
autem ante nuptias donatio. eam sponsus in sponsam con- 


fert, tacitam in se condicionem habentem, ut tum rata sit 15 


cum matrimonium sequatur. ideoque appellata est donatio 
ante nuptias, quia ante matrimonium celebratum fieret, nun- 
quam uero post nuptias. penitus enim omnis donatio con- 
stante matrimonio inter uirum et uxorem uetita est. set lata 


est constitutio diuae memoriae Iustini, qua permittitur, (sicuti 20 


ἃ ueteribus prudentibus concessum erat constante matrimonio 
dotem augere, ueluti si dos data fuerit aureorum centum, po- 
terat et post celebratas nuptias uxor adicere quantam uo- 
luisset pecuniam et dotem augere, et nemo id donationem 


uocabat), ita et ante nuptias donationem uiro augere, cumque 25 


una pars augere posset, et alteri id faciendi tribuit potesta- 
tem. set cum haec constitutio disposuisset, inconueniens re- 
manebat nomen »donatio ante nuptias«. dicebatur enim 
ante nuptias et quae post nuptias fieret; et ideo piis- 


simus princeps noster leges plenissimo íini tradere cupiens 30 
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γάμου f; μετὰ γάμον γινομένη, ὃ εὐσεβέστατος ἡμιῶν βα- 
σιλεὺς ἀνελλιπεῖς τὰς νομοϑεσίας εἶναι βουλόμενος xai πρό- 
σφορα τὰ ὀνόματα τοῖς πράγμασι σπουδάζων εἶναι διετύπωσε 
τὰς τοιαύτας δωρεὰς μὴ μόνον αὔξεσϑαι συνεστῶτος τοῦ γά- 
5 μου, ἀλλὰ xol λαμβάνειν ἀργήν. el γὰρ συνήφϑην ἐγὼ γυναεχὶ 
πρὸς γάμον ob ποιησάμενος elg?) αὐτὴν πρὸ γάμου δωρεὰν 
ἢ 3) διὰ πενίαν τυγὸν ἢ xai ἑτέραν αἱτίαν, νῦν δὲ συστήσασϑαι 
βούλομαι, ἀχώλυτόν slyaí*) μοι τὸ πρᾶγμα, οὐυχέτι πρὸ γάμου 
δωρεὰν ἀλλὰ διὰ γάμον δωρεὰν) ταύτην χαλεῖσϑαι ϑε- 
10 σπίσας. ἐξισούσϑω cotyuv f) πρὸ γάμου δωρεὰ τῇ προιχὲ διὰ 
τούτων xat ὥςπερ ob μόνον αὔξειν, ἀλλὰ xai ἐπιδιδόναι προῖχα 
μετὰ σύστασιν γάμου δυνατὸν, οὕτω xal αἱ διὰ γἄμους γινόμε- 
ναι δωρεαὶ μὴ μόνον προηγείσϑωσαν τῶν γάμων ἀλλὰ χαὶ μετὰ 
σύστασιν αὑτῶν χαὶ ἐχ μέρους γινέσϑωσαν χαὶ ἀρχὴν δεγέσϑω- 
15 σαν. 4. 8) ξὶρήχαμεν ἐννόμους χτήσεις τὴν διὰ usucapíonos xal 
τὴν) διὰ μαχροὺ γρόνου vous. ζητῶν δέ τις παλαιότερον 
xai ἄλλον εὑρήσει τρόπον ἐννόμου χτήσεως" οὗτος δέ ἐστιν ὃ 
τῆς προσαυξήσεως. ἐγίνετο δὲ τοῦτον τὸν τρόπον. Primos$) 
xai Títios εἶχον ἐπίχοινον οἰχέτην. ὁ Primos παρὰ γνώμην 
20 τοῦ ἢ Titíu τὸν χοινὸν ἠλευϑέρωσεν οἰχέτην uindictg ἤγουν ἐν 
διαϑήχῃ.5) ἐχέλευσεν ἣ πολιτιχὴ νομοϑεσία ἐπὶ τούτου τοῦ 
ϑέματος μὴ μόνον τὸν Primon μηδὲν 3) ποιεῖν μηδὲ τὸν οἰχέτην 
ἀπαλλάττειν τῆς δουλείας, ἀλλὰ xal ἀπολλύειν ὅπερ ἐπ’ αὐτῷ 
μέρος εἶχε δεσποτείας, ἀπολλύμενον δὲ τοῦτο ἐπὶ τὸν Tition 
25 ἔρχεσϑαι διχαίῳ προσαυξήσεως xal ἐξ ἀποτελέσματος μόνον 
τὸν 10) Títion γέεεσϑαι αὑτοὺ δεσπότην. ἀλλ᾽ ἐπειδὴ χάχιστον 
ἣν τοῦτο παράδειγμα τὸ xol τὸν οἰχέτην στερεῖσϑαι τῆς ἐλευ- 
ϑερίας xal τοὺς μὲν φιλάνϑρωπόν τι βουλευσαμένους ἐπὶ τῷ 
οἰχέτῃ δεσπότας ζημιοῦσϑαι, τοὺς δὲ μὴ βουληϑέντας τοῦτον") 
80 ἐλεῆσαι χαὶ δουλείας ἀπαλλάξαι χερδαίνειν, τοῦ μέρους αὐτοῖς 33) 
προσαυξανομένου τοὺ οἰχέτου, βασχανίας ἀνάμεστον τὸ τοιοῦ- 


1) πρὸς Vi. R.: deinde προγαμιαίαν L6. 3) ἃ, Vi. R. 8) post 


u. πρᾶγμα reiciunt Vi. R. 4) d, ὃ. y. ὃ, de M. 5) τῆς M. 
6) Πατρῖμος hic et deinc, Vi, R. 7) d. L6. Vi. R. 8) ἐπὶ 
ἄρχοντος Vi. R. 9) Ita M. 1,3. L6.: cet. οὐδὲν. 10) ἃ, Vi. R. 
11) —coug Vi. 13) —cóy Vi. 


a) Cf. Epi. 34, 16. 
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nominaque rebus consequentia esse studens, sanxit eiusmodi 
donationes non modo augeri, constante matrimonio, set etiam 
initium accipere. si enim mulieri in matrimonio sim coniun- 
ctus, nulla ante nuptias donatione in eam conlata per inopiam 
forte aut ex alia causa, nunc autem eam constituere uelim, 
procul impedimento id fieri iussit, nec amplius »ante nup- 
tias« donationem set »propter nuptias« eandem uocari. 
in his ergo sit donatio ante nuptias doti similis et quo- 
modo non tantum augere et etiam constituere dotem post 
nuptias celebratas licet, ita et donationes propter nuptias non 
tantum nuptiis antecedant set etiam post earum celebratio- 
. nem et ex parte fiant et initium sumant. 4. Diximus legi- 
timos adquisitionis modos usucapionem et longi temporis pos- 
sessionem esse. Si quis tamen quaerat, antiquiorem quo- 
que modum adquisitionis inueniet: idest ius adcrescendi. quod 
tale erat. Primus et Titius communem seruum habebant. 
Primus contra Titii uoluntatem communem manumiserat set- 
uum uindicta siue testamento. iure autem ciuili eo casu non 
tantum inritum erat quod Primus fecerat, set etiam amitte- 
batis partem quam habuerat dominii; amissa autem pars Titio 
iure adcrescendi quaerebatur, ita ut deinceps Titius solus do- 
minus fieret. set cum pessimo fuerat exemplo et libertate 
seruum defraudari et humanioribus erga seruum dominis dam- 
num inferri, eos autem qui neque eius misereri neque eum 
uellent manumittere, lucrari, cum eis portio serui adcresce- 
ret, inuidiae plenum eiusmodi ius esse existimans piissimus 


10 


20 


26 
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τον) χρίνας ὃ εὐσεβέστατος ἡμῶν βασιλεὺς ϑείαν ἐξηῦρεν 
αὐτῷ ϑεραπείας ὁδὸν ἐπινοήσας, δι᾽ ἧς χαὶ Primos ὁ ἐλευ- 
ϑερώσας xai Títios ὁ μὴ συναινέσας xoi ὃ τὴν ἐλευϑερίαν δε. 
ξάμενος οἰχέτην τῇ αὑτοῦ γάριτας ὁμολογήσουσι διατάξει. ἐχέ- 

b λευσε γὰρ τὸν μὲν οἰχέτην πάντως 85) ἐλεύϑερον εἶναι, ἐπειδὴ 
xai οἱ πάλαι νομοϑέται πολλὰ xoi παρὰ τοὺς χοινοὺς κανόνας 
sig; σπουδὴν τῆς ἐλευϑερίας ἐπενόησαν καὶ τὸν μὲν. Primon 
χαίρειν, ἐφ᾽ d 7 παρ᾽ αὑτοῦ δοθεῖσα ἐλευϑερία τὸ βέβαιον 
Éyet*), τῷ δὲ χοινωνῷ φυλάττεσϑαι τὸ ἀζήμιον τοῦ τιμήματος 

10 ἀποχαϑισταμένου αὐτῷ παρὰ τοῦ ἀπελευϑερώσαντος χαϑόπερ 
ἐπ’ αὐτῷ) δεσποτείας ἔχει μέρος, χαϑὰ τῇ αὐτῇ περιέχεται νο- 
μοϑεσίᾳ. 


Quibus alienare licet uel non.5) Titulus 8. 


"Avayxatoy ἐντεῦϑεν ἐξαριϑμῆσαει παράδοξα ϑέματα, πότε 

ὁ δεσπότης τὸ ἔδιον ἐχποιεῖν οὐ δύναται πρᾶγμα χαὶ πότε Ó 
15 μὴ ὧν δεσπότης ὀρϑῶς ἐκχποιεῖν ἢ τὸ μὴ olxctov: xai εἴπω- 
μεν χατὰ πρώτην τάξιν πότε ὁ δεσπότης οὐ δύναται ἐχποιεῖν. 
οἷον γυνή τις ἀνδρὶ συναπτομένῃη πρὸς γάμον ἐπιδέδωχε διά- 
φορα πράγματα λόγῳ προιχὸς, ἐπιδέδωχε δὲ xai ἀγρὸν xal διὰ 
τῆς iraditíonos δεσπότην αὑτὸν ἐποίησε τῆς πάσης mpoxóc. 
90 ὃ τοίνυν ἀνὴρ πάντα τὰ ἐπιδοϑέντα αὐτῷ ἐν προιχὶ ὡς δεσπό- 
τῆς ἐχποιῶν μετατίϑησιν ἐπὶ τὸν λαμβάνοντα 8) τὴν δεσποτείαν, 
τὸν δὲ dotálion?) ἀγρὸν ὁ lülios νόμος ἐχποιεῖσϑαι χωλύει xai 


1) τοῦτο Vi. R. 2) —róc 1,8, Vi. R. 3) d, Vi. R. 4) h. 
l.'yatoet" scr. Vi. R. 5) ita M. F2.: L2. d. ἐπ᾽: F1, αὐτὸς : Vi. 
R. ἐπ᾽ αὐτοῦ L9.: xa9" ὅσον αὐτῷ. 6) τέσιν τὸ ἀλλότριον (810) 
πρᾶγμα ἕξεστιν ἣ οὔ M. 1,1, 1,3. L18.: L1. 1.18. ad. post πρᾶγμα᾽ àz- 
ποιεῖν, EF. 'τέσιν ἀλλοτριοῦν πρᾶγμα ἕξεστιν 7) οὔχ,.᾽ Vi. R.  τέσιν ἐχ- 
ποιεῖν ἔξεστιν 7) οὐχ: his L6. ad. ἐχποῖειν τὸ ἀλλότριον πρᾶγμα, 
T) ita M. Vi. R. cet. ---εἶ. 8) λαβόντο L6. 3) ita scr. M. L!. 
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princeps noster diuinam quandam uiam remedii inuenit, per 
quam et Primus manumissor, et Titius qui non consenserit, 
et seruus, qui libertatem acceperit, eius constitutione gratias 
agere possint. constituit enim seruum omnino esse liberum, 
cum et ueteres legum latores multa et contra communes re- 
gulas fauore libertatis introduxerint, et Primum gaudere, cum 
libertas &b eo imposita rata habeatur, et socium indemnem 
conseruari, pretio serui ei ἃ manumissore restituto secundum 
partem dominii, sicut ipsa constitutione continetur. 


Quibus alienare licet uel non. Titulus 8. 


Recensenda sunt mira quaedam exempla, quibus dominus 
rem suam alienare non possit, uel qui dominus non sit recte 
alienet quod suum non est. et in primis dicamus quando 
dominus alienare nequeat. ut ecce mulier quaedam uiro in 
matrimonium coniuncta res complures dotis nomine dedit; de- 
dit etiam fundum et per traditionem omnis dotis uirum do- 
minum constituit. itaque uir utpote dominus quaeque ei in 
dotem data sunt alienando transfert dominium in accipien- 
tem; fundum autem dotalem lex Iulia alienare ei uetat, quam- 
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ταῦτα δεσπότου ὄντος τοὺ ἀγροῦ. ἀλλ' ὁ μὲν Iülios νόμος 
τὰ ἀχίνητα μόνα) πράγματα cà?) ἐν τῇ "alg διαχείμενα 
ἐχώλυσεν ὑπὸ τοῦ ἀνδρὸς ἐχποιεῖσϑαι παρὰ γνωμὴν τῆς γυναι- 
χός, ὑποτίϑεσϑαι δὲ ταῦτα Ó ἀνὴρ οὐδὲ συναεινούσης ἠδύνατο 
b τῆς γυναιχός. ἀλλ᾽ ἐδόχει ἀλόγιστον εἶναι, ὅτε τὴν μὲν ἐχποίη- 
σιν, συναινούσης τῆς γυναιχὸς, ὀρϑῶς ἐποίει, ἔνϑα ἀπαλλοτρίω- 
σις ἦν τοῦ πράγματος, τὴν δὲ ὑποϑήχην, ἔνϑα ἐσώζετο ἣ Óe- 
σποτεία ἔτι παρὰ tq ἀνδρὶ, οὐδὲ χατὰ γνώμην συνεχωρεῖτο Ὁ) 
ποιεῖν. ἀλλὰ λέγομεν ὅτι Ex τοιαύτης ἐννοίας ὁρμηϑεὶς ἦλϑεν 
10 ἐπὶ τοῦτον τὸν λογισμὸν ὁ νόμος. ἤδει γὰρ ὃ νόμος ὅτι λεγο- 
μένης ὑπὸ τοὺ ἀνδρὸς ἐχποιήσεως τῇ γυναικὶ) τοῦ dotalíu 
χτήματος xal πρὸς αὐτὴν συμβαίνει τὴν ἀχοὴν ἐχταράττεσϑαι 
τὴν γυναῖχα xal συναινεῖν οὐχ ἀνέγεσϑαι. εἰ δὲ περὶ ὑὁποϑή- 
χης εἴπῃ τι ὃ ἀνὴρ, εὐχόλως δ) f) γυνὴ γενήσεται πρὸς πειϑώ. 
16 εἰχότως οὖν τὸ μὲν τῆς ὑποϑήχης διὰ τῆς οἰχείας ἠσφαλίσατο 
νομοϑεσίας, τὸ δὲ τῆς ἐχποιήσεως εἴασε τῇ δυσχερείᾳ τῆς γυ- 
ναιχός. ὁ τοίνυν lülios τὴν μὲν παρὰ γνώμην τῆς γυναιχὸς 
ἐχποίησιν ἐπεῖγε, τὴν δὲ ὑποϑήχην ἐχώλυσεν εἰ xoi χατὰ γνώ- 
μὴν αὐτῆς ἐγένετο xoi γώραν εἶχεν ἐπὶ μόνων δ) τῶν ἐν ᾿Ικαλέᾳ 
20 ἀχινήτων πραγμάτων. ὃ δὲ ἡμέτερος βασιλεὺς ἐπωφελεστάτῃ 
διανοίᾳ τὰ δύο μετατέϑειχειν " ἐχέλευσε γὰρ οὐ μόνον ἐπὶ τῶν ἐν 
᾿Κἀλίᾳ χτημάτων ἀλλὰ xa) ἐπὶ τῶν ἐν ἐπαρχίαις ἀπηγορεῦσϑαι τῷ 
ἀνδρὶ ἐχποίησιν xai ὁποϑήχην τῶν προιχιμαίων πραγμάτων el 
xal τοῖς γενομένοις ἣ γυνὴ συναινεῖ, ἵνα μὴ τὸ τῆς γυναιχείας 7) 
26 φύσεως σαϑρὸν ἀπώλειαν τοῖς αὐτῆς 5) πράγμασιν ἐμποιήσῃ. ὃ) 
1. Nov yp?) λέγειν πότε ὃ μὴ ὧν δεσπότης δύναται ἐχποιεῖν. 
τοῦτο δὲ προβαένει, ὡς ἐπὶ τούτου τοῦ ϑέματος. ἐδανεισάμῃην 
παρά σου Éxarov νομίσματα" ἐνεγύρασά 15) σοι τὸν ἐμὸν ἀγρὸν 
συμφωνήσας, ὥςτε ἐξεῖναι ἐνιαυτοῦ παραδραμόντος χἀμοῦ μὴ 
80 χαταβαλόντος τὸ γρέος διαπιπράσχειν 11) τὸ ἐνέχυρον. ἰδοὺ ἐν- 
ταῦϑα ὃ credítor μὴ ὧν δεσπότης χαλῶς ἐχποιεῖ. ἀλλ᾽ ἐάν 


1) d. Vi. R. 3) d. L1. L2. F. 3) τοῦτο ad. Vi. R. 
4) zepi add. cet.: de M. L6.: qui d. et 'cZrvv- 5) εὔχολος F2. 
6) M.: cet. —ov. 7) —xóg Vi. R. 8) ita ex Vi. R.: cet. 
— τοῖς. 3) ---σαιτο. L6. Vi. R. 10 ita cum L!. L?. F2. 


scripsi: M. ᾿ἐνεγύρισα᾽ (Γχείρισα 1,6,) R. cj. ᾿-- χυρίασά᾽, perperam. 
11) πιπρ. Vi. R. 
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uis ipse fundi dominus sit. set lex Iulia res soli, quae in 
Italia sunt, alienare uetuit ἃ uiro contra uxoris uoluntatem; 
obligare autem eas, ne consentiente quidem uxore, uir pote- 
rat. set absurdum uisum est recte eum uendere, consenti- 
ente uxore, posse, ubi rei alienatio locum babet, hypothecam 
autem, qua dominium adhuc apud uirum seruabatur, ne uo- 
luntaie quidem uxoris constituere posse. set admonendi su- 
mus hac ratione ductam legem ita disposuisse. probe enim 
nouerat legislator, si de fundi dotalis alienatione a uiro uxori 
sermo fieret, fore ut, eius rei mentione facta , conturbaretur mu- 
lier neque consentire pateretur: sin autem de hypotheca uir lo- 
queretur, facilius mulierem iri persuasum. iure igitur hypothecae 
prohibitionem lege sua confirmauit, quod uero ad alienationem, 
id ipsius uxoris animo difficiliori reliquit. lex igitur Iulia 
alienationem contra uxoris uoluntatem uetuit; hypothecam 
autem etiam si ex eius fieret uoluntate prohibuit; ipsaque in ita- 
licis tantum praediis locum habebat. noster uero princeps 
optima usus ratione utrumque mutauit: iussit enim non so- 
lum in italico solo set etiam in prouinciali alienationem et 


pé 


0 


[d 


b 


hypothecam uiro praediorum dotalium etiam consentiente 90 


uxore non esse permittendam, ne muliebris sexus fragilitas 
. peruiciem eius rerum adferret. 1. Nunc est dicendum quando 
qui non sit dominus alienare possit. id procedit ueluti in 
eiusmodi exemplo, mutuos a te accepi aureos C; obligaui tibi 


fundum meum eo pacto ut tibi liceret, si intra annum non 25 


soluerem, pignus uendere. hoc enim casu creditor, licet, domi- 
nus non Sit, recte alienat. set si quis suptilius inquirat, non 
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τις ἐξετάσῃ τὸ ἀχριβὲς, οὗ γίνεταί τε παράδοξον. δοχεῖ γὰρ ὃ 
debíter πιπράσχειν ὃ xal!) δεσπότης ὧν αὑτῷ ἢ τούτῳ ᾧ διὰ 
συμφώνου συγχωρεῖ τῷ credítori τὸ πιπράσχειν ἀγνωμοσύνης 
γινομένης περὶ τὴν τοῦ γρέους ἀπόδοσιν. ἀλλὰ πάλαι μὲν οἱ 
5 credítores &lyov τύπον τινὰ xa! ὃν ἐπετέτραπτο αὐτοῖς πιπρά- 
σχεῖν τὰς ὑποϑήχας ἦτοι τὰ ἐνέγυρα. διάταξις δὲ γέγονε τοῦ 
ἡμετέρου βασιλέως, ἥτις οὐδὲ τοὺς δανειστὰς ἐμποδέζεσϑαι βού- 
λεται περὶ τὴν τῶν ἐπωφειλομένων ἀπαέτησιν οὐδὲ τοὺς γρεώ- 
στας προπετῶς χαὶ ἀνεξετάστως τῶν οἰχείων ἐχπίπτειν πραγ- 
10 μάτων. ῥητὸν οὖν ἐπενόησε τῶν ἐχποιήσεων τρόπον δε᾽ οὗ 
τρόπου ἣ τῶν ἐνεγύρων δύναται προϊέναι πρᾶσις. ἧτις διά- 
ταξις ἑχάτερον εὐεργέτησε τόν τε γρεώστην xai τὸν δανειστήν. 
τοὺς δὲ τρόπους χαϑ' οὃς ταῦτα γίνεσϑαι δυνατὸν) ἔξεστι Ja- 
βεῖν αὑτὴν ἀναγνόντα τὴν ϑείαν4) νομοϑεσίαν. ἃ. Ἔστιν εὖ- Ὁ 
15 ρεῖν xat ἄλλον δεσπότην) οὐ δυνάμενον ἐχποιεῖν τὰ) zpdy- 
ματα, οἷον ὃ püpillos 7") pupilla οὐ δύνανται ἐχποιεῖν τὰ éav- 
τῶν ὃ) πράγματα sine tutoris auctoritate, δε ὃ οὐδὲ δανείζου- 
σιν. τί ᾿δὲ τοῦτό ἐστιν ἀναγχαῖον εἰπεῖν. ἔγε ταῦτα ὡς ἐν 
προϑεωρίᾳ. ὅρος δανείου ἐστι τὸν λαβόντα γίνεσϑαε δεσπότην, 
20 εἶναι δὲ ἡμῖν ἔνογον οὐχ εἰς αὐτὰ ταῦτα, ἀλλ᾽ εἰς ἕτερα τῆς 
ἀὑὺτῆς ὑποστάσεως xal ποσότητος. διὰ τοῦτο εἶπον τὸ λα- 
βόνταϑ) γένεσθαεδ), δεσπότην, ἕνα φύγω γρῇσιν xal πα- 
. ραχαταϑήχην᾽ ἐπὶ τούτων γὰρ οὐ γίνεται δεσπότης ὃ λαμβά- 
νων. διὰ τοῦτο εἶπον γένεσθαι ἡ μῖν Évoyov, ἕνα φύγω 
25 δωρεὰν" ἐπὶ γὰρ ταύτης οὐχ ἔστιν ἔνογος ὃ λαμβάνων. διὰ 
τοῦτο δὲ εἶπον οὐχ εἰς αὑτὰ ταῦτα, ἀλλ᾽ εἰς ἕτερα τῆς 
αὑτῆς ὑποστάσεως xai ποσότῃτος, tva μὴ τὴν γρείαν 
ἀνέλω τοῦ δανείου. εἰ γὰρ ἠναγχάζετο ὃ δανεισάμενος αὑτὰ ᾿διδό- 
vat, ἅπερ ἔλαβε, περιττὸν ἦν τὸ δανείζεσϑαι δανείζεται δὲ ob πάντα 


1) d. Vi. R. 2) ita Vi. R.: cet. ᾿--τὸ᾽. 3) γίνεται 1,6. 
4) τὸν ταύτην ἀναγν. τ. ϑ. v. ἔστιν εὑρεῖν Vi. R, 5) ἃ. Vi. R. 
6) oixsia de. M.: add. cet. 7) ἡ ad. cum Vi. R. 8) oixsia 
Vi. R. éavr. τὰ zp. L1. L2. Ἐς, àxz. zpáy, L6. 3) Aaufáv. Vi. R. 
τὸν À. libri et ed. praet. M.: τὸ τὸν A. 1,1. 10) γενέσϑαι M.: “τὸ 


τὸν À, y. δ᾽ L1, Vi. R. τὸ 4. M. τὸν 4. F. 
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est id mirandum: uidetur enim debitor ipse, qui dominus 
est, uendere, eo quod per pactum creditori id uendere con- 
cesserit, si neglegens foret circa debiti solutionem. set olim 


creditores formam quandam habebant, per quam licebat eis 


res pignere hypothecaue obligatas uendere. Constitutio autem 
lata est principis nostri quae neque creditores in iure suo per- 
sequendo impediri uult, neque debitores temere et inopinate res 
suas amittere. ideoque certum constituit modum uenditionis, 
per quem pignerum distractio procedere debeat. quae con- 
stitutio utrique profuit, debitori nempe et creditori. modos 
autem per quos id fleri potest licet ei nosse, qui eam sacra- 
. tissimam legat constitutionem: 2. Alius quoque deprehendi 
potest qui, cum dominus sit, nequeat res alienare: ut ecce 
pupillus pupillaue sine tutoris auctoritate res suas alienare 
non possunt, quare neque mutuum dant. quid autem hoc sibi 
uelit dicere oportet: haec in primis perspecta habeas. mu- 
tui definitio est accipientem dominum fieri, teneri autem no- 
bis non in idem, set in tantundem eiusdem generis. ideo 
dixi »accipientem dominum'fieri« ut usumfructut ac 
depositum excluderem; in hiscé enim dominus non fit qui ac- 
cipit. ideo rursus dixi: »ut nobis obligeture, nempe ut 
excluderem donationem, in qua qui eam accipit non tene- 
tur. ideo denique dixi »non im idem set in tantun- 
dem eiusdem generis«, ne utilitatem mutui tollere ui- 


»πὶ 


5 


dear; si enim cogeretur creditor eadem restituere quae ac- 25 


cepisset, superuacuum foret pecuniam mutuari. uerum enim- 


Theopb. Antecess. rec. Ferrini. 19 
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τὰ πράγματα ἀλλὰ τὰ) pondere numero mensura.?) xai pon- 
dere μέν ἐστιν otov γρυσὸς ἄργυρος μόλυβδος χασσιτερὸς χῃ- 
ρὸς χαλχὸς πίσσα xai ὅσα τοιαῦτα" numero δὲ) ὅσα ἐν ἀρι- 
uq) ἔστιν, οἷον οὗ λεπτοὶ νοῦμμοι.) mensura οἷον σῖτος 
5 χριϑὴ καὶ τὰ τοιαῦτα. ἐπειδή σοι ταῦτα προτεϑεώρηται ὅρα 
λοιπὸν τό προχεέμενον. εἰρήχαμεν τὸν püpilon μὴ δύνασϑαι 
sine tutoris auctoritate ἐχποιεῖν τὰ οἰχεῖα πράγματα. τέ οὖν, 
ὅτιδ) ἐδώνεισε παρὰ γνώμην τοῦ ἐπιτρόπου, ἄρα ἔρρωται τὸ 
δάνεισμα; xai) λέγομεν ὅτι) οὐδαμῶς" εἰ γὰρ ini τοῦ δα- 
10 vetou ὃ λαβὼν γίνεται δεσπότης, οὐ γίνεται δὲ ἐνταῦϑα, ἐπειδὴ 
ó püpillos ἐχποιεῖν 009) δύναται δίχα τοῦ ἐπιτρόπους. οὐχοῦν 
οὐδὲ συνέστη τὸ δάνεισμα, οὐδὲ ἔνογος ἐγένετο ὃ λαβών. τέ 
οὖν; ἕξει ὃ püpillos τὴν in rem ἐπὶ ἐχδιχήσει τῶν νούμμων 
τῶν ὕπ᾽ αὐτοῦ δανεισϑέντων.. ταῦτα μὲνϑ), ἐν ᾧ 19) φαίνον- 
1ὅ cat oi νοὔμμοι' εἰ δὲ ὃ λαβὼν mala fide ἐδαπάνησεν αὑτοὺς, 
τουτέστιν εἰδὼς ὅτι püpillós ἐστιν ὁ δανείσας, χατασγεϑήσεται 
τῇ δὰ exhibendum. ἐφ᾽ ὧν γὰρ φαινομένων χινεῖταε ἣ in 
rem, ἐπὲ τούτων χρυπτομένων ἢ mala fide δαπανηϑέντων γώρα 
τῇ δὰ exhibendum. εἰ δὲ ἀναλώϑησαν bona fide, τουτέστι 
20 τοῦ δανεισαμένου νομέσαντος ἔφηβον εἶναι τὸν δανείσαντα, τότε 
ἢ 3) in rem χινεῖσϑαε οὐ δύναται, οὐδὲ γὰρ φαίνονται ol νοὺμ- 
μοι, οὔτε μὴν δὰ exhibendum, ἐπειδὴ οὐδὲ χρύπτονται οἱ νοῦμ- 
μοι, οὐδὲ μὴν mala fide δεδαπάνηνται.12) τέ οὖν γενήσεται, 
ἕνα μὴ τὸ ὅπερ τοῦ pupíllu εἰσενεγϑὲν νόμιμον εὑρεϑῇ τρεπό- 
25 μενον εἰς βλάβην αὑτοῦ χαϑὸ οὐδεμία αὐτῷ παρέχηται 18) 
ἀγωγὴ ix τῶν νομιχῶν 1) χανόνων; λοιπὸν. δοϑήσεται αὑτῷ ὃ 
condictícios χαὲ ὅπερ obx ἐποίησε ἣ τῶν γρημάτων ἀπαρίϑμη- 
σις, τουτέστι τὸ συστῆναι.) δάνεισμα xal γενέσϑαι τὸν δανει- 


1) in ad. Vi. R. 2) *rouréatty ὅσα ἐστὶν ἐν σταϑμῷ xai 
ἀριϑμῷ xal μέτρῳ᾽ glossema redolent, cum et libri mire discrepent, et 
a M. absint, qui tamen hic corruptus est. 3) d. M. 1) uocu- 
lam »in« omisi: locus deest in 1,1. et L2.: pro sequentibus L6. habet: 
otov οἶνος ἔλαιον xoi τὰ ὅμοια. δ) ὅτε cj. ER. 6) d. M. 
7) d. Vi. R. 8) οὺ Ov. ἐχπ. M. F2.: pro sq. L6.: sine tutoris aucto- 
ritate. 9) addidi ex Vi. R. 10) τότε, ὅτε M. m. 2a. 11) ad- 
didi ex Vi. R. 12) —7«a« Vi. 13) περιέχ. Vi. scripsi ad fidem 
L6.: cet. —ecat. 14) -- μέμων L6. Vi. R. 15) τὸ ad. Vi. R. 
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uero non omnes res mutuo dantur, set quae pondere numero 
mensuraue consistunt. pondere quidem, ueluti aurum at- 
gentum plumbum stamnum cera aes pix et cetera id genus: 
numero, quotquot numerari solent, ut ecce parui nummi: 
mensura autem ueluti frumentum hordeum et cetera eius- 
modi. cum haec tibi perspecta habeas, uide quae inde se- 
quantur. diximus pupillum absque tutoris auctoritate suas 
res alienare non posse. quid ergo si contra uoluntatem tu- 
toris mutuum dedit, num ratum habebitur? nequaquam sane. 
si enim, qui rem mutuo accipit, eius dominus fieri solet, hoc 
in casu non fit, cum pupillus absque tutore alienare non pos- 
sit. igitur neque constitit mutuum, neque tenetur qui acce- 
pit. quid ergo est? pupillus actionem in rem ad nummos 
uindicandos habebit quos credidit, sicubi extent; sin autem 
qui eos accepit mala fide consumpsit, idest probe sciens pu- 
pillum esse qui credidisset, actione ad exhibendum tenebitur. 
quibus enim extantibus, in rem intendi solet, iisdem la- 
tentibus seu mala fide consumptis, ad exhibendum actioni 
locus fit. sin autem bona fide sunt consumpti, scilicet. cum 
is cui mutuum datum est putaret puberem esse qui crederet, 
tunc in rem intendi non potest, neque enim nummi extant, 
neque ad exhibendum, namque nec conditi sunt nummi ne- 
que mala fide consumpti. quid ergo fiet ne ius quod fauore 
pupilli est introductum in ipsius uertatur perniciem, si nulla ei 


20 


competat ex prudentium regulis actio? reliquum est ut ei con- 25 


dictio detur et quod pecuniae numeratione non est effectum, sci- 
licet ut mutuum constitueretur et accipiens teneretur con- 


19* 
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σάμεμον ὑπεύϑονον. τῷ condieticiw, τοῦτο ποιεῖ f; bonae fidei 
δαπάμῃ., τίχτοταε γὰρ χἀνταῦϑα. ὃ οοπάϊοιαίοΒ. τέ δὲ ὅτε") 
ix τοῦ ἐναντίου δέδωχέ τις πρᾶγμα. ἀνήβῳ sine tutoris 
auctoritate; δεσπότης γίνεται ὃ püpillos: οὐδὲ γὰρ ὃ νόμος 
δ φϑονεῖ αὐτῷ αὔξοντι τὴν οἰχείαν περιουσίαν xai sine tutoris 
auctoritate. τέ οὖν Órt?) ὃ γρεώστης τοῦ pupilu χατέβαλεν 
αὐτῷ τῷ pupílkp τὸ γρέος; ὅτι μὲν δεσπότης ἐστὶν) ὁ ἀνη- 
Boc τῶν χαταβληϑέντων συνωμολόγηται, ἄρα δὲ ὃ debítor 
ἠλευϑέρωται τῇσ ἐνοχγῆς ; καὶ δ) λέγομεν ὅτι οὐδαμῶς.) εἰ γὰρ 
10 εἴπωμεν ἐλευϑεροῦσϑαι τὸν γρεώστην, εὗδρίσχεται. ἐχποιῶν τὴν 
ἐνοχὴν ó püpillos, ἐξ ὧν λαμβάνει τὸ γρέος sine tutoris aucto- 
ritate, ὅπερ χεχώλυται. ὥςτε οὖν Eni τῇ χαταβολῇ τοὺ χρέους 
$ τοῦ. ἐπιτρόπου συναίνεσις ἀναγχαία" ἐὰν γὰρ παρὰ δ) γνώμην 
αὐτοῦ χαταβληϑῇ, ὃ χρεώστης οὐχ ἐλευϑεροῦται. χαὶ τοῦτο 
10 σαφεστάτῃ διατάξει ὁ εὐσεβέστατος ἡμῶν διετύπωσε βασιλεὺς 
ἀντιγραφείσῃ πρὸς τοὺς. Καισαρείας ἢ δικολόγους ἀπὸ suggestio- 
nos Tribunianü?) τοῦ ὑπερφυεστάτου χοιαίστορος, ἐν 7j παρε- 
χελεύσατοϑ) τὸν debítora τοῦ ἀνήβου ἐπὶ τὸν ἐπέτροπον ἢ τὸν 
curátora!?) αὐτοῦ (οἶδας γὰρ ὅτι xoi ἄνηβος curatoreüetai) 
20 οὕτω χαταβαλεῖν ὀφείλειν, ὥςτε πρότερον ἀπόφασιν γενέσϑαι 
διχαστοῦ δέγα πάσης δαπάνης ἐπιτρέπουσαν γίνεσθαι τὴν χατα- 
βολῆν. τούτου δὲ παραχολουϑήσαντος xoà ἀποφηναμένου τοῦ 
διχαστοῦ xol τοῦ debitoros χαταβαλόντος, τὸ ἀμέρεμνον ὃ χα- 
ταβαλὼν ἔγει, οἷα τοῦ γρέους ἀπαλλαγείς. εἰ δὲ παρὰ τὴν 
25 εἰρημένην διατύπωσιν f; τοῦ γρέους γένηται χαταβολὴ, τὰ δὲ 
χαταβληϑέντα γρήματα σώζεται παρὰ τῷ Ῥυρίὶῳ ἢ λαβὼν 
ταῦτα ἐδαπάνησε xal ἐντεῦϑεν ὠφελήύϑη αὐτὸς ἤγουν ἣ αὐτοῦ 
περιουσία (τυχὸν γὰρ οἰχίαν ἀνώρϑωσεν ἢ ἰδίους ἀγρους ἔφι- 
λοχάλῃησεν ἢ διδασχάλοις παρέσγε μισϑοὺς᾽ ἢ: credítorsin χατέ- 


1) ὅτε F. R.: ἐστιν L6. 3) εἰ ad. F3. 3) ità M. L6. Yi: 
cet. ὅτε. 4) d. L1. L2. L6. Vi. δ) d. Vi. R. LÍ. L3, 6) μὴ 
xarà Vi. R. 7) Καίσαρος L6. 8) ita L3. 9) τῷ ἐπιτρόπῳ 


3 τῷ χουράτορι 1,1, 1,3. Vi. B. 10) haec d. Vi. R. 


a) Cf. Gai. 2, 84 et quae monuimus Rendic. Ist. Lomb. 
XVI, 581. 
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dictione, id honae. fidei consumptio íaciet. oritur enim et 
inde conéictie. quid autem iuris est si ex contrarie dedit 
quis rem pupillo sine tutoris auctoritate? dominus fit pupil 
lus; neque enim obstat ei ius quo minus patrimonium suum 
augeat, quamuis sine tutores auctoritate. quid igitur si de- 
bitor pupilli eidem pupillo debitum soluat? dominum pupil 
lum pecuniae solutae fieri ooenstat; an et debitor obligations 
liberabitur? et magis est πὸ negemus. si enim diceremus de- 
bitorem liberari, pupillus obligationem alienare uideretur, eo 
quod debitum sine tutoris auctoritate reciper, idque ueti- 
tum est. itaque in debiti solutione tutoris consensus adbi- 
bendus est; si enim contra eius uoluntatem solugtur, non 
liberatur debitor. idque euidenüssima constitutione piissi- 
mus princeps noster sanxit, quam ad Caesareenses &duocatos 
ex suggestione Tribuniani uiri eminentissimi quaestoris re- 
scripsit, qua disposuit debitorem pupilli tutori uel curatori 
eius (scis enim etiam pupillum: interdum in cura esse) ita sol- 
uere debere, ut prius sententia iudicislis sine ulla impensa 
celebrata permittat solutionem fieri. quo subsecuto, si e 


ludex promuntiauerit et debitor soluerit, securus debitor erit 20 


utpote debito liberatus. sin autem contra praefatam consti- 
tutionem debiti solutio fiat, resue solutae apud pupillum sal- 
uae manserint, uel haec accipiens consumpserit, et inde sibi ipse 
uel patrimonio suo commodum quaeserit, (forte enim aedes 
restaurauit, ue] fundos' suos commodius excoluit, uel magi- 
stris mercedem impendit, uel creditoribus suis soluit) nihilo- 


25 
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βαλεν)ὴ οὐδὲν μὲν.) ἧττον xal οὕτως ἔγει. ὁ ἄνηβος ἐρρωμέ- 
νὴν xarà τοῦ debítoros τὴν ἀγωγήν, πειρώμενος δὲ ταύτην 
χινεῖν xal τὸ γρέος ἀπαιτεῖν ἐχβληϑήσεται διὰ τῆς τοῦ δόλου 
παραγραφῆς. εἰ δὲ λαβὼν ταῦτα ἀσώτως ἐδαπάνησε xal οὖχ 
5 ἐπωφελῶς, ἢ χλοπὴν ἐπ᾽ αὑτοῖς ὁπέστη, ἀπαιτήσει τὸ γρέος τὸν 
᾿ χρεώστην ἐξ ἀργῆς, οὐδεμίας ἀντιχειμένης παραγραφῆς. χατα- 
διχάζεται γὰρ ἀμάγως ὃ debíter, ἐπειδὴ προπετῶς sine tuto- 
ris auctoritate xa) ob xarà τὰ εἰρημένα τῇ διατάξει τοῦ ἣμε- 
τέρου βασιλέως ἐποιήσατο) τὴν χαταβολήν.) οἱ ἄνηβοι sine 
10 tutoris auctoritate χαταβάλλειν ob δύνανται" οὐ) γὰρ μετα- 
τιϑέασιν ἐπὶ τὸν λαμβάνοντα τὴν δεσποτείαν διὰ τὸ μηδεμίαν 
ἔχειν αὑτοὺς ἄδειαν τοῦ 85) ἐχποιεῖν sine tutoris auctoritate τὰ 
οἰχεῖα πράγματα. τέ οὖν γενήσεται ὅπότε χατέβαλον xal οὐχ 
ἠλευϑερώϑησαν τοῦ γρέους, οἷα μὴ ποιήσαντες δεσπότην τῶν 
15 νούμμων τὸν λαβόντα; xat φαμεν ὅτι, φαινομένων μὲν αὐτῶν, 
ἕξουσι τὴν in rem, χρυπτομένων δὲ ἢ mala fide δαπανηϑέν- 
των, τὴν δὰ exhibendum. εἰ δὲ bona fide ἐδαπανήϑη (ὁ γὰρ 
eredíter νομίσας αὐτοὺς ἐφήβους εἶναι ταῦτα ἐδαπάνησεν), 
ἐπειδὴ οὐχ ἔστιν  ἴπ rem μὴ φαινομένων αὐτῶν, ἀργεὲ xai f) 
20 ad exhibendum, μήτε γενομένου χαχίστου δαπανήματος μήτε 
fi)» χρυπτομένων τῶν νυύμμων, τότε ἐξ ἀποτελέσματος ἐλευϑε- 
ρωϑήσεται τοῦ γρέους ὁ püpillos xa) ὅπερ οὐχ ἐποίησε sine 
. tutoris auctoritate ἢ γενομένῃ ἀπαρίϑμησις, τοῦτο ἀποτελεῖ ἣ 
bona fide δαπάνη. 


Per quiás personas nobis adquiritur. 5) Titulus 9. 


Πάντα τὰ εἰρημένα εἴτε ἐν πράγμασιν εἴτε ἐν ἀγωγαῖς 
25 προςπορίζεται) ἡμῖν οὐ μόνον δε᾽ ἡμῶν, ἀλλὰ xal δι᾽ ἐχείνων, 


1) d. Vi R. 3) ἀόϊὰ 21. M. 8) --ἰησε Vi. R. 2) xai ad. Vi. R. 
5) οὐδὲ Vi. R. 6) d. Vi. ' T) adderem *xte»eiy'. “ἢ in rem' 1. 1,6. 
8) διὰ ποίων προσώπων ἡμῖν προσπορέξεταε [προσπορίξονται M.] add. 
libri. 8) --ζονται Vi. R. 
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minus ualidam habebit pupillus contra debitorem actionem: 
Si uero ea experiatur et debitum petat, exceptione doli mali 
repelletur. si uero ea accipiens libidinosius consumpserit 
uel certe inutiliter uel furto amiserit, debitum rursus & debi- 
tore petiet, nulla summouendus exceptione: condemnabitur enim 
omnimodo debitor cum temere sine tutoris auctoritate nec 
secundum constitutionis principis nostri tenorem solutionem 
fecerit. pupilli sine tutoris auctoritate soluere nequeunt, non 
enim transferunt in accipientem proprietatem, cum ipsi nul- 
lam habeant facultatem res suas sine tutoris auctoritate alie- 
nandi. quid ergo fiet, si modo soluerint neque liberati fue- 
rint, quippe qui accipientem nummorum dominum facere non 
potuerint? et dicimus, extantibus quidem nummis, actionem 
in rem habere, latentibus autem seu bona fide consumptis, 
actione ad exhibendum experiri posse. sin autem bona fide 
sunt consumpti, creditor enim putans eos puberes esse 608- 
dem consumpsit, uindicari non possunt, cum non extent, et 
actio quoque ad exhibendum cessat, cum nec male consumpti 
sint neque Jateant nummi; tunc ex euentu debito liberabitur 


10 


pupillus et quod non effecerit sine tutoris auctoritate facta so- 20 


lutio, id bona fide consumptio adimplebit. 


Per quas personas nobis adquiritur. Titulus 9. 


Omnia quae diximus, siue in rebus siue in actionibus 
consistant, adquiruntur nobis non solum per nosmet ipsos, 
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οὗς ἔχομεν in potestate, xal Ót* ἀλλοτρίων οἰκετῶν, ἐφ᾽ οἷς 
ἔχομεν usüfructon, xai δι᾽ ἐλευϑέρων προσώπων xai οἰχεζῶν 
ἀλλοτρίων, οὃς bona fide νεμόμεϑα νομέζοντες ἡμετέρους εἶναε 
οἰχέτας. περὶ δὲ ἑνὸς ἑχάστου ἐπιμελέστερον σχοπήσωμεν. 1. 
δ Κατὰ πρώτην τάξιν προςπορίζουσιν ἡμῖν οἱ ἡμέτεροι παῖδες οἱ 
in potestate τοῦτο μὲν ἄρρενες τοῦτο δὲ.) ϑηλεῖαι. ἀλλὰ πά- 
λαι μὲν τὸ ὁϑενδήποτε εἰς αὑτοὺς περιελϑὸν προςεπόριζον ἡμῖν 
τοῖς ἔγουσιν αὑτοὺς ὑπεξουσίους, ἐξῃρημένων τῶν cansirensicon 
peculíon, xal οὕτως ἐγίνετο ταῦτα τῶν γονέων τὰ ὑπὸ τῶν 
10 παίδων προςπορισϑέντα, ὥςτε αὑτοῖς πᾶσαν ἐξουσέαν προσιέ- 
ναι τὸ ὑφ᾽ ἑνὸς υἱοῦ ἢ ὑπὸ μιᾶς ϑυγατρὸς προςπορισϑὲν 
ἑτέρῳ παιδὲ 7) ἐξωτιχῷ δωρήσασϑαι ἢ πωλῆσαι 7) οἷῳδήποτε 
τρόπῳ μεταγαγεῖν. ὅπερ ἀπάνϑρωπον εἶναι δόξαν τῷ εὐὖσε- 
βεστάτῳ βασιλεῖ ἡμῶν γενιχῇ διατάξει τὴν προσήχουσαν ἐδέ- 
15 ξατο ϑεραπείαν, δι᾽ ἧς xai τῶν παίδων ἐφείσατο xal τοῖς πα- 
τράσι τὸ ἐποφειλόμενον ἐφύλαξεν. 8) ἐχέλευσε γὰρ εἰ μὲν ἐχ 
τῆς περιουσίας τοῦ πατρὸς προςγένῃηταξ τι τῷ ὁπεξουσίῳ,, οἷον 
τοῦ πατρὸς τυχὸν δωρησαμένόὀν ἣ ἑτέρως ὁπωςδήποτε εἰς 
αὐτὸν μεταϑέντος, ὥςτε) τοῦτο χατὰ τὸ ἐξ ἀργῆς χρατοῦν ἢ 
20 ὅλον προςπορέζεσϑαι τῷ πατρί. οὐδεὶς γάρ ἐστι φϑόνυς, ὅπερ 
ἐχ τῆς δ) τοῦ πατρὸς προφάσεως ἦλϑεν εἰς αὑτὸν, τοῦτο zaAÀw- 
δραμεῖν δ) ἐπὶ τὸν πατέρα, ὅπερ δὲ ἐξ ἄλλης αἰτίας ὃ ὑπεξού- 
σιος ἐκτήσατο , τούτου τὸν μὲν usüfructon mpogropíteaba: τῷ 
- πατρὶ, τὴν δὲ δεσποτείας, μένειν Ὦ : παρὰ τῷ παιδί. ἄδιχον γὰρ 
26 τὸ) πολλοῖς xapdrotg?) ἢ δεξιότητε τύχης τινὴ10) προςγενόμε- 
νον ἑτέρῳ 11) τοῦτο παρασχεῖν xai ὀδυρμῶν αἴτιον γενέσϑαε τῷ 
τὴν ἀργὴν χτησαμένῳ. λυπεῖ γάρ τινα oby οὕτω τὸ μὴ χτη- 
Jày, ὡς τὸ μετὰ τὴν χτῇσιν ἀφαιρηϑέν. 13) 2. ᾿Επειδὴ 18) δὲ xai 
πρὸ τῆς τοῦ εὐσεβεστάτου ἡμῶν βασιλέως διατάξεως ἦν τινα 


1) xai ad, 1,1. 7.3, F. 3) --εἶναι L6. Vi. F1, R. 3) ὡς Π, 
4) d. M. 'χρατῆσαν ἕδος" ἢ]. 5) d. F. L. 1,3. set. hab. M. ἢ. 
8) --δρομεῖν Il. L6. — 7) fj δὲ δεσπ. μενέτω L9, Vi. ΕἸ, Β, 8) τοῖς 
L1. L2. F. 9) ἐχ πολλῶν χαμάτων ἣ δεξιότητος |]. — ^ 19) d. II. 
11) —por:g Il. 12) -- ϑῆναι. F 18) ἐπεὶ Vi. R. 

8) Cf. tractatus de Peculiis c. 6. (Heimb. '4v. II 255 sq.) 
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set etiam per eos, quos in potestate habemus et per alienos 
seruos, in quibus usumfructum habemus ef per liberas per- 
sonas et per alienos seruos, quos bona fide possidemus, no- 
stros esse seruos eos existimantes. de quibus singulis diligentius 


. dispiciamus. 1. Et in primis adquirunt nobis liberi nostri, 


qui in potestate nostra sunt, tam masculi quam feminae. set 
olim quidem quidquid ad eos peruenerat nobis, quorum iurj 
erant subiecti, adquirebant (exceptis castrensibus peculiis): 
et ita parentium fiebant, quae a liberis adquirerentur, ut esset 
eis licentia quod per unum filium uel unam filiam esset quae- 
situm, alii liberorum uel extraneo donare uel uendere uel quo- 
modocumque transferre. quod cum inhumanum esse piissimo 
nostro principi uideretur, generali constitutione competens 
adhibuit remedium, per quod et liberis pepercit et patribus 
debitum reseruauit. iussit enim si quid ex re patris ei ob- 
ueniat, qui sit in potestate, ueluti patre donante seu alio 
quolibet modo in eum transferente, id, secundum antiquam 
obseruationem totum parenti adquiri; (nulla enim inuidia est, 
si quod ex patris oceasione profectum sit, id simili modo ad 


10 


patrem reuertatur): quod autem alia ex causa filiusfamilias 20 


sit adeptus, eius quidem usumfructum patri quaeri, dominium 
autem apud filium manere. iniquum est enim quod plurimis 
laboribus uel prospera fortuna alicui adcessit id alii cuidam 
praestare et luctuosum ei procedere, qui ab initio nactus est. 


non adeo enim quis contristatur cum nihil adquisierit, quam 95 


. eum id quod sit adeptus amiserit. 2. Cum et ante piissimi 


imperatoris nostri constitutionem quaedam essent quae patris 
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Jp) προςποριζόμενα τῷ πατρὶ olov tà μητρῷα) xai τὰ ἀπὸ 
γάμων κερδαινόμενα. ἦν δὲ xol διάταξις λέγουσα ἐξεῖναι τῷ 
πατρὶ emancípaton ποιοῦντι τὸν παῖδα τὸ τρίτον μέρος τῶν 
ἀπροςπορίστων πραγμάτων παραχατέγειν ἢ λόγῳ δεσποτείας, 
δ ὡσανεὶ τέμημα λαμβάνοντιδ) τῆς emancipatíonos. xal συνέ- 
βαινέ τι ἀπάνϑρωπον, ὅτι ἣ emancipatíon f$ διὰ τιμὴν τᾷ 
ὑπεξουσίῳ παρεχομένη), χαϑὸ αὐτεξούσιον αὑτὼν ἀποτελεῖ) 
εἰς ζημίαν αὐτοῦ περιετρέπετο, τῶν γὰρ οἰχείων ἐστερεῖτο 
πραγμάτων, τῆς οὐσίας αὐτοὺ μειουμένης. ὅϑεν διετύπωσεν 
10 ὃ εὐσεβέστατος ἡμῶν βασιλεὺς μηχέτι τὸ τρίτον τῆς δεσπο- 
τείας τῶν τοῦ παιδὸς ἀπροςπορίστων πραγμάτων τὸν πατέρα 
παραχατέχγειν ἀλλὰ τοὺ ἡμίσεως μέρους τὸν usüfructon. τούτῳ 
γὰρ τῷ τρόπῳ xai ἀμείωτος ἣ τοῦ παιδὸς μένει περιουσία ὅ) 
παρὰ τῷ παιδὶ xai τοῦ ἡμίσεως μέρους τὸν usüfructon λαμβά- 
16 νων ὃ πατὴρ ὀνόματι μείζονος μέρους γαίρει τιμηϑεὶς " ἀντὶ 
yàp τρέτου τὸ ἥμισυ λαμιβάνει. 8. Οὺ μόνον 0&9) ὁπεξούσιοει 8. 
παῖδες ἡμῖν προςπορέζουσιν, ἀλλὰ yàp?) xal oi ἡμέτεροι olxé- 
ται, εἴτε xarà traditíona λάβωσίέ τι, εἴτε ἐπερωτήσωσιν, ἢ ἐξ 
ἑτέρας οἱαςδήποτε χτήσωνται αἰτίας. τοῦτο γὰρ καὶ ἀγνοοῦσι 
20 xai) τὸ μεῖζον xal uj μὴ βουλομένοις προςπορίζεται τοῖς δὲ- 
σπόταις" Ó γὰρ οἰχέτης οἷα ὑπεξούσιος ὧν οὐδὲν ἴδιον ἔχειν 
δύναται. ὁπέξελε 10) τὴν χληρονομίαν. εἰ γὰρ ὃ ἐμὸς οἰχέτης 
ὅπό τινος γραφῇ χληρονόμος, οὐχ ἑτέρως ταύτην χτᾶσϑαι δύ- 
ναται, εἰ μὴ χατὰ χέλευσιν ἡμῶν 18) aditeusz,9) ἐπειδὴ γὰρ 15) 
96 ἐνδέγεται μείζονα εἶναι τῶν ἐν ὄφει) χερδῶν τὰ λανϑάνοντα 
Bp.) ἄτοπον δὲ 1 ἦν ἀγνοοῦντας ἡμᾶς ἤγουν καὶ ἄχοντας 
ἐπιζήμιον δπεισιέναι χλῃρονομίαν. διὰ τοῦτο ἐπὶ τῆς χτήσεως 


l) ματρῷα Vi. R. 3) χατέχ. Vi. R. 3) scripsi L6. qui 
habet λαβόντι: cet. —ovca. 4) διδομένη τῷ ὁπ. Vi. F. 5$) ποιεῖ 
Vi. R. 6) περ. μέν. Vi. F. R. 7) Ita sane cum 11. L3. L6. 
et F2: --ζονε μέρους M.: --ζονος F1.: —(Cow om. subst. Vi. R. 
8) οὗ ad. Vi. R. 9) d. Vi. R. 10) xarà M. m. 18. ὅτε xai Vi. 
R. 8, τι G. 11) d. Vi. R. 12) ἔξ, Vi. R. 15) M.: cet. 
ἐμὴν. 14) ἃ, Vi. R. 15) φερομένων ad. Epi. 16) xai μὴ 
φαινόμενα Vi. R.: ταύτην παραιτεῖσϑαι ad. L6. 11) γὰρ L6. 

8) Cf. Epi. schol. 2 ad. 33; 46. 
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adquisitionem effugerent, αὖ ecce bona materna et lucra nup- 
tialia, lata est constitutio ex qua licebat patri, qui filium 
emancipasset, tertiam partem bonorum non quaesitorum pro- 
prietatis nomine retinere, quasi pro emancipationis pretio. 
et inhumanum quid accidebat ut emancipatio quae filio hono- 
ris causa tribuebatur, utpote quae eum sui iuris faceret, in 
in eius perniciem conuerteretur; rebus enim suis defrauda- 
batur, cum eius patrimonium minueretur. igitur sanxit piis- 
simus princeps noster deinceps non tertiae partis dominium 
rerum filii sibi non quaesitarum patrem retinere, set dimidiae 
partis usumfructum. ita enim et imminuta filii bona manent 
apud filium et dimidiae partis usumfructum pater consecutus 
parte maiore honoratus gaudebit; pro tertia enim dimidiam 
. accipiet partem. 8. Nec tantum liberi in potestate nobis 
adquirunt set etiam serui nostri, siue ex traditione quid nan- 
ciscantur, siue stipulentur siue ex alia qualibet causa adqui- 
rant. id enim et ignorantibus, immo et inuitis dominis ob- 
uenit: seruus enim utpote qui alieni iuris sit nihil proprium 
habere potest. excipe hereditatem: si enim seruus meus he- 
res ab aliquo institutus sit, non aliter id adquirere potest, 
quam si iussu meo adeat; fieri enim potest ut latentia onera 
apparentibus lucris sint grauiora. absurdum autem .esset 
nos ignorantes seu etiam inuitos damnosam adquirere here- 
ditatem. ideoque in eiusmodi adquisitione iussum domini 
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αὑτῆς ἀναγχαῖόν ἐστε τὴν τοῦ δεσπότου προῃ εἴσϑαι χέλευσιν. 
χαὶ ἐὰν ᾧ ἐμὸς οἰχέτης χατὰ γνώμην ἐμὴν aditeüsp, οὕτῳ γε- 
νήσυμαι χληρονόμος ὥςπερ εἰ) ἐγὼ αὑτὸς ἐγράφην χληρονό- 
μος. ἀχολυύϑως δὲ τοῖς ἄνω3) εἰρημένοις xat τὰ χαταλειφϑέντα 
5 τοῖς δούλοις ληγάτα προςπορίζεται ἡμῖν. οὐ μόνον δὲ δεσπο- 
τεία διὰ τῶν in potestate προςπορίζεται ἡμῖν, ἀλλὰ xal νομή. 
εἰ γάρ τις τὸ μὴ οἰχεῖον πρᾶγμα τῷ ἐμῷ ὑπεξουσίῳ παραδῷ 
ἢ χινητὸν ἢ ἀχίνητον bona fide δεχομένῳ, διὰ τῆς αὐτοὺ κατο- 
γῆς γενήσομαι τούτου δεσπότης διὰ τῆς usucapionos ἢ διὰ τῷς 
10 τοῦ μαχροῦ γρόνου νομῆς. 4. Ταῦτα μὲν περὶ τῶν ἡμετέρων 4. 
οἰχετῶν. προςπορίζουσι δὲ ἡμῖν χαϑὰ εἴρηται xal ἀλλότριοι 
οἰχέται, ἐφ᾽ οἷς ἔγομεν usüfructon, ἀλλ᾽ οὐχ ἐχ πάσης altíag, 
ἀλλὰ ἐχ δύο τούτων ex re mea uel?) ex operis suis. ex re 
mea ἐστὶν σίον 4) $vixa φροντίδας αὑτῷ τῶν ἐμῶν χτημάτων 
16 χατεπίστευσα ἢ ἐπέτρεφα αὐτῷ τὰ àpà δανείζειν δ) πράγματα 
xal ἐποίησα αὐτὸν τὸν λεγόμενον dispensátora. ἠδυνήϑη δὲ ὁ 
τοιοῦτος 9) ἐξ οἰχείας περινοίας ἢ ἐχ τῶν γεωργιῶν ἢ ἐχ τῶν 
δανειζομένων ἔξωϑέν τι μὴ ἀπομειῶν τὸ ἡμῖν ἐποφειλόμενον ἢ) 
χερδάναι" τοῦτο λέγεται ex re mea xai προςπορισϑήσεταέ 
20 μοι. ex operis δὲ suis, olov?) ῥδάπτης ἦν ἢ ζωγράφος" 
ἐμίσϑωσα αὐτὸν ἐγὼ ἐπὶ τὸ ἑτέροις ἐργάζεσθαι καὶ μισϑὸν 
ὡρισμένον ὑπὲρ τῆς αὑτοῦ τέγνης λαμβάνειν.) οὗτος ὃπὲρ 
τοὺς ὁρισϑέντας μισϑοὺς ἠδυνήϑη λαβεῖν τι καὶ τὸ ἐντεῦϑεν 
χτηϑὲν ἐμοὶ προςπορίζει' τρῦτό ἐστι ex operis suis. εἰ δέ 
25 τι παρὰ τὰς δύο ταύτας αἰτίας ἐχτήσατο, τοῦτο πρὸς τὸν pro- 
prietárion ἀνήχει. ὥςτε οὖν εἴτε χληρονόμος ἐγράφη εἴτε 15) 
ληγατάριος χαὶ ληγάτου ἔτυχεν ἢ παρά τινος ἐδέξατο δωρεὰν, 
οὐ τῷ usufructuarío ἀλλὰ τῷ proprietarío ταῦτα 11) προςπο- 
ρίζει. τὰ εἰρημένα ἐπὶ τοῦ 3) οἰχέτου, χαϑ᾽ οὗ ἔχω τὸν usü- 
90 fructon, τὰ αὑτὰ ἤρεσε xai ἐπὶ ἐχείνοι, ὃν bona fide νέμομαιε, 


1) xai ad. 1,1. F. 3) —ós» 1,1. 3) d. Vi.: ual M. 
4) ἃ. L6. Vi. R. ὃ) ixdav. L6. Vi. R. 6) M.: cet. οὗτος. T) τι 
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praecedere necesse est. οἱ si seruus meus iussu meo adeat 
perinde dominus fiam ac si ipse institutus sim. et conue- 
nienter his quae superius proposuimus etiam legata seruis 
relicta nobis quaeruntur. non solum autem proprietas per 
eos, quos in potestate habemus, nobis adquiritur, set etiam 5 
possessio. si quis enim rem non suam ei tradiderit, qui in 
mea potestate est, seu mobilem seu soli bona fide accipienti, 
per eiusdem possessionem dominus fiam, usucapione scilicet 

4 seu longi temporis possessione accedente. 4. Haec quidem 
de nostris seruis. adquirunt autem nobis, ut dictum est, et 10 
serui alieni, in quibus usumfructum habemus; non tamen ex 
omni causa, Set ex duobus his tantum, nempe ex re mea uel 
ex operis suis. ex re mea fit, quotiens curam praediorum 
meorum ei credidi, uel concessi ei, ut pecunias meas fenera- 
retur, et constitui eum, quem uocant, dispensatorem. hic 15 
enim potuit ingenio suo uel agri cultura, uel ex mutuis ali- 
quid adquirere sine eorum diminutione quae mihi debentur; 
id dicitur ex re mea profectum et mihi quaeritur. ex ope- 
ris autem suis, ut ecce si sarcinator fuerit uel architectus 
uel. pictor: locaui eum ego ut extraneis operam suam prae- 20 
staret, certamque mercedem pro arte sua acciperet. hic po- 
tuit et praeter constitutas mercedes aliquid adipisci et quod 
inde partum est mihi adquirit. hoc est quod dicitur ex 
operis suis profectum. quod uero extra hasce duas causas 
persecutus est, id ad dominum spectat proprietatis. itaque 25 
Si heres institutus sit uel legatarius et legátum" sit adeptus, 
uel ab aliquo donationem acceperit, hon usufructüario set 
domino proprietatis ea adquirit. quae de seruo dicta sunt, 
im quo usumffuctum habeo, eadeni plaeuit' et; in eó optinere, 
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εἴτε ἐλεύϑερός ἐστιν εἴτε ἀλλότριος οἰχέτης. xal γὰρ xal αὐτοὶ 
àx τῶν δύο αἰτιῶν ἡμῖν προςπορίζουσι, τουτέστιν. ex re no- 
Stra!) uel ex operis suis. εἰ δέ τε παρὰ τὰς δύο ταύτας 
αἰτίας χτήσωνται, εἰ μὲν ἐχτήσατο ὁ ἐλεύϑερος ὃν bona fide 
6 νέμομαι, ὃ νόμος αὐτῷ φυλάττει ὀφείλων ἀποσῶσαιϑ) χατ᾽ ἐχεῖ- 
νον χαιρὸν, ἐπειδὰν ἐπιγνῷ τὴν οἰχεῖαν τύγην, εἰ δὲ οἰχέτης 
ἐστὶν 6?) bona fide χατεγόμενος 0z' ἐμοῦ, τῷ ἀληϑεῖ δεσπότῃ 
προςπορίζεται δίγα τῶν δύο αἰτιῶν τὰ ὑπὸ τοὺ οἰχέτου χτη- 
ϑέντα. ὃ δὲ bona fide νεμόμενος τὸν ἀλλότριον οἰχέτην ἐπὶ 
10 τοσυῦτον ἐχ τῶν ἢ) δύο μόνων 5) αἰτιῶν ἀπολαύει τοῦ προςπο- 
ρισμοῦ, ἐφ᾽ ὅσον μὴ παρέδραμε τριετία" ταύτης δὲ παρελ- 
ϑούσης, usucapiteüei λοιπὸν τὸν οἰχέτην xai τὰ ἐχ πάσης 
αἰτίας προςγενόμενα τῷ otxéry προςπορισϑήσεται αὐτῷ.) ὃ 
γὰρ τὸν ἐλεύϑερον bona fide νεμύμενος οὐχ usucapiteüei, ὡς 
15 εἴρηται. xal ὃ usüfructon δὲ ἔχων usucapiteüein οὐδέποτε 
δύναται" πρῶτον μὲν ἐπειδὴ οὐ νέμεται" νομῆῇς γὰρ μὴ ὑπο- 
χειμένης, οὐ προσάγϑταιδ) usucapíon. νομὴ δέ ἐστι τὸ uy 
δεσπόζοντος νέμεσϑαι' οὗτος δὲ μόνον 1 ἔχει δίχαιον τοῦ 
χεγρῇῆσϑαι χαὶ χαρποῦσϑαι. εἰ δὲ χαέ τις μὴ νομιχαῖς ἐννοέᾳις 
20 ἀχολουϑῶν, ἀλλὰ τῷ δρωμένῳ δουλεύων εἴπῃ τὸν usufructu&- 
rion νέμεσϑαι, ἑτέρῳ μείζονι λόγῳ 5) usucapíen ἐπισχεϑήσεται 
διὰ τὸ mala fide νέμεσϑαι τὸν usufructuárion: οἷδε γὰρ ὅτι 
ἀλλότριός 5) ἐστιν. οὐ μόνον δὲ δεσποτεία διὰ τούτων τῶν οἶχε- 
τῶν, ἐφ᾽ οἷς ἔχομεν 190) τὸν usüfructon 7) οὃς bona fide νεμό- 
25 μεϑά, ἢ διὰ τοῦ ἐλευϑέρου 9v χαλῇ νέμομαι πίστει ἐμὸν ὅπο- 
πτεύων οἰχέτην εἶναι, ἀλλὰ γὰρ χαὶ νομὴ ἡμῖν προςπορίζεται, 
δηλαδὴ xarà τὰ ἔναγχος εἰρημένα, τουτέστιν dx τῶν δύο 
αἰτιῶν V) ex re mea uel ex operis suis. ἐὰν γὰρ ἀλλότριον ἢ 
πρᾶγμα Ex τῶν δύο αἰτιῶν λάβωσι παρὰ τοῦ μὴ δεσπόζοντος, 
80 δι᾽ ὧν γρόνων αὐτοὶ χατέγουσιν, f; ἀαδβυοϑρίωῃ 12) ἐμοὶ δραμεῖ- 


1) mea Vi. R. 2) conicarem : ógeílov ἀποσωϑδῆναι. 3) d. 
Vi. R. 3) addidi cum Vi. F. 4) M.: cet. —ov. δ) zpody. 
Vi. R. 6 d. L1. L2. L6. Vi. R. 7) ἡ ad. Vi R. 8) —tptov 
L1. L$, F. 9) —opnat Vi. 10) àx τ. δ. al, de. Vi. R. 
11) ἄλλο τι 1,1. F. 12) προβήσεται ἤγουν ad. Vi. R. 
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quem bona fide possideo, siue liber sit siue alienus seruus. 
nam et ipsi ex isdem duabus causis nobis adquirunt, scili- 
cet ex re nostra uel ex operis suis. quidquid autem 
extra hasce duas causas sint persecuti, si quidem liber homo, 
quem bona fide possideo, id iure ei quaeritur, set in illud 5 
tempus reseruatur, quo statum suum nouerit; sin autem ser- 
uus alienus sit, quem ego bona fide possideam, uero ei do- 
mino adquiritur, quod seruo obuenit extra duas causas. qui 
bona fide seruum alienum possidet eo usque ex praedictis 
causis tantum adquisitionibus fruitur donec triennium prae- 10 
terierit. hoc enim elapso, seruum ipsum usucapit et quae 
ex qualibet causa seruo obueniant ei quaeruntur. gni autem 
liberum hominem bona fide possideat non usucapit, ut dictum 
est. et qui usumfructum habet, usucapere non potest: pri- 
mum quia non possidet; sine uero possessione non procedit 15 
usucapio: tunc enim quis intellegitur possidere cum animo 
dominantis rem teneat: usufructuarius autem ius tantum 
utendi fruendique habet. 51 tamen quis iuris notiones non 
secutus set specie deceptus dicat usufructuarium quoque pos- 
sidere, alia potiore ratione usucapio impedietur, eo quod 90 
nempe mala fide usufructuarius possideat, nouit enim homi- 
nem esse alienum. nec solum proprietas per hos seruos, in 
quibus usumfructum habeo uel quos bona fide possideo, uel 
per liberum hominem, quem bona fide possideo, putans meum 
esse seruum, set etiam possessio nobis adquiritur, scilicet se- 25 
cundum quae nuper proposuimus ex duabus tantum causis, 
ex re mea uel ex operis suis. si enim rem alienam ex 
duabus hisce causis ab eo accipiant qui non est dominus, 
5. per id temporis, quo rem detinent, usucapio procedet. 5. Ex 
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ται. 5. 'Ex τῶν ἐφημένων ον φαίνεται, ὅτι OU ἐλευϑέρων 5, 


πῤοσώπων, ἅτινα οὐχ ἔστιν ἡμῖν ὁπεξούσια οὐδὲ bona fide δου- 
λεύει ἡμῖν, ὁμοίως xa) διὰ τῶν ἀλλοτρίων οἰχετῶν, ἐφ᾽ οἷς οὐδὲ 
usüfructon οὐδὲ bona fide ἔχομεν νομὴν, ἐξ οὐδεμίας αἰτίας 
b προςπορίζεσϑαι") ἡμῖν τι δύναται χαὶ τοῦτό ἐστι τὸ παρὰ πᾶσι 
λεγόμενον »Ót ἐξωτιχοῦ προσώπου μηδὲν προςπορίζεσδαι δό- 
νάσϑαιε ἐξηρημένου τοῦ λεγϑησομένου ϑέματος. ἐὰν γὰρ πω- 
λήσῃ τις ἐμοὶ χτῆσιν ἐν ἑτέρῳ διαχειμένην3) τόπῳ, εἶτα οὗ δυ- 
νηϑεὶς τοῖς τόποις ἐχείνοις ἐπιστῆναι πέμῴω τὸν ἐμὸν procur&- 
10 tora xa) τὴν νομὴν οὗτος παραλάβῃ, τῶν χτημάτων προςπορε- 
, σϑήσεταί μοι δι᾽ αὐτοῦ ἣ νομή. xol οὐ μόνον εἰ γινωσχόντων 
ἡμῶν τοῦτο συνέβη ἀλλὰ xai εἰ ἀγνοούντων ὃ) ἐδόϑη τι αὐτοῖς 
ἡμετέρῳ ὀνόματι, ἣ νομὴ ἡμῖν προςπορίζεται, ὡς βούλεται) διά- 
ταξις Σεβήρου τοῦ βασιλέως.) λοιπὸν δὲ τῆς νομῆς ἡμῖν 
16 προςπορισδείσης, σιωπηρῶς ἕπεται ἣ δεσποτεία ἐν d) δεσπότης 
ἦν ὃ παραδοὺς.) εἰ δὲ οὐχ ἦν δεσπότης διὰ usucapíonos 7) 
μαχροῦ γρόνου παραδρομῆς τοῦ ἰτϑαϊθυϑέντος χτῶμαι τήν δε- 
σποτείαν. 6. ᾿ἀρχεῖ μέγρι τοσούτου διεξελθδεῖν τίνα τρόπον, 
τὰ xaÜ' Éxaarov ἡμῖν προςπορίζεται πράγματα. ἔστι δὲ xai 
20 ἕτερος χτήσεως τρόπος. ἢ ὃ διὰ τοῦ ληγάτου, Ot! οὗ τὰ χαϑ' 
ἔχαστον ἡμῖν npocyierat?) πράγματα, ἔτι δὲ χαὶ ὃ τῶν fidei- 
cormísson, δι᾽ ὧν xoi αὑτῶν ἰδιχὰϑ) πράγματα δύναται ἡμῖν 
χαταλιμπάνεσθδαι. 10) ταῦτα δὲ}) ἐπιτηδειότερον ἐν τοῖς χατω- 
τέροις 13) λεγϑήσεται τόποις. ὥςτε οὖν ἢ φυσιχαὶ ατήσεις 5) 
25 εἶσιν ἢ ἔννομοι. xai φυσικαὶ μὲν δεχατέσσαρες, οἷον" α"19) 
Opa β' τὰ λάφυρα" e γ᾽ οἱ ἐν αἰγιαλῷ εδρισχόμενοε m 
ἤτοι τίμιαι ᾿ Φηφίδες" χαὶ δ' ἡ ἐχ τῶν ἡμετέρων ζώων γονή" & 
alluuíen: c* f$ νῆσος f$ ἐν ϑαλάσσῃ ἢ ἐν ποτάώμῳ ἀναφυο- 
μένη ἢ C* τὸ πλησίον χεχτῇσϑαι τῆς ὑπὸ τοῦ morajóD κατα- 
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his itaque apparet per liberos homines, qui nostro iuri sub- 
iecti non sunt neque bona fide nobis seruiunt, item per alie- 
nos seruos, in quibus neque usumfructum neque bonae fidei 
possessionem habemus, nulla ex causa nobis adquiri posse. 
et hoc est quod uulgo dicitur per extraneam personam nihil 5 
adquiri posse: excepto casu quem nunc proponemus. si uen- 
diderit quis mihi praedium alia regione positum, deinde cum 
illuc peruenire non possim, procuratorem meum miserim, qui 
possessionem praediorum suscipiat, adquiretur mihi per eun- 
dem possessio. quod non tantum scientibus nobis obuenit, !0 
set etiam si ignorantibus nobis aliquid nostro nomine ipsis 
detur, possessio nobis quaeritur, sicut uult constitutio 
diui Seueri. ceterum possessione nobis quaesita, tacite et 
dominium sequitur, si modo dominus sit qui tradit. sin au- 
tem dominus non fuerit, per usucapionem longiue temporis 15 
6. possessionem traditae rei proprietatem adipiscar. 6. Hac- 
tenus tantisper admonuisse sufficit quemadmodum singulae 
res nobis adquirantur. est et alius quidam adquirendi mo- 
dus, scilicet legatum, per quod singulae res nobis adquirun- 
tur. item ius fideicommissorum, per quae etiam singulae 20 
res nobis relinqui possunt; quae opportunius inferiore loco 
referemus. itaque adquisitionum modi aut naturalis aut ci- 
uilis iuris sunt. naturales quidem sunt XIIII, idest: I ue- 
natio. lI praeda. III lapilli in litore inuenti. IIII nostro- 
rum animalium fetus V.  alluuio. "VI insula in mari aut 25 
flumine enata. "VII praediorum prope alueum fluminis dere- 
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λειφϑείσης νηδύος" η᾽ τὸ ἀλλοτρίαν ὅλην εἰς εἶδος μετασχημα- 
τίσαι εἰς τὴν ἀργαίαν οὐ δυνάμενον ἀναδραμεῖν ὅλην" Ó- τὸ 
ἐξ οἰχείας χαὶ ἀλλοτρίας ὅλης εἶδος xaraaxsudoat: t τὸ δύο 
ὅλας τὰς αὐτὰς ἢ xai διαφόρους χατὰ γνώμην μιγῆναι τῶν δε- 
ὅ σποτῶν ἢ ἐχ τύχης" ἰα" ὃ χανὼν ὁ λέγων εἴχειν τὰ ἐπιχείμενα 
τοῖς ὑποχειμένοις, ὡς ἐδεωρήϑῃ ἐν πυλλοῖς ϑέμασιν"1) ἡνέχα 
ἐξ ἀλλοτρίας ὅλης οἶχον ποιήσω ἐν ἐμῷ ἐδάφει ἢ ἐξ ἐμῆς ἐν 
ἀλλοτρίῳ, ἢ 3) τὸ ἀλλότριον δένδρον ἐν οἰχείῳ φυτεύσω 8) ἀγρῷ 
ἢ ἐχ τοῦ ἐναντίου ἴδιον δένδρον ἐν ἀλλοτρίῳ ἐδάφει φυτεύσω, 
10 ὥςτε χαὶ) ῥιζωϑῆναι, 29) γράμματα ἐπιτιϑέμεναδ) ἐμαῖς βεμ- 
βράναις ἢ χάρταις. ἐπὶ δὲ τῆς εἰχόνος ὃ χανὼν παρεβαίνετο" 
ἐνιχᾶτο γὰρ ὑπὸ τῆς γραφῆς ἣ σανίς. (B τὸ bona fide ἀλλό- 
τριον νέμεσϑαι ἀγρὸν xal σπεῖραι τοῦτον" ty: τὸ ϑησαυρὸν ἢ 
εὑρεῖν ἐν ἰδίῳ τόπῳ ἢ sácro ἢ το]σίόβῳ χατὰ τύγην᾽ εἰ γὰρ 
15 ἐν ἀλλοτρέῳ, τοῦ ἡμίσεως γενήσεται δεσπότης εἴτε ἰδιώτου εἴτε 
βασιλέως εἴτε físcu εἴτε πολιτιχὸς ὃ τόπος ὑπάρχει" i07 f$ ira 
ditíen δὲ πρὸς τούτοις. ἔννομοι δὲ χτήσεις πάλαι μὲν πέντε, 
νῦν δὲ τέσσαρες. οἷον a: ἣ usucapien: 8" f$ χρονία νομῇ" 
γ᾽ ἡ πάλαι γενομένη προσαύξησις ἐχ προπετοὺς τοῦ ἐπιχοίνου 
20 οἰχέτου ἐλευϑερίας" δ' τὸ ληγάτον xoi ε" τὸ fideicómmisson. 
ἀλλ᾽ αὗται μὲν ἰδιχαὶ λέγοντας χτήσεις, ἐπειδὴ ἕν τί ἐστι τὸ γε- 
νόμενον χαὶ ἕν ὑπὸ τὴν ἡμετέραν δεσποτείαν ἔργεται πρᾶγμα. 
εἰσὶν ἄλλαι χτήσεις αἱ λεγόμεναι χαϑομάδα, ἐν αἷς ἕν μέν τέ 
ἐστι τὸ γινόμενον, πολλὰ δὲ ὑφ᾽ ἕν ὑπὸ τὴν ἡμετέραν δεσπο- 
25 τείαν γίνεται πράγματα. εἰσὲ δὲ αἱ. χαϑομάδα χτήσεις αὗται" 
χληρονομέα bonorum possessíon?) adrogatíen xal τὸ προς- 
χυρωϑῆναι ἡμῖν τὴν ἀλλοτρίαν obatay libertatium?) conseruan- 
darum causa. χαὶ δεῖ πρότερον") χληρονομέας διεξελϑεῖν " 
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letum jposgesao. VIII alienae apeciel eigamodi tramformatio, 
quae ad pristinam wmeteriam nequeat reuerti, VIIII ex sua 
alienaue materia speciei confectio. X duorum materiae eius- 
dem diuersiue generis commixtio ex dominorum uoluntate 
seu fortuita. XI regula ex qu& superimposita subiectis ce- 
dunt, ut multis exemplis uisum est: ueluti quotiens ex aliena 
materia domum in meo solo aedificauerim uel ex mea ma- 
'teria in solo alieno uel arborem alienam in meo plantaue- 
rim fundo, uel ex diuerso arborem meam in alieno planta- 
uerim solo uf et radices egerit ue] litterae meis chartis mem- 
branisue inscriptae sint. porro im imegine regula praefer- 
missa est; cedit enim tabula picturae. XII bonae fidei alieni 
agri possessio et satio. XIII thensauri inuentio in loco pro- 
prio sacroue religiosoue fortuita: si enim in alieno loco quis 
inuenerit, dimidiae partis dominus fiet, siue priuati siue Cae- 
saris siue fisci siue ciuitatis locus sit. XIIII deinceps tra- 
ditio. iurig diuilis &dquisitiones olim quidem quinque, nunc 
uero quattuor. ut eece I usucapio II diuturna possessio. 
III quod olim optinebat ius aderescendi ex teme:e facta serui 


0 
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proprii manumissione. IIIT legatum. V fideicommissum. set 20 


hae singulares dicuntur adquisitiones quia unum .quid est, 
quod perficitur, et singulae res in nostram perueniunt pote- 
statem. sunt et aliae adquisitiones per uniuersitatem, quas 
uocant, in quibus unum quidem est quod fit, plures autem 


res per unum actum in nostrum dominium transeunt. sunt 25 


autem adquisitiones per uniuersitatem hae: hereditas hono- 
rum possessio adrogatio et alienorum bonorum addietio liber- 
tatium conseruandarum causg. ac prius de hereditatibus 


20* 
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ἀλλ᾽ ἐπειδὴ τῶν χληρονομιῶν διπλῇ τίς ἐστν ἣ κτῆσις (ἢ γὰρ 
ἐχ διαϑήχῃς 7?) ἐξ ἀδιαϑέτου ἡμῶν προςγένονται), δεῖ πρότερον 
περὶ τῆς ἐχ διαϑήχης προςγινομένης διαλεγϑῆναι. xol τέως ἐν 
προοιμίοις διδάξαι χρὴ τίνα τρόπον αἱ διαϑῆχαι γένονται. 


De testamentis ordinandis.?) Titulus 10. 


b Πρὸ τῶν ἄλλων ἀναγχαῖον εἰπεῖν τὸν τῆς διαϑήχῃης ὅρον 
ἥτος ἐτυμολογίαν. ὃ ἢ) διαϑήχῃ παρὰ Ῥωμαίοις λέγεται ἐθ8 ὑἃ- 
mentum ἐντεῦϑεν δεξαμένῃ τὴν érupodoyíav quod testa- 
tio mentis est5), ἐπειδὴ μαρτυρέανδ) ἔγει τῆς τοῦ τελευτή- 
σαντος διανοίας. 1. ἽΝνα δὲ μηδὲν ἡμῖν τῶν πάλαι πολιτευο- 

10 μένων ἄγνωστον εἴη, xày f τούτων ἄγνοια οὐδένα φέρει χίνδυ- 
vov, ἀλλ᾽ οὖν πρὸς ἱστορίαν xai τὸ μαϑεῖν πῶς χατὰ μιχρὸν 
προϊόντος ἠμείφϑη τοῦ γρόνου, εἰπεῖν οὐχ ἄτοπον. τὸ παλαιὸν 
δύο γένη ἦν διαϑηχῶν, xol τὸ μὲν ἐλέγετο calatis comitiis, 
τὸ δὲ procinctu?).23) xa? τὸ μὲν calatis comitiis ἐγένετο χαιρῷ 

16 εἰρήνης δὶς τοῦ ἐνιαυτοῦ τοῦτον τὸν τρόπον. ὃ χῇρυξ ἅπασαν 
περιήει τὴν πόλιν συγχαλῶν xal πᾶς ὃ δῆμος συνέτρεχε καὶ ὃ 
βουλόμενος ὑπὸ μάρτυρι διετίϑετο τῷ δήμῳ. εἴρηται δὲ ca- 
latis comitiis ἐντεῦϑεν" calare ἐστὶ τὸ χαλεῖν, comitia δὲ 5 
σύνοδος. ἐπειδὴ οὖν χαλούμενοι συνίεσαν, ἐχλήϑη calatis 

20 comitiis. τὸ δὲ procinctu ἐγίνετο ἡνίχα ἤμελλον ἐξιέναι cic?) 
πόλεμον τὸ ὄνομα δεξάμενον") ix τοῦ σχήματος ὅπερ ἔγοντες 
διετέϑεντο. procinctus γὰρ λέγεται ὃ ἐζωσμένος xal ἕτοιμος 


1l) —erat Β.Ό 3) περὲ διαϑήχης χαταστάσεως ad. libri. δ8) ἐτοιμ. M. 
4) δὲ omisi cum M. 5) L1, L?. M. (testamentis ἔστιν): L6. àr.: 
sit edit. .. δὴ ἔπ. μαρτυρία διανοίας ἐστὲ xal γὰρ μαρτυρέαν cet. 
Vi. R. 7) d. Vi. R. 3) ita M. L1, L2.: —tum ed.: προχινή- 
tou proquinctu procinctu Taur. προχινήτου προχένχτου προχένατα 1,86. 
9) ἐπὶ L1, L2. F. 10 —vot L6. 

8) Cf. Gai. 2, 101 sq. 
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dispiciendum est. set cum hereditatium düplex quodammodo 
modus adquisitionis sit (aut enim ex testamento aut ab in- 
testato ad nos pertinent), oportet prius dispicere de e& quae 
ex testamento defertur. ^et ante omnia dicendum est quo- 
modo testamenta ordinentur. 


De testamentis ordinandis. Titulus 10. 


In primis proponenda est definitio siue ἐτυμολογία. te- 
stamentum dicitur apud Romanos inde uocis originem du- 
cens quod testatio mentis sit, testimonium enim defuncti 
. uoluntatis in se continet. 1. Ut uero nihil eorum quae olim 
optinebant ignoretur, quamuis eiusmodi ignorantia nullum pe- 
riculum praeseferat, tamen ad historiam cognoscendam atque 
ad discendum quomodo paullatim temporis progressu res sit 
mutata, id tractare haud absurdum uidetur. olim duo ge- 
nera testamentorum erant, e£ unum quidem calatis comi- 
tiis dicebatur, alterum autem procinctu. et calatis co- 


mitiis testamentum fiebat tempore páacis bis in anno per - 


hunc modum. praeco omnem circumibat ciuitatem populum 
Conuocans, omnisque populus conueniebat et qui uolebat teste 
populo testamentum condebat. hinc uero »calatis comi- 


tiis« dicitur, quia calare »conuocare« est, comitia au- 20 


tem conuentus sunt. cum uero conuocati conuenirent, cala- 
tis comitiis id fieri dicebatur. procinctu autem fiebat cum 
in proelium essent exituri; ac nomen ab habitu sumptum 
est, quo testabantur.  procinctus enim dicitur instructus et 
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vipbg παράταξιν " ἐπειδὴ γὰρ ἄϑηλα tà τῆς ὑποστροφῆς, διατε- 
ϑέμενοι πρότερον ἢ) οὕτως ὥρμουν ἐπὶ τὸν πόλεμον. ὄντων δὲ 
τούτων τῶν δύο γενῶν, συνέβαινέ τινας ἀφνιδίῳ 3) ϑανάτῳ χατεσχε- 
ϑέντας ἀδιαϑέτους τελευτᾶν, οὔτε γὰρ calatis comitiis διετίϑεντο 
δ διὰ τὸ μήπω ἐπιστῆναι τὸν χαιρὸν, οὔτε procinctu διὰ τὸ μὴ) 
εἶναι πόλεμον, ἄλλως τε xa) διατίϑεσϑαί τις ἀπαίσιον Ὦ ἐνόμε- 
(ev ὁγιαίνων τῷ σώματι. διὰ τοῦτο ἐπενοήϑη τρίτον γένος 
ὅπερ ἐλέγετο per aes et libram: ἐγένετο γὰρ χατὰ emancipa- 
tíong. emancipatíon δέ ἐστιν εἰχονιχὴ πρᾶσιν, ἐπράττετο δὲ 
10 τοῦτον τὸν τρόπον.) παρεγένοντο πέντε μάρτυρες xal ζυγο- 
στάτης πολῖται ῥωμαῖοι ἔφηβοι xai παρόντων αὐτῶν ἐκεῖνος, 
ὃς ἤμελλε γίνεσϑαι διάδογος τοῦ τελευτήσαντος, ἠγόραζε τὴν 
τοῦ μέλλοντος τελευτᾶν περιουσίαν λέγων τινὰ ῥήματα τυπιχὰ, 
ἃ νὺν περιττόν ἐστι λέγειν xol ἐπεδίδου λόγῳ τιμήματος εἶχο- 
16 νιχοῦ νοῦμμον τῷ δεσπότῃ τῆς περιουσίας.) χαὶ ἐλέγετο ὁ ἀγο- 
ράζων familiémptor*) xal λοιπὸν ὃ μέλλων τελευτᾶν διετύπου 
τί ὀφείλει δοϑῆναι μετὰ τὴν αὐτοῦ τελευτὴν" ἔλεγε γὰρ τῷ 
familiémptori, ὅτε. βούλομαί σε τῷδε δοῦναε ἀγρὸν τῷδε 
οἰχίαν τῷδε ἕχατον νομίσματα. — xal τούτου ἐπινοηϑέντος τοῦ 
40 γένους Ὁ), τὰ πρότερα ἐχεῖνα δύο γένῃ τὸ calatis comitiis xal 
τὸ procinctu éx πλείστων ἤδη τῶν γρόνων εἰς ἀσυνήϑειαν ἐγώ- 
ρῆσε xol αὐτὸ δὲ τὸ per aes et libram χατεφρονήϑηῃ xarà μι- 
xpóv. ἐπειδὴ γὰρ ὃ familiémpter αὐτὸς ἦν xo) χληρονόμος 
χαὶ ἐντεῦϑεν δὴ5) λοιπὸν γινώσχων, ὅτε αὐτὸς ἔσται Ἷ 69) δεά- 
95 δογος, ἐπεβούλευε τῷ δεσπότῃ τῆς πεοιουσίας, διὰ τοῦτο χατὰ 
μὲν τὸ ἀργαῖον σγῇμα παρελαμβάνετο familiómptwr, ὅςτις εἶχο- 
νιχῶς ἠγόραζε τὴν τοῦ μέλλοντος τελευτᾶν ὁπόστασιν, ὁ δὲ δια- 
τιϑέμενος ἰδίᾳ ἔγραφεν ἐν δέλτοις ἢ ἐν γάρταις ὃν ἠβούλετο 
ἔσεσϑαι αὐτοῦ χληρονόμον. 2. ᾿Δλλὰ ταῦτα μὲν τὰ εἰρημένα 9g. 


1) πρῶτον Vi. R. 3) -- δίᾳ νόσῳ Vi. R. 3) ἄπαις ὧν M: 
ἔνομ. ἀπ. 1,5. 4) ὁποστάσεως 1,3. 5) scripsi ex M. L!. L2. 1,6.: 
φαμιλιάμπτωρ Vi.: familise emptor F..R. 6) ἤδη L!. 1,3, F. d. 
Vi. R. Ἢ ἐστὶν L1. L3. F. 8) d. Vi. R. 


8) Gai. 2, 104.: de u. 'emanc.' cf. Voigt: Zwolf Tafeln II 127 n. 
b) 6. 2, 108. 
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expeditus exerci&us. eum enim dubium esset an redirent, 
facto prius testamento, ita in praelium exibant. cum haec 
duo genera in usu essent, fiebat ut quidam subitanea morte 
perculsi intestati morerentnr, neque enim calatis comitiis te- 
Stari poterant, cum nondum eiusmodi comitiorum dies adesset, 
neque procinctu, cum bellum non instaret. set in bona ua- 
letadime quis testamentum, utpote rem mali ominis, non fa- 
cile esset adgressus. et ideo introduetum est tertium genus, 
quod dictum est per aes et libram; fiebat enim per man- 
cipationem. mancipatio est imaginaria quaedam uenditio, quae 
per hunc modum procedebat. aderant quinque testes et li- 
bripens, ciues romani puberes, iisque praesentibus, qui testa- 
toris successor futurus erat, emebat morituri bona uerba 
sollemnia proferens, quae nunc repetere superuacuum est dabat- 
que nomine pretii imaginarii nummum unum domino bonorum 
et dicebatur qui emebat familiae emptor. deinde moritu- 
rus disponebat quid post suam mortem dari oporteret, dice- 
bat enim familiae emptori: huic fundum dari uolo, huic do- 
mum, huic aureos eentum. hoc autem testamenti genere in- 
troducto, duo illa genera calatis comitiis ac procinctu 
longo iam abhinc tempore in desuetudinem abierunt, et hoc 
per aes et libram paullum mutatum est. cum enim fa- 
miliae emptor ipse et heres esset, iam certior factus se suc- 
cessorem fore familiae domino facile insidiari poterat. propte- 
rea secundum ueterem formam adhibitus est familiae emptor, 
qui per imaginariam uenditionem morituri familiam emeret, 
testator autem propria manu in tabulis chartaue eius pomen 


3. signabat, quem sibi heredem fore uellet, 2. Set praedicta 


20 
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τῶν διαϑηχῶν γένη f) πολιτικὴ νομοϑεσία ἠπίστατο μόνῃ, μετὰ 
δὲ ταῦτα τὸ τοῦ praétoros ἤδιεχτον 1) ἕτερον τύπον ἐπὶ τῇ ποεῆ- 
as. διαϑηχῶν 3) ἐξηῦρεν. χατὰ γὰρ τὸ praetórion Ótxatov οὐδε- 
μία emancipation?) ἐπράττετο, ἀλλὰ ἑπτὰ μαρτύρων σφραγῖδες 
δ ἤρχουν εἰς τὸ ποιῆσαι praetorían διαϑήχην" εἰ γάρ τις διέϑετο 
χαὶ τὴν διαϑήχην αὑτὴν) ἑπτὰ μαρτύρων σφραγῖσιν ἐποέησε 
σφραγισϑῆναι͵ ἀπετελεῖτο praetoría διαϑήχη, ὁπότε τὸ πολιτι- 
χὸν οὐχ οἷδεν ἀναγχαίας τὰς τῶν μαρτύρων σφραγίδας. 8. ᾿Αλλ᾽ 
ἐπειδὴ xarà βραχὺ τοῦτο μὲν ἐχ τῆς διαφόρου τῶν ἀνθρώπων 
10 γρήσεως, τοῦτο δὲ xai ἐξ ὧν ἐδιόρϑωσαν δ) αἱ διατάξεις εἰς 
μίαν συμφωνίαν τὴ πολιτιχὸν ἅμα xal τὸ praetórion δίχαιον 
ἤρξατο συνάπτεσθϑαι, ἐχράτησενδ), ὥςτε ἐν ἑνὲ xal τῷ αὐτῷ 
γρόνῳ, ὅπερ ἠβούλετο τὸ πολιτιχὸν, ἑπτὰ παρόντων μαρτύρων 
χαὶ ὑπογραφόντωνδ), ὅπερ ἐπενόησαν ai διατάξεις, xal σφρα- 
15 γῖδας ἐπιτιϑέντων, ὅπερ ὃ praótor ἠβούλετο, ἣ διαϑήχη δηλοῦ- 
ται.) ὥςτε οὖν σήμερον αἱ διαϑῆχαι ἐχ τούτων τῶν τριῶν 
. νομίμων τὴν σύστασιν ἔχουσιν, ἐχ τοῦ πολιτιχοῦ xoi τῶν διατά- 
ξεων xal τοῦ praétoros,?) x μὲν γὰρ) τοῦ πολιτιχοὺ χατά- 
γετᾶι τὸ παρόντων 11) μαρτύρων μιᾷ δφῇ συναπτῶς τὴν διαϑή- 
20 χὴν πληροῦσϑαι, ai δὲ τοῦ ἰοϑίδίογο xal τῶν μαρτύρων ὑὗπο- 
γραφαὶ ἐχ τῶν διατάξεων, ai δὲ σφραγῖδες xal ὃ τῶν ἑπτὰ 
ἀριϑμὸς μαρτύρων ἐχ τοὺ ἠδίχτου τοῦ praétoros. 4. Ὁ) Πᾶσα 
δὲ ἢ τοιαύτῃ παραφυλαχὴ διὰ τὸ χαχουργίας πάσης ἀπηλλάγϑαε 
τὴν τῶν διαϑηχῶν ποΐσσιν xol παντὸς αὐτὰς χαϑαρεύειν δόλου 
95 éx διατάξεως τοῦ εὐσεβεστάτου ἡμῶν βασιλέως προςτέϑειται, 
ὥςτε τὸν 3) διαϑέμενον οἰχείᾳ γειρὶ τὸ τοῦ χληρονόμου ὄνομα 
δηλῶσαι γράφοντα ὅτε τόνδε ἐνεστησάμην χληρονόμον. 


1) édicton L1.: ἔδιχτον edit. 3) ἐπὶ τῶν διαϑ. Vi. R.: τῆς 
ὃ--ῆς. L6. 8) tout. εἰχονιχὴ πρᾶσις ad. libri. ed. 4 M. L1. L2: 
F. 'ταύτ. τὴν διαϑ. αὐτὴν᾽ “ταύτ. τ. δ᾽ Vi. R. τὴν ὃ. L6. 8) ἐδιωρ- 


ϑώσαντο Vi. R., qui cj. διώρϑωσαν. 6) δὲ ad. Vi. T) p. x. 
Vi. R. 8) —éyrov Vi. 3) πραιτορίου Harm. 10) Add. 
M. 1,1. L2. Epi. F. 11) τῶν add. Epi. Vi R. Harm. 13) d. 
L!. L2, F. 


&) Epi. 89, 3sq. Epa. 29, 484. Proch. 21, 4. Harm. 5, 1, 4. 
b) Harm. 5, 1, 8. 9. 
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testamentorum genera ius tantum ciuile nouerat; deinde ex 
praetoris edicto alia forma testamentorum ordinandorum intro- 
ducta est. iure enim honorario nulla mancipatio fiebat, set 
septem testium signa sufficiebant ad praetorium condendum 
testamentum. si enim quis testamentum fecisset idque sep- 
tem testium signis signandum curasset, perfectum erat prae: 
torium testamentum, cum iure ciuili testium signa non essent 
. hecessaria. 8. set cum paullatim tam ex uario usu homi- 
num, quam ex constitutionum emendationibus coeperunt in 
unam consonantiam ciuile simul ac praetorium ius coniungi, 
constitutum est ut uno eodemque tempore, quod ius ciuile 
exigebat, septem testibus adhibitis et subscribentibus, quod 
constitutiones inuenerant, et signacula imponentibus, quod 
praetor ordinauerat, testamentum conderetur. itaque hodie 
testamenta ex tripertito iure originem ducunt, ex iure scili- 
cet ciuili, ex diualibus constitutionibus atque ex praetoris 
edicte. ex iure enim ciuili descendit ut praesentibus testibus 
uno contextu testamentum condatur; testatoris et testium sub- 
scriptiones descendunt ex constitutionibus: signacula et numerus 


4. VII testium ex edicto praetoris. 4. Omni autem eiusmodi ob- 


seruationi quae ad testamenta omni fraude purganda omni- 
que dolo liberanda pertinet, constitutione piissimi principis 
nostri additum est ut testator suapte manu heredis nomen 
exprimat, his uerbis: hunc heredem institui. id ni 


20 
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τοῦτο δὲ αὐτοῦ μὴ ποιήσαντος, ἀνάγχῃ τοῖς μάώρτυσε λέγεσθαι 
τὸ τοῦ χλῃρονόμου ὄνομα xai ἁπλῶς πάντα δεῖ προβαίνειν χατὰ 
τὰ εἰρημένα αὐτῇ ϑείᾳ.) διατάξει. ὅδ. 8) Ἐπειδὴ δὲ εἰρήχαμεν 5. 
τοὺς μάρτυρας γρῆναι σφραγῖδας ἐπιτιϑέναι, ὀφείλεις εἰδέναε, 
δ ὅτε χαὶ ἑνὲ δαχτυλίῳ δύνανται) σφραγίζειν τὴν διαϑήχην (τέ 
γάρ ὅτι ἕπτα μὲν μάρτυρες εἶχον δαχτυλίους, μιᾶς δὲ γλυφῆς 
ἦσαν oi ἑπτὰ, τουτέστιν ἕνα xoi τὸν αὐτὸν εἶχον γαραχτῆρα :) 
ὡς ἢ τῷ Pomponíg δοχεῖ. xo) ἀλλοτρίῳ δὲ δαχτυλίῳ ἔξεστι 
σφραγίζειν. 6. ᾿Εχεῖνοι πρὸς μαρτυρίαν παραλαμβάνεσϑαι δύ- ἃ, 
10 νανται, μεϑ᾽ ὧν ἔχομεν testamentifactiona, τουτέστιν οἵτινες 
ὅφ' ἡμῶν δύνανται γράφεσθαι χλῃρονόμοιδ) xoi$) γράφεεν 
ἡμᾶς. εἰσὶ δέ τινες παντελῶς εἰργόμενοι τῆς ἢ ἐν διαϑήκαις 5) 
μαρτυρίαις, οἷον γυνὴ ἄνηβος οἰχέτης ἄλαλος χωφὸς μαινόμε- 
νος ἄσωτος) ἔτι δὲ xal ó improbus intestabilisque. τίς δὲ 
15 οὗτός ἐστιν : Ὁ) οἷον διατιϑεμένου 1) τινὸς, ἐχλήϑη Títios émi 
μαρτυρίαν: ἐμαρτύρησε, τουτέστιν ὁπέγραφεν ἐν τῇ, διαϑήχῃ 
xal ἐσφράγισεν. τελευτήσαντος τοῦ iestátoros, οὐχ ἠϑέλησε 
παραγενέσϑαι xol μαρτυρῆσαι ὅτι αὐτοῦ ἐστιν ἦ τε ὁπογραφὴ 
xai $ σφραγίς. μισοῦσι τὸν τοιοῦτον οὗ νόμοι xai οὐχ ἐῶσιν 
90 αὐτὸν λαβεῖν τι ἐξ ἀλλοτρίας διαϑήχης οὐδὲ διδόασιν αὐτῷ τοῦ 
διατίϑεσθϑαι παρρησίαν οὐδὲ συγχωροῦσιν αὐτῷ μαρτυρεῖν ἕτέ- 
ρου διατιϑεμένου. λέγεται οὖν 1!) ὃ τοιοῦτος improbus inte- 
stabilis. 7. €) Tt οὖν ὅτε.) εἷς τῶν μαρτυρησάντων τῇ δια- 
ϑήχῃ χατὰ μὲν τὸν χαιρὸν τῆς διαϑήχης ἐλεύϑερος ἐνομίζετο, 
95 ὥφϑη δὲ μετὰ ταῦτα δοῦλος; σχοπήσωμεν εἰ ἐντεῦϑεν 18) ἀχυ- 
ροῦται $ Ou xn, ἐπειδὴ δοῦλος, ὡς εἴρηται, χεχώλυται μαρ- 
τυρεῖν. ταύτης οὖν οὔσης τῆς ἀμφιβολίας, γέγονε προτέρα "ἢ 


ὮΝ 


1) d. Vi. Β.: δαχτύλῳ hic et deinc. 1,6. 3) --αται Vi. F1. 
8) ot C. κα. Vi. F. 4) χαϑὰ Vi. R. 5) xà. yp. Vi. R. 9) plu- 
res de 7) seu ἢ xai cj. 1) ταῖς —otg M. 8) —xy Vi. R. 
8) οἰχέτης h. l. Vi. R. 10) διαϑ. Vi. R. 11) δὲ Vi. R.: δὲ διὰ 
τοῦτο L6. 12) M.: cet. ὅτι. 18) d. Vi. R. 14) προτέ- 
pou Vi. R. 

8) Harm. eod. Epi. 39, 5. b) Cf. scholion Bas. (1I, 397). Epa. 


12, 15. Proch. 27, 32. Of. Tab. VIII 22 Scholl — Rendic. Ist. Lomb. 
XVI 57. c) Cf. schol. id. 


— 17 — 


fáciaàt, opus est ei testibus heredis homen manifestare et 
sic omni& procedere debent secundum illius constitutionis te- 
. Dorem. ὅ. Cum dixerimus oportere testes signum imponere, 
admonendus es etiam uno annulo testamentum eos posse sig- 
nare (quid enim si testes singuli habeant annulos, qui tamen 
unius sint sculpturae, idest unam eandemque formam prae- 
seferant?), secundum quod Pomponio uisum est. set et alieno 
. quoque annulo licet signare. 6. Illi autem testes adhiberi 
possunt, cum quibus testamentifactionem habemus, idest qui 


a nobis possunt heredes scribi, quique nos scribere possunt. 10 


sunt autem qui a testimonio in testamento omnino repellan- 
tur, ueluti mulier impubes seruus mutus surdus furiosus 
prodigus et improbus intestabilisque. Quis est hic? ut ecce 
cum quis testamentum conderet, uocatus est Titius ad testi- 
monium praestandum: testis adfuit, idest subscripsit in testa- 
mento et signauit. mortuo testatore, noluit uenire et fateri 
suam esse subscriptionem suumque signum. oderunt eius- 
modi testem leges neque permittunt ei aliquid ex alieno te- 
Stamento capere neque ei testandi facultatem tribuunt, neque 


testimonium praebendi, alio testante. dicitur eiusmodi testis 20 


. improbus intestabilis. 7. Quid igitur si cum aliquis ex testi- 
bus testamenti faciendi tempore liber existimaretur, postea 
seruus apparuit? dispiciamus an testamentum inritum sit, 


seruus enim, uti dictum est, testis esse nequit. cum de 
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μὲν διάταξις Adrianü!) τοῦ βασιλέως πρὸς Κατώνιον βῆρον 3). 
πάλιν δὲ τοῦ αὐτοῦ συμβάντος, Σεβῆρος xai ᾿Αντονῖνος ἀντέ- 
γραῴαν ἐξ οἰχείας φιλοτιμίας τῇ τῆς διαϑήχῃς ἰσχύϊ συντρέχειν, 
ὥςτε εἶναι αὐτὴν ἐν τοιαύτῃ ) τάξει, ἐν ἧπερ ἤμελλεν εἶναι, εἰ 
5 τὴν ἀργὴν ἀνεπιλήπτως ἐγένετο, πάντων ἐλευϑέρων μαρτυρὴη- 
σάντων διὰ τὸ χατὰ τὸν γρόνος τῆς ποιήσεως τῆς διαϑήχης 
τὸν εἰρημένον μάρτυρα χατὰ τὴν πάντων γνώμην ἐλεύϑερον 
εἶναι νομίζεσϑαι χαὶ μηδὲ) ὑπεῖναί τινα τὸν zepl τῆς ὅ) χατα- 


στάσεως αὑτῷ ζήτησιν δ) ἐπάγοντα. 8. "EnoU διατιϑεμένου δύ- a, 


l0 ναταε μαρτυρεῖν τῇ ἐμῇ διαϑήχῃ Primos ἅμα Secündp τῷ 
ἰδίῳ ὑπεξουσίῳ. εἰ δὲ χαὶ δύο ἦσαν συνυπεξούσιοι ἀδελφοὶ, 
ὁμοίως τὸ τῆς μαρτυρίας ἀχώλυτον. οὐδὲν γάρ ἐστι τὸ ἐμπο- 
δίξζον ἐξ ἑνὸς οἴχου ἤτοι μιᾶς familías πολλοὺς ἢ ἀλλοτρίᾳ μαρ- 
τυρεῖν διαϑήχῃ. 9. ᾿Πνίχα δὲ διατίϑηταί τις, ei) βούλεται 
15 τὴν διαϑήχην ἀνεπίληπτον εἶναι. σχόπει3) τοὺς μέλλοντας μαρ- 
τυρεῖν xal ἐξέτασον.) μή τις τῶν μαρτύρων ὁδπεξούσιός ἔστι 
tQ testátori, xai εὑρὼν τῆς μαρτυρίας αὐτὸν ἐξέλαυνε. 11) 
οὐχέτι δὲ ζητοῦμεν μή τις τῶν μαρτύρων ὑπεξούσιον ἔχει τὸν 13) 
testátora ἢ συνυπεξούσιός ἐστν αὐτῷ xai ὁ λογισμὸς οὗτός 
20 ἐστι" τί βούλει τὸν διατιϑέμενον εἶναι αὐτεξούσιον ἢ ὑπεξού- 
σίον; εἰ μὲν αὐτεξούσιον 13), οὐ προβαίνει τὸ λέγεσϑαι μή τίς 
ἐστιν αὐτῷ συνυπεξούσιος ἢ ἔγχει αὑτὸν ἐν ὑπεξουσιότητι. εἰ 
δὲ ὁπεξούσιον αὑτὸν ϑεματέζεις 14), ἑτέρῳ μείζονε λόγῳ τὰ τῆς 
διαϑήχης ἐπέχεις, ὑπεξούσιος γὰρ οὐ δύναται διατίϑεσϑαε. 
. 95 ἐπειδὴ διαϑήχη ἐστὶ τῶν ὄντων διατύπωσις, οὐ νομίζεται δέ τι 
ἔγειν ὃ ὑπεξούσιος ἐν πληρεστάτῃ 15) ἐξουσίᾳ, ὥςτε πράττειν ὃ 
βούλεται ἐπ᾽ αὐτῷ. εἰ δὲ δυνηϑῶμεν εὑρεῖν ὁπεξούσιον δια- 
τιϑέμενον, τότε λοιπόν σχοπήσομεν 15) εἰ δυνατὸν προβαίνειν τὰ 


1) scripsi ex L1. 3) B«poy M. 8) ad. Vi. R.: τῇ τοι. 1,5. 
4) u3 Vi. R. δ) addidi ex M. 6) C. αὖτ. Vi. R.: “ὡς μήτινος ἐπ᾽ 
αὐτοῦ ἐπαγαγόντος ζήτησιν περὲ χαταστάσεως᾽ Bas. 7) ἐν ad. 1,6. 
Vi. R. 8) xa) ad. M. ὃ) —séro Vi. R. 10) ἐξεταζέτω Vi. R. 
11) —éro L6. Vi. R. 13) d. F. 13) εἴποις add. Vi. R. 
M) --σεις Vi. R., qui cj. —ootg (sic!). 15) τῇ add. F.: infr. “ἐν 


αὐτῇ 1,5. 16) ---ποῦμεν 1,1. 1,3. Vi. R,, qui cj. --ὥμεν. 
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hoc ambigeretur, lata est prius constitutio diui Hadriani ad 
Catonium Verum et, cum rursus idem contigisset, Seuerus 
et Antoninus rescripserunt se ex sua liberalitate testamento 
subuenire, ut eo loco haberetur quo futurum esset, si ab ini- 
tio ualide esset conditum, omnibus testibus liberis adhibitis, 
cum tempore, quo testamentum conderetur, omnium consensu 
eiusmodi testis liber esse existimaretur, nec quisquam esset, 
. qui ei status quaestionem moueret. 8. Si ego testamentum 
faciam, possunt in eo testes adhiberi Primus simul ac Secun- 
dus, qui eius iuri sit subiectus. set et si duo fratres in 
eiusdem potestate sint, item simul testes esse possunt. quia 
nihil nocet ex una domo idest ex una familia plures testes 
. alieno testamento adhiberi. 9. Cum autem quis testatur, si 
uelit testamentum firmum esse, de iis qui testes futuri sint 
dispicere debet, atque animaduertere ne quis testium testa- 
toris in potestate sit; nam si eiusmodi sit, ἃ testimonio re- 
pellendus erit. non uero inquirimus an quis testium testa- 
torem in potestate habeat, uel cum eo in eiusdem patris po- 
testate sit: cuius rei ratio haec est.  uisne testatorem sui 
iuris an alieni iuris esse? si sui iuris est, uereri non opor- 
tet ne quis cum eo in eiusdem potestate sit, uel ne quis 
eum in potestate habeat. sim autem alieni iuris eum fingis, 
potiori quadam ratione testamentum procedere non sinis: qui 
enim alieni iuris est testari non potest. nam testamentum 


[m] 


0 


20 


est bonorum quae in patrimonio sunt ordinatio; non intelle- 25 


gitur autem is, qui alieni iuris est, aliquid adeo in sua po- 
testate habere, ut quidquid uelit in eo statuere possit. si 
uero filium familias inuenire possimus, qui testari queat, tunc 
dispiciamus an cetera procedant. et inquirentes inuenimus 


— 1 — 


ἑξῆς " xal ζητοῦντες εὑρίσχομεν τὸν uetránon!) ὑπεξούσιον (ue- 
trános δέ ἐστιν ὁ στρατευσάμενος xal ἤδη τῆς στρατεέας ἀφε- 
ϑεὶς) εἰς τὸ canstrénsion?) pecülion δυνάμενον 38) διατίϑεσϑαι; 
τουτέστιν εἰς ὃ ἐχ τῶν ἐν πολέμοις) ἐχτήσατο χαμάτων" ἐτί- 
5 μῆσαν γὰρ αὑτὸν ai διατάξεις. οὐχοῦν ἐπειδὴ ὁ διατιϑέμενος 
ὑπεξούσιος εὑρέϑη, τραχταΐσομεν") τὰ ἑξῆς. ἄρα τοῦ ue- 
tránu ὑπεξουσίου διατιϑεμένου εἰς τὸ canstrénsion pecáülion, 
ὃ πατὴρ ἔγων αὐτὴν ὑπεξούσιον ἢ ὁ ἀδελφὸς ὃ συνυπεξούσιος 
δύνανται μαρτυρεῖν; xal λέγομεν ὅτε οὐδαμῶς, ἣ γὰρ οἰχιακὴ 
10 μαρτυρία, ὃ λέγουσιν οἱ νομιχοὶ domesticum testimo- 
nium o) χαλῶς ἐν διαϑήχαις ) γίνεται.) τὴν δὲ οἰχιαχὴν 
μαρτυρέαν οὐχ ἐχ τῆς συγγενείας ἀλλ᾽ ἐχ τῆς ἐνώσεως τῆς 
ἐν δπεξουσιότητι λαμβάνομεν. εἰ xa) τὰ μάλιστα γὰρ oi δια- 
τάξεις διατίϑεσϑαι συνεγώρησαν αὐτῷ ἐν ὑπεξουσιότητι, ἀλλ᾽ 
16 οὖν ἀπαιτοῦσιν αὐτὸν ὥςτε διατιϑέμενον μὴ χαταφρονεῖν τῆς 
ἀχριβείας. 10. Διατιϑέμενός τις ἐνεστήσατό μὲ χλῃρονόμον " 10. 
οὐ δύναμαι μαρτυρεῖν τῇ ποιήσει ταύτης τῆς διαϑήχης, οὐδὲ ὃ 
ἐμὸς ὑπεξούσιος, οὐδὲ ὃ ἔγων με ἐν ὁπεξουσιότητι πατὴρ, οὐδὲ 
ὁ ἀδελφός μου ὃ συνυπεξούσιος. ὅλον γὰρ τὸ σήμερον πρατ- 
20 τόμενον ἢ ἐπὶ διατυπώσει τῆς διαϑήχης μεταξὺ τοὺ χλῃρονόμου 
xal τοῦ iestátoros πράττεται. εἰ xal τὰ μάλιστα γὰρ συνεχέ- 
γυτο τὸ τοιοῦτο πάλαι νόμιμον) χαὶ πολλῇς ἐπεπλήρωτο ταρα- 
χῆς, ἡνίχα ἐχράτει τὸ τοῦ familiémptoros. (ἐπειδὴ xarà πρώ- 
τὴν ὄψιν αὐτὸς ἐνομέζετο χληρονόμος εἶναι, οὐχ ἠδύναντο oli 
95 χατὰ ὑπεξουσιότητα συναπτόμενοι τῷ familiémptori μαρτυρεῖν 
τῇ διαϑήχῃ" οἱ δὲ τῷ χλῃηρονόμῳ τῷ ἰδίᾳ γραφομένῳ χαϑά- 
περ) προείρηται xaÜ' ὁπεξουσιότητα συνηνωμένοι xat αὑτὸς 


1) [ta sane scrib. L!. L2. M.: βρετάνος βετράνος 1,9.: βερερά- 
yog Vi. R. οὐετεράνος F. 2) Ita libri: xa»strénsion canstrén- 
sion 1.1, L2. canistrínsion M. 3) dedi cum Vi. R.: at libri —og. 
4) dedi ex M.: 1,1. L2. F..— πολέμῳ: tout. D dxr. ἐχ τῶν dv πολέμοις 
xap. Vi. R. 5) M.: σωμεν cet. 6 —p Vi. R. 7) ἃ. F. 
8) πάλ. τὸ τοι. v. L1. 1.3, L6, Vi. R. F1. 3) M.: cet. xa9à. 


a) Cf. schol. Basil. 
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ueteranam filium familias (ueteranus autem est qui stipendia 
meruit iamque militis dimissus est), cui de castrensi peculio 
testamentum condere licet, idest de eo quod militiae labori- 
bus adsecutns est: honore enim adfecerunt eum constitutiones. 
igitur cum filius familias inuentus sit, qui iure testetur, re- 65 
liqua dispiciamus, num ueterano filio familias testante de 
castrensi peculio, pater qui eum in potestate habeat aut frater 
qui in eiusdem potestate sit testimonium praestare possint? et 
magis est ut negemus, domesticum enim testimonium, quod 
prudentes uocant, non recte testamentis adhibetur. domesti- 10 
cum autem testimonium non ex cognatione 8et ex communi 
potestate intellegitur. nam licet ei constitutiones testari per- 
miserint, quamuis alieni iuris sit, tamen iubent eum si teste- 
10.tur, iuris non contemnere praecepta. 10. Testamentum quis 
dum conderet, me heredem instituit; nequeo testimonium 15 
praestare eiusmodi testamento, set nec qui meo iuri sub- 
lectus sit, nec pater qui me in potestate habeat, nec fra- 
ter qui in ejusdem sit potestate. omne enim hoc nego- 
tium quod agitur testamenti ordinandi gratia, agitur ho- 
die inter heredem et testatorem. licet enim olim totum hoc 20 
ius conturbatum fuisset et confusione repletum, cum adhuc 
familiae emptor adhiberetur (nam ipse prima facie heres esse 
uidebatur) qui per patriam potestatem familiae emptori erant 
coniuncti, testes esse nequibant. qui autem per patriam po- 
testatem heredi coniuncti erant, qui, uti .dictum est, propria 
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μέντοι ὃ χληρονόμωος ἀχωλύτως ἐμαρτύρουν, τῆς ἀκχριβείας 
οὐχ ἐναντιουμένης τῇ μαρτυρίᾳ διὰ τὸ δοχεῖν ὅλον φέρε- 
σθαι τὸ χέρδος εἰς τὸν familiómptora, τὸν δὲ ἰδίᾳ γραφό- 
μενον χλῃρονόμον ἀγνοεῖσϑαι), ἀλλ᾽ ὅμως) οἱ τοῦτο ἐπι- 
δ τρέποντες ἀργαῖοι xal μὴ χωλύοντες τὸν scrípton?) χληρονόμον 
μῆτε τοὺς συναπτομένους αὑτῷ χαϑ᾽ ὑπεξουσιότητα τῇ διαϑήχῃ 
μαρτυρεῖν παρήνουν γρῆναι τὸ μὴ τοὺς διατιϑεμένους ἀπυχε- 
γρῆσϑαιδ) τῇ δεδομένῃ τοιαύτῃ παρρησίᾳ. καὶ ταῦτα μὲν παρὰ 
τοῖς παλαιοῖς" ὃ δὲ ἡμέτερος βασιλεὺς τὴν τοιαύτην διορϑὼν 
10 ἀταξίαν (ἀταξία γὰρ ἐῴχει") τὸ διδόναε μὲν παρρησίαν, πα- 
ραινεῖν δὲ ταύτῃ μὴ χεγρῇσϑαὴ τὴν τῶν ἀργαίων συμβουλὴν 
εἰς ἀνάγχην μετήγαγε νόμου" xal ὥςπερ ἐπὶ τοῦ παλαιοὺ ἴδ- 
miliómptoros ἐχεχώλυτο πᾶσα μαρτυρία τῶν συνηνωμένων τῷ 
familiémptori xarà ὁπεξουσιότητα, οὕτως xoi ἐπὶ τοῦ χληρονό- 
15 μου σώζοντος εἰχόνα τοῦ παλαιοῦ familiémptoros οὔτε αὐτῷ 
μαρτυρεῖν, οὖτε τοῖς συναπτομένοις αὐτῷ χαϑ᾽ ὁπεξουσιότητα 
συνεγώρῃησεν. δοχεῖ γὰρ εἰς οἰχεῖον. χέρδος μαρτυρεῖν" xal 
ἐπειδὴ ἣ διάταξις τῶν παλαιοτέρων ἦν") βασιλέων τῷ χληρο- 
νόμῳ μαρτυρεῖν ἐπιτρέπουσα), τὴν τοιαύτην διάταξιν ἐχώλυ- 
20 σεν ὁ ϑειότατος ἡμῶν βασιλεὺς ἐγγραφῆναι ἐν οἰχείῳ códici. 
11. 8) Μηγαταρίοις δὲ xai fideicommissaríois ἐπειδὴ οὐχ ἀσω- 11. 
μάτου γίνονται διάδογοι xai πᾶσι τοῖς συναπτομένοις αὐτοῖς 5) 
xaÜ' ὑπεξουσιότητα ἀχώλυτος ἣ μαρτυρία γενήσεται. ἀλλὰ 
xai?) διάταξις πρὸς τούτοις ἐστε γαληνοτάτου ἡμῶν βασιλέως 
95 ἰδιχῶς ἐπιτρέπουσα τούτοις τὸ δύνασϑαι ληγάτα χαταλιμπάνεεν 
τοῖς μέλλουσι μαρτυρεῖν τῇ διαϑήχῃ xai πολλῷ πλέον τοῖς συ- 
νήημμένοις 10) αὐτοῖς xaÜ' ὑπεξουσιότητα. 12. Οὐ ϑιαφέρομιαιε 12. 
δὲ 11) ἐν ποίᾳ γέγονε ὅλῃ ἣ διαϑήχῃ, πότερον ἐν σανῖσιν ἢ ἐν 
γχάρταις 3) ἢ ἐν βεμβράνῃ 18) ἢ ἐν ἑτέρᾳ ὕλῃ οἷον ἐν δέρματι 


1) ἀλλὰ μὴν Vi. R. 2) scr. M. 1.1, 3) yp. τοὺς διατ. μὴ 
ἀπ. Vi. R. 4) —ía y. ἐδόχει L9. Vi. R. 5) d. Vi. R. 
6) ἐπέτρεπε Vi. R. 7) μὴ add. L1. L3. L6. 8) σὺν τοῖς M. 
3) d. Vi. R. 10) συνηνωμένοις Vi. R. 1) d. L!. L2. 
13) γάρτεσι M. --τῇ L1. L2. 13) Ita libri: &— ed. at Vi. R. 


8) Epa. 29, 14. 
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testatoris manu signabatur, et ipse heres sine impedimento 
testimonium praestabant, iuris suptilitate non aduersante, cum 
omne lucrum ad familiae emptorem pertinere uideretur, scri- 
ptus autem heres ignoraretur. set ueteres, qui id permitte- 
bant neque uetabant scriptum heredem et eos qui cum eo es- ὅ 
sent per potestatem coniuncti testimonium in testamentis 
praestare, suadebant testatores ne eiusmodi licentia abute- 
rentur. et haec quidem apud ueteres. noster autem prin- 
ceps eiusmodi iuris inelegantiam corrigens (inelegantia enim 
uidebatur licentiam tribuere, suadere autem ne usurparetur), 10 
quod ueteres suaserant in legis transtulit necessitatem. οἵ 
sicut in pristino familiae emptore uetabatur omne testimo- 
nium eorum qui essent per potestatem familiae emptori con- 
iuncti, ita etiam neque heredi, qui ueteris familiae emptoris 
imaginem praesefert, neque iis qui cum eo per potestatem 15 
coadunati sunt testimonium praestare concessit. et cum retro 
diuorum principum esset constitutio, quae heredi permitteret 
testimonium praestare, eiusmodi constitutionem princeps noster 
11, 800 codici inseri non permisit. 11. Legatariis autem et 
fideicommissariis cum iuris successores non sint et omnibus 20 
ipsis per potestatem coniunctis testimonium non denegatur. 
set etiam constitutio serenissimi principis nostri lata est, quae 
specialiter concessit legata iis relinquere qui in testamento 
testes adhibeantur et multo magis iis qui ipsis per potesta- 
12.tem sunt coniuncti. 12. Nihil interest in qua materia factum 25 
sit testamentum, utrum in tabulis an in chartis an in membra- 
nis an in alia materia, ueluti pellibus seu eboreis pugillaribus. 


Theoph. Antecess. rec. Ferrini. 921 
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ἢ ἐν ἐλεφαντίνοις πτυχίοις. ἢ) 18. Δύναται 0é?) τις διατιϑέμε- 13. 
νος πολλὰς ἰσοτύπους ὃ γράφειν διαϑήχας οὕτως μέντοι, ὥςτε 
μίαν ἑχάστην αὐτῶν χατὰ τὴν χρατοῦσαν ἐν διαϑήχαις παραφυ- 
λαχὴν περαιοῦσϑαι. τοῦτο δὲ ἀναγχαῖόν ἐστι τὸ εἶναι πολλὰ 

5 τῶν διαϑηχῶν Ἰσότυπα. aU! ὅτε γάρ τις μέλλων ἀποπλεῖν ἔχειν 
μεδ’ αὐτοῦ βούλεται τὴν διαϑήχην xai ἑτέραν οἴχοι χαταλιπεῖν, 
ἐξ ἧς δείχνυται ἣ τοῦ τελευτήσαντος διάνοια. χαὶ δι᾽ ἄλλας 
συμβαίνει πολλὰς αἰτίας ἀναγχαιότατον εἶναι τοῦτο, αἵἕτινες ἐξ 
ἀνϑρωπίνων συμβαένουσι περιστάσεων, ἢ γὰρ ἐσθότε) aupflat- 

10 vec χλαπῆναι τὸ ἕν ἰσότυπον ἢ xai τὸν λαβόντα ἐν παραχατα- 
ϑήχῃ ὁδεῦσαι xal ἄδηλον εἶναι τὸν τόπον, ἐν ᾧ διατρίβει. 14. 14. 
Ταῦτα δὲ πάντα περὶ τῶν ἐγγράφων νόει) διαϑηχῶν. εἰ δέ 
τις ἄγραφον βούλεται ποιῆσαι διαϑήχην (πολιτιχὴν δηλονότε, 
ἄγραφον γὰρ ὃ praóter οὐχ ἐπίσταται διαϑήχην, ὡς) σφραγῖ- 

15 δας ἀπαιτὼν del), εἰ τοίνυν παρόντων ἑπτὰ μαρτύρων τὴν 
οἰχείαν γνώμην ἐπ᾽ αὐτῶν φανερώσῃ, τελεία xal ἰσχυρὰ ἣ τοι- 
abcr χατὰ τὸ πολιτιχὸν ἔσται διαϑήχη. 


De militari testamento.*) Titulus 11. 


ἔν τοῖς προλαβοῦσιν εἰρήχαμεν τίνα τρόπον δεῖ τυποῦσϑαι 

τὴν διαϑήχην. ἀλλ᾽ ἐχείνῃ μὲν ἣ πολλῆς ἀχριβείας ἐχομένη 
20 παραφυλαχὴ ἐν ταῖς παγανιχαῖς γώραν ἔχει διαϑήχαις, ἐπὶ δὲ 
τῶν στρατιωτιχῶν διαϑηχῶν ἅπας ὁ τοιοῦτος σχολάζει λόγος. 
συγχεγώρηται γὰρ αὐτοῖς éx τῶν διατάξεων διὰ τὴν ἐν νόμοις 
ἀπειρίαν τὸ μὴ) χατὰ ἀχρίβειαν διατίϑεσϑαι. ἀμέλει τοι εἰ xoi 
ἑνὸς παρόντος μάρτυρος διαϑῶνται, ἢ) xai μὴ γράφωσι olxela 


1) πτύχοις Μ. 2) d. Vi. R. 3) -τ-ως Vi. R. cod. Salm: 
cf. F2. p. 244n. 4) ἐσθ᾽ ὅτε ydp Vi. R. 5) δεῖ νοεῖσϑαι 
Vi. R. 6) M.: ὁ L!. L?. F.: πῶς yàp ὁ Vi. R. 7) spi 


στρατιωτιχῆς διαϑήχης add. libri, 8) d. M. 1,1. L2.: τὸ παρὰ Vi. Β. 
9) εἰ M.: διατίϑενται 7) Vi. R. 
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18. Potest autem testator plura eodem exemplo scribere te- 
stamenta, ita tamen ut singulum quodque secundum optinen- 
tem in testamentis obseruationem conficiatur. interdum autem 
necessarium est plura testamentorum exemplaria fieri. ali- 
quando enim quis nauigaturus secum testamentum uult ferre, 5 
alterumque domi relinquere ad iudiciorum suorum contestatio- 
nem. et propter alias complures causas, quae humanis ne- 
cessitatibus imminent, necessarium id fit; interdum enim exem- 
plar unum furto abripitur uel qui in depositum &ccepit peregre 
iuit nec liquet ubi degat. 14. Haec omnia de scriptis testa- 10 
mentis intellegere oportet; si quis autem sine scriptis testa- 
mentum ordinare uoluerit (iure nempe ciuili; praetor enim ut- 
pote qui signa semper requirat sine scriptis testamentum non 
admittit), si praesentibus septem testibus propriam uolunta- 
tem coram eis nuncupauerit, perfectum ualidumque ex iure 15 
ciuili eiusmodi testamentum erit. 


De militari testamento. "Titulus 11. 


Superius proposuimus quomodo testamenta sint ordi- 
nanda. set tanta illa obseruatio suptilitatis plena in paga- 
norum testamentis adhibetur, in militaribus autem testamen- 
tis omnis haec Tatio est remissa. permissum est enim illis 20 
ex constitutionibus propter iuris imperitiam citra sollemnita- 
tem testari. itaque si uel uno teste praesente testati sint, uel 
Si heredis nomen propria manu non scripserint, eorum uo- 
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χειρὶ τὸ τοῦ χληρονόμου ὄνομα, ἣ αὐτῶν ἔρρωται βούλησις. 
ἠσχολημένοι γὰρ περὶ τὴν στρατείαν εἰχότως ἀγνοοῦσιν ἄχρι- 
βείας ἁπάσης παρατήρησιν. ἀλλὰ πάλαι μὲν ὁπουδήποτε διά- 
γοντες στρατιωτιχῶς ἠδύναντο διατίϑεσθαι" διάταξις δὲ τοῦ 
δ ἡμετέρου βασιλέως τότε συνεχώρησεν αὐτοῖς τοῦτο πράττει, 
ἡνίχα ἐν χάστροις ἤτοι.) ἐν τῷ ὀχροαΐΐῳ διάγωσιν - ὁπωςδήποτε 
γὰρ $ βούλησις αὐτῶν ἐγγράφως ἢ ἀγράφως διατυπωϑεῖσα3) 
τὸ ἰσγυρὸν ἐγέτω ἐν ἑαυτῇ. ἐν οἷς δὲ γρόνοις ἐν ἑτέροις Óta- 
τρίθωσι τόποις ἢ ἐν τοῖς λεγομένοις αὐτῶν sedétois?), τῶν 
10 στρατιωτιχῶν ἐν τῷ διατίϑεσϑαι προνομιῶν οὐχ ἀπολαύσουσι. 
xai δὁπεξούσιοι δὲ ὄντες ἀχωλύτως διατίϑενται πανταχοῦ μέντοι 
τὴν ἀχρίβειαν παραφυλάττυντες ἐν d) τῶν χάστρων εἰσὶν ἐχτός. 
1. Obx ἄτοπον δὲ εἰς μέσον ἀγαγεῖν xai ἃ) Ἰταϊάπῳ τῷ βα- 
σιλεῖδ) περὶ στρατιωτιχῇς εἴρηται διαϑήχης ἐπὶ ϑέματος τοιού- 
15 TOU. στρατιώτης τις συγχαλεσάμενός τινας ἐπὶ αὐτῶν εἶπε 
τόνδε 5) βούλεσϑαι χλῃρονόμον αὐτοῦ  γενέσϑαι τόν δὲ οἰχέτην 
αὐτοῦϑ) ἐλευϑερωδϑῆναι. ἀγράφως δὲ ταῦτα ἐπράττετο. ζή- 
τησις μετὰ τὴν αὐτοῦ τελευτὴν μεταξὺ τῶν ἐξ ἀδιαϑέτου xai 
τοῦ ὀνομασϑέντος χληρονόμου ἀνεφύῃ. xal οἱ μὲν ἐξ ἀδιαϑέ- 
20 του ἔλεγον τὰ παρὰ τοῦ τελευτήσαντος εἰοημένα οὐγ ὡς ἐπὶ 
ἐννοίᾳ διαϑήχης εἰρῆσϑαι, ὁ δὲ χληρονόμος προεβάλλετοϑ) τὸ 
στρατιωτιχὸν προνόμιον ἐχεῖϑεν τὴν διαϑήχην βεβαιῶν. Στατί- 
λιος 10) δὲ Σεβῆρος τῆς τοιαύτης ἀχροώμενος ἀμφιβολίας Ent 
Traianón ἀνήγαγε τὸν ϑειότατον. ὃ δὲ ἀντέγραφε ταῦτα" τὸ 
26 στρατιωτιχὸν προνόμιον τὸ λέγον τὰς ὁπωςδήποτε γινομένας 
ὑπὸ τῶν στρατιωτὼν διαϑήχας βεβαίας εἶναι οὕτως νοεῖσϑαε 
χρὴ. ὥςτε xarà προτέραν τάξιν πρόδηλον εἶναι τὸ γεγενῇ- 
σϑαι}}) διαϑήχην, εἴτε ἔγγραφον εἴτε ἄγραφον. ὃ τοίνυν τε- 
λευτήσας στρατιώτης, οὗ ὕπερ τῆς οὐσίας χεχίνηται 3) ζήτησις, 


1 $ Vi. ΒΕ. ᾿ 3) J Vi. R. add. 3) scripsi ex M. L1. 1,3.: 
Beschreib. f. 6a. 4) τὰ M. L1. L3, L$.: παραγαγεῖν paullo ante L6. 
5) ad. Vi. R.: εἰρημένα mox L6. 6) ἢ τόνδε ad. Vi. R. 7) M.: 
“«-τῷ L!. L2. Ἐπ: χληρ. εἶναι Vi. R. 8) d. L6. Vi. R. 3) Ita 
libri: ed. —4—. 10) στατήλιος M. 11) γενέσϑαι 1,1. L2. 
12) xtysirat Vi. R. 
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luntas seruetur. militiae enim operam dantes merito omnis 
iuris suptilitatis obseruationem ignorant. set olim quidem 
ubicumque degerent, poterant iure militari testamentum per- 
ficere; constitutio autem principis nostri tum demum illis id 
facere concessit, cum in castris uel in expeditionibus sint oc- 
cupati. quoquo enim modo eorum uoluntas siue scriptis siue 
sine scriptura sit expressa, uigorem habeat. illis autem tem- 
poribus, per quae in aliis locis uel in suis, quas uocant, se- 
dibus degant, militaribus priuilegiis in testando nullomodo 
fruentur. et si filiifamilias sint libere prorsus ubique testa- 
buntur, iuris scilicet obseruatione adhibita si extra castra 


. degant. 1. Non erit absurdum ea quoque huc adferre, quae 


& Traiano de militari testamento statuta sunt in eiusmodi 
easu. quidam miles cum aliquos conuocasset dixit coram iis 
illum sibi heredem esse uelle, illumque seruum manumitti. 
haec sine scriptis facta sunt. post uero eius mortem contro- 
uersia orta est inter eos, qui ab intestato ueniebant, illum- 
que, qui heres est nuncupatus. et qui ueniebant ab intestato 
negabant.quae a defuncto dicta essent, animo testandi esse 


μ-ὦ 


0 


dicta; heres autem militum priuilegium praeseferebat, iuxta 20 


quod testamentum ratum esset habendum. Statilius autem 
Seuerus eiusmodi controuersiam cum audisset, ad diuum 
Traianum rettulit, qui haec rescripsit: militare priuilegium, 
ex quo militum testamenta quomodocumque facta rata sint, 


sic intellegi debet, ut utique prius constare debeat testamen- 25 


tum factum esse, siue in scriptis siue sine scriptura. is ergo 
miles defunctus, de cuius bonis quaeritur, si conuocatis ad 
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εἰ συγχαλεσάμενός τινας ἐπὶ τούτῳ, ὥςτε τὴν ἑαυτοῦ) γνώμην 
ἐπὶ μαρτύρων δηλῶσαι, σαφῶς παρέστησε τίνα βούλεται αὐτῷ 
εἶναι3) χληρονόμον xai τίνα τῶν) οἰχετῶν ἐλευϑερίας 2) ἠξίω- 
σεν, ἄγραφον ἰσχυρὰν τὴν τοιαύτην χαλοῦμεν διαϑήχην. εἰ δὲ 
b ὥςπερ τὸ πλεῖστον ἐν ὁμιλίαις εἴωϑε 5) συμβαένειν, παρόντων 
τινῶν ἀποτεινόμενος πρός τινα εἶπεν: ἐγώ σε χληρονόμον 
ποιῶ ἣ τὰ ἐμὰ πράγματά σοι χαταλιμπάνω, οὐ γρὴ 
τοῦτο διαϑήχης ἔγειν δύναμιν" ἐπ᾽ οὐδενὸς γὰρ μάλιστα τοῦτο 
γρὴ σχοπεῖσϑαι, ἤπερ) ἐπὶ στρατιωτῶν, οἷς ἐν zpovopkp δέ- 
10 δοται τὸ ὅπως βούλονται διατέϑεσϑαι, ὥςτε τὰ ἐν ὁμιλίαις λε- 
γόμενα εἰς τύπον διαϑήχης μὴ ἀναφέρεσϑαι. ἐπεί τοι γε πάσης δυ- 
σχολίας ἐχτὸς μετὰ τελευτὴν παντὸς στρατιώτου ἢ ἀναφανήσονταε 
μάρτυρες διαβεβαιούμενοι ἑαυτοὺς ἀχηχοέναι, ὅτι ὁ δεῖνα ὃ τε- 
λευτήσας εἶπε τῷδε, ὅτι) χαταλιμπάνω σοι τὰ ἑμὰ πράγ- 
16 ματα xol ἐχ τούτου ai ἀληϑεῖς ἀνατραπήσονται τῶν στρατιω- 
τῶν βουλήσεις. 2. Στρατιώτης εἴτε ἄλαλος εἴη εἴτε χωφὸς 2. 
ἰσχυρῶς διατίϑεται. ὁπόϑου δὲ αὐτὸν uz?) ἐχβληϑέντα τῆς στρα- 
τείας causaria missione* ἄτοπον γώρ ἐστι.0) τὸν τοιοῦτον στρα- 
τεύεσϑαι. ὃ μὲν γὰρ οὐχ ἀχούει τῶν τοὺ στρατηγοῦ παραγ- 
90 γελμάτων, ὁ δὲ ἐάν τινος ἀναγχαίου δεῖται οἷον ὅπλου οὐ δό- 
ναται τοῦτο δηλῶσαι. 8. Μέγρι δὲ τοσούτου ἐχ τῶν βασιλιχῶν 8. 
διατάξεων συγχεγώρηται τοῖς στρατιώταις τὸ διατίϑεσϑαε παρὰ 
τὴν ἀχρίβειαν, ἐφ᾽ ὅσον xai στρατεύονται.) χαὶ διατρίβουσιν 
ἐν χάστροις" μετὰ δὲ τὴν ἄφεσιν τουτέστιν ἡνέχα γένονται ue- 
46 ttánoi ἢ..3) τῶν χάστρων εἰσὶν ἐχτὸς, εἰ xai ἔτι στρατεύονταε 
τὴν τῶν παγανῶν ἀχοίβειαν ὀφείλουσι φυλάττειν 13) ἐπειδὴ δὲ 
εἰρήχαμεν τοὺς μὲν στρατιώτας ἐν χάστροις διατιϑεμένους dxw- 
δύνως τῆς ἀχριβείας χαταφρονεῖν, τοὺς δὲ uetránus τὴν ἀχρέ- 


.. Y) οἰχείαν Vi. R. 3) βούλ. ἔχειν. Vi. Β΄. 8) d. L?. F3, 
4) --ρῶσαι Vi, R. 5) εἰώϑασι M. 6) ita R.: cet εἴπερ. 
7) ita libri: ed. erp. zavr. 8) ἐῶ σε χληρονόμον ἣ ὅτι ad. Vi. R. 
9) μὴ add. L9. Vi. R. [cf. notam huius 1 862]. 10) d. Vi. F1. R. 
1!) μέχρις ob ἂν στρατεύωνται xal ὃ-- σιν Vi. R. 12) d. M. τῶν 
χάστρ. slo. ἢ àxv. F3. 13) gu. ὁφ. L6. 
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hoc quibusdam, ut uoluntatem suam coram testibus manifesta- 
ret, declarauit quem sibi uellet esse heredem et cuinam seruo 
libertatem tribuere, ratum eiusmodi testamentum dicimus. si 
uero, ut plerumque fit in sermonibus, quibusdam praesentibus 
dixit alicui in eum conuersus: »ego te heredem facio« uel 5 
»bona mea tibi relinquoe, non oportet hoc pro testamento 
obseruari. in nemine autem id potius inquirendum est, quam 
in militibus, quibus id priuilegii datum est ut quolibet 
modo possint testari, ne quae sermonis gratia dicta sunt ad 
testamenti formam referantur. alioquin non difficulter post 
alicuius militis mortem testes existerent qui assererent sese 
audisse illum morientem dixisse: relinquo te heredem 
uel bona mea tibi relinquo et per hoc uera militum 

2. iudicia subuerterentur. 2. Miles siue mutus sit siue surdus 
ualide testatur; finge uero eum causaria missione militia non- 15 
dum dimissum, absurdum est enim eiusmodi hominem stipen- 
dia merere. nequit enim imperatoris iussum percipere, nec 
si aliqua re necessaria ueluti telo indigeat, id significare po- 

8, test. 3. Hactenus uero a principalibus constitutionibus con- 
ceditur militibus citra sollemnitatem testari, quatenus mili- 20 
tant et in castris degunt. post missionem autem, idest cum 
ueterani facti sint, uel extra castra, licet adhuc militant, pa- 
ganorum sollemnitatem seruare debent. cum iam dixerimus 
milites in castris testantes sine periculo iuris sollemnitatem 
praetermittere, ueteranis autem eandem esse seruandam, ad- 25 


0 
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βειαν ὀφείλειν παραφυλάττειν, ὅρα τὸ ἐντεῦϑεν ζητηϑὲν, ὅπερ 
μετέχει) στρατιώτου χαὶ uetránu. στρατιώτης ἐν χάστροις 
διάγων xaDÜ' ὃν ἠβουλήϑη διέϑετο τρόπον, ἀφείϑῃ τῆς στρα- 
τείας xai?) ἐτελεύτησεν. σχοπῶμεν δ) εἰ δεῖ χρατεῖν αὐτοῦ τὴν 
b βούλησιν. xal εἰ μέν τις ἐξετάσῃ τὸν γρόνον, ἐν ᾧ γέγονεν), 
ἐρρώσϑωδ) χαὶ παρὰ τὴν ἀχρίβειαν. εἰ δὲ τὸν χαιρὸν, ἐν ᾧ 
ἐτελεύτησε), τὴν μὲν γενομένην xarà ἀχρίβειαν ἰσχύειν οὐ δεῖ. 
τέ οὖν; ὃ γρόνος τέμνει τὴν ἀμφισβήτησιν. εἰ μὲν εἴσω 
ἐνιαυτοῦ μετὰ τὴν ἄφεσιν ἐτελεύτησε τυγὸν τῷ δεχάτῳ ἢ τῷ 
10 ἐνδεχάτῳ μηνὶ στρατιωτιχὴν ἔτι ταύτην ἀποχαλῶν τὸ ἰσχυρὸν 
αὐτῇ δίδωμι. εἰ δὲ μετὰ τὴν ἄφεσιν, ἐνιαυτοῦ παραδραμόντος, 
μηχέτι ἐρρώσϑω * ἱχανὸς γὰρ ἦν ὃ μεταξὺ γρόνος ἐχπαιδεῦσαι 
αὐτὸν τὴν ὀφείλουσαν παραφυλάττεσϑαι περὶ τὰς διηϑήχας 
ἀχρίβειαν, ὥςτε αὐτὸν τὴν ἑαυτοὺ διαϑήχην ἀμείψαντα οὕτω 
16 διατίϑεσϑαι. τί δὲ εἰ διέϑετο μέν τις στρατιωτιχῶς ἐνεστήσατο 
δὲ χληρονόμον ὑπὸ αζρεσιν, ἐτελεύτησε δὲ εἴσω ἐνιαυτοὺ μετὰ 
τὴν ἄφεσιν. ἣ δὲ τῆς ἐνστάσεως αἵρεσις μετὰ τὸν ἐνιαυτὸν 
ἐξῆλθεν; σχοπῶμεν εἰ βλάπτει τοῦτο τὴν διαϑήχην. xai λέγο- 
μεν ὅτι οὐδαμῶς" τὴν γὰρ τελευτὴν ἀπαιτοῦμεν εἴσω ἐνιαυτοῦ 
20 γενέσϑαι μετὰ τὴν ἄφεσιν οὐ μὴν τὸ γενέσϑαι τὴν aditíona. 
4, Παγανός τις ὧν διέϑετο παρὰ τὴν ἀχρίβθειαν" ἐστρατεύσατο 4. 
μετὰ ταῦτα. διάγων ἐν χάστροις ἀποσφραγίσας τὴν διαϑήχην 
τινὰ προςτέϑειχεν ἢ χαὶδ) περιεῖλεν ἢ xai μόνον ἀνέγνω τὴν 
διαϑήχην ἢ ἔπραξέ τι ἕτερον ἐξ οὗ ἐδείχνυτο ἣ τοῦ στρατιώ- 
26 του βούλησις βουλομένου) ταύτην ἰσχύειν: ἐτελεύτησε μετὰ 
ταῦτα" 19) ἰσγύεει xai παρὰ τὴν ἀχρίβειαν ἣ διαϑήχῃ ὡς ἀπὸ χαι- 
νοτέρας αὐτοῦ βουλήσεως ἣν διάγων ἐν τοῖς χάστροις ἔσχεν 
ἐπὶ τῇ διαϑήχῃ. ὅ. Στρατιώτης διάγων ἐν χάστροις διέϑετο 5. 
παρὰ τὴν ἀχρίβειαν᾽" ὑπέστη μετὰ ταῦτα capitis deminutíona: 
80 ἢ γὰρ αὐτεξούσιος ὧν δέδωχεν ἑαυτὸν εἰς adrogatíona ἢ ὅπε- 
ξούσιος ὧν γέγονεν ΘτλδποίραίοΒ. μενέτω ἡ διαϑήχῃη ἐπὶ τῆς 


1) μεταξὺ στρ. xai 8, ἔστι Vi. R. 3) d. Vi. F1, 3) —oó- 
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monendus es aliquid inde quaesitum fuisse, quod et ad mili- 
tem et ad ueteranum quodammodo pertinet. miles in casttis 
degens quo libuit modo testatus est; dimissus est a militia 
et uita decessit. dispiciamus an eius uoluntas rata sit. et 
si quis tempus inquirat quo conditum est testamentum, ui- 5 
debitur citra sollemnitatem ualere; sin autem tempus quo 
uita decessit testator, quod citra sollemnitatem conditum est 
testamentum ratum esse non uidebitur. quid ergo est? tem- 
pus controuersiam dirimit. si quidem intra annum post mis- 
sionem decessit, decimo forte uel undecimo mense nec mili- 10 
tare testamentum suum reuocauit, id pro rato habendum est; 
sin autem post missionem anno decurso, non amplius ualebit. 
sufficiens enim medium tempus erat ad sollemnem in testa- 
mentis obseruationem perdiscendam, ut, mutato testamento, 
ita postremam confirmaret uoluntatem. quid igitur si quis 15 
militari ritu testatus sit, heredem uero sub condicione in- | 
stituerit; mortuus sit autem intra annum post missionem, at 
condicio institutionis post annum extiterit? dispiciamus an 
ideo testamentum inritum fiat? et magis est ut negemus: 
mortem enim intra annum post missionem fieri requirimus, 20 
. non etiam aditionem. 4. Paganus quidam testamentum ci- 
tra sollemnitatem fecit, deinde stipendia meruit. in castris 
cum degeret, resignauit testamentum et quaedam adiecit siue 
detraxit, uel tantummodo id legit, uel aliud quid fecit, quo 
patuerit militis uoluntas hoc ualere uolentis, deinde mortuus 25 
est. ualebit testamentum quasi ex noua eius uoluntate, quam 
. in castris habuit circa testamentum. 5. Miles in castris de- 
gens non iure testatus est; deinde capitis deminutionem est. 
passus, nam uel cum sui iuris esset sese adrogandum dedit, 
uel cum filiusfamilias esset, emancipatus est. testamentum 30 
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οἰχείας οὐδὲν ἧττον ἰσγύος ὡς xatvorépag ἐντυχήσασα.) γνώμης 
τοῦ στρατιώτου μετὰ τὴν emancipatíona: ἐν ᾧ γὰρ obx ἤμει- 
dev αὐτὴν τὸ βέβαιον ἔγειν αὐτὴν ἠβουλήϑη. οὐδὲ $ capitis 
deminutíen ínriton ποιεῖ τὴν διαϑήχην, ἐπειδὴ 3) στρατιώτης ὃ 
δ διατιϑέμενος. ἐπείτοι γε, ὡς προϊόντες μαϑησόμεϑα, ἣ τοῦ te- 
státoros cápitis deminutíen ἀνατρέπει τὴν διαϑήχην, ἐνταῦϑα 
ὃὲ ob παραφυλάττεται ταῦτα. ἄτοπον γὰρ τὴν μὴ xarà χανό- 
vac?) γενομένην διαϑήχην, ἰσγύουσαν δὲ, ταύτην ὑπὸ τῶν mo 
λιτικῶν ἀναιρεῖσϑαι χανόνων. 6. 8) Elol. τινες) ὕπεξούσιοι οὗ 6. 
10 canstrénsia μὲν οὐχ ἔχουσι pecülia5), quasi) δὲ canstrónsia!) 
ix τῶν παλαιοτέρων νόμων ἢ ἐχ τῶν μεταγενεστέρων Ótatd- 
ξεων Évovaw, ὁποϊῖάδ) ἐστι τὰ ἀπὸ συνεδρίας ἢ τὰ ἀπὸ συνη- 
γορίας ἢ τὰ ἀπὸ ἀργῆς τουτέστι τῶν ἀννονῶν ἐχ τοὺ δημοσέου 
παρεγομένων abroig.?) xai τούτοις μὲν 1) ἐπιτέτραπται ἐν ὅπε- 
16 ξιότητι διατίϑεσϑαι" ἀλλ᾽ ἐπειδὴ μιχρά τις ἦν ἐπ᾽ αὐτοῖς ἀμφι- 
βολία 11), γέγονε revo) τοῦ ἡμετέρου βασιλέως διάταξις λέγουσα 
πάντα ὑπεξούσιον quasi canstrénsion!?) ἔχοντα pecülion ἐπ᾽ 
αὑτῷ 18) χοινῷ νόμῳ 14) δύνασϑαι διατίϑεσϑαι. τὴν εἰρημένην 15) 


διάταξιν ἀναγνοὺς οὐδὲν ἀγνοήσει τῶν εἰς τοῦτο φερόντων. 
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nihilominus ratum manebit, utpote nouam quandam nactum 
militis uoluntatem post emancipationem. nam cum id non 
mutasset, ratum id esse uoluit, neque capitis deminutio inri- 
tum testamentum facit, cum miles testator sit, nam, sicuti 
inferius proponemus, testatoris capitis deminutio testamentum 
inritat; in hoc autem casu id non obseruatur. absurdum est 
enim testamentum quidem ualidum, non autem iure factum, 
. iuris regulis inritum fieri. 6. Sunt filiifamilias qui castren- 
sia quidem peculia non babent, quasi autem castrensia ex 
anterioribus legibus uel ex posterioribus constitutionibus habent, 
ueluti quae ex consilio uel aduocatione uel magistratu, idest 
ex annonis publicis, ipsis praestantur. et iis quidem conces- 
sum est etiam in potestate degentibus testari. set cum ali- 
qua dubitatio de iis orta esset, lata est generalis principis 
nostri constitutio, qua sancitum est omnem  filiumfamilias 
castrensem habentem peculium iure communi posse testari. 
qui praedictam legat constitutionem nihil eorum quae ad eius- 
modi ius pertinent ignorabit. 


ὑπαὶ 


b 
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Quibus non est permissum testamentum facere.!) 
Titulus 12. 


Τῶν ἀνϑρώπων οἱ μὲν διατίϑενται, οἱ δὲ ob διατίϑενται. 
xoi εἴπωμεν 3) περὶ τῶν διατίϑεσϑαι δυναμένων 3)" ἀλλ᾽ ἐπειδὴ 
πολλοὶ τὸν ἀριϑμόν εἰσιν, εἴπωμεν περὶ τῶν μὴ δυναμένων δια- 
τίϑεσϑαι ὀλίγων ὄντων ἵνα Ex τούτων μάϑωμεν τοὺς πολλούς. 8) 

5 χατὰ πρώτην τάξιν ob δύναται διατίϑεσϑαι ὁ ὑπεξούσιος, ἐπειδὴ 
διαϑήχη ἐστὲ τῶν ὄντων διατύπωσις" ὅπεξούσιος δὲ οὐ δύνα- 
ται ὡς βούλεται τὰ οἰχεῖα διατυποὺῦν ἐπὶ τοσοῦτον δὲ) χεχώ- 
λυται διατίϑεσδθαι, ὅτι εἰ xal ἐγὼ ὁ πατὴρ, οἷα φιλεῖ γίνεσϑαι, 
ϑεραπεύων αὑτὸν ἐπιτρέφω αὑτῷ εἰς ὅσον βούλεται μέρος τῆς 

10 ἐμῇς διαϑέσϑαι περιουσίας, οὐχ ἔρρωται τὸ παρ᾽ αὑτοῦ γενό- 
μενον" οὐ δεῖ γὰρ ἰδιώτου γνώμην ἰσχυροτέραν εἶναι τῶν νό- 
μων. εἰσὶ δὲ οἵτινες ἐν ὑπεξουσιότητι διατίϑενται, οἷον οἱ ἔγον- 
τις canstrónsion pecülion. τοῦτο δὲ τὴν ἀργὴν μόνοις ἐπε- 
τράπηῃ στρατιώταις ἐξ αὐϑεντίας τοῦτο μὲν Αὐγούστου, τοῦτο 

15 δὲ Νότυδ5), οὐ μὴν ἀλλὰ xai τοῦ ἀρίστου βασιλέως ἸΤταϊδηᾶ. 
μετὰ δὲ ταῦτα διάταξις Adrianü δυσφοροῦσι τοῖς uetránois xa? 
αὐτοῖς émétpefe9) τὸ διατίϑεσϑαι ἐν ὑπεξουσιότητι. χαὶ εἰ 
μὲν διάϑωνται πάντες οἱ εἰρημένοι εἰς τὸ canstrénsion pecülion, 
λήφεται τοῦτο ὃ παρ᾽ αὐτῶν γραφεὶς χληρονόμος, εἰ δὲ ἀδιά- 

20 ϑετοι τελευτήσωσι μήτε παῖδας ἔχοντες μήτε μὴν ἀδελφοὺς 
ὑπόντας χοινῷ διχαίῳ ὡς οἱονδήποτε παγανιχὸν pecülion ἐπὲ 
τοὺς γονεῖς ἔργεται. ἢ ἡνέχα γάρ τις μὴ γρήσηται τῇ φιλοτι- 
μηϑείσῃ αὑτῷ χαινοτομέᾳ, τοῖς παλαίοις γώρα νομέμοις.) πά- 
λαι δὲ παντοῖον pecálion τελευτήσαντος τοῦ παιδὸς ὁ πατὴρ 

25 ἐλάμβανεν. πολλαὶ διαφοραὶ παγανιχοῦ xa) canstrensiu pecu- 


1) τέσιν οὗ συγχωρεῖται διαϑήχας ποιεῖν M. L1. L2. τίνες οὗ συγ- 


χωροῦνται ὃ. π. ed. ant. F. 1,6, F. Β. 3) εἴπομεν ἂν cj. R. cum 
Gauel. 3) δυν. διατ. L6. Vi. R. 4) ἀλλ᾽ ἐπὶ voc. Vi. R. 
δ) ita M.: νερούα L1. L2.: Népouat F.: Népova Vi. R. 6) yàp ad. 
Vi. R. 7) ἔρχεσϑαι Vi. F1, 8) νόμοις Vi. R. 


ἃ) Epa. 30, 18q. Proch. 22, 1 8α. 
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Quibus non est permissum testamentum facere. 
Titulus 12. 


Quidam homines testantur, quidam autem non. οἱ di- 
cendum est de iis qui testari possunt: set cum ii plures sint, 
dispiciamus prius de iis qui testari nequeant, qui et pauci 
sunt, ut inde ceteros noscamus. et in primis nequit testari 
filiusfamilias, nam testamentum est bonorum dispositio quae- 5 
dam; filiusfamilias autem nequit, prout uult, sua bona dispo- 
nere, set adeo testari prohibetur ut si ego pater suus, sicut 
fieri solet, eum diligens permittam ei, sicut uelit, de bono: 
rum meorum parte testari, non ualeat quod ab eo factum 
sit. non debet enim priuati hominis uoluntas iure potior 10 
esse. sunt qui licet alieno iuri subiecti sint, testari possint, 
ueluti qui castrense peculium habent. (id autem ab initio 
militantibus tantum concessum est tam ex auctoritate Augusti, 
quam Neruae, necnon optimi imperatoris Traiani. postea uero 
constitutio Hadriani etiam ueteranis id aegre ferentibus filiis- 15 
familias testari concessit. οὐ si fecerint omnes eiusmodi 
personae de castrensi peculio testamentum, id ab iis scriptus 
heres accipiet; sin autem intestati decesserint, neque liberos 
habentes neque fratres superstites, iure communi, sicuti quod- 
libet paganorum peculium, ad eorum parentes pertinebit. 90 
cum enim quis legum nouarum beneficio minime utatur, ue- 
teri iuri locus erit. olim quidem omne peculium, mortuo 
filio, patri quaerebatur. plures differentiae sunt inter paga- 


b 


10 


15 


25 
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liu. xai πρώτῃ μὲν αὕτη ὅτι εἰς μὲν τὸ canstrénsion ὁ ὅπε- 
ξούσιος διατίϑεταιϊ), εἰς δὲ τὸ παγανιχὸν ob. δύναται.3) δευ- 
τέραϑ) διαφορὰ" ἀγαναχτήσας πατὴρ χατὰ τοῦ ὁπεξουσίου 8) τὸ 
μὲν παγανιχὸν adempteüein*) δύναται pecülion, τὸ δὲ can- 
strénsion5) οὐχέτι. τρίτῃ διαφορὰ" ἐὰν πολλοῖς ἐποφείλων τις 
ὑποστῇ διάπρασιν ὑπὸ τῶν ἑαυτοῦ creditóren?), τὸ μὲν παγα- 
νιχὸν συνδιαπιπράσχεται ἢ pecülion, τὸ δὲ castrénsion οὐδαμῶς. 
ἐστὶ xal τετάρτη διαφορά. ἐὰν πολλῶν ὄντων παίδων, ὃ πα- 
τὴρ τελευτήσῃ, συμβὴ δὲ ἕνα ἐξ αὐτῶν) ἔγειν παγανιχὸν 9) 
pecülion χαὲ canstrénsion, τὸ μὲν zayavuxóv χοινόν ἐστι πάν- 
των τῶν παίδων τῶν ποτε ὑπεξουσίων 10) τὸ δὲ canstrénsion 
μόνον τοῦ χτησαμένου, χαίτοι πάντα τὰ τῶν ὑπεξουσίων παί- 
δων pecülia μέρος εἶναι νομίζονται τῆς πατρῴας) περιουσίας, 
ὥςπερ xai τὰ 3) τῶν οἰχετῶν pecülia συναριϑμεῖται τῇ δεσπο- 
tux, περιουσίᾳ. τὰ δὲ εἰρημένα περὶ τῶν canstrensíon νόει 
xal ἐπ᾿ ἐχείνων τῶν μὴ προςποριζομένων 18) ἐχ τῶν διατάξεων 
xarà διαφόρους αἰτίας. δίχα τοένυν τοὺ ἔχοντος canstrénsion 
7 quasi canstrénsion pecülion,b) ἐών τις ὁπεξούσιος ὧν διά- 
ὅηται, ἄγρηστός ἐστιν V) ἣ τούτου διαϑήχῃ, εἰ xat γενόμενος 
αὐτεξούσιος ἐτελεύτησεν. σχοποῦμεν γὰρ det τὸν χαιρὸν τῆς 
τελευτῆς, ἀλλὰ xai τὸν τῆς ποιήσεως τῆς διαϑήχης, εἰ ἐν ἕχα- 
τέρῳ γρόνῳ παρρησίαν εἶχε τοῦ διατίϑεσϑαι. 1. 'Ev δευτέρᾳ 
τάξει οὐ δύνανται διατίϑεσϑαι οἱ ἄνηβοι. οἶδας γὰρ ὅτι testa- 
mentum λέγεται testatio mentis!9*): 9) ἐστέρηται δὲ διανοίας ὃ 
ἄνηβος. οὐ διατίϑενται οὐδὲ 16) oi μαινόμενοι ἐπειδὴ γηρεύουσι 


1) δύναται διατίϑεσϑαι Vi. F1, R. 3) An legendum ᾿ διατέ- 
ϑεται᾽. ὃ 8) δὲ ad. Vi. R. 4) ἀφαιρεῖσθαι Epi. Epa.: τουτέ- 
στιν [ἤτοι 1,61 ἀφαιρ. ad. libri. ed. 5) ἐδιόχτητον Epi. Epa. 
6) δανειστῶν Epi. Epa. 7) τὸ μὲν τοῦ πανδὸς συνδ. tovt. τὸ παγα- 
νιχὸν Vi. R. τὸ μὲν xay. τοῦ παιδὸς Epi. Epa 8) ἐξ αὖτ. ἕνα. 
Vi. R 3) xay. ἔγειν Epi. 10) πάντων τῶν ποτ. ὗπεξ. ἘΠ. 
πάντων τῶν ἀδελφῶν Vi. R. τῶν ποτε παίδων ὑπεξουσίων Epa. 

11) ἐχεέίνων 1,6. 13) d. M. 13) τῷ πατρὲ Vi. R. 14) ἃ. 
L1. L2. 15) ἦτοι μαρτυρία διανοίας add. Vi. R. 16) d. L6. F3. 

8) Cf. Epi. 29, 325sq. Epa. 31, 15q. b) Epa. 30, 2 sq. c) Cf. 

Epa. 30, 3 - 4. 
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norum et castrense peculium. et prima uero haec est, quod 
de castrensi peculio filiusfamilias testatur, de pagano autem 
non utique. secunda differentia eiusmodi est: iratus pater con- 
tra filiumfamilias peculium ciuile adimere potest, non autem 
castrense. tertia differentia est quod si quis & pluribus aes 
alienum contraxerit et bonorum sustineat a creditoribus uen- 
ditionem, ciuile peculium simul uenum it, castrense non item. 
est et quarta differentia: si pluribus liberis superstitibus, pa- 
ter moriatur, habeat autem aliquis ex iis ciuile et castrense 
peculium, ciuile omnium liberorum, qui quondam fuerint in 
potestate, commune erit, castrense eius tantum, qui adquisi- 
uerit; quamquam omnia filiorumfamilias peculia perinde portio 
paternae hereditatis esse uideantur, atque seruorum peculia 
in bonis dominorum numerantur. quae de castrensibus pe- 
culiis dicta sunt et de illis intellegenda sunt, quae ex con- 
stitutionibus propter diuersas causas patri non adquiruntur. 
praeter eum igitur qui castrense uel quasi castrense habet 
peculium, si quis alius filiusfamilias testamentum fecerit, id 
inutile est, licet sui iuris factus decesserit. respicimus enim 


semper tempus mortis, set illud etiam, quo conditum est 20 


testamentum, an utroque tempore testandi quis habuerit faculta- 


. tem. 1. Praeterea nequeunt testari impuberes. scis enim testa- 


mentum mentis dici testationem: iudicio autem impubes caret. 
neque furiosi testantur quia mente carent. itaque neque im- 
pubes neque furiosus testantur, cum alter iudicium nondum sit 
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λογισμοῦ: ὥςτε οὖν οὔτε ἄνηβος οὔτε μαινόμενος διατίϑεν- 
rat!) ἐπειδὴ τὸ φρονεῖν τῷ μὲν οὗ προςγέγονε, τὸν 3) δὲ ἀπο- 
λέλοιπεν. 3) ἀνίσχυρος δὲ αὐτῶν ἣ διαϑήχη, εἰ xai τὰ μάλιστα 
ó μὲν γενόμενος ἔφηβος ἐτελεύτησεν, ὁ δὲ ἀνανήφας. εἰ δὲ ὃ 
δ μαινόμενος xar' ἐχεῖνον διάϑηται τὸν χαιρὸν, ἐν ᾧ παύεται τοῦ 
μαίνεσϑαι, τουτέστιν ἐν τοῖς διαλείμμασι, ζητεῖται εἰ χρατεῖ. 
xal λέγομεν ἔννομον εἶναι τὴν διαϑήχην" τί δὲ, ὅτι διαϑέμενός 
τις ἐμάνῃ; τὸ μετὰ ταῦτα πάϑος ἐπιγινόμενον τῆς μανίας τὴν 
ὀρϑῶς διατυπωϑεῖσαν οὐχ ἀνατρέπει διαϑήχην, ὥςπερ οὐδ᾽ 
10 ἕτερον συνάλλαγμα ἐπιγινομένῃ μανία διαφϑεέρει. 2. 8) Θὺδὲ 2. 
τὸν ἄσωτον, ᾧ τῶν οἰχείων πραγμάτων ἣ διοίχησις ἀπηγόρευ- 
ται, ὁ νόμος συγχωρεῖ διατέϑεσϑαι, ἣ δὲ πρὸ τῆς ἀσωτείας γε- 
νομένῃ διαϑήχη. τουτέστι πρὶν 7) διοίχησις tv) πραγμάτων 
αὐτῷ ἀπαγορευϑῇ βεβαία μένει.Ὁ) 8. Ἄλαλος ἢ 5) χωφὸς ox 3. 
15 del9) διατίϑενται " διαλεγόμεϑα δὲ ἢ περὶ ἐχείνου τοῦ χωφοῦ τοῦ 
παντελῶς μὴ ἐξαχούοντωος ) οὐ μὴν τοῦ βραδέως ἀχούοντος" 
οὗτος γὰρ διατίϑεται. χαὶ γὰρ xoi?) ἄλαλον ἐχεῖνόν φαμεν οὐ“ 
τὸν βραδέως λαλοῦντα, ἀλλὰ τὸν παντελῶς μὴ φϑεγγόμενον. 
τὸ δὲ “οὐχ ἀεὶ προςτέϑειχα δι᾽ ἐχείνην τὴν αἰτίαν" πολλά- 
20 χις 10) τις εἰδὼς γράμματα xai πεπαιδευμένος συμφορᾶς ἐπιηι- 
νομένης 11) (πλεῖσται δὲ αἱ ταύτην ἐπάγουσαι αἰτίαι) τῆς ἀχοῆς 
ἢ τῆς γλώσσης ἐστερήϑη. καὶ ἐπειδὴ παρὰ τοῖς παλαιοῖς oi 
τοιοῦτοι οὐχ ἠδύναντο διατίϑεσϑαι, διάταξις ἐφοέτησε τοῦ ἧμε- 
τέρου βασιλέως χελεύουσα τοῖς ἐχ πάϑους εἰς τοῦτο ἐλϑοῦσι 
95 μετά τινος παραφυλαχῆῇς δύνασϑαι διατίϑεσϑαι. τὸν δὲ τρόπον 
xal τὴν 13) παρατήρησίν ἐστιν ἀνελλιπῶς μαϑεῖν. δ) τὴν εἰρημέ- 
νὴν ἀναγνόντα νεαρὰν διάταξιν. εἰ δὲ διαϑέμενος, νόσου aup- 
βάσης ἢ ἐχ τιμωρίας ἀργοντιχῆς ἢ ἐξ ἄλλης οἱαςδήποτε περι- 


1) —óerac Vi. F1. R. 3) τῷ F2. cum L1. L2. 3) ἀπέ- 
Ame» Vi. R. 4) dtotx. αὐτῷ πραγα. 1,1. L2. F. $) xai V. Β. 
6d.F. ἢ ἀ Μ. 8) dx. Vi. R. 9) d. L6. Vi. R. 10) ydp 
ad. Vi. R. 11) M.: cet. ἐπιγεν. 13) ita libri: F. de 'xai": Vi. 
R. de'r?»'. 13) τὸν ad. Vi. R. 

8) schol. Harm 65, 1, 25. Epa. 30, 5. b) Harm. 5, 1, 17 et 


Schol. ad. 18. Epa 80, 6. 
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adeptus, alterum iam deseruerit. inualidum autem erit eorum 
testamentum, quamuis alter pubes, alter compos mentis factus 
decesserit. si uero furiosus per id tempus faciat testamen- 
tum, quo furere cessat, idest in interuallis, queritur an ua- 
leat? et magis est ut dicamus iustum esse testamentum. quid 
autem si quis cum testamentum fecerit furere incipiat? id 
furoris uitium superueniens recte factum testamentum non 
peremit, sicuti neque aliud negotium furor postea interue- 
. hiens tollit. 2. Neque prodigo, cui bonorum suorum admi- 
nistratio interdicta est, iure testari conceditur. testamentum 
autem ante prodigalitatem factum, idest priusquam bonorum 
interdictio fiat, ratum manet. 3. Mutus et surdus non sem- 
per facere testamentum possunt. utique de eo surdo loqui- 
mur, qui omnino non exaudiat, non qui tarde exaudiat. hic 
enim testari potest. set etiam mutum illum intellegimus non 
qui tarde loquatur, set qui eloqui nihil possit. »non sem- 
per« autem propter eiusmodi causam addidi. saepius quidam 
litteratus et eruditus quadam calamitate (uarii enim casus 
sunt qui id adferant), audiendi uel loquendi facultatem ami- 


[ng 


b 


sit. et cum apud ueteres eiusmodi homines testari non pos- 20 


sent, promulgata est principis nostri constitutio permittens iis 
qui morbo tales facti sint ut secundum certam normam pos- 
sint testari. modum autem atque obseruationem perfecte col- 
ligere licet praedictam nouellam constitutionem legenti; si 


uero cum quis testamentum fecerit, ualetudine forte uel poena o5 


8 magistratu inflicta, uel alio quolibet casu mutus surdusue 


Theoph. Antecess. rec. Ferrini. 22 
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στάσεως ἄλαλος ἢ χωφὸς γέγονεν 5$; προγενομένῃη φυλάττει τὴν 
ἰδίαν ἰσχὺν διαϑήχῃ. 4. 8) Ὁ τυφλὸς δύναται διατίϑεσθϑαε πα- 4. 
ραφυλάττων τὰ εἰρημένα τῇ διατάξει) τοῦ τῆς ϑείας λήξεως 
᾿Ιυυστίνου.ι ὅ. Ὁ παρὰ τοῖς πολεμίοις ὧν οὐ χαλῶς παρ᾽ ὅ- 
5 αὐτοῖς ἢ διατίϑεται, εἰ xoi?) συμβῇ τοῦτον εἰς τὴν ἡμετέραν 
πολιτείαν ἐλϑεῖν.) τὴν δὲ παρ᾽ ἡμῖν γενομένην διαϑήχην ἐρ- 
ρῶσϑαί φαμεν μετὰ ταῦτα γενομένου αὐτοῦ αἰγμαλώτου. δ) εἴτε 
γὰρ ὁδποστρέφψῃ,) τὸ Ótxatov τοῦ postliminiu παρέγει αὐτῇ, τὸ 
βέβαιον" εἴτε παρὰ τοῖς πολεμίοις τελευτήσῃ, ὃ Cornélios vó- 
10 μος χαρίζεται αὐτῇ τὴν ἰσχύν. 


f 
« 


De exheredatione liberorum.") Titulus 18. 


ElpZxapev ἐν τοῖς προλαβοῦσι τίνα τρόπον δεῖ γίνεσθαι 
τὰς διαϑήχας, οἷον τὸ 8) τὸν testátora οἰχείᾳ γειρὲ γράφειν τὸ 
τοῦ χλῃρονόμου ὄνομα ἢ τοῦτοϑ) λεγειν ἐπὶ τῶν μαρτύρων, xal 
τὸ ἑπτὰ εἶναι τοὺς μάρτυρας xoi τούτους ὁπογράφειν ἐν τῇ 

15 διαϑήχῃ xai ταύτην σφραγίζειν μηδενὸς ἐν μέσῳ πραττομένου. 
᾿ ὃν δέ τι τούτων παραλειφϑὲν ἄγρηστον δείχνυσι τὴν διαϑήχην. 
οὗ μόνον δὲ0) τῆς εἰρημένης δεόμεϑα παραφυλαχῆῇς πρὸς τὸ 
ἰσχυρῶς διατίϑεσθαι, ἀλλ᾽ ἔτι ζητοῦμεν 3.) xot ἄλλο τι" δεῖ γὰρ 
σχοπεῖν εἰ υἱὸν ὑπεξούσιον 13) ὁ testáter clyey). δεῖ γὰρ 


1) τὰ ἐν τῇ εἰρημ. διατ. Vi. R. 3) ἐν abr. Harm. 8) χαὲ 
εἰ Harm. 4) ἀνελθεῖν cj. Gavel. .5) χἂν ὁ διαϑέμ. μ. τ. γενη- 
ται αἷγμ. Harm. xà» p. τ. γέν Epa. 6) ὑπέστρεφεν et infra ἐτελεύ- 
τῆσεν Epa. 7) περὲ ἀποχλήρων παέδων ad. libri: π. ἀπ. ἐλευϑέρων 
ἤγουν n. L6. M. 8) d. Vi. R. 3) τοῦ F. 10) d. M. 11) M.: 
cet.: ᾿ἐπιζητοῦμεν᾽". 13) εἴτε αὐτεξούσιον Vi. 13) ἔγει ὁ τ. 
Vi. R. 


a) schol. Harm. 5, 1, 27. Epa. 30, 7. 
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4. fiat, antea factam testamentum suum ratum remanet. 4. Cae- 
cus autem testari potest seruans quae cauta sunt constitu- 

δ. tione diuae memoriae Iustini. 5. Qui apud hostes est non 
recte apud eosdem facit testamentum, quamuis in nostram 
ciuitatem redeat. testamentum autem quod apud nos fecerit, 5 
ualere dicimus etiam si postea ab hostibus capiatur. nam 
siue redierit, iure postliminii confirmatur, siue apud hostes 
decesserit, ex lege Cornelia ualebit. 


De exheredatione liberorum. Titulus 13. 


Superius pro posuimus quomodo testamenta fieri debeant 
ueluti ut testator manu propria heredis nomen scribat uel 
coram testibus pronuntiet; septemque sint testes qui testa- 
mento subscribant idque signent, nulla re in medio secuta. 
quorum si uel unum  praetermittatur testamentum  inritum 
est. nec tantum ad ualidum condendum testamentum eius- 
modi. obseruatio sufficit, set aliud quoque requirimus.  dispi- 15 
ciendum enim estan filium in potestate habeat testator. hunc 


| 
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τοῦτον ἢ χληρονόμον γράφειν ἢ ἀποχληρονόμον 1) nominatim 
ποιεῖν: εἰ δὲ σιωπῇ praeteriteüsy τοῦτον, ἀνυπόστατος ἣ διω- 
ϑήχη ἐξ αὐτῆς τῆς γραφῆς. ἀμέλει εἰ xol συμβῇ τὸν παῖδα 
προτελευτῇσαι τοῦ οἰχείου πατρὸς, οὐδὲν ἧττον ἄχυρος ἣ δια- 
5 ϑήχῃη διὰ τὸν χανόνα τὸν λέγοντα᾽ τὰ ἐξ ἀργῆς ἐν δια- 
ϑήκχαις δ ἀνυπόστατα ἐχ τῶν ἐπιγινομένων μετὰ 
ταῦτα ἰσγὺὸν λαμβάνειν οὐ δύναται. χαὶ οὐ δυνήσονταε 
οὗ. scriptoi χληρονόμοι διαδέξασϑαι τὴν τοῦ τελευτήσαντος πε- 
ριουσίαν, εἰ xal μὴ ὕπεστι παῖς ὃ διὰ τῆς praeteritíonos βλα- 
10 πτόμενος. xai ταῦτα μὲν ἡνέχα υἱός ἐστιν ὁπεξούσιος.) εἰ δέ 
τις ἔγει ϑυγατέρα ὑπεξουσίαν ἢ ἔχγονον ἢ ἐχγόνην ἢ προέχγο- 
νον ἢ προεχγόνην, οὐχ ἔγραψε δὲ αὐτοὺς χληρονόμους, οὐδὲ 
μὴν exheredátus*) ἐποίησεν, ἀλλ᾽ ὕβρισεν αὐτοὺς praeteritíoni, 
οὐχ ἀχυροῦται μὲν ἡ διαϑήχη, οἱ δὲ ρτϑοίοτιἰθυϑέντες τοῖς γε- 
15 γραμμένοις χλῃρονόμοις προσαύξουσιν.8)ὺ προσαύξησις δέ ἐστε 
μέρους ἀφαέρεσις - ἀλλ᾽ εἰ μεν ἐξωτιχοέ εἰσιν οἱ γεγραμμένοι, 
εἰς τό ἥμισυ γίνεται ἣ προσαύξησις, εἰ δὲ süol, εἰς τὸ ἀναλο- 
γοῦν. οἷον, τρεῖς ἐνεστήσατό τις χληρονόμους τὴν ϑυγατέρα 
ἢ τὸν ἔχγονον praetériton χαταλιπών. εἰ μὲν ἐξωτιχοέ εἶσιν 
20 οὗ γεγραμμένοι χληρονόμοι ἣ μὲν ϑυγάτηρ ἤγουν ὃ ἔχγονος λή- 
ῴεται ἕξ οὐγχίας) οἱ δὲ T οἱ ἐξωτιχοὶ χλῃρονόμοι ἕξ οὐγχέας" εἶ 
δὲ süoi, λαμβάνει) τὸ ἀναλογοῦν, τουτέστι τρεῖς οὐγχίας, ὅσον 
ἤμέλλε λαμβάνειν εἴγε ἀδιάϑετος ἐτελεύτησεν ὁ πατὴρ, τουτέστε 
τὴν τετάρτην τῆς περιουσίας αὑτοὺ μοῖραν. ἐξῆν δὲ τούτους 
25 οὐ μόνον nominatim ἀλλὰ χαὶ inter ceteros") exheredateüein 
by τῷ λέγειν" oi λοιποὶ ἔστωσαν ἀποχληρονόμοι.5) ἣ 
δὲ nominatim exheredatíen ἐγίνετο τοῦτον τὸν τρόπον" Τί- 
τιος ὁ υἱός μου ἔστω exherédatos. δυνατὸν9) xal ἀπὸ 
ἐπιτηδεύματος. ὁ γραμματιχὸς ἔστω exherédatos. xai 


Ql) ἀπόχληρον Vi. R. 3) χατὰ Vi. R. 8) ἃ 1,6. Vi, R. 4) haec 


d. 1,6. 5) ita M. 121, L3. 6) Ita M.: ς |o L1. L2: &£aoóyxtov 
26, ed. 7) —vouet Vi. 8) ἦτοι ἀορίστως Vi. R. cf. B in M. 
“ἀδιορίστως ἀποχληροῦν᾽. 9) -“τ-χληροι Vi. R. --ρονόμων 1,1. 1,3. 


10) —rac L6. Vi. Β. 
a) Cf. Gai. 2, 124. Epi. 30, 3 cum schol: 
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enim oportet heredem instituere uel nominatim exheredem 
facere. alioquin si eum silentio praeterierit, inutile erit 
testamentum simul ac conscriptum sit. itaque si filius uiuo 
patre moriatur, nihilo minus inutile erit testamentum propter 
luris regulam quae ait eà quae ab initio inutilia sint 
in testamentis ex postfacto conualescere non posse. 
nec poterunt scripti heredes defuncti bona accipere, quamuis 
non existat filius qui praeteritione iniuria adfectus est. et 
haec quidem si filius in potestate praeteritus sit. sin autem 
quis filiam in potestate habens uel nepotem neptemue prone- 
potem proneptemue non scripserit eos heredes neque exhe- 
redes fecerit, set praeterierit silentio, non infirmabitur quidem 
testamentum, praeteriti autem scriptis heredibus adcrescent. 
adcrescere ius est portionis cuiusdam auferendae. set si ex- 
tranei sint scripti heredes, in dimidiam portionem adscre- 
Scuntí; sin autem sui beredes, in uirilem. ut ecce si tres 
quis heredes instituit filiam nepotemue praeteriens, si ex- 
tranei sunt scripti heredes, filia neposue semissem capient, 
si uero sui, uirilem portionem, idest qus&drantem; quantum 
Scilicet essent accepturi si intestatus parens decessisset, idest 
quartam bonorum eius partem. licebat autem hos non solum 
nominatim, set etiam inter ceteros exheredare, his uerbis: 
ceteri exheredes sunto. nominatim exheredatio ita fie- 
bat: Titius filius meus exheres esto. poterat etiam 
ex officio: grammaticus exheres esto, et ex arte: fa- 


δ 


20 


25 
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ἀπὸ τέχνης" ὁ γαλχεύς, xal ἀπὸ ἡλιχίας' ὁ πρεσβύτης ἢ 
ὃ νεώτερος, χαὶ ἀπὸ γρώματος" ὁ λευχὸς ?!) ὁ μέλας. 
χαὶ ἁπλῶς πᾶσα φράσις σαφῶς δηλοῦσα τὸ ὑποχείμενον πρό- 
σώπον nominatim exheredatíona ἀποτελεῖ.) 1. Δεῖ δὲ τὸν δια- 
δ τιϑέμενον οὐ μόνον τῶν ἐν φύσει, ἀλλὰ xal τῶν postümon 
" φροντίδα. τίϑεσϑαι xal γράφειν τούτους χλῃρονόμους ἢ ἀποχλη- 
ρονόμους ποιεῖν, ἐπεὶ oi γε Ῥγϑοίογϑυϑέντες ἅμα τῷ τοχετῷ 
rüptan -πριοῦσε τὴν διαϑήχην. χαὶ οὐχ ἔστιν εὑρεῖν ἐνταῦϑα 
διαφορὰν υἱοὺ ἢ ϑυγατρὸς ?), éxyóvou ἢ ἐχγόνης" praeteriteu- 
10 ϑέντων γὰρ αὐτῶν, ἔρρωται μὲν ἣ διαϑήχῃ ἅμα τῇ γραφῇ, ἐχ 
δὲ τοῦ μετὰ ταῦτα τεγϑῆναι τὸν postümon 7) τὴν postüman^*). 
ῥήγνυται ἣ διαϑήχῃη xal πᾶσα ἀχυροῦται ἐντεῦϑεν, δηλο- 
νότι τῇ praeteritíoni αὐτῶν. οὐχ οὖν) ἐξ αὐτῆς ἀχυροῦται 
τῆς γραφῆς, ἀλλ᾽ ἐχ τοῦ τοχετοῦ" ὅϑεν5) εἰ συμβῇ τὴν γυ- 
15 ναῖχα, ἐξ ἧς ὃ postümos ἠλπέζετο τέχτεσϑαι, ἀμβλῶναι, dvep- 
ποδίστως οἵ Scriptoi χληρονόμοι aditeüsusi") τὴν χληρονομίαν. 
ἀλλ᾽ αἱ μὲν ϑήλειαι postümai ἢ nominatim 7j inter ceteros 
exheredateüontai. εἰ γὰρ εἴποι) ὃ testátor. ἔστω μοε ὃ 
δεῖνα χληρονόμος, οἱ δὲ λοιποὶ ἔστωσαν ἀποχληρο - 


90 νόμοι3), διὰ τούτων τῶν ῥημάτων exheredateüecóa: δοχεῖ 


χαὶ 10) $ postüma. πλὴν μέντοι fva μὴ μετὰ τὸ τεγϑῆναι dvat- 
σχυντον εἰσέργηται δίχην πρὸς τὸν scripton χληρονόμον λέγουσα 
ὅτι οὐχ ἐνεθυμήϑη περὶ ἐμοῦ ὃ testátom, ὁπότε "}) xai ἠγνόει pe, 

᾿ δεῖ ληγάτον 133) αὐτῇ χαταλιπεῖν, ἵνα οὕτως εἴπῃ ὁ διατιϑέμενος " 
95 ἔστω μου ó δεῖνα χληρονόμος, οἱ δὲ λοιποὶ ἔστωσαν 
ἀποχληρονόμοιϊδδν, τῇ δὲ cixcouévg ) postáma λη- 
γατεύω ἕχατον νομέσματα.. τούτου γὰρ οὕτως ἔγοντος 
λέγομεν.) αὐτῇ ὅτι περὲ -σοὺῦ τὴν inter ceteros ἔγραφεν 15) ex- 

«- heredatíona, ἀμέλει xol ληγάτον σοι χατέλιπεν. τοὺς δὲ ἄρρε- 


1) xal Vi. 2) ἐξερέδατον ποιεῖ 1,6. 3) 3 ad. Vi. F1. R. 
4) d. M. 5) admisi ex cj. R. 6) ὅτε Vi. ΕἸ, RB. 7) ita 
M. L1. 8) M.: cet. —77. 9) -- χληροι Vi. R. 10) d. Vi. R. 
11) $yíxa. 1,5, 12) —ra Vi. R. 13) —xà»por Vi. R. M) uoc. 
“μοι omisi ex M. L1. L2. 15) τούτου yàp οὕτως λεγομένου M. 


16) —da Vi. 
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ber, et ex aetate: maximus natu, minimus natu, uel ex co- 
lore. albus seu niger. et in summa quaeque dictio, qua per- 
sona clare significetur ad nominatim exheredandum sufficit. 1. 


. Oportet testatorem non eorum tantum qui in rerum natura sunt . 


set etiam postumorum curam gerere, eosque heredes scribere uel 
exheredes facere; nam praeteriti simul atque nascuntur testa- 
mentum rumpunt. neque ulla differentia inuenienda est inter 
filium et filiam, nepotem neptemque. his enim praeteritis, scri- 


b 


ptum testamentum ualet, postumo autem nato, rumpitur testa- - 


mentum et prorsus infirmatur, scilicet quia postumus praeteritus 
est. Don uero statim ab ipsa scriptura, set ex adgnatione 
postumi infirmatur. ideoque si mulier ex qua postumus spe- 


rabatur abortum fecerit, nihil impedimentum erit scriptis he- - 


redibus quominüs hereditatem adeant. set feminini quidem se- 
xus postumi uel nominatim uel inter ceteros exheredari 80- 
lent. nam si testator dicat: sit mihi ille heres, ceter 
exheredes sunto, per haec uerba exheredari etiam po- 
stuma uidetur. attamen ne ipsa cum nata sit temere scripto 
heredi controuersiam faciat, dicens de semetipsa non cogitasse 
testatorem, utpote qui eam ignorauerit, oportet ei legatum 


20 


relinquere. dicet itaque ita testator: sit mibi ille heres, - 


ceteri exheredes sunto: postumae, quae mihi nas 
cetur, aureos C lego. ita enim re se habente, dicimus 
ei: te quoque inter ceteros scripta exheredatio 
amplectitur; itaque et legatum testator tibi reli- 
quit. postumos autem masculini sexus, idest filium uel ne- 


2b 
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vac postümus!), τουτέστιν υἱὸν 7?) ἔχγονον ἢ 3) npoéxyovov, 
ἤρεσε μὴ ἄλλως οχμογοἀαίθίοσθαι, εἰ μὴ nominatim. xd 
ποῖον ὄνομα δυνατὸν εἰπεῖν ἐπὶ τοῦ μήπω τεχϑέντος; ἐροῦμεν 
ὅτι τοῦτον 5) δηλώσομεν τούτῳ τῷ τρόπῳ, ἕνα εἴπωμεν" ὃ ςτις- 
6 δήποτέ μοι παῖς τεχϑῇ ἀποχληρονόμος) ἔστω, ἣ ἵνα 
εἴπων" ὃ μέλλων pot) τίχτεσϑαι ἀπὸ τῆςδε τῆς ἐμῆς γα- 
μετῆς ἀποχληρονόμος ἔστω. 2. Εἰσὶ xai ἕτεροι τοῖς postü- 2. 
mois ἐοιχότες, οἵτινες τοῦ προλαμβάνοντος xarà βαϑμὸν süu 
τελευτήσαντος, Süoi γένονται. οἷον ὡς ἐπὶ ϑέματος.5) εἶγον ἢ 
10 υἱὸν ὁπεξούσιον xol ἐχ τούτου ἔχγονον ἢ ἐχγόνην. ἀλλ᾽ ὁ μὲν 
υἱὸς 7v süos διὰ τὸ μὴ προλαμβάνεσϑαι, ὃ δὲ ἔχγονος ἢ àx- 
γόνῃ δπεξούσιοι μὲν ἦσαν, διὰ δὲ τὸ προλαμβάνεσϑαι ὑπὸ τοῦ 
οἰχείου πατρὸς obx εἶγον παρ᾽ ἑαυτοῖς τὸ sÜüon. διατιϑέμενος 
ἐγὼ τίνος ὀφείλω φροντίδα ποιΐσασϑαι; πρόδηλον ὅτι τούτου) 
15 τοῦ υἱοῦ χαὶ τοῦτον γράφειν χληῃρονόμον ἢ exheredateüein. 
ἄρα δὲ3) τοὺ ἐχγόνου ἢ τῆς ἐχγόνης; οὐδαμῶς" οὗτοι γὰρ οὐχ 
ὄντες Süoi ἐὰν praeteriteudGsin, οὔτε ipso 0012) ἀνυπόστα- 
τον ποιοῦσι τὴν διαϑήχην, οὔτε προσαύξειν δύνανταε" ταῦτα 
γὰρ τῶν süwn ἴδια. ἀλλ᾽ εἰ μὲν μέχρι τέλους ἐσώζετο τὸ 
20 αὑτὸ σγῆμα, χαλῶς ἂν ἐλέγετο ταῦτα' ἐπειδὴ δὲ εἰχὸς ἐμοὺ 
ζῶντος τὸ μέσον πρόσωπον ἐξελϑεῖν τῆς δὁπεξουσιότητος ἢ τε- 
λευτῇ ἢ ἐπειδὴ ἔτυγεν ἀξιώματος πατριχίου, εδρέσχεται λοιπὸν 
ὁ Éxyovog ἢ $) ἐχγόνῃ ἢ 332) süos ἢ süa ὥςπερ ἐπιτεγϑέντες 
μιμούμενοί τε xarà τοῦτο τοὺς postümus (μὴ ὄντες γὰρ πά- 
25 λαι Süoi νῦν γένονται Süoi xal ὥςπερ oi postümoi τῷ τοχετῷ, 
οὕτως xal οὗτοιϊδ) τῇ ἐπαναβάσει rüptan ποιοῦσι τὴν διαϑή- 
x2) fva μὴ οὖν χαινὸς süos, ἐπαναβαένων ὃ Éxyovoc, rüptan 
ποιήσῃ τὴν διαϑήχην, ὥςπερ αὑτὸν τὸν υἱὸν, οὕτω χαὶ τὸν Éx- 
γονον ἤγουν 4) τὴν ἐχγόνην ὀφείλω γράφειν χληρονόμους ἢ ex- 


1) τοὺς dp. ποστ. F1. τοὺς ἀρ. δὲ v. Vi. R. 3) d. 1.6. Vi. R. 
3) τοῦτο Vi. — *) —zàzpog 1,8, Vi. R. 5) d. Vi. R. 6) ὡς ixi 
τούτου τοῦ 9, Vi. R. Ὦ εἶχέ τις L1. F. 8) add. ex M. 
9) xai cj. R. 10) ἤγουν. 11) d. F. 13) d. Le, Vi. R. 


13) tox. καί οὗτοι Vi. R. ΕἸ. 14) $ Vi. R. 
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potem uel pronepotem non aliter exheredari placuit quam no- 
minatim. set quale nomen de eo qui nondum natus est prae- 
dicari potest? hoc modo eum significare possumus dicentes: 
quicumque mihi filius genitus fuerit exheres esto. 
uel iia: quicumque mihi ex hac uxore mea natus 
: fuerit exheres esto. 2. Sunt aliae quoque personae, quae 
postumorum loco sunt, quae in sui heredis mortui locum suc- 
cedentes sui heredes fiunt. ut ecce, filium in potestate ha- 
bebam atque ex eo nepotem neptemue. set filius quidem 
suus erat, cum nemo eum praecederet; nepos autem neptisue 
in potestate erant, set cum ἃ proprio patre praecederentur 
sui heredes esse non poterant. testamentum cum faciam cuius- 
nam curam gerere debeo? buius filii, ut patet; eumque here- 
dem instituere uel exheredem facere. num etiam nepotis 
neptisue? nullomodo. nam cum sui heredes non sint, si prae- 
tereantur, neque ipso iure inritum faciunt testamentum, ne- 
que adcrescere possunt, nam haec suorum heredum propria 
sunt. set si usque ad finem eadem rerum condicio seruetur, 
recte haec dicerentur. set cum me uiuo potest media per- 


sona potestate egredi, seu morte, seu patricia dignitate optenta, 20 


ut inueniatur deinceps nepos neptisue suus suaue heres esse 
quadam adgnatione ad similitudinem postumorum (cum enim 
antea sui heredes non essent, nunc fiunt sui, et sicuti po- 
stumi adgnascendo, ita hi succedendo rumpunt testamentum), 


ne igitur nouus suus, idest nepos succedens, testamentum rum- 25 


pat, sicuti ipsum filium ita nepotem neptemue heredes scri- 
bere exheredesue nominatim facere debeo. nam si praeter- 


A 
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heredátus nominatim ποιεῖν. εἰ δὲ praeteriteudGsi!) τῇ ἐπα- 
ναβάσει3) ὡς μὴ ἐννόμως ἠσφαλισμένην ἀχυροῦσι τὴν διαϑή- 
χην. xai τοῦτο τῷ lulío Vellég?) νόμῳ. εἴἔρηται,8) ὅςτις νό- 
poc χατὰ μέμῃσιν τῶν ροβίάμμωπ exheredátus αὐτοὺς εἶπε γενέ- 
5 σϑαι, τουτέστι τὸν μὲν ἔχγονον nominatim, [τὴν δὲ ἐχγόνην no- 
minatim]*) ἢ inter ceteros μετὰ δόσεως ληγάτουι. 8. Fiyé 


3. 


τις υἱὸν ἢ ϑυγατέρα emancipátus. διατιϑέμενος οὗτος, ὅσον ᾿ 


κατὰ τὴν πολιτιχὴν νομοϑεσίαν, οὐχ ἀναγχάζεται γράφειν αὐτοὺς 
χληρονόμους ἢ ἀποχληρονόμους ποιεῖν, ἄγνωστοι γάρ εἰσι τῷ δω- 
10 δεχαδέλτῳ δι᾽ ἣν ὑπέστησαν capitis deminutíona. ὁ δὲ praé- 
ter πρὸς τὴν φυσιχὴν ὁρῶν συγγένειαν οἷδε xoi τούτους τοὺς 5) 
παῖδας xai χελεύει5) τοὺς emancipátus γράφεσϑαι χληρονόμους. 
εἰ δὲ μὴ βούλεται ὃ διατιϑέμενος, οἱ μὲν ἄορενες nominatim 
exheredateuésówcav, αἱ δὲ ϑήλειαε xai nominatim xai inter 
16 ceteros. εἰ δὲ. μήτε γραφῶσει χλῃρονόμοι, μήτε, χαϑὰ εἴρηται, 
exheredateuóGsi, δίδωσιν αὑτοῖς ὃ praéter τὴν contra tabu- 
. 1487), δι᾽ ἧς ὃ μὲν υἱὸς ἤγουν) ὁ ἔχγονος πᾶσαν λήφεταε τὴν 
τοῦ τελευτήσαντος οὐσίαν, ἣ δὲ ϑυγάτηρ ἤγουν ἢ) Exyóvy το- 
σοῦτον λαμβάνει, ὅσον ἐχέρδαινε διὰ τῇς προσαυξήσεως οὖσα 


20 ὅὁπεξουσίας. 4. Ἔχε ταῦτα ὡς ἐν προϑεωρίᾳ. ἐπειδὰν λάβω 4. 


τινὰ εἰς υἱοϑεσίαν, οὗτός ἐστέ μου 10) υἱὸς χαὶ νόμῳ χαὶ φύσει. 
νόμῳ μὲν διὰ τὴν Üéaow, V) φύσει δὲ διὰ τὸν νόμον. ὁ γὰρ 
νόμος χατέγεει παρ᾽ ἑαυτῷ τὴν φύσιν. μέχρι δὲ τοσούτου 
. φύσει τοῦ παιδὸς νομέζομαε εἶναι πατὴρ, ἔφ᾽ ὅσον ἀχμάζει τὰ 
20 τῆς ϑέσεως. εἰ δὲ ποιήσω αὐτὸν emancípaton, νόμιμος 
οὖσα 3) πρᾶξις διαλύει τὸν νόμον τὸν διὰ τῆς ϑέσεως συ- 
στάντα. τοῦ νόμου 18) μηχέτι σωζομένου 3). συναφίσταται 15) 


1) praeteriteüsosín M. | 2) ὅτε τὸ μέσον δήλονότι πρόσωπον ὁπεξέλθῃ 
ad. Vi. R. 3) παλαιῷ M. uellég scrib. L1, L2, δελλέῳ F2, βελλίω 
1,6, δελλείῳ Vi. F1, R. — 4) Inclusa addidi ex Gaio Cf. Rendic. Ist. 
Lomb. XVI 582. 'vdg ϑύγατέρας xai éxyóvoug? perperam ex glossem. 
L!. L2. L6. M. Vi. C£, etiam not. F2. 262. R. I 370. 5) ad, ex M. 
6) τούτους ad. Vi. R. 7) tabülas L1. tabülas 1,3. χοντραταβούλλας 
Vi. ed. ant. F. 8) ἢ F.: ἢ iy. F3. 9) add. ex M. 10) ἔσταε 
poc Vi. R. 11) αὐτὴν ad. L6. Vi. R. 12) ἡ ins. L6. Vi. R. 
19) δὲ L6. ins. Vi. R. M) M.: σωξ. u»x. 15) —írracta: M. 
a) Gai. 2, 134. 
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eantur, succedendo iure factum rumpunt testamentum. et hoc 
lege Iulia Vellaea prouisum est in qua ad similitudinem postu- 
morum exheredes fieri iubentur, idest nepos nominatim, [neptis 
. autem nominatim uel] inter ceteros legato relicto. 3. Habebat 
quidam filium filiamue emancipatos. cum testamentum faciat, 
quod ad ius ciuile, non cogitur eos heredes instituere uel 
exheredes scribere, ignoti sunt enim legi XII tabularum pro- 
pter quam passi sunt capitis deminutionem. praetor autem 
naturalem cognationem respiciens, hos quoque liberos recog- 
noscit, iubetque emancipatos heredes instituere. sin autem 
testator nolit, mares quidem nominatim exheredentur, feminae 
autem et nominatim et inter ceteros. quod si neque heredes 
scribantur, neque, uti dictum est, exheredes fiant, dat eis 
praetor contra tabulas bonorum possessionem, per quam filius 
neposue omnem defuncti accipient substantiam, filia autem 
neptisue tantum accipit quantum si potestati subiecta fuisset 
. Adcrescendo accepisset. 4. Haec primum tibi perspecta ha- 
beas. si quem in adoptionem accipiam , hic mihi filius erit 
et jure et natura. iure quidem propter adoptionem, natura 
autem propter iuris uim; ius enim etiam naturam in se- 
metipso amplectitur. eo usque autem Datura filii huius pa- 
ter esse existimor, donec adoptio durat. quod si eum emanci- 
pauero, cum is actus sit legitimus, legitimos adoptionis effectus 
soluit. cum autem ius non amplius seruetur, recedit simul 
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xal ἣ φύσις οὐχ ἔχουσα τὸν χατέγοντα. ἐπειδή cot ταῦτα προ- 
τεϑεώρηται ὅρα λοιπὸν τὸ προχείμενον. ἐχδέδωχά σοι πρὸς 
γάμον τὴν ἐμὴν ϑογατέρα" ἐτέγϑῃ παῖς" 7v ὑπεξούσιός cov!) 
δηλονότι. αἰτηϑεὶς παρ᾽ ἐμοὺ δέδωχάς μοι τοῦτον εἰς υἱοϑο- 
b ϑεσίαν. ζητῶμεν τίς ἐξ ὑμῶν διατιϑέμενος  ἀναγχάζεται 
φροντίδα τούτου τέϑεσϑαι. χαὶ λέγομεν, ὅτι ἐγὼ ὃ ϑετὸς πα- 
τήρ᾽ διὰ γὰρ τῆς ϑέσεως ἔοιχεν οὗτος τοῖς ἀπὸ ἐννόμων γά- 
μων τεχϑεῖσέ μοι. ὥςτε οὖν ὥςπερ τὸν νόμιμόν μου υἱὸν τὸν 
ὁπεξούσιον ἀναγχάζομαι γράφειν χλῃρονόμον ἢ χατὰ τὰ προει- 
10 ρημένα exheredateüein, οὕτω xai τὸν ϑετόν. σὺ μέντοι ὃ φυ- 
σιχὸς πατὴρ οὐχ ἀναγχαάζῃ αὐτὸν γράφειν χληρονόμον οὐδὲ γὰρ 
νομιμός σου υἱός ἐστιν, οὐδὲ γὰρ ἔγεις αὐτὸν ὁπεξούσιον, οὐδὲ 
φύσει ἐπειδὴ) διὰ τοῦ νόμου ἐγὼ ὃ ϑετὸς πατὴρ δοχῶ φύ- 
a£t*) εἶναι αὐτοῦ πατὴρ, οὐδεὶς δὲ δύο φυσιχοὺς πατέρας ἔγειν 
16 δύναται.) εἰ δὲ ποιήσω αὐτὸν emancípaton, οὔτε xarà τὸν 
πολιτιχὸν, οὔτε χατὰ τὸν praétora μεταξὺ τῶν παίδων dp«- 
μηϑήσεται.5) οὐχοῦν ἐγὼ μὲν οὐχ ἀναγχάζομαι γράφειν αὐτὸν 
χληρονόμον οὐδὲ δῖ) φυσιχὺς πατὴρ ἀναγχασϑήσεται τοῦτο 
πράττειν. οὕτω γὰρ ἔσται οὗτος ὃ παῖς, ὥςπερϑ) εἰ ὁπὸ σοῦ 
20 τοὺ φυσιχοῦ πατρὸς γέγονεν emancípatos. ὅ. ᾿ἡλλὰ ταῦτα μὲν 5 
χατὰ τὸ παλαιόν, διάταξις δὲ γέγονε τοῦ ἡμετέρου βασιλέως 
᾿ μηδεμίαν εἶναι βουλομένῃ διαφορὰν ἐν διαϑήχαις") ἀρρένων 
χαὶ ϑηλειῶν᾽ ἑχάτερον γὰρ πρόσωπον πρὸς παέδων γέννησιν 
ἐπιτήδειον ὁμοίως ἣ φύσις προήγαγε, χἀχεῖϑεν δῆλον μὴ εἶναί 
25 τινα μεταξὺ αὐτῶν διάχρισιν, ἐξ ὧν ὁ δωδεχάδελτος ἐξ ἀδια- 
ϑέτου ὁμοίως ἄρρενας χαλεῖ xai ϑηλείας. xoi ὁ pr&étor!9) 
ἀχολουϑήσας φαίνεται τῷ δωδεχαδέλτῳ, ἁπλοῦν τοίνυν xai 
ὅμοιον εἰσηγήσατο νόμον ἐπὶ υἱῶν χαὶ ϑυγατέρων χαὶ πάντων 
τῶν ἐξ ἀρρενογονίας χαταγομένων, οὐ μόνον τεγϑέντων ἤδη. 
80 ἀλλὰ xal χυοφορουμένων xol οὐ μόνον ὑὁπεξουσίων, ἀλλὰ καὶ 


1) σοι L6, Vi. R. 3) διαϑέμ, 1,1. L2. Ἐ, ?) δὲ γὰρ M. 1,1. 1,6: 
ἐπεὶ γὰρ ἘΞ. 4) φυσιχὸς Vi. R. δ) haec sic leg. F. “ἔχω αὐτὸν ἐγὼ 
ὁ ϑετὸς πατὴρ υἱὸν xal φύσει δοχῶ εἶναι πατήρ. 6) συναρ. Vi. R. 
7) d. L1. 1,2. F. 8) οὗτος ὡς G.: εἰ ὥσπ. L. 9) —xp Vi. R. 
15) δὲ ad. Vi. R. 
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et naturb, cum non habeat quo nitatur. cum haec tibi per- 
specta sint, uide quid inde sequatur. dedi tibi uxorem filiam 
meam: peperit filium: in tua potestate hic erat, ut liquet: a 
me rogatus, eum mihi adoptandum dedisti, quaeramus uter 
nostrum testamentum condens eius curam agere debeat? et 
dicendum est: ego pater adoptiuus. nam propter adoptionem 
in ea est condicione, qua sunt ex iustis nuptiis mihi quaesiti. 
itaque sicuti legitimum filium meo iuri subiectum heredem 
instituere cogor uel secundum quae exposuimus exheredem 
facere, ita et adoptiuum. tu igitur naturalis pater non co- 
geris eum heredem instituere, neque enim iure tibi filius est, 
non enim eum in potestate habes, neque natura, cum ego qui- 
dem iure adoptiuus pater naturalis eius pater esse uidear, 
nemo autem duos naturales patres habere potest. sin autem 
eum emancipauero, neque iure ciuili, neque edicto praetoris 
inter liberos connumerabitur. igitur neque ego cogor eun- 
dem heredem instituere, neque naturalis pater ad id facien- 
dum tenebitur. in ea enim causa eiusmodi filius esse inci- 
pit in qua esset futurus si ἃ te naturali patre fuisset emanci- 
. patus. 5. Set haec uetustas introducebat; lata est uero con- 
stitutio principis nostri, quae nihil inter masculorum et femi- 
narum testamenta interesse uult; quia utraque persona in fi- 
liorum procreatione similiter officio naturae fungitur. hinc 
quoque patet nullam esse inter eos differentia, quod lex XII 
tabularum ab intestato mares similiter et feminas ad succes- 
siones uocabat. et praetor uidetur legem XII tabularum esse 
secutus; ideo simplex ac simile ius introduxit et in filis et 
in filiabus et in ceteris descendentibus per uirilem sexum 
personis non solum natis set etiam postumis et non solum 


15 


20 


25 


filiisfamilias set etiam emancipatis. οἱ iussit siue sui sint 30 
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emancipáton. xai ἐχέλευσεν εἴτε süoí sis!) παῖδες ert 
emancípatoi, εἰ μὴ γράφονται χληρονόμοι, nominatim αὐτοὺς 
exheredátus γίνεσϑαι. φγδοίογι θαϑέντες γὰρ ὡσαύτως ἀχυ- 
ροῦσιν ἐξ αὐτῆς τῆς γραφῆς τὴν διαϑήχην εἴτε süoí εἰσιν 
5 εἴτε emancípatoi εἴτε εἰσὶν ἐν φύσει 7) xoi postümoi ὄντες 
μετὰ ταῦτα τεγϑῶσιν. ἐπὶ δὲ τοῖς ϑετοῖς παισὶν ἰδιάζουσάν 
τινα ἐπενόησε παρατήρησιν ἐν ἑτέρᾳ αὐτοῦ διατάξει ὃ ϑειότα- 
τος ἡμῶν βασιλεὺς ἣν τέϑειχε περὶ τῶν υἱοϑετουμένων. 6. 6. 
Στρατιώτης ἐν οχρθαϊίΐῳ διάγων διέϑετο, τοὺς δὲ 3) olxetouc 
10 παῖδας ὄντας ἐν φύσει ἤγουν χυοφορουμένους οὔτε χληρονό- 
μους ἔγραφεν, οὔτε nominatim exheredáteusen, ἀλλ᾽ ὅβρισε 5) 
praeteritioni. ζητῶμεν εἰ ἔρρωται αὐτοῦ ἣ διαϑήχῃ" xat φα- 
μεν ὅτι εἰ μὲν ἠπίστατο τούτους ὑπόντας xal μνήμην αὐτῶν 
οὐχ ἐποιήσατο, ἣ σιωπὴ ἀντὲ nominatim exheredatíonos πα- 
16 ραλαμβάνεται, ὡς βούλονται αἱ βασιλιχαὶ διατάξεις xoi ἔρρω- 
ται αὐτοῦ ἣ διαϑήχῃ. εἰ δὲ ἠγνόει, ipso iure ἀνυπόστατός 
ἐστιν αὐτοῦ ἣ Ox xv. T. Mario ἤγουν πάππος πρὸς μητρὸς 
διατιϑέμενοι οὐχ ἀναγχάζονται τοὺς ἰδίους παῖδας γράφειν χλη- 
ρονόμους ἢ exheredateüein, ἀλλὰ δύνανται τούτους ἀποσιωπᾶν. 
20 ἢ γὰρ σιωπὴ τῆς μητρὸς ἢ τοῦ πάππου ἰσχύει.) ὅσον ἣ τοῦ 
πατρὸς exheredatíoen. οὐδὲ γὰρ μητὴρ τὸν υἱὸν ἢ τὴν ϑυγα- 
τέρα, οὐδὲ πάππος τὸν ἀπὸ ϑυγατρὸς ἔχγονον ἢ ἐχγόνην ἀναγ- 
. χάζονται γράφειν χληρονόμους ἢ exheredateüein. ἀμέλει prae- 
téritoi γενόμενοε οὐδὲ ἀπὸ τῆς πολιτιχὴς βοηϑοῦντα: νομοϑε- 
26 σίας, οὐδὲ ὃ ργδόΐωτ τὴν contra tabulas αὐτοῖς ἐπαγγέλλεται 
διαχατογήν. ταῦτα γὰρ ἐπὶ τῶν sücn ἤτοι τῶν παυσαμένων 
Sücn?) ἰγδοίδίζοίδὶ. ἔσται δὲ αὐτοῖς ἑτέρα) πρὸς τοῦτο βοή- 
ϑεια: ἣν ἐροῦμεν μιχρὸν ὕστερον. 


m 


1) oi Pi. 2) d. Vi. R.: μὲν L6. 8) αὐτοὺς ad. Vi. R. 4) libri 
ἰσχύουσι: ita Vi.: Gavel cj. ᾿ἰσχύουσα' [ἐἑστι)" : nec placet. 5) M: 
εἶναι Süun 1,1. L2, F.: zavouévov σούων Vi. (qui Scr. οὐ μέντοι τῶν 
cet.) R. 9) &r. δὲ abr. ἔστ. L6. 
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siue emancipati, nisi heredes scribantur nominatim eos exhe- 
redari praeteriti uero similiter testamentum  infirmant si- 
mul atque scriptum est, siue sui sint siue ermancipati, 
siue in rerum natura sint siue postumi postea nascan- 
tur. circa adoptiuos autem liberos singularem quandam $5 
induxit princeps noster diuisionem in alia constitutione 
.quam super adoptiuis tulit. 6. Miles in expeditione oc- 
cupatus filios suos iam natos uel postumos neque heredes 
instituit neque nominatim exheredes fecit, set praeteriuit. 
dispiciamus an ualeat eius testamentum. et magis est ut si 10 
cum eos extare scierit eorum mentionem non fecerit, silen- 
tium pro exheredatione nominatim facta accipiatur secundum 
. principales constitutiones et ualebit ipsius testamentum. 7. 
Mater ausue maternus cum testentur non coguntur liberos 
suos heredes instituere aut exheredare, set possunt eos si- 15 
lentio omittere. silentium enim matris uel aui materni tan- 
tum efficit quantum exheredatio patris. neque enim mater 
filium filiamue neque auus maternus nepotem neptemue ex 
filia heredes scribere coguntur aut exheredare. itaque si 
praeteriti sint, neque iure ciuili adiuuantur, neque praetor 20: 
ipsis contra tabulas bonorum possessionem promittit. haec 
enim de suis uel de iis qui desierunt sui esse optinent. erit. 
autem iis aliud adminiculum de quo paulo post dispiciemus. 


-- 6 — 


De heredibus instituendis.!) Titulus 14. 


Μετὰ τὴν διδασχαλίαν, ἣν ἐπὶ τῇ ἐνστάσει xol exhereda- 

tíoni τῶν παέδων ἐποιησάμεϑα, ἀναγχαῖον εἰπεῖν xoa) ὅπως ἢ 

᾿ τὰ ἄλλα πρόσωπα δυνάμεϑα γράφειν χληρονόμους. γράφειν 
δὲ δυνάμεϑα τοῦτο μὲν ἐλευϑέρους τοῦτο δὲ οἰχέτας, xai οἶχέ. 

δ τας ἡμετέρους ἔτι δὲ xai ἀλλοτρίους. ἀλλὰ τοὺς) ἡμετέ- 
pouc οἰχέτας πάλαι μὲν χατὰ τὴν τῶν πλειόνων νομιχῶν γνώ- 
μὴν οὖγ ἑτέρως, εἰ μὴ cum libertate γράφειν ἐξῆν" σήμερον 
δὲ xai sine libertate*) ἣ τοὺ οἰχέτου ἔνστασις ἔρρωται àx δια- 
τάξεως τοὺ ἡμετέρου βασιλέως, fg xal sine libertate γρα- 
10 φέντας αὐτοὺς ἀχωλύτως ἐπὶ τὴν χλῃρονομίαν xaàct* τοῦτο δὲ 
οὐ χατὰ χαινισμόν τινα ἣ αὐτοῦ διάταξις εἰσήγαγεν, ἀλλὰ γνώμῃ 
νομιχῶν ἀχολουϑήσασα.  Atilicinos*) γὰρ ὁ νομιχὸς ἐδέξατο 
xol') sine libertate τὴν τοῦ οἰχέτου χαλῶς ἔνστασιν γίνεσϑαι, 
ὡς ἀναφέρει αὐτὸν Paülos ó σοφώτατος τοῦτο μὲν ἐν τοῖς ad 
15 Masurium?) Sabinum αὐτοῦ βιβλίοις, τοῦτο δὲ ἐν τοῖς δὰ 
Plautium. ἡμέτερος δὲ οἰχέτης νοεῖται) χἀχεῖνος, οὗ τὸν usü- 
fructon ἑτέρῳ παραγωρήσαντες γυμνὴν ἐπ᾽ αὐτῷ proprieta- 
rían ἔχομεν. ἔστι δὲ εὑρεῖν ἕν παράδοξον ϑέμα, ὅτε τις τὸν 
ἴδιον 10) οἰχέτην οὐδὲ cum libertate γράφει χληρονόμον ἰσχυριῦς 
20 xal τοῦτο διατάξει περιέγεταε Σεβήρου καὶ ᾿Αἀντωνένου τῶν ϑειο- 
τάτων, ἦτις γώραν ἔσγεν ὡς 11.) ἐπὶ τοιούτου ϑέματος. ἀπέ- 
ϑετό τις χατηγορίαν χατὰ Τιτίας λέγων αὐτὴν ὑπὸ Στίχου τοῦ 
ἐδίου οἰχέτου μοιχγεύεσϑαι. μήπω περαιωϑθϑέντος τοῦ διχαστη- 
ρίου, ἣ εἰρημένη Τιτία τελευτῶσα τὸν εἰρημένον Στῖχον cum 
95 libertate ἐνεστήσατο χληρονόμον. μετὰ τὴν ἐχείνης τελευτὴν 


1) περὲ τῆς τῶν χληρονόμων (-- ρων M.) ἐνστάσεως libri. 3) Ita 
M.: ὁπόσα 1,1, L2, F.: xal óxóaa Vi. R. 3) τοῦτο μὲν olxérag 
τοῦτο δὲ ἐλευϑέρους xal οὐ μόνον ἡμετέρους ἀλλὰ xai ἀλλοτρίους olxé- 
τας. Vi. R. 4) μὲν ad. Vi. R. 5) L6.: cet. δίχα ἐλευϑερέος. 
6) 'Ardiinos M. Atilinos L1. —Atvoc 1,6. 7) d. M. 8) Messa- 
rium M. 9) ποιεῖται F2. 10) d. Vi. R.: à» παραδόξῳ ϑέματι 
ὅτι τω ἴδιον M. 11) xai L1. L2.: de. Vi. R : ὡς M. Pi. F. 
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De héredibus instituendi$. Titulus 14. 


Cum de institàtione et exheredatione liberorum tractaue- 
rimus, dicendum e$t quomodo ceteras personas heredes in- 
Sstituere possumus. instituere autem possumus tat liberas 
personas quam seruos, seruosque nostros et alienos. set no- 
stros quidem seruos olim secundum plurium prudentium sen- 
tentiam non aliter quam cum libertate instituere licebat. ho- 
die autem etiam sine libertate serui institmtio ualet ex con- 
stitutione principis nostri, quae et sine libertate scriptos eos 
procul impedimento ad hereditatem uocat. hoc uero non per 
innouationem quandam eius induxit constitutio set pruden- 
tium amplexa sententiam.  Atilicinus enim iurisconsultus pu- 
tauit et sine libertate serui institutionem recte fleri, sicuti 
refert Paulus uir doetissimus cum in libris suis ad Masurium 
Sabinum, tum in illis quos ad Plautium scripsit.  tostet 
autem seruus etia is intellegitur, cuius usumfructum alii 
concessimus et in quo nudam retinemus proprietatem. est 
autem casus quidem singularis, in quo nec cum libertate ser- 
uum suum utiliter quis scribit, idque continetur constitutione 
diuorum Seaeri et Antonini, quae eiusmodi casum réspicit. 


b 


e 


réam quis Titiam fecerat dicens eam a proprio seruo adulte- 20 


rium passam esse. nondum absoluto iudicio, Titia illa ἱἐπό- 
riens praediétum Stichum cum libertate heredem instituit. 


Theoph. Antecess. rec. Ferrini. 29 
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ζήτησις γέγονε εἰ ἔρρωται τὰ τῆς ἐνστάσεως καὶ ot εἰρημένοι 
ϑειότατοι βασιλεῖς ἀντίγραψαν τὸν οἰχέτην ἔνογον ὄντα τῇ μοι- 
χείᾳ οὐχ ἰσχυρῶς ἐν τῇ διαϑήχῃ ἐλευϑεροῦσϑαι πρὸ τοῦ πέ- 
βατος τοῦ διχαστηρίου ὃπ᾽ ἐχείνης αὐτοῦ τῆς δεσποίνης, Tuc 
δ ὡς ὑποπεσοῦσα τῷ αὐτῷ 1) ἐγχλήματι χατηγορεῖται" ὥςτε οὖν 
ἡ ἔνστασις, ἣ ἐπὶ τῷ τοιούτῳ γενομένῃ δούλῳ πάσης ἰσχύος 
ἐστὶν ἐχτός. ἐπειδὴ δὲ εἰρήχαμεν xoi τὸν ἀλλότριον οἰχέτην 
χαλῶς γράφειν ἡμᾶς χληρονόμον, ὀφείλεις εἰδέναε ὅτι ἀλλότριός 
ἐστι χἀχεῖνος ἐφ᾽ dj ὃ testátorr usüfructon elyev. 1. ᾿Πνέχα 
10 δὲ τὸν ἐμὸν οἰχέτην γράφω χληρονόμον cum libertate ἢ sine 
libertate?) (ἀδιάφορον γὰρ χαϑὰ λέλεχται), εἰ μὲν μένεε τελῶν 
ὑπὸ τὴν ἐμὴν δεσποτείαν ἐλεύϑερος γενήσεται xal necessários 
ἐμοῦ χληρονόμος. εἰ δὲ ἐπιζήσας τῇ διαϑήχῃ τοῦτον ἐλευϑε- 
ρώσω, uoluntários?) γενήσεται χληρονόμος ἐν παρρησίᾳ ἔγων 
16 τὸ aditeüsai ἢ μή, necessários γὰρ οὐ δύναται εἶναι, οἷον ἢ) 
τὰ δυο Ex τῆς τοῦ δεσπότου μὴ δυνάμενος ἔχειν διαϑήχης, του- 
τέστι τὴν χληρονομίαν xoi τὴν ἐλευϑερίαν.5) εἰ δὲ μὴ ἔλεϑευ- 
ρώσω μὲν αὐτὸν ἐχποιήσω δὲ, χελεύσει τοῦ χαινοῦδ) δεσπότου 
aditeüsas éxeív« προςπορίζει τὸν χλῇρον ἢ. αὐτὸς γὰρ ἐχποιη- 
20 ϑεὶς χαὶ μὴ μείνας ὑπὸ τὴν ἐμὴν δεσποτείαν οὔτε ἐλεύϑερος 
οὔτε χληρονόμος εἶναι δύναται, εἰ xai cum libertate ἦν 5 ἔν- 
στασις ὃ). δοχεῖ γὰρ ὁ δεσπότης ἀφίστασϑαι τῆς ἐπὶ τῇ ἐλευ- 
ϑερίᾳ δόσεως, χαϑότι αὐτὸν ἐξεποέησεν. ταῦτα μὲν ἐπὶ τοῦ 
ἡμετέρου)" εἰ δὲ τὸν ἀλλότριον οἰχέτην ἐνστήσωμαι χλῃρονό- 
95 μον, εἰ μὲν μείνῃ 10) παρὰ τῷ αὐτῷ) δεσπότῃ χελεύσει αὐτοῦ 
τὴν χληρονομίαν aditeüen αὐτῷ ταύτην προςπορίζει. εἰ δὲ 
ἐχποιηϑῇ ζῶντος τοῦ διατιϑεμένου ἤγουν χαὶ μετὰ τελευτὴν 
πρὶν aditeüsy xarà χέλευσιν αὐτοῦ, τηνιχαῦτα προστάξει τοῦ 
χαινοῦ δεσπότου aditeüein δυνήσεται. εἰ δὲ ζῶντος τοῦ testá- 
30 toros &ruyev ὑπὸ τοὺ ἰδίου δεσπότου ὃ δοῦλος ἐλευϑερωϑεὶς 1.3) ἢ 


1) addidi ex M. 2) d. M. 3) M. m. 18. et. L1.: bolun- 
tários M. m. 2a. L2. 4) οἷα Vi. R. δ) τὴν ἐλ. xal τὴν χὰ. 
11.1,3, F. 6) νέου Vi. R. Τὴ τὴν χληρονομίαν Vi. R. 8) ἐν- 
σταϑεὶς Vi. R. 9) δούλου ad. Vi. R. 10) L,1,: cet. μένει. 


11) αὐτῷ τῷ L1. L3, F. 13) ϑῆναι L6. 
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post eius mortem quaesitum est an ualeret eiusmodi. institu- 
tio; atque praedicti diui. principes rescripserunt seruum adul- 
terii criminis postulatum non iure testamento manumitti, an- 
tequam iudicium absoluatur, ab ea eius domina, quae tanquam 
eidem crimini obnoxia rea facta sit. itaque institutio in 
eiusmodi seruo nullius momenti est. cum alienum seruum 
recte nos instituere dixerimus, admonendus es illum quoque 
alienum esse seruum, in quo testator usumfructum habuerit. 
.1. Cum autem seruum meum heredem instituam cum liber- 
tate uel sine libertate (neque enim interest uti dictum est), 
si quidem in mea manserit potestate liber fiet et necessarius 
heres: sin autem superuiuens testamento eum manumiserim, 
uoluntarius heres fiet, et in suo arbitiio erit utrum adeat 
necne. necessarius enim fieri non potest, cum utrumque ex 
domini testamento consequi nequeat, idest hereditatem et li- 
bertatem. quodsi eum non manumiserim set alienauerim, 
iussu noui domini adiens illi hereditatem quaerit. nam cum 
ipse alienatus sit neque in mea manserit potestate neque liber 
neque heres fieri potest, licet cum libertate sit institutus. ui- 
detur enim dominus destitisse a libertatis datione, cum eum 
alienauerit. haec autem de seruo nostro. nam si alienum 
seruum heredem instituerim, si quidem apud eundem domi- 
num manserit, iussu eius hereditatem adiens eam ipsi quae- 
rit; sin autem manumissus fuerit uiuo testatore uel etiam 
post eius mortem, antequam iussu illius adierit, tunc iussu 
noui domini adire potest. si enim uiuo testatore a suo do- 
mino seruus manumissus fuerit, uel etiam post mortem ante 


- 
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καὶ μετὰ τελευτὴν pro: aditíenog ὡς ἐλεύϑερος γεγονὼς χατὰ 1) 
οἰχείαν ἐξουσίαν. aditeüaei 2. Ἔχε ταῦτα ὡς ἐν προϑεωρίᾳ - 2. 
ὧν τοὺς δεσπότας δυνάμεϑα γράφειν χληρονόμος τούτων xal 
τὸν οἰχέτην. 3) ὁ γὰρ οἰχέτῃης ἀπρόσωπος ὧν ἐχ roU οἰχείου 
δ γαραχτηρίζεται δεσπότου.8) ὅρα λοιπὸν τὴ προχείμενον. — Tírtoc 
εἶγεν οἰχέτην λεγόμενον Στίχον " ἐνεστησάώμην ἐγὼ τὸν εἰρημέ- 
μόν Στῖγον χληρονόμον οὕτως εἰπὼν" ἔστω μοι Στῖχγος χλη- 
povópnoc*) μετὰ τελευτὴν Τετέου τοὺ οἰχεέου δεσπό- 
του. ζητῶμεν μή τι ἣ διαϑήχῃ") ἀνυπόστατός ἐστιν͵ ἐπειδὴ 
10 Títios τελευτήσας οὐχ ἔστιν ἐν φύσει, ἵνα πρὸς αὐτὸν ὃ οἰχέ- 
της γαραχτηρισϑῇ. ἀλλ᾽ ἤρεσεν ὥςτε τὴν ἔνστασιν 5) ἔρρωσϑθϑαι " 
εἰ χαὶ τὰ μάλιστα γὰρ οὐ περίεστιν ὁ Τίτιος ὁ γεγονὼς αὐτοῦ 
δεσπότης, ἀλλ᾽ οὖν ὑπὸ τὸ ἀσώματον τελεῖ τῆς χληρονουμίας 
καὶ hereditários ἐστιν 67) οἰχέτης μετὰ δὲ τῶν hereditarie 
15 οἰχετῶν ἔχομεν testamentifactíona: ἢ γὰρ χληρονομία μήπω 
δι ἰθυϑεῖσα πρόσωπον ἐπέχειν δοχεῖ τοῦ τελευτήσαντος, οὐ τοῦ 
ἐσομένου χλῃρονόμουι ὅτε γὰρ τοῦτο ἀληϑές ἐστι δῆλον ἐν- 
τεῦϑεν. ἐάν τις τελευτήσῃ παῖδα χυοφορούμενον χαταλιπὼν τὸν 
τοῦ τελευτήσαντος οἰχέτην, χαλῶς δύναμαι γράφειν χληρονόμον 
20 xai μήπω τεγϑέντος τοῦ postümu, χαΐτοε τὸν ἀλλότριον postü- 
mon (ἀλλότριος δέ ἐστιν, ὃς τιχτόμενος οὐχ ἔσται) uoc süos) 
ob συγγωροῦσι μοι γράφειν οἱ παλαιοὶ χλῃρονόμαν. 8) χαέτοι el 
τὸ ἀσώματον τῆς χλῃρονομέας τὸ) πρόσωπον ἐπεῖχε coU ἐσο- 
μένου χληρονόμου, οὐχ ὀρϑῶς ó hereditários οἰχέτης ἐπὶ τοῦ 
95 παρόντος ϑέματος ἐγράφετο") xànpovópoc. 3. Πολλοέ τινες s. 
ἐδέσπιζον ἑνὸς οἰχέτου 11). δύναμαι τοῦτον γράφειν χληρονό- 
pov xoi ἐν ᾧ πρὸς πάντας ἔγω testamentifactiong, pro parte 
dominicea!?) ἑνὲ ἐχάστῳ ἡ ἐμὴ προςπορισϑήσεται »λῃρονοριόα. 


1) τὴν ad. Vi. F. R. 3) τοὺς οἰκέτας Vi. R. Item L6., qui 
|] τῶν δεσποτῶν οὃς δύναρμιαε x. τ. Δ. 35) ταῦτα πρσϑεω 
peas Vi ER: probabüina exaeiderunt: ἐπειδή Ges παῦτα προτεϑαώ» 
ρῆται. 4) χληρ. Στ. Vi. R. δ) addidi cum Vi. Β. 
6) τῆς διαϑήχης ad. Vi. R. 7) d. L1. L6. Vi. R. 8) ἐστι Vi, R. 
3) d. M. 19) dy p. xÀnp. ϑέμ. Vi. R. 11) M. : ἐν. ἐδ. olx. 1,1. 
L2. F.: ἐδ. olx. ἐν. Vi. R. 12) rout. πρὸς tà μέρη τῆς δεσκοτοίας 
ad. Vi. R. 


a) Gai. 2, 287. 
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3. Mlitionem, utpote homo liber suo arbitrio adibit. 9. Haec 
in primis perspecta habeas. quorum cum dominis testamenti- 
factionem habemus, hos seruos heredes scribere possumus. 
seruus enim cum nullam habeat personam, ex proprio do- 
mino formam recipit. ^en quod inde sequitur. Titio erat 5 
seruus nomine Stichus. hunc Stichum heredem institui hisce 
uerbis: esto mihi Stichus heres post mortem Titii 
domini sui. quaerimus an forte testamentum inutile sit, 
eum Titius mortuus in rerum natura non sit, ex cuius pe. 
sona Stichus testamentifactionem accipiat. set magis pla- 10 
cuit institutionem ualere. licet enim non uiuat Titius, qui 
eius dominus fuerat, tamen seruus in hereditate continetur 
et hereditarius est: cum seruis autem hereditariis testamenti- 
factionem habemus. hereditas enim nondum adita personam 
optinere uidetur defuncti, non heredis futuri. hoc uerum 15 
esse inde patet quod si quis decedat filium postumum relin- 
quens, defuncti seruum recte heredem instituere possum, licet - 
postumus nondum sit natus; quamuis alienum postumum 
(alienus est qui natus mihi suus heres non fit) non permit- 
tant ueteres heredem instituere. si uero incorporalis heredi- 20 
tas futuri heredis personam sustineret, non recte in hoc casu 

8. seruus hereditarius scriberetur heres. 3. Plures unius serui 
domini cum sint, possum hunc heredem instituere et quate- 
nus cum omnibus testamentifactionem habeam, pro portione 

4. dominii unicuique mea quaeretur hereditas. 4.. Possum et 25 
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4. δύναμαι χἀὶ ἕνα xal πολλοὺς slg ἀπέραντον γράφειν χλῃ- 4. 

ρονόμους. 5. 8)'H χληρονομέα ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον εἰς δώδεχα 5. 
διαιρεῖται οὐγχίας. χαὶ αὐτὴ μὲν 7) πᾶσα χλῃρονομίᾳ as?) 
προσαγορεύεται" ἔγει δὲ ἐν ἑαυτῇ ταῦτα τὰ μέρη ἰδιαζούσας 
5 ἔχοντα προσηγορίας ἀπὸ οὐγχίας μέχρι αὐτῆς τῆς λίτρας" ἔστι 
᾿ δὲ ταῦταϑ)" uncia τὸ δωδέχατον μέρος τῆς περιουσίας ὃ), 
Sextans*) τουτέστι τὸ διούγχιον, ὅπερ ἐστὶν ἔχτον μέρος 5), 
4υδαγϑη8 δ) rà?) τέταρτον, ὅπερ ἐστὶ τριούγχιον 9), triens?) τρέ- 
τον, 010) ποιεῖ τέσσαρας οὐγχίας, quincunx τρίτον δωδέχατον, 11) 
10 ὃ ποιεῖ πέντε οὐγχίας" semis τὸ ἥμισυ ὃ ποιεῖ ἕξ οὐγχίας " 
septunx τὸ 744001?) δωδέχατον, ὃ ποιεῖ ἑπτὰ obyxiag* bes τὸ 
δίμοιρον, ὃ ποιεῖ ὀχτὼ οὐγχίας" dodrans!*) τὸ 15) δίμοιρον δω- 
δέχατον, ὃ ποιεῖ ἐννέα οὐγχίας" dextans!5) δίμοιρον Éxrov, 9 
ποιεῖ δέχα οὐγχίας" deunx τὸ δίμοιρον τέταρτον, 9 ποιεῖ ἕν- 
15 δεχα οὐγχίας" a8!5*) αἱ δώδεχα οὐγχίαι. 1) | 0019) πάντως 15) 
δώδεχα οὐγχίας 3) εἶναι δεῖ͵ ἐφ᾽ ἃς 31) ὁ testátor διατέϑεταε" co- 
σαῦται γὰρ οὐγχίαι τὴν λέτραν ἀποτελοῦσιν, ὅσας ἂν ó διαϑέμενος 
βουληϑῇ.Ὁ) εἰ δὲ χαὶ ἕνα τις ἐνεστήσατο χλῃρονόμον λόγου χάριν 
εἰς 8€ οὐγχίας, ἣ πᾶσα λέίτρα ἐν ταῖς ἕξ οὐγχίαις ἐστὴν" οὐ γὰρ λέ- 
90 7ομεν ὅτι ὁ μὲν scríptos cà 8€ οὐγχίας λαμβάνει, οἱ δὲ ἐξ ἀδιαϑέ- 
του τὰς ἕξ. παγανὸς γὰρ χατὰ ταὐτὸ 3) ἐχ διαϑήχης xat ἐξ 

ἀδιαϑέτου χληῃρονομεῖσϑαε οὐ δύναται" στρατιώτης δὲ xal πώνυ. - 


1) aes M. L1. L?. ed. ant. F. 3) d. L1. L3. F. 3) χλη- 
povouéíag Vi. R. 4) sextaniu L!. sextanein 1.3. ᾿" δ) ἃ, 11. 
6) quadras 1,3. 7) τὸν L2. 8) τρεῖς obyxía. Vi. F1. R. 
9) τὸ ad. Vi. F. R. 10) ὅπερ. Vi. F. R. 11) δωδεχάτου 
M. m.2a. 13) xai τὸ ins. M. m.2a: de 'xai" hic et deinceps iam 
oj. R. 13) dodras M. m.!a. 14) d. M. 15) dentrans L!. 
dentras L2. 16) aes M. asae L!. L2. 17) ita M. (qui tamen 
l. οὐγχέας): ἤγουν ϑώδ, oby. L1. L?. L19.: ἧτοι 020v ἤγουν 2020. oóy- 
χίας F.: as δώδ. obyx. Vi. R. 18) d. M. 19) δὲ ad. Vi. R. 
δὲ δεῖ h. 1. L6. 30) τὴν περιουσίον ad. Vi. R. 31) M.: εἰς ἃς 
L1, L3. F.: sic ἣν Vi. R. 33) ταὐτὸν Vi. F!. R. 


8) Cf. Epi. 33, 57. Proch. 80, 69. b) Cf. Epi. 33, 57 mire cor- 
rupte. Proch. 80, 70—783. 
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5. unum et plures in infinitum heredes instituere. 5. Hereditas 
plerumque diuiditur in XI uncias et ipsa tota hereditas as 
uocatur: amplectitur autem hasce partes proprias habentes 
appellationes ab uncia usque ad assem. est uncia duodecima 
pars bonorum: sextans, idest duo unciae, quae sextam effi- 5 
ciunt partem; quadrans i. e. quarta pars, hoc est tres unciae; 
triens seu tertia pars, quae quattuor uncias efficit; quincunx, 
idest pars tertia et duodecima, quae efficit uncias quinque; 
semis seu dimidia pars quae efficit uncias sex: septunx di- 
midium et uncia, idest unciae septem; bes binae tertiae par- 
tes, idest unciae octo; dodrans bes et uncia, idest unciae no- 
uem; dextans bes et sextans idest decem unciae, deunx bes 
et quadrans idest undecim unciae; as duodecim unciae. non 
autem utique duodecim uncias esse oportet, in quas testator 
hereditatem diuidat. tot enim unciae assem efficiunt, quot 15 
testator uoluerit. et si unum quis heredem instituat uerbi 
gratia ex semisse, totus as in semisse erit; neque dicimus 
scriptum heredem semissem capere, eos autem qui ab inte- 
Stato ueniant alterum semissem; paganus enim ex parte te- 
Status et ex parte intestatus decedere nequit: miles autem 20 


pom. 


0 


b 


10 


15 


25 


— 180 — 


νόμος γὰρ αὐτοῖς ἐστιν ἐν ταῖς διαϑήχως ἡ βούλῃηαις ὡς ἔχεε. 
8) ἀμέλει φτρατιώτης διατιϑέμενος ἐὰν εἴπῃ ὅτι. ἔστω μου ὁ 
Ógiva!) xàgpovópuog εἰς τρεῖς οὐγχέας, τὰς ἐννέα οἱ ἐξ 
ἀδιᾳαϑέτου λαμβάνουσιν. Ὁ) δύναται δέ τις διατιϑέμενος, ὥςπερ 
εἰς ἐλάττονας οὐγχίας συστέλλειν τὴν λίτραν, οὕτω xai εἰς πλείο- 
vag ἐχτείνειν αὐτὴν" οἷον δύναται λέγειν. 6 δεῖνα ἔστω μου 
χληρονόμος εἰς ὀχτὼ οὐγχίας καὶ ὃ δεῖνα εἰς ἑπτά. 
6. Θ᾽ βὰν πολλοὺς γράφω χλῃρονόμους, ϑέλω δὲ αὐτοὺς ἐξ 
ἴσου τὴν ἐμὴν διαδέξασϑαι περιουσίαν, ἀρχεὶ τὸ Sine parte 
γράψαι αὐτοὺς λέγοντα" ὁ δεῖνα χαὶ ὁ δεῖνα xai ὁ δεῖνα 
ἔστωσαν μου χλῃρονόμοι, οὐγχίας uou?) γὰρ μὴ ὀνομά- 
σάντος 8), τὸ ἴσον αὐτοῖς προγενήσεται. εἰ δὲ ϑέλω ἐξ ἀνίσων 
μερῶν αὐτοὺς χληῃρονομῆσαι, τότε ex certa parte ἔδει) αὐτοὺς 
γράφειν xai λέγειν. ὃ δεῖνα εἰς τέσσαρας ὁ δεῖνα εἰς ἕξ 
ὁ δεῖνα [xat ὃ δεῖνα] εἰς οὐγχίαν ἔστωσαν χλῃρο- 
νόμοι. τί δὲ ὅτι πολλοὺς γράψας χλῃρονόμους ἐπί τινων μὲν 
ἐξεφώνησα τὸν οὐγχιασμὸν, ἐνεστησάμην δὲ ἕνα sine parte;*) 
ἄρα πόσον λήῴφεται ὃ sine parte; xal λέγομεν 1) εἰ μὲν ὑπολιμ- 
πάνεταί τι τῇ λίτρᾳ, τυχὸν γὰρ Primon ἔγραψα χληρονόμον εἰς 
πέντε οὐγχίας, Secündon εἰς τρεῖς, Tértion εἰς δύο, εἶπον δὲ 
xdi*?) Qüartos ἔστω μου χληρονόμος, ?) οὕτως" Qüar- 
tos xat Qüintos xa) Séxtos ἔστωσαν) χληρονόμοι, 
τότε λέγομεν ὅτι elg τὸ διούγχιον ὃ εἷς ἢ xai oi τρεῖς οἱ sine parte 
γραφέντες παραγενήσονται. εἰ δὲ ἔφϑασα τὴν λίτραν δαπα- 
νήσας 1) εἰς τοὺς τρεῖς, τὸν μὲν εἰς ἕξ, τὸν δὲ εἰς τέσσαρας, 
τὸν δὲ εἰς δύο γράψας χληρονόμους, 11) sine parte δὲ ἐπήγα- 
γον ἕνα ἢ xai πλείους, τότε, ἐπειδὴ οὔχ ἐστι τε ὑπολιμπανόμε- 
νον τῆς λίτρας εἰς ὃ δύνανται ἐλϑεῖν oi sine parte γραφέντες. 


1) ὁ ad, M. 3) οὐγχιασμοῦ 1,1. μ18, Epi.: γὰρ μου L6. Vi. R. 
3) -«ασϑέντος M. *) M.: δεῖ F. L1. 1,3,: αὖτ. yp. χρὴ Vi. R. 
5) addidi meo periculo ὁ δεῖνα εἰς οὐγχέας P.: sig 8€ ἔστ. Vi. R. qui 
tamen cj. ad. “ὁ δεῖνα εἰς διούγχιον᾽ longe aliter Epi. 6) xal σένε 
πάρτε ἕτερον L6. 7) ὅτι ad. Vi. R. 8) d. Vi. R. 9) M.: 
pou ad. L!. L2. Ἐς: uo: Vi. R. 9) M.: cet. --σαι. 10) —ov 
Vi. R. 


a) ib. 33, 58. b) ib. 33, 59. c) ib. 33, 60. 
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utique; lex enim jn testamentis condendis est ipsis uoltntas, 
quaeeumque sit. itaque miles si in testamento dicat: esto 
mihi ille heres ex quadrante, dodrantem ab intestato he- 
redes capiunt. potest autem quis sicuti in pauciores uncias 
assem diuidere, ita et in plures eundem extendere. ueluti 
si dieat: esto ille mihi heres ex besse et ille ex 
.Septunce. 6. Si plures instituam heredes, uelimque eos ex 
aequis partibus meam accipere hereditatem, sufficit eos sine 
parte heredes scribere, his fere uerbis: ille et ille et ille 
mihi heredes sunto. nulla enim uncia nominata, ex 
aequis partibus heredes erunt. sin autem uelim ex djuersis 
partibus eos heredes fieri, tunc ex certa parte eos jnstituere 
oportet, ut ecce: ille ex triente, ille ex semisse, ille 
[et ille] ex uncia heredes sunto. quid igitur si plures 
instituens heredes, partes in quorundam personis expresserim, 
quendam autem sine parte scripserim? quantum accipiet qui 
sine parte institutus est? et dicimus si aliqua pars assi de- 
sit, forte epim Primum ex quincunce heredem scripsi, Secun- 
dum ex quadrante, Tertium ex sextante, addidique: Quar- 
tus mihi heres esto, uel ita: Quartus et Quintus 
et Sextus heredes sunto, tunc ex sextante unum 
tresue qui sine parte scripti sunt heredes fieri. si uero to- 
tum gssem iam consumpsi in illos tres, unum ex semisse, 
upum ex triente unum uero ex sextante heredem institueps, 
et unum pluresue addidi sine parte, tunc quia nihil assi 
deest, quod tribui possit sine parte scriptis, pars dimidia da- 
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τὸ ἤμισυ δοϑήσεται τῷ sine parte ἤτοι τοῖς 1) sine parte, óc 
δοχεῖν τὸν testátora εἰς εἴχοσι τέσσαρας οὐγχίας διατίϑεσϑαε, 
ὥςτε οὖν ὃ sine parte ἢ τὸ ἐλλεῖπον τῇ λίτρᾳ ἢ τὸ ἥμισυ τῆς 
λίτρας λαμβάνει. χαὶ οὐ διαφέρομαι πότερον πρῶτος ἐγέγρα- 
5 "ro ὃ sine parte ἢ μετὰ πάντας ἢ ἐν μέσῳ πάντων" παντα- 
χοῦ) τὸ αὐτὸ ἔσται ἀποτέλεσμα. Ἴ. Πολλοὺς ἐνεστησάμην 
χληρονόμους ex certa parte: οὐχ ἐδαπάνησα δὲ εἰς αὐτοὺς τὴν 
λέτραν, ἀλλ᾽ ἔτε ὁπολιμπάνετό τι. ἄρα τὸ ὑπολειφϑὲν τοῦτο) 
εἰς τίνα παραγενήσεται; xal λέγομεν ὅτε σιωπηρῶς τοῖς ypa- 
10 φεῖσι προσαύξεται τὸ ὑπόλοιπον. 8) οἷον τρεῖς ἐνεστησάμην χλη- 
ρονόμους ἀπὸ τριὼν οὑγχιῶν 4) ὡς ὑπολιμπώνεσϑαε ἄλλο) 
τριούγχιον.5) τοῦτο σιωπηρῶς ἐχάστῳ τῶν scrípten pro parte 
hereditaría προσαυξήσει xai εὑρίσκονται λοιπὸν ἐξ ἀποτελέσμα- 
τος εἰς ἀνὰ τέσσαρας οὐγχέας γεγραμμένοι, ὡσανεὶ ἑνὸς &xd- 
15 στοὺυ εἰς τὸ τρίτον τῆς λίτρας ἐνσταϑέντωος. εἰ δὲ éx τοῦ ἐναν- 
τίου πολλοὺς ἐνστήσωμαι χληρονόμους ex certa parte xai ἐν 
τῇ ex certa parte γραφῇ) ὑπερέβην τὰς δώδεχα οὐγχίας., σιω- 
πηρῶς ἑνὸς ἑχάστου τὸ. περιττὸν ἀπομειοῦται οἷον" Ὁ) τέσσαρας 
ἐνεστησάμην χληρονόμους ἀπὸ τεσσώρων οὐγχιῶν. ὃ νόμος ἐξ 
20 ἑνὸς ἑχάστου σιωπηρῶς ἀφαιρεῖται ἀνὰ οὐγχίαν xai?) ἐξ ἀπο- 
τελέσματος εὑρίσχονται ἀνὰ τρεῖς ἔχοντες obyxíag.C) 8. 'Eve- 
στησάμην πολλοὺς χληρονόμους ex certa parte xai ὑπερέβην 
τὰς δώδεχα οὐγχίας, προςτέϑειχα δὲ xai ἄλλον sine parte. ἄρα 
πόσον λήψεται ὃ sine parte; xai!) φαμὲν ὅτι ὅσον elg ἀνα- 
25 πλήρωσιν τῶν δύο λιτρῶν ὑπολιμπώνεται. οἷον el) εἶπον 
οὕτως" Primos ἔστω μοε χληρονόμος εἰς πέντε οὗγ- 
χίας"8᾽) Secündos εἰς ξξ Tértios εἰς ὀχτὼ, ἔστω δὲ 
xat Quártos χληῃηρονόμος., λέγομεν τὸν Ουάτίοῃ 12) τὰς 
ὑπολοίπους πέντε οὐγχίας λαμιβάνειν. δέχα ἐννέα") γὰρ οὐγχίαι 


1) 5 τοῖς Vi. R. 3) yàp ad. F. 9?) d. Vi. R. 4) tptovy- 
xíou F. 5) τὸ ad. F. 6) τὸ tptoóyxtoy ad. Vi. 7) M. 
L!. L? L6.: eig δ᾽ F.: el; ἔχαστος ἀνὰ Vi. R. 8) L6. tantum: év 
τῇ δὲ γραφῇ 9) d. M. 10) d. M. 11) d. Vi. R. 13) ad. 
M., d. cet. 13) Cáarton M. M) M. L$.: 2x. oby. γὰρ L1. L2. 
F.: ἐννεαχαίδεχα yàp οὐγχ. Vi. R. 

8) Epi. 33, 61.: Proch. 80, 75 —76. b) Epi. 33, 63. c) Epi. 
88, 64. 
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bitur ei uel iis qui sine párte sunt scripti, quasi uideatur 
testator in uiginti quattuor uncias assem  diuisisse. ita 
que qui sine parte heres institutus est uel quod assi deest 
uel semissem accipit. . neque interest primus an nouissimus 
an medius sine parte scriptus sit: omnimodo enim idem opti- 
. nebit. 7. Plures institui heredes ex certa parte; non con- 
sumpsi in eos assem, set pars aliqua uacat. pars igitur quae 
uacat ad quem spectabit? et dicimus partem uacantem tacite 
Scriptis heredibus adcrescere: ueluti si tres institui heredes 
ex quartis partibus, ita ut quadrans reliquus sit. hic tacite 
singulis scriptis heredibus pro parte hereditaria adcrescet et 
perinde reapse ex triente instituti inuenientur, ac si singuli 
in trientem essent scripti. et ex diuerso si plures instituerim 
heredes ex certa parte atque in iisdem ex certa parte scri- 
bendis duodecim uncias excesserim, tacite singulis decrescit 
quod abundat. ut ecce quattuor scripsi heredes ex quater- 
nis unciis: iure singulis singulae unciae detrahuntur, atque 
. fit ut quadrantem habere singuli inueniantur. 8. Plures he- 
redes institui ex certa parte, atque excessi duodecim uncias; 
addidi alium quoque sine parte. quantum accipiet qui sine parte 
institutus est? ut ecce ita scripsi: Primus heres mihi 
esto ex quincunce et Secundus ex semisse et Ter- 
tius ex besse: esto mihi heres et Quartus. dicimus 
Quartum quinque, quae supersunt, uncias accipere, nouemde- 
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rotg ex cerig parte γραφεῖσι χατελείρϑησαν. τὰ αὐτό ἐστιν 
εἰ xai εἰς τοὺς τρεῖς ἐδαπάνῃσα τὰς δύο λίτρας xai μετὰ ταῦτα 
ἐπήγαγόν τινα sine parte: μέαν λήφεται λίτραν, ὡς εἶναι τὰς 
πάσας ἃς οὐγχίας, xai!) χὸ δὲ ἤγουν ἃς εἰς δύναμιν μιᾶς 
περιστῆναι λίτρας. 9. Κληρονόμον xal ρύγωβ xal ὑπὸ alpe- 
σιν γράφειν δύναμαι.  püres μὲν’ ἔστω ὃ δεῖνα χληρο- 
νόμος" ὑπὸ αἵρεσιν δὲ. ἔστω), ὃ δεῖνα χληρονόμος st 
nauis ex Ásia uenerit.5) ex certo tempore ἢ ad cer 
tum tempus οὐχ ὀρϑῶς γράφεταί τις χληρονόμος, οἷον" ἔστω 


lU μου ὁ δεῖνα χληρονόμος μετὰ πενταετίαν τῆς ἐμῆς 


d 
e 


20 


τελευτῆς ἢ) ἀπὸ χαλανδῶν μαρτίων.Ὦ ἢ ἐὰν εἴπῃ 
οὕτως: ἔστω nou?) ὃ δεῖνα χληρονόμος ἕως χαλαν- 
δῶν ἰανουαρίέων. περιαρουμένου9) yàp τοῦ γρόνου τοῦ dno 
χαλανδῶν ἢ μέχρι χαλανδῶν οὕτως ἔσται $9) γραφὴ ὡς pü- 


ros γεγραμμένῃ. 10. ᾿βνεστησάμην τινα xàppovópov ὑπὸ ἀδό- 19. 


varov αἵρεσιν 1), εἰπὼν: ἔστω μου ὁ δεῖνα χλῃηρονόμος 
ἐὰν πέῃ τὴν ϑάλασσαν, ἢ 13) xai ληγάτον ὑπὸ τοιαύτην afpe- 
σιν χατέλιπόν τινε ἤγουν fideicómmisson, ἢ xat ἐλευϑερίαν 
οἰχέτῃ ".8) περιαιρέσει5) τῆς ἀδυνάτου αἱρέσεως (ἀντὲ γὰρ 15) 
μηδὲ γεγραμμένης παραλαμβάνεται)) 1) püra ἀποτελεῖται τὰ 


χαταλειφϑέντα. 11. ληρονόμον ἐνεστησάμην τινὰ ὑπὸ πολλὰς 11 


αἱρέσεις. ζητῶμεν 1) εἰ δεῖ περιμένειν, ἕως ἂν πληρωθῶσιν 
ἅπασαι. 18) xai λέγομεν εἰ μὲν coniunctim ἐγράώφησαν (εἶπον 
yóp: ἔστω ὃ δεῖνα χληρονόμος ἐὰν ἀνέλϑῃ 9) εἰς τὸ Κα- 
πετόλιον 729) xai?) ? ναὺς ἔλθῃ ἀπὸ τῆς 3) ᾿Ασίας xai 
ὁ δεῖνα γένηται ὅπατο () δεῖν 38) πασῶν ἀναμένειν τὴν ἔχβα- 


1) add. ex M. 1,1. L2, qui habet xai εἰ. 3) ai ad. M. 


3) --νάμεϑα Vi. R., xai ins. L6. 4) μου 1,1. L2, F. poc Vi. R. 
δ) el δὲ ad. Vi. R 6) d. M. Vi. 7) M.: cet. lavovaptov. 
—íou hic et. deinc. L6. 8) uot Vi. R. 3) zepatoupévou Vi. ed. 
ant. F. 10) d, L!. L2. F. . M) δπὸ ἀδ. aip. xà. Vi. R. 
12) ἤγουν Vi. R. 13) —rou Μ. 14) ἀναιρέσει M. m?a. 15) d. 
Vi. R. 16) xai ad. Vi. F. R. 17) M.: cet. --τοῦμεν. 18) ἕως 
οὗ nÀ. al πᾶσαι Vi. R. 19) ἔλθῃ M. L!. L6. 30) add. ex M. 


31) ct ins. Vi. R. 33) d. Vi. R. 35) ita pro uulg. δεῖ scripsi. 
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eim enim unciae heredibus ex certa parte institutis relictae 
sunt. idem est etiam si in tres dipondium consumpserim ac 
deinde quendam sine parte addiderim. nam assem unum 
sibi habebit, ita ut in XXXV] uncias tota deducatur here- 
ditas, atque XXIIII seu XXXV] unciae unum expleant assem. 


. 9. Heredem et pure et sub condicione instituere possum. 


pure quidem hoc modo: ille mihi heres esto; sub condi- 
cione autem: ille mihi heres esto, si nauis ex Asia 
uenerit. ex certo tempore uel ad certum tempus non recte 
quis heres scribitur, ut ecce: ille mihi heres esto post 
quinquennium quam moriar uel ex kalendis mar- 
tiis. uel si quis ita dicat: ille mihi heres esto usque 
ad kalendas ianuarias. pro superuacuo enim habito 
tempore quod à kalendis uel usque ad kalendas est, perinde 
erit institutio, ac si pure esset facta. 10. Institui quendam he- 
redem &ub condicione impossibili, hoc modo: ille mihi heres 
esto si mare ebiberit, uel cuidam legatum fideiue commis- 
sum sub eiusmodi condicione reliqui, uel seruo libertatem. de- 
tracta enim impossibili condicione, quae nec pro scripta ha- 


.betur, pura efficiuntur quae heredi relicta sunt. 11. Here- 


dem quendam sub pluribus condicionibus institui. quaeritur 
an expectandum sit donec omnes sint impletae. οἱ dicimus 
si quidem coniunctim scriptae sunt (dixi enim: ille mihi 
heres esto si in Capitolium adscemderit et si na- 
uis ex Asia uenerit et si ille consul factus erit), 
oportere omnium expectare euentum; sin autem. separatim» eas 
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σιν. εἰ δὲ separatim !) ταῦτα ἔγραφα εἰπών: ἔστω), ὃ 
δεῖνα χληρονόμος ἐὰν ἀνέλδῃ εἰς τὸ Καπετόλιον ἢ 3) 
ἐὰν δῷ Titio t νομέσματα, οἷαν βούλεται ἐξ αὐτῶν ἀπο- 
πληρῶν γενήσεται χλῃρονόμος. 12, ᾿Ισχυρῶς τις γράφει χλη- 

5 ρονόμους xat ἐχείνους οὃς ) οὐδέποτε ἐϑεάσατο. οἷον, εἶχέ τις 
ἀδελφὸν ἐπὶ ξένης διάγοντα, ἐπαιδοποέησεν οὗτος, δύναται τοὺς 
παῖδας τοὺ ἀδελφοῦ, οὃς οὐχ ἐϑεάσατό ποτε γράφειν ὀρθῶς ἢ 
χληρονόμους, 7) γὰρ περὲ τὴν χληρονόμον ἄγνοια τοῦ διατιϑε- 
μένου τὴν ἔνστασιν οὐχ ἀχυροῖ, 


De uulgari substitutione.") Titulus 15. 


10 ᾿ἀχώλυτόν ἐστι τῷ διατιϑεμένῳ xoi ἔνστασιν ποιήσασϑαι 
xai ὑποχατάστασιν χαὶ ἁπλῶς πολλοὺς ποιήσασϑαι βαϑμοὺς χλη- 
ρονόμων.8)8) βαϑμὸς δὲ λέγεται χλῃηρονόμων ὁ ἔχων τὰς δώ: 
δεχα οὐγχίας. ἔξεστι γὰρ ἡμῖν οὕτω διατίϑεσθαι" ἔστω Pri- 
mos χληρονόμος, ἐὰν δὲ μὴ γένηται Primos χλῃρο- 

15 νόμος, ἔστω Secündos, ἐὰν δὲ μὴ γένηται Secün- 
dos, ἔστω Tértios, εἰ δὲ μὴ γένηται) Tértios, ἔστω 
Qüartos.!?) xai εἰς ἀπέραντον ὑποχαϑιστᾶν δυνάμεϑα xai ἐν 
τελευταίῳ τόπῳ ἤτοι βαϑμῷ ὡς εἰς ἐσχάτην βοήϑειαν, οἰχέτην 
ἡμέτερον ἐνίστασϑαι.1) δυνάμεϑα, ἕνα εἰ συμβῇ πάντας παραι- 

90 τήσασϑαι, ὁ οἰχέτης ἐξ. ἀνάγχης χληρονομῇ. 1. Δυνάμεϑα δὲ 


ἕνα 13) ἑνὲ ὑποχαϑιστᾶν xai ἑνὶ πολλοὺς xat πολλοῖς ἕνα xai πολ- 


.. 1) -χαὲ [ἢ M.] διαξευχτιχῶς add. libri: expunxi ut gloss. 2). μου 
ad. L!. L2. F. 3) d. F2.: νόμίσμ. τόσα pro t vop. 1. L6. 4) ἂν 
ad. Vi. R. 5) πώποτε Vi. R. 6) d. M. 7) Περὶ χωρικῆς 


δποχαταστάσεως ἤγουν πληϑυντιχῇῆς M. 1,8. περὲ πληϑ. ón. L1. 1,3. περὲ 
rr. πλ. ὁπ. 1,18, F. (qui 1. ἤτοι pro ἤγουν) περὲ y. ὅπ. Vi. R. 
8) ποιήσ. χληρονόμους Μ. 3) d. Vi. R. 10) Ita M. 11, 
11) ἐνστήσασθϑαι L6, L 18, 12) £yi ἕνα Vi. F. R. 

a) Cf. Proch. 31, 2. 
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seripsi, hoc modo: ille heres esto si in Capitolium 
adscenderit, aut si Titio aureos C dederit, alterutri, 
12. uti libuerit, parendo heres fiet. 12. Utiliter quis eos quoque 
heredes scribit quos nunquam uiderit. ut ecce quis fratrem 
habuit peregre degentem, qui liberos suscepit: potest fratris 
liberos quos nunquam uiderit recte heredes instituere. testato- 
ris enim circa heredem ignorantia institutionem non infirmat. 


De uulgari substitutione. "Titulus 15. 


Nihil obstat quominus testator et heredem instituat et 
quendam substituat et in summa plures faciat heredum gra- 
dus. gradus autem heredem dicitur qui XII uncias in se 
continet. licet enim nobis ita testari: Primus heres esto, 
nisi Primus heres fiat, Secundus esto, nisi Secundus 
heres fiat, Tertius esto, nisi Tertius, esto Quartus. 
atque in infinitum substituere possumus et in postremo loco 
seu gradu tamquam in ultimum subsidium seruum nostrum 
possumus instituere, ità ut si omnes recusent, seruus certe 
. necessario heres fiat. 1. Possumus in unius locum unum substi- 
tuere, uel in unius plures, uel in plurium unum, set et in plu- 


€ 


0 


— 1M - 


Aou πολλούς. ἑνὶ ἕνα, οἷον: ἔστω Primos χληρονόμος" 
εἰ δὲ μὴ γένηται Primos χλῃρονόμος), ἔστω 86- 
cündos. évi πολλοὺς οὕτως" ἔστω Primos χληρονόμος" 
εἰ δὲ μὴ γένηται͵ Secündos χαὶ Tértios ἔστω σάν μοι 
χληρονόμοι. πολλοῖς ἕνα. ὑποχαϑιστῶμεν οὕτως" Prímos 
xat Secündos ἔστωσάν noi?) χλῃρονόμοι, εἰ δὲ μὴ 
γένωνται, ἔστω μοι Tértios χληρονόμος. χαὶ πολλοῖς 
πολλοὺς " Primos xai Secündos ἔστωσαν μοι χλῃρο- 
νόμοι" εἰ δὲ μὴ γένωνται, Tértios xat QGartos 
10 ἔστωσάν μοι χλῃηρονόμοι. δυνάμεϑα xai inuicem τοὺς 
χληρονόμους ἀλλήλοις ὑποχαϑιστᾶν͵, οἷον: ἔστω po χλῃρο- 
νόμος) Primos εἰς ξξ οὐγχίας xai Secündos εἰς 8€ 
oüyxlag,9) ἐὰν δὲδ) μὴ γένηται Primos, ἔστω) Se- 
cündos?) εἰς τὸ αὐτοῦ μέρος" ἐὰν δὲ Secündos μὴ 
15 aditeüsy ἔστω Primos ὁποχατώστατος εἰς τὸ Se- 
cündu μέρος. 2. Ei δὲ xal ἐξ ἀνίσων μερῶν γράφας τινὰς 3. 
χλῃρονόμους, οἷον τὸν μὲν εἰς énrà,?) τὸν δὲ εἰς πέντε, inui- 
oem αὐτοὺς ὑποκατέστησα᾽ 15.) οὐδεμίαν μνήμην ἐν τῇ ὅποχα- 
ταστάσει οὐγχιασμοῦ ποιησάμενος, τοσαύτας λήψεται ó Dzoxa- 
20 τάστατους, ὅσας ἤμελλε λαμβάνειν εἴγε Tdíteusen Exetvog, οὗ 
γέγονεν οὗτος) ὁποχατάστατος. ἐὰν γὰρ συμβῇ ϑαϊιθᾶβδιὶ᾽λᾺ2Ὲ τὸν 
elg πέντε οὐγχίας γεγραμμένον, παραιτήσασϑαι δὲ τὸν εἷς τὰς 13) 
ἑπτὰ, οὗ δεῖ λέγειν ὅτι πέντε οὐγχίας λήψεται ὁ Primos ἐχ τῆς 
ὁποχαταστάσεως, ἀλλ᾽ ἑπτά. τοσαύτας γὰρ Seeündos!*) ἤμελλε 
25 λαμβάνειν. 8. ᾿Ενοστήσατό τις Primon x»oovónov δὲς 8 s. 
οὐγχέας καὶ Secündon εἰς 8£: εἶπε δὲ οὕτως ἐὰν μὴ χένη- 
ται Secündos χληρονόμος, ἔστω Primos χληρονό μος" 
εἰ δὲ μὴ γένηται χληρονόμος Primos, ἔστω Tér- 
1085). δΣεβῆρος καὶ ᾿ντονῖνος ἀντέγραψαν 1) τὸν Tértion 


C 


1) ad. ex M. 2?)d.L!. L15. L6.: οἷον ins L18. οὕτως L9. 9) M. 
L18.: cet. --λοὺς π---οἷς. 4) ó ad. F3, 5) haec d. F2. 6) ἃ. M. 
F2.: ei δὲ L3. 7) ἔσται M. 8) xai ad. Vi. F!. R. 9) 88 Vi. 
10) --σὙἼσεν Vi. R. 11) d. L 16. 13) d. L8, Vi. R.: τὰ F. 
13) aditeüw» L!. L!$. Vi. R. (gr. litt.) 14) M.: cet. el δὲ μὴ. y. P. 
ἔστ. T. χὰ. 15) πρὸς ad. L6. 
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rium plures. in unius locum unum, ut ecce: Primus he- 
res esto, nisi Primus heres fiat, Secundus heres 
esto. in unius locum plures, ita: Primus heres esto, 
nisi fiat, Secundus Tertiusque mihi heredes sunto. 
pluribus unum ita substituimus: Primus Secundusque 
mihi heredes sunto, ni fiant, Tertius mihi heres 
esto. pluribus plures, ueluti: Primus Secundusque he- 
res sunto, ni fiant, Tertius Quartusque mihi he- 
redes sunto. possumus et inuicem heredes sibi substituere 
hoc modo: Primus heres mihi esto ex semisse et Se- 
cundus ex semisse; si Primus heres non fiat, heres 
esto Secundus in eius partem; nisi Secundus adeat, 
. esto Primus in Secundi partem substitutus. 2. Et 
si heredes ex disparibus partibus scriptos, ut ecce alterum 
ex septunce, alterum ex quincunce, inuicem substituero, 
nulla partium mentione in substitione habita, tot accipiet 
uncias substitutus, quot accepturus fuisset si adiisset ille 
cui substitutus est. nam si adierit qui ex quincunce insti- 
tutus est, recusauerit autem qui ex septunce est scriptus, 
non est dicendum quincuncem esse Primum aeccepturum ex 
substitutione, set septuncem. tot enim unciam fuisset Secun- 
. dus accepturus. 3. Heredem quis Primum instituit ex se- 
misse et Secundum item ex semisse, addiditque: nisi Se- 
cundus heres fiat, Primus heres esto, nisi Primus 
heres fiat, Tertius esto. Seuerus et Antoninus rescrip- 


Theoph. Antecess. rec. Ferrini. 24 
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ἀδιαστέχτως δύνασϑαι χληρονομεῖν, εἴτε Primos μόνος εἴτε 
Primos!) xa) Secündos o)x?) ἐχληρονόμησαν. 4. Τὸν σὸν 4, 
οἰχέτην νομίσας αὑτεξούσιον εἶναι ἐνεστησάμην — xÀnpovópov* 
ἐπήγαγον δὲ οὕτως" εἰ δὲ μὴ γένηταί μοι χληρονόμος. 
5 ἔστω Maóuios χληρονόμος. μετὰ τὴν ἐμὴν τελευτὴν ἐχέ- 
λευσάς σὺ τὸν δ) οἰχέτην τὸν σὸν.,4) ὃν ἐνεστησάμην χληρονό- 
L0v,*) aditeüsai. ζητῶμεν) εἰ γώρα γίνεται τῇ ὑποχαταστά- 
σει" xol λέγομεν ὅτι ὁ ὑποχατάστατος τὸ ἥμισυ λαμβάνει. ἀλλ᾽ 
ἔχει τις εἰπεῖν, ὅτι δεῖ τὸν ὑποχατάστατον τὸ ὅλον λαμριβάνειν" 
10 ὃ γὰρ ἰοβίάίων εἶπεν. ἔστω pov?) ὁ δεῖνα χληρονόμος, 
εἰ δὲ μὴ γένηται, ἔστωδ) Maeuios: οὐχοῦν ἐνταῦϑα, 
ἐπειδὴ ó institütos?) οἰχέτης ὧν οὐχ ἠδύνατο γενέσϑαι χληρο- 
νόμος, ἔδει τὸν ὑποχατάστατον slg ὁλόχληρον χαλεῖσθαι. ἀλλὰ 
δεῖ πρὸς τοῦτο λέγειν, ὅτι τὰ ῥήματα ἐχεῖνα si heres non 
15 erit,!0) δὲ μὲν ὁπεξούσιός ἔστιν ὃ institütos xat τοῦτο οἶδεν ὁ 
testátor, οὕτω νοεῖν ὀφείλομεν, τουτέστιν εἰ μήτε αὐτὸς ὁ in- 
stitütos γένηται χληρονόμος μήτε ἕτερον ποιήσῃ χληρονόμον, 
τουτέστι μὴ προσπορίσῃ, ὥςτε 11) γώραν λαμβάνειν τὴν ὅποχα- 
τάστασιν. ἐπὶ δὲ τοῦ institütu ἐχείνου, ὃν αὐτεξούσιον ὃ διαντι- 
20 ϑέμενος 132) ἐνόμιζεν εἶναι, τοῦτο σημαίνεε τὸ »Si heres non 
erit«, ἐὰν τὴν χληρονομίαν ἑαυτῷ, ἤγουν ἐχείνῳ, οὗ μετὰ 
ταῦτα ὑπεξούσιος εἶναι ἄρξεται, μὴ προσπορίσῃ, ὥςτε τότε 13) 
χώραν λαμβάνειν τὴν ὅποχατάστασιν εἰς δλόχληρον. ἐνταῦϑα 
δὲ ἐπειδὴ ἤδη ὑπεξούσιος ἦν ὃ νομισϑεὶς εἶναι αὐτεξούσιος, διὰ 
20 τοῦτο τὸ ἥμισυ ὃ ὑποχατάστατος λαμβάνει xol τοῦτο ὁ ϑειότα- 
τος ἀντέγραφεν ᾿Αντονῖνος 4) ἐπὶ Παρϑενίου τοῦ ἰδίου οἰχέτου. 
Παρϑένιον γὰρ τὸν τοῦ βασιλέως οἰχέτην νομέσας τις ἐλεύϑε- 
ρον εἶναι, ἐνεστήσατο χλῃρονόμον ὁὅποχαταστήσας χαὶ εἰπὼν" 


1) d. M. 3) d. G. F. 3) ad. ex M. L 18, 4) τὸν σὸν 
olx. L1, L6. Vi. Β, δ) --χληρονομέαν Vi. R, |) --τοῦμεν libri. ed. 
7) μοι L18, — 8) d. M. 9) ἤγουν ὃ ἕνστατος ad. Vi. R. — 19) rovr. 
ἐὰν χληρονόμος οὗ γένηται ad. L18. Vi. R. 11) τότε ad. L1. 1.18. 
1,6. quam uocem post λαρμιβ. ad. Vi. R. 13) διαϑ. Vi. R.. 13) d. 
1,6, L18&, Vi. R. . 4) Ita M. L!. L2, L6, 1.18. Pi. F. (ex tribus paris. 
cf. F3. 280) et Vi. (ex Marciano): Jliog Vi. in emend. ed. ant. F. R. W. 
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serunt Tertium pariter heredem esse posse, siue Primus tan- 
tummodo siue etiam Secundus heredes facti non fuerint. 4. 
Seruum tuum liberum esse existimans heredem institui, adie- 
cique: si heres mihi non erit, Maeuius heres esto. 
post mortem meam iussisti heredem tuum quem heredem in- 
stitueram, hereditatem adire. quaeritur an locus substitutioni 
fiat. et magis est ut substitutus dimidiam partem accipiat. 
set erit qui dicat substitutum totum sibi capere oportere, 
cum testator dixerit: ille mihi heres esto, si Maeuius 
non erit. nonne igitur cum institutus, utpote seruus, heres 
fieri non potuerit, substitutum δὰ uniuersam hereditatem uo- 
care oportebit? set ad haec respondendum est uerba illa »si 
heres non erit«, si qui institutus est alieni est iuris, id- 
que testator nouerit, ita esse acciplenda si neque ipse insti- 
tutus heres erit, neque alium heredem effecerit, idest ei quae- 
rat hereditatem, ut locum habeat substitutio. de illo autem 
instituto, quem testator patremfamilias esse arbitrabatur, 
uerba »si heres non erit« illud significant, si hereditatem 
sibi eiue cuius iuri subiectus postea esse coeperit non adqui- 


10 


15 


Sierit, ut locus substitutioni in assem fiat. hic autem, cum 20 


iam alieni iuris esset qui sui iuris esse crederetur, ideo se- 
missem substitutus accipiet, idque diuus Antoninus rescripsit 
in persona Parthenii serui sui. Parthenium enim Caesaris 
seruum putans quis liberum esse heredem instituerat, substitu- 
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ἐὰν") μὴ Παρϑένεος révzg cal μου χληρονόμος, ἔστω 

Maéuios χληρονόμος. xol γέγονε τότε διάταξις ὥςτε τὸ 

μὲν ἥμισυ τῆς χληρόνομίας διὰ τοῦ Παρϑενίου προσπορισϑῆναι 

τῷ βασιλεῖ, εἰς δὲ τὸ ἕτερον ἥμισυ χληϑῆναι Maóuion τὸν 
5 ὁὑποχατάστατον. 8) | | 


De pupillari substitutione.?) Titulus 16. 


0b μόνον ἐξωτιχοῖς γραφομένοις χληρονόμοις δυνάμεϑα 
ὁποχαϑιστᾶν, ἀλλὰ xol τοῖς ἡμετέροις παισὲ λέγοντες οὕτως" ὁ 
δεῖνα ὁ υἱός μου ἔστω χληρονόμος, εἰ δὲ μὴ γένη- 
ται, ἔστω μοι ὃ δεῖνα χληρονόμος. xai ἀέγεται αὕτη 
10 uulgaría?) ὁποχατάστασις, ἁρμόζει γὰρ ἐπὶ παντὸς, τοῦτο μὲν 
ἐξωτιχοῦ τοῦτο δὲ xol παιδός. ἀλλ᾽ ἐπὶ μὲν ἐξωτιχοῦ ἐν moàÀ- 
λοῖς ϑέμασι δύναταε γώραν λαβεῖν ἣ ὑποχατάστασις,, otov, ἐὰν 

ó institütos προτελευτήσῃ τοῦ testátoros ἢ repudiateüs;y *) τὴν 
χληρονομίαν 7, ὅπὸ αἵρεσιν γραφέντος αὐτοῦ, ἀτονήσῃ 7) αἷρε- 
15 σις. ἐπὶ δὲ τοῦ υἱοὺ ày5) ἑνὲ μόνῳ ϑέματι γώρα γένεται τῇ 
ὑποχαταστάσει, οἷον ἐὰν τελευτήσῃ ὃ ὑπεξούσιος πρὸ τοῦ οἰχείου 

. πατρὸς τοῦ xal9) διαϑεμένου. εἰ: γὰρ τελευτήσῃ ὃ πατὴρ πρὸ 
τοῦ παιδὸς, οὐ γώρα γίνεται τῇ ὑποχαταστάσει' ἀναφαένεται 
γὰρ εὐθέως χληρονόμος τῷ πατρὶ xal οὐδὲ εἰἷ) abstinateüsy 
90 ἑαυτὸν ἀποτίϑεται τὸ ἀσώματον Óvoua?) τὸ γὰρ ἀσώματον 
ὄνομα) τῆς χληρονομίας ἅπαξ ἐμπαγέν τινε δυσχερῶς ἐφ᾽ ἕτε- 
pov μετέρχεται. ἐστὶ δὲ xal ἑτέρα ὑποχατάστασις TQ προ- 
βαίνει ἐπὶ τῶν ἡμετέρων παίδων xai οὗ μόνον 12) παίδων, ἀλλὰ 


1) δὲ Vi. R. ad. 3) xepi ὀρφανιχῇς ὅὁποχαταστ. ed. 3) 7,1: 
uulcaría M.: bulgaría L2. 4) ἤγουν παραιτήσηται ad. Vi. R. 
5) ἃ, L1. L2, F. 6) xai τοῦ F. τοῦ simpl. L6. Vi. R. 7) d. Vi. 
R., qui cj. ἀβστινατεύων. 8) d. M. L6. 9) τὸ doc. y. ὄν. Vi. R. 
10) —t«y M. 

a) Cf. Epi. 83, 12. Proch. 31, 2. 
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tione his uerbis facta: si Parthenius heres non erit, 
Maeuius heres esto. et lata est tunc constitutio ex qua 
dimidiam hereditatem Parthenius principi quaereret, in alte- 
ram uero dimidiam Maeuius, utpote substitutus, uocaretur. 


De pupillari substitutione. Titulus 16. 


Non solum extraneis heredibus substituere possumus, set 
liberis quoque nostris hoc modo: filius meus ille heres 
e8to; si non erit, ille mihi heres esto, diciturque haec 
uulgaris substitutio: omnibus enini conuenit tam extraneo 
quam filio. set in extraneo quidem multis casibus substitutio 
locum habere potest, ueluti si institutus ante testatorem mo- 
riatur uel hereditatem repudiet, uel, sub condicione eo insti- 
tuto, condicio deficiat in filio autem uno tantummodo in 
casu sSubstitutioni locus fit, idest si moriatur filius familias 
ante patrem suum, qui testamentum fecerit. nam si pater 
&nte filium moriatur, non fit locus substitutioni, existit. enim 
ilico patri heres neque se abstinendo nomen heredis de- 
ponit; incorporale enim heredis nomen cum semel alicui hae- 
reat non facile in alium transit. Est autem alia substitutio quae 
in liberis nostris procedit, neque in liberis tantum set in his quos 


l 


bus 


0 
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xai ὑπεξουσίων, xai ob μόνον 1) ὁπεξουσίων, ἀλλὰ xal sücn 
ἀνήβων. λέγεται δὲ pupillaría àx τῆς ἡλικίας ἐφ᾽ p xoi tractac- 
zetai?). xai δυνάμεϑα τὴν pupillarían ὁποχατάστασιν οὕτω 
ποιεῖν: ἔστω μου ὃ υἱὸς χληρονόμος" εἰ δὲ γενόμενος, 
65 ἄνηβος τελευτήσῃ, ἔστω αὑτοῦ ó δεῖνα χληρονόμος Ὁ) 
xai ἐὰν ὃ παῖς γενόμενος χληρονόμος ἄνηβος τελευτήσῃ. χώρα 
γίνεται τῇ ὁποχαταστάσει. ἔξεστι δὲ μίξαε τῇ pupillarig τὴν 
uulgarían xal ποιῆσαι τὴν λεγομένην uulgaropupillarían,*) o5- 
τως" ἔστω pou ὃ υἱὸς χληρονόμος, ἐὰν δὲ μὴ γένη- 
10 rat (ὅπερ ἐστὶν ἔδιον uulgarias) ἢ γενόμενος ἄνηβος τε- 
λευτήσῃ (δπερ ἐστὶν ἴδιον pupillarias ὁποχαταστάσεως) ἔστω 
μου ὃ δεῖνα χληρονόμος. κχαὶδ) τί λέγεις ; προετελεύτησεν 
ὁ παῖς τοῦ πατρὸς" Ex τῶν προτέρων ῥημάτων ὁ ὑποχατάστα- 
τος) γίνεται χληρονόμος τοῦ πατρός. ἀλλ᾽ εἰ ὁ πατὴρ προε- 
15 τελεύτῃησεν, ἀναφανεὶς δὲ χληρονόμος ὃ παῖς ἄνηβος ἐτελεύτησε, 
χώρα γίνεται τῇ pupillarig ὑποχαταστάσει ἀπὸ τῶν δευτέρων 
ῥημάτων xal γίνεται χληρονόμος ὁ ὑποχατάστατος οὐ τοῦ πα- 
τρὸς, ἀλλὰ τοὺ ἢ παιδός. τοῦτο δὲ τὸ τῆς pupillarías ὅποχα- 
ταστάσεως οὐχ ἀπὸ ἰδιχοῦ νόμου ἐπινενόηται, ἀλλ᾽ ἐξ ἀγράφου 
90 συνηϑείας εἰσενήνεχται.5), ἐπειδὴ γὰρ) püpilli ὄντες οὐχ 
ἠδύναντο διατίϑεσθαι, ὅπερ αὐτῶν oi πατέρες 39) διετύπουν τὰς 
διαϑήχας. 1. 'Ex τοὺ τοιούτου χινηϑεὶς λογισμοῦ ὃ ϑειότατος 
ἡμῶν βασιλεὺς ἐξεφώνησε διάταξιν ἣν xal ἐγγραφῆναι τῷ 
οἰχείῳ προσέταξε códici, ἐν 7; πρόνοιαν χαὶ τοῦ τοιούτου ϑέματος 
25 ἐποιήσατο. φησὶ γὰρ ἐάν τις μεμηνότας ἤγουν παραφρονοῦντας 
Éyet υἱοὺς ἢ ἐχγόνους ἢ προεχγόνους οἱαςδήποτε φύσεως ἢ 13) otov- 
δήποτε βαϑμοῦ, ἐξέστω αὐτῷ, εἰ xai εἶεν ἔφηβοι, πρὸς pipa 


1) --ων M. 3) ita scr. L9. Vi. R. ἐφ᾽ à xal rp. L1. L2. F. 5) M. 
3) εἰ δὲ ἄνηβος τελευτήσῃ ἔστω μοι χληρονόμος ὁ Πρῖμος. εἰ μὲν 
ἡβήσας ἀποϑάνῃ, σβέννυται ἣ ὁποχατάστασις. sl δὲ γενόμ. χληρ. cet. F. 
4) M. Lt. L2,: βουλγαροπ. L6. Vi. R.: βουλγαρε π. F. 5) d. Vi. R. 
6) παραγένεταε xal ins. Vi. R. 7) τελευτήσαντος ins. Vi. F1, R. 
8) εἰσῆχται Vi. R. 9) d. Vi. 10) οὗ zar. ὅπ. αὖτ. L1. L3. F.: 
τοὺς πατέρας δίχαιον ἐνομέσϑη διατυποῦν Vi. R. 11) d. M. 
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in potestate habemus, neque in his tantum, set in suis im- 
puberibus. dicitur autem pupillaris ex ea aetate in qua usu- 
uenit. Substitutionem igitur pupillarem ita facere possumus: 
filius meus mihi heres esto, sin autem heres fac- 
tus impubes decesserit, ille ei heres esto. οὐ si 
puer heres factus impubes moriatur, locus fit substitutioni. 
licet autem pupillari substitutioni uulgarem coniungere eam- 
que facere quam uulgarempupillarem uocant, hoc modo: fi- 
lius mihi heres esto, nisi erit (quod proprium est uul- 
garis substitutionis), uel si heres factus impubes de- 
cesserit (quod proprium est pupillaris substitutionis) ille 
mihi heres esto. quid ais? si filius ante patrem decesse- 
riti, ex prioribus uerbis substitutus uocabitur fietque patri 
heres. set si pater antea mortuus sit, factus autem heres 
puer impubes decesserit, locus fiet pupillari substitutioni ex 
sequentibus uerbis fietque heres substitutus non patris set filii. 
id autem ius pupillaris substitutionis nulla propria lege in- 
uentum est, set moribus est introductum. «cum enim pupilli 
testamentum facere non possent, pro eis parentes testamenta 


. condebant. 1. Qua ratione sanctissimus princeps noster ex- 20 


citatus constitutionem promulgauit, quam inseri quoque in 
suo codice iussit, in qua de eiusmodi casu prospexit. ait 
enim si quis furiosos dementesue filios uel nepotes uel pro- 
nepotes habeat cuiuslibet sexus uel cuiuslibet gradus, licere 


ei, etsi puberes sint, ad exemplum pupillaris substitutionis is- 25 
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τῆς pupillarías ὁποχαταστάσεως ῥητὰ πρόσωπα ὁποχαϑιστᾶν 1), 
εἴγε συμβῇ τοὺς τοιούτους παῖδας ἐν τῷ τῆς παραφροσύνης 
τελευτῇσαι πάϑει. εἰ δὲ ἀνανήψωσιν, ἀχυροῦσϑαι τὴν ὁποχατά- 
στασιν ἐχέλευσεν. τοῦτο δὲ πρὸς ὁμοίωσιν τῆς pupillarías bzo- 
5 χαταστάσεως ηὗρεν, ἥτις ἅμα τῷ ἔφηβον γενέσϑαι τὸν püpillon 
ἀχυροῦται. 2. 'Eu ᾧ δὲ xarà τὸν παραδεδομένον τόπον f) pu- 3. 
pillaría ὑποχατάστασις διατυπωϑῇ, δύο τρόπον τινὰ διαϑῆκαΐ 
εἰσιν, ἣ μὲν ἀπὸ τοῦ πατρὸς εἰς τὸν παῖδα γενομένῃ, 7) δὲ ἀπὸ 
τοῦ παιδὸς cic?) τὸν ὑποχατάστατον, ὥςπερ εἰ αὐτὸς ὃ υἱὸς 
10 ἑαυτῷ χληρονόμον ἐνεστήσατο. ἢ μᾶλλον (εἰ δεῖ τὸ ἀληϑὲς 
εἰπεῖν) μία μέν ἔστι διαϑήχῃ, δύο δὲ χλῃρονομέαι, $ μὲν ἀπὸ 
τοῦ πατρὴς εἰς τὸν παῖδα χαταφερομένῃ, ἣ δὲ ἀπὸ τοῦ παιδὸς 
εἰς τὸν ὑποχατάστατον ἐργομένη. πάντα γὰρ ὅσα διεδέξατο ὃ 
püpillos ἐχ τοῦ πατρὸς ἢ καὶ αὐτὸς ἐπεχτήσατο μετὰ τελευτὴν 
15 τοὺ πατρὸς ἐπὶ τὸν ὁποχατάστατον μετέρχεται. ὅτι γὰρ μέα 
διαϑήχη ἐστὶ δῆλον ἐξ ὧν ἑπτὰ μόνον μάρτυρες παραλαμβά 
νονται, χαίτοι εἰ δύο ἦσαν διαϑῆχαιδ) δεχατέσσαρας ἔδει πα- 
ρεῖναι μάρτυρας. 9. Συμβαίνει πολλάχις τινὰ pupillaríes ὑπο- ὃ. 
χαϑιστῶντα τῷ παιδὶ εὶς ἔσγατον ἐμπίπτειν δέος, μήπως ὃ pu- 
20 pillários*) ὁποχατάστατος γνοὺς ἅμα τελευτῇ τοῦ πατρὸς ἕαυ- 
τὸν pupilu ὑποχαϑάστατον ἐπιβουλεύσῃ τῷ ἀνήβῳ᾽" πρόξειρον 
δὲ διὰ τὸ βραχὺ τῆς ἡλικίας ὃ püpillos εἰς ἐπιβουλήν. εἰ τοῖ- 
vuv εδρεϑῇ δειλότατος ὃ πατὴρ xai βούλεται") τὸν ἐντεῦϑεν 
ἐχχλίναι φόβον, γράφων χληρονόμον τὸν püpillon τὸν μὲν uul- 
95 gárion Ózoxatdaratov9) εὐθέως μετὰ τὴν ἔνστασιν τοῦ pupillu 
ἀφόβως γραφέτω" οὗτος γὰρ ἐπέθουλος εἶναι ob. δυνήσεται τῷ 
ἀνήβῳ,8) οὔτε ζῶντος τοῦ πατρὸς, ἀγνοεῖται γὰρ τὰ ἐν τῇ δια- 
ϑήχῃ γεγραμμένα, οὔτε μετὰ τελευτὴν τοῦ διαϑεμένου" ἤδη 
γὰρ ἀναφανεὶς ó παῖς τῷ πατρὶ χληρονόμος οὐ δίδωσι γώραν 
30 τῷ υυἱἹἱσαγίῳ  ὁποχαταστάτῳ, οὐδεὶς δὲ ἀχερδὼς ἐπιβουλεύσει 


1) αὐτοῖς ad. F. 3) ἐπὶ F2. 3) xai ad. Μ.: μάρτ. ἔδ. παρ. mox 1,5. 
4) τοῦ πουπέλλου ad. Vi. R. 5) —»rat em. HR. 6) ita M. L!. L?, 
qui post püp. ad. ὃν ex geminatione. ]ta et L9, Vi. R. At FE.: 'yp. 
χληρ. tÓv' πούπ., ὄντος μὲν βουλγαρίου ὅποχαταστάτου, εὐϑέως cet. 
7T) «-ὡς Vi. R. 

A) Cf. Gai. 2, 181. 
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dem eertss personas substituere, si eiusmodi liberi démentiae 
morbo nondum liberati decesserint. δὶ autem resipuerint, in- 
firmari iussit hanc substitutionem. ^ hoc uero ad exemplum 
pupillaris substitutions inuenit, quae postquam pupillus ado- 
- leuerit infirmatur. 2. Cum autem pupillaris substitutio se- 
cundum praefatum modum sit ordinata, quodammodo duo 
sunt testamenta, alterum patris, in quo filius heres instituitur, 
alterum filii, in quo ei quidam substituitur tanquam si ipse filiua 
Sibi heredem instituisset ; uel potius, uti uerius est, unum 
quidem est testamentum, duo autem hereditates, una patris 
in filium collata, altera a filio in substitutum  perueniens. 
quaecumque enim pupillus a patre accepit uel ipse post mor- 
tem patris quaesiuit ad substitutum transeunt. unum autem 
esse testamentum inde liquet quod VII tantum testes arcem- 
suntur; nam, si duo essent testamenta, XIIII adesse oporte- 
.ret. 3. Fit saepius ut qui filio suo pupillariter substituerint, 
in summum ueniat timorem, ne qui pupillo substitutus est, 
sicubi patris morte sese pupillo nouerit substitutum, impube- 
ris uitae insidietur. pupillus autem est propter leue aeta- 
tis insidiis admodum obnoxius. si igitur pater ita formido- 
losus inueniatur et hoc periculum cupiat uitare, herede scripto 
pupillo, uulgarem substitutum illico post pupilli institutionem 
absque timore subdat. hic enim insidiari pupillo nequit, ne- 
que uiuo patre, ignorantur enim tunc quae in testamento 
sunt scripta, neque mortuo testatore, nam cum filius jam 
patri heres sit factus, uulgari substituto locum non dat: 
nemo enim sine spe lucri pupillo insidias molietur. haec qui- 
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τῷ pupílky. ταῦτα μὲν περὲ τῆς uulgarías. τὴν δὲ pupilla- 
rían ὁποχατάστασιν ἡνίχα τις βούλεται τυπῶσαι λεγέτω οὕτως" 
ἔστω μου ó υἱὸς χληρονόμος, ἐὰν δὲ μὴ γένηταε, 
ἔστω μου ὃ δεῖνα χλῃρονόμος. καὶ μεδ᾽ ὃ κχαταλείφῃ 
ἐπιτρόπους ληγάτα") fideicómmissa ἐλευϑερίας, ἐν τῷ χάτω ἢ 


μέρει τῆς διαϑήχης τὰ ῥήματα γραφέτω οὕτως" ἐὰν δὲ ὃ 


παῖς uou?) γενόμενος χληρονόμος ἄνηβος τελευ- 
τήσῃ. ἔστω αὐτοὺ ὃ δεῖνα χληρονόμος. καὶ τοῦτο τὸ 
μέρος ἰδιάξοντι λένψῳ δεσμείτω xai Ἰδιάζοντε σφραγιζέτω χηρῷ. 
ἐν μέντοι τοῖς προτέροις τῆς διαϑήχης μέρεσι) τὰ ῥήματα γρα- 
φέτω ταῦτα οὐ βούλομαι τὸ χατώτερον μέρος τῆς 
διαϑήχης ἀνοιγῆναι ζῶντός μου τοῦ παιδὸς καὶ ἔτι 
ἀνήβου ὄντος. οὕτω γὰρ γενομένης τῆς pupillarias, ἕξει 
τὸ ἀνεπιβούλευτον ὃ παῖς" οὔτε γὰρ περιόντος αὑτοῦ τοῦ ma- 
τρὸς ἐπιβουλεύεται διὰ τὸ πᾶσαν χεχλεῖσϑαι τὴν διαϑήχην, οὔτε 
μετὰ τελευτὴν τοῦ πατρὸς διὰ τὴ ἀγνοεῖσϑαι τὰ ἐν τῇ pupillaría 
ὑποχαταστάσει γεγραμμένα. διατιϑέμενός τις xot γράψας τὸν 
ἄνηβον παῖδα χληρονόμον εὐϑέως ἐπήγαγε τὴν pupillarían, 
ὁπαχατάστασιν. ἔρρωται μὲν οὐδὲν ἧττον ἣ ὑποχατάστασις, 
πλὴν ὁ οὕτως βουλευσάμενος") χἀχεϊ γράψας τὴν pupillarían 
ὁποχατάστασιν, ἔνϑα ἑαυτῷ ἐνεστήσατο τὸν παῖδα χληρονό- 
μον), ἐπιχινδύνως ὅσον πρὸς τὸν παῖδα δοχεῖ διατίϑεσϑαι. 
4. Οὐ μόνον χληρονόμοις γραφεῖσι τοῖς ἀνήβοις παισὲ pupil- 
laríce8") oi γονεῖς ὑποχαϑιστᾶν δύνανται, ἀλλὰ γὰρ xai exhere- 
dátois αὐτοῖς γενομένοις" ὥςτε) οὖν διὰ τὴν ὁπεξουσιότητα 
xoi?) οὐχ ἐπειδὴ γράφονται χληρονόμοι δέγονταε pupillaríus 
ὁποχαταστάτους" διὸ xoi exheredátois χαλῶς ὑποχαϑιστῶμεν 
τοῖς παισίν. ἀλλ᾽ ἔγχει τις εἰπεῖν" xol τί λήψεται ὃ τοῦ exhe- 
redátu pupíllu ὁποχατάστατος ; ἐροῦμεν ὅτι ἐάν τι συμβῇ τῷ 
ΡΌΡΠΙῳ ἀπὸ χληρονομίας ἢ ληγάτων ἢ δωρεῶν συγγενῶν ἢ 
πατρῴων φίλων προςγενέσϑαι, τοῦτο ἅπαν πρὸς τὸν ὑποχατώ- 
atatoy ἐλεύσεται. τὰ εἰρημένα περὲ τῆς ὑποχαταστάσεως τῶν 


1) legáta L1. 3) χατωτέρῳ Vi. R. 8) d. Vi. R. 4) ἐν 
2. . ῥήμασι L6. δ) βουλόμενος M. 6) xà, τ. π. Vi. R. 
7) —ois M. 8) ὥςπερ cj. R. (cf. Gloss. Theoph. II 1301]. 3) d. 


Vi. R. 
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dem de uulgari substitutione; pupillarem autem substitutjo- 
nem si quis ordinare uelit, his fere uerbis utatur: filius 
mihi heres esto; si mihi heres non erit ille esto. 
deinde relinquat tutores legata fideicommissa libertates. in 
inferiore uero parte testamenti eiusmodi uerba addat: sin 
autem filius meus heres factus impubes decesse- 
rit, ille ei heres esto. hanc autem partem proprio lino 
eolliget et propria consignet cera. in priore uero parte te- 
Sstamenti haec uerba scribat: nolo inferiorem partem 
testamenti aperiri, uiuo filio meo et adhuc impu- 
bere. ita enim facta pupillari substitutione, tutus ab insi- 
diis erit filius. neque enim, suo patre uiuo, insidiis adficie- 
tur cum adhuc clausae sint testamenti tabulae, neque 
mortuo patre, cum ignorentur quae in pupillari substitutione 
scripta sunt. estatus est quidam atque, filio impubere he- 
rede instituto, statim pupillarem substitutionem subdidit. ua- 
let nihilominus substitutio; qui autem hoc iniit consilium ibi- 
que pupillarem substitutionem scripsit, ubi sibi filium here- 
. dem instituit, cum filii discrimine testatus esse uidetur. 4. 


à 


5 


Nec tantum heredibus institutis filiis impuberibus pupillariter 20 


substituere parentes possunt, set etiam isdem exheredatis et 
reuera propter ius patriae potestatis, non autem quia heredes 
instituantur, pupillariter iis substitui potest; itaque exhereda- 
tis quoque liberis recte substituimus. set erit qui dicat: 


quidnam accipiet qui pupillo exheredato substituitur? et est 25 


dicendum si quid ex hereditate legatisue donationibusue co- 
gnatorum seu amicorum paternorum pupillo obuenerit, id omne 
ad substitutum pertinere. quae diximus de impuberum libe- 
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ἀνήβων παίδων γραφέντων χληρονόμων 7?) exheredáton γενομέ- 
νων, ταῦτα xal ἐπὶ postümus ἕλχομεν. δυνώμεϑα γὰρ τοῖς 
postümois uulgaríos ὁποχαϑιστᾶν οὕτως" ἔστω μοε ὃ po- 
stümos χληρονόμος, ἐὰν δὲ μὴ γένηται ἔστω μου ὃ 
δεῖνα χληρονόμος. οὐ γώεται δὲ, ἐὰν 2!) μὴ τεγϑὴ ἢ 
τεγϑεὶς προτελευτήσῃ τοῦ πατρός. δυνατὸν xai pupillaries 
οὕτως" ἔστω nod?) ὁ postümos χληρονόμος ἐὰν δὲ γ ε- 
νόμενος ἄνηβος τελευτήσῃ, ἔστω αὐτοῦ ὃ δεῖνα χλη- 
ρονόμος. καὶ ἀχολούϑως τοῖς προειρημένοις uulgaropupilla- 
10 rían ἐπ᾽ αὐτῷ ποιοῦμεν ὑποχατάστασιν. ὅ. Ἔχε ταῦτα ὡς àv 5. 
προϑεωρέᾳ" τὸ μέρος ἐχεῖνο τῆς διαϑήχης, ἔνϑα ὁ πατὴρ ἑαυτῷ 
γράφει χληρονόμον, 5) λέγεται principalía, τὸ δὲ μέρος ἐχεῖνο, 
ἐν ᾧ τῷ ἀνήβῳ παιδὲ δποχαϑέστησι, λέγεται pupillaría. ἤρτη- 
ται δὲ àx*) τῆς principalías ἢ pupillaría xa? ἐξ ἐχείνης Aape- 
16 βάνει τὴν ἰσγύν. ἐπειδή σοὶ ταῦτα προτεϑεώρηται, ὅρα λοιπὸν 
τὸ προχεέίμενον. εἰρήχαμεν ὅτι τοῖς ἡμετέροις ἀνήβοις παισὲ 
δυνάμεϑα ὑποχαϑιστᾶν, ἀλλὰ τότε νόει, $vixa ἑαυτοῖς γράφο- 
μὲν χληρονόμους, τουτέστε ποιήσομεν principalian. ταύτης γὰρ 
μὴ γενομένης, ἄχυρος ἣ pupillaría,9) o9x ἔχουσα, ὅϑεν ἑαυτῇ 
20 περιποιήσῃ τὸ ἰσχυρόν" μέρος γὰρ ὥςπερ xai παραχολόύϑημα 
τῆς principalías ἐστὶν $ pupillaría. παραχολούϑημα δὲ εὑρεῖν 
οὗ δυνατὸν, μὴ ὑποχειμένου πρωτοτύπου. ἐπὶ τοσοῦτον δὲ 
ἐχεῖϑεν δέχεται τὴν ἰσχὺν ἣ pupillaría, ὅτι τῆς principalías 
μὴ ἐρρωμένῃης οὐδὲ $ pupillaría ἰσγύει. ὁπόϑαου γὰρ οἰχείᾳ 
25 χειρὶ μὴ γεγραφέναι αὐτὸν ἐν τῇ principalía τὸ τοῦ χληρονό- 
μου ὄνομα, ἐν δὲ τῇ pupillaríg τοῦτο ποιῆσαι, οὐδὲν ὄφελος 
τῇ pupillaríg τῆς principalías ἀσϑενούσης. 6. δυνάμεϑα 6. 
089) πολλοὺς ἀνήβους ἔγοντες παῖδας ἑνὲ ἐχάστῳ pupillaríes 
ὑποχαταστῆσαι ἤγουν χαὶ τῷ τὲἐλευταίῳ ἀνήβῳ τελευτῶντι. 
80 ἀλλ᾽ ἐν ᾧϊ) μὲν μηδένα βούλομαι τῶν ἀνήβων παίδων ἀδιάϑε-. 
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1) d. Vi. R. 3) μου L9. Vi. FI. R. d. L1. F2, 3) --οὺς 
Vi. ΕἸ, R.: χληρ. rpdg. L9. et mox πριγχιπ. ἐστί. . 4) d. M. 
$) —76, 7?) toux. οὐχ ἔχει ὅϑεν Vi. R. 6) d. Vi. R. 7) εἰ Vi. 
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rorum substitutione, qui uel heredes scribuntur uel exhere- 
d&ntur, etiam ad postumos sunt trahenda. ^ possumus enim 
postumis uulgarem substitutum dare hoc modo: postumus 
mihi heres esto: nisi erit ille mihi heres esto. non 
fit autem siue non nascatur, siue natus ante patrem dece- 
dat. possumus et pupillariter substituere ita: postumus 
mihi heres esto: sin autem impubes decesserit, ille 
ei heres esto. quibus consequens est ut uulgaris pupilla- 
. ris substitutio in eo quoque procedat. 5. Haec ante om- 


nia perspecta habeas. pars illa testamenti in qua pater-. 


familias sibi heredem instituit principalis audit; pars uero 
illa in qua impuberi filio substituit, pupillaris uocatur.  pen- 
det autem ex principali pupillaris, atque ex ea uires sumit. 
cum haec tibi perspecta sint, uide quid inde sequatur. dixi- 
mus nos impuberibus liberis nostris posse substituere; id 
uero ita intellegi oportet, si eos heredes scribamus, hoc est 
si principalem testamenti partem conficiamus. nam si háec 
facta non fuerit, inutilis est. pupillare testamentum cum non 
habeat, unde uires sibi sumat. pars enim quodammodo et 


pud 
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sequela principalis partis pupillaris est; accessorium autem 90 


inueniri nequit, nisi et principale subsistat. adeo autem 
pupillare testamentum inde uires accipit, ut si principalis pars 
non ualeat neque pupillaris subsistat. finge enim propria 
manu non scripsisse quendam in principali parte heredis nomen, 
id autem in pupillari fecisse, non ideo roboratur pupillaris, 
. cum principalis inrita sit. 6. Possumus quoque cum plures 
liberos impuberes habeamus, singulis pupillariter substituere, 
uel ei tantummodo qui-postremus decedat. set si uelim nul- 
lum filium impuberem intestatum decedere, singulis speciali- 
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roy τελευτῆσαι, ἑνὲ ἑχάστῳ ἰδιαζόντως ὑποχαϑιστῶ, εἰ δὲ τὴν 
ἐξ ἀδιαϑέτου διαδυγὴν μεταξὺ τῶν παίδων ἀποσώζεσθαι βού- 
λομαι, τότε τῷ τελευταίῳ ἀνήβῳ τελευτῶντι ὑποχαϑιστῶ !). xol 
εἰ μὲν οὗ ἄλλοι τελευτήσωσιν οἱ περιόντες ἀδελφοὶ ἕξουσιν ἐξ 
δ ἀδιαϑέτου τὸν χλῆρον, εἰ δὲ ἢ) εἷς ἐξ αὐτῶν τελευταῖος ἄνηβος 
ἀποθάνῃ τότε ὁ ὑποχατάστατος παραγένεται. Ἴ. Δύναμαεϑ) δὲ 7. 
ὁποχαϑιστᾶν τῷ ἀνήβῳ ὀνομαστὶ χαὶ λέγειν ὅτι) ἐὰν ὃ υἱός 
μου γενόμενος χληρονόμος ἄνηβος τελευτήσῃ, ἔστω 
αὐτοῦ Títios χληρονόμος. δύναμαι δὲ χαὶ γενιχῶς αὐτῶ 
10 ὑποχαταστῆσαι" 9) οἷον πολλοὺς ἐνεστησάμην χἀηρονόμους 
μετὰ τοῦ παιδός μου ἢ πολλοὺς γράψας χληρονόμους exheré- 
daton ἐποίησα τὸν παῖδα" δύναμαι γενιχῶς οὕτως ὑποχαταστῆς- 
σαι εἰπὼν" εἴ τις ἐμοὶ τῷ πατρὶ γένηται χληρονόμος 
ἔστω ὑποχατάστατος ἀνήβου τελευτῶντος τοῦ zat- 
16 δός μου. δι᾽ ὧν ῥημάτων ἐχ τῆς ὁποχαταστάσεως εἰς τὰ τοῦ 
ἀνήβου πράγματα παραγενΐσονται, οἵτινες xal ἐγράφησαν χλη- 
ρονόμοι xal γεγόνασιν. εἰ γὰρ γραφέντες παρῃτήσαντο τὴν 
principalían, o) λήψονται τὰ ἀπὸ τῆς pupillarías ὑποχαταστά- 
σεως. μερίζονται δὲ τὰ τοῦ pupíllu πράγματα pro parte he- 
20 reditaria, τουτέστι χαϑόσον διεδέξαντο τὸν πατέρα. 8. ᾿Δλλὰ) 8. 
τοῖς μὲν ἄρρεσι παισὶν ἕως τοῦ τεσσαρεςχαιδεχάτου ἐνιαυτοῦ Ὁ 
ἔξεστιν ὁποχαϑιστᾶν., ταῖς δὲ ϑηλείαις μέγρε τοῦ δωδεχάτου. 
. ταύτην δὲ τὴν ἡλιχίαν αὐτῶν ὅπερβάντων ἡ ὑδποχατάστασις 
ἀποσβέννυται. ὃ. 3) Βξωτιχῷ δὲ ἤγουν xot ἐφήβῳ παιδὲ γρα- 9. 
25 φεῖσι χληρονόμοις οὐδεὶς ὑποχαϑιστᾶν δύναται3) πρὸς μίμησιν 
τῶν ἀνήβων παίδων, λέγων ὅτι" ἔστω μοι ὁ δεῖνα χληρο- 
νόμος, εἰ δὲ γενόμενος χληρονόμος τελευτήσῃ (λόγου 
xdpw) πρὸ τοῦ À ἐνιαυτοῦ, ἔστω αὐτοῦ ὁ δεῖνα χλη- 
ρονόμος.8) τοῦτο δὲ μόνον 19) ποιεῖν ἡμῖν ἐπιτέτραπται" ypd- 
φοντες γὰρ χληρονόμον τινὰ δυνάμεϑα διὰ fideicommíssu ἔνο- 


1) ἄλλον τινὰ ξένον ad. Vi. R. 3) ὁ ad. Vi. R. 3) δυ- 
νάμεϑα L6. 4) d. Vi. R. δ) --Ο-ϑδιστᾶν Vi. ΕἸ, R. δ) xai 
Vi. R. 7) --τῶν Vi. R. 8) τῷ Vi. R.: mox γοῦν 3 L6. 9) óxo- 
χαϑιστᾷ Vi. R. 10) μόν, GeL !. F2. 


8) Proch. 31, 39. 
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ter substituere debeo; sin autem legitimam successionem in- 
ter liberos seruare uelim, tunc ei qui postremum impubes 
decedat, substituam: et si alii mortui fuerint, fratres super- 
stites ab intestato hereditatem accipient, sin autem unus ex 
. lis nouissime impubes decedat, tunc substitutus ueniet. 7. 
Substituere autem impuberi nominatim possum et dicere: si 
filius meus heres factusimpubes decesserit, Titius 
ei heres esto. possum et generatim ei substituere; ut ecce 
plures heredes institueram simul cum filio meo, uel, pluribus 
heredibus institutis, filium exheredaueram: possum ei gene- 
ratim substituere hoc modo; quisquis mihi patri heres 
erit is filio meo si impubes decesserit, esto sub- 
stitutus. quibus uerbis ex substitutione illi ad impuberis res 
uocabuntur, qui heredes sunt instituti et extiterunt. nam si 
heredes instituti principale repudiauerint testamentum, neque 
ex pupillari substitutione aliquid accipient. diuiduntur autem 
bona pupilli pro parte hereditaria, idest pro qua parte patri 
, Successerunt. 8. Set filiis quidem masculis ad annum usque 
quattuordecimum substituere licet, feminis autem usque ad 
duodecimum. hoc enim tempus si excesserint, euanescit sub- 
. Stitutio. 9. Extraneo uel puberi filio heredi scripto nemo 
substituere potest ad similitudinem filiorum impuberum, hoc 
modo: »ille mihi heres esto, sin autem heres factus 
(uerbi gratia) ante trigensimum annum decesserit ei 


20 


heres ille esto.« set hoc tantum nobis facere permissum 25 
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yov αὐτὸν ποιεῖν, ὥςτε ἑτέρῳ τὴν χληρονομίαν ἀποχαταστῆσαι 
ἢ πᾶσαν ?) μέρος. τὸ δὲ τοὺ fideicommíssu ὁποῖον ἢ) ἔχει ἀπο- 
τέλεσμα ἐν τῷ οἰχείῳ παραδοϑήσεται τόπῳ. 


Quibus modis testamenta. infirmantur.?) Titulus 17. 


"Ervopev ὅπως γίνονται νομέμως αἱ διαϑῆχαι. ἀλλ᾽ εἰ μὲν 
6 παρελείφϑη τι τῶν τῆς ἀχριβείας ἐγομένων λέγεται f) διαϑήχη 
non iure ciuili facta,?) ἢ συντόμῳ λόγῳ iniusta*). παρώφϑη 
γὰρ tuyóv ὃ legitimos τῶν μαρτύρων ἀριϑμὸς, ἢ παρῆσαν μὲν 
ot ἑπτὰ, οὗ πάντες δὲ ὑπέγραψαν, ἢ ὑπέγραψαν μὲν πάντες, 
οὐχ ἐσφράγισαν δέ, ἢ ταῦτα μὲν ἐποίησαν ὁ δὲ testátor οἰχείᾳ 
10 χειρὶ τὸ τοῦ χληρονόμου ὄνομα 5) οὐχ ἔγραφεν, οὐδὲ μὴν) imi 
τῶν μαρτύρων ὠνόμασε τὸν ἐσόμενον αὐτοῦ διάδοχον, ἢ παῖ- 
δάς τις ἔγων Süus οὐδὲ χληρονόμους οὐδὲ exheredátus ἴ) ἐποέη- 
σεν. ἐπὶ τούτων πάντων λέγεται ἡ. διαϑήχῃ δ) non iure ciuili 
facta. εἰ δὲ xai μηδὲν τούτων παρώφϑη οὐδὲ οὕτω πάντως μέγρι 
15 τέλους τὸ ἰσχυρὸν πάρεστι τῇ διαϑήχῃ ἢ γὰρ rüpta γένεται ἢ 
ínritos. 1. Rüpta δὲ γένεται τοῦτον τὸν τρόπον.5) διέϑετό 1. 
τις ἀνεπιλήπτως" 10) μεέναντος τοῦ testátoros ἐπὶ τῆς αὑτῆς xa- 
ταστάσεως, τὸ τῆς διαϑήχης δίχαιον ἠλαττώϑη. εἰ γάρ τις 
μετὰ τὴν ποέησιν τῆς διαϑήχης λάβῃ τινὰ εἰς υἱοϑεσίαν ἢ αὖτε- 
90 ξούσιον παρὰ βασιλεῖ ἢ ὑπεξούσιον παρὰ τοῖς ἄργουσι χατὰ 
τὰ εἰρημένα τῇ διατάξει τοὺ εὐσεβεστάτου ἡμῶν βασιλέως 
τουτέστιν ἡνίχα πάππος ἐστὶν ὁ λαμβάνων (τότε γὰρ xal!) j 


1) ποῖον 1,1. 1,18, Hinc usq. ad. 2, 20 deest 1,3. 3) ποίοις t pó- 

ποις ol Ota xac ἀχυροῦνται ad. libri. ed. 3) ἤγουν οὐ δικαίῳ πολι- 
τιχῷ γεγενημένη ad. Vi. R. 4) ἦτοι παράνομος ad. Vi. R. 
5) τὴν. προσηγορίαν Vi. ἘΠ. R. cum L!. L6. et 1,18, 6) οὖδε 
ins. L6. 7T) τούτους ad. Vi. R. 8) d. M. 9) τούτῳ τῷ 
τρόπῳ L6. Vi. F1. R. 10) μὴ ad. Vi. ed. ant. F. R., qui eam uo- 
culam perperam retinet. 11) d. Vi. R. 
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est ut, herede scripto, per fideicommissum eundem obligemus 
ut alteri hereditatem restituat uel totam uel pro parte. quo- 
modo autem fideicommissum id efficiat suo loco tradetur. 


Quibus modis testamenta infirmantur. Titulus 17. 


Nouimus quomodo iure fiant testamenta. set si quid 
omittatur eorum quae ad iuris obseruationem pertinent, di- 5 
citur testamentum non iure ciuili factum uel breuius 
iniustum. forte enim legitimus testium numerus est omis- 
sus, uel septem quidem adfuerunt, non omnes autem sup- 
scripserunt, uel supscripserunt omnes quidem, non autem signa- 
uerunt, uel haec quidem fecerunt, set testator heredis nomen 
propria manu non scripsit, neque coram testibus futurum sibi 
successorem nuncupauit uel liberos suos cum haberet, neque 
heredes instituit neque exheredes fecit. in hisce ergo ommni- 
bus causis dicitur testamentum non iure ciuili factum. 
sin autem nihil eiusmodi omissum est, neque ideo prorsus ad 15 
finem usque ualet testamentum, ruptum enim inritumue 
. fieri potest. 1. Rumpitur autem hoc modo. testatus est 
quidam sine uitio; cum testator in eodem statu maneret, potuit 
ius minui testamenti. si enim post testamenti factionem 
quendam adoptandum susceperit, siue patremfamilias per 20 
imperatorem siue filiumfamilias per praetorem secundum ea 
quae constitutione cauentur piissimi principis nostri, idest 
cum auus sit qui adoptet (tunc enim adoptio uim suam osten- 
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ϑέσις ἐπιδείκνυται τὰ ἑαυτῆς), 7) γενομένῃ ῥήγνυται διαϑήχη ἢ) 
χανοῦ Süu ἐπιγινομένου, ὥςπερ εἰ postümos ἐτέγϑῃ. 2. Καὶ 2. 
διαϑήχῃη δευτέρα νομίμως πληρωϑδϑεῖσα δύναται τὴν προτέραν 
ῥηγνύειν ἢ διαϑήχην, εἴτε γέγονέ τις χληρονόμος ἐξ αὐτῆς, εἴτε 
δ μὴ γέγονεν, ἠδύνατο δὲ ὅλως χληρονομῆσαι" τοῦτο γὰρ μόνον 
σχοποῦμεν εἰ ἔνι τινε ϑέματι ἠδύνατο χληρονομῆσαι" xal πῶς 
δυνώμενος τις χληρονομῆσαε 00x ἐχληρονόμησεν ; ὃ ὑπύϑου 
yàp*) ὅτι erepudiáteusen ὁ γραφεὶς ἐν τῇ δευτέρᾳ διαϑήχῃ 9) 
χληρονόμος ἢ ζῶντος τοῦ testátoros ἐτελεύτησεν ἢ μετὰ) τε- 
10 λευτὴν τοῦ διαϑεμένου ἢ πρὸ τῆς aditíonos, ἢ ὑπὸ αἵρεσιν 
ἐγράφῃ xoi fj αἵρεσις ἠτόνησεν. xol ἐν τούτοις τοῖς ϑέμασι 
συμβαίνει τὸν testátora δύο ποιήσαντα διαϑήχας 8) ἀδιάϑετον 
τελευτᾶν, τῆς μὲν προτέρας ῥηγνυμένης τῇ ποιήσει τῆς δευτέ- 
ρας, τῆς δὲ μεταγενεστέρας ἀχυρουμένης διὰ τὸ μηδένα ἐντεὺ- 
15 Oe» γενέσϑαι χληρονόμον. 8. El δὲ xai?) διαϑέμενός τις éve- 8. 
στήσατο Primon χληρονόμον, εἶτα μετὰ γρόνον τινὰ ὖλϑεν ἐπὶ 
ποέησιν δευτέρας διαϑήύχης, ἣν xal αὐτὴν νομίμως ἑπεραίωσε 
Secündon ἐνστησάμενος χληρονόμον οὕτως" ἔστω μου") Se- 
cündos xàgpovópog slg τόδε xai τόδε} πρᾶγμα, 
40 οὐδὲν ἧττον xal οὕτως ἢ πρώτη 13) ρήγνυται διαϑήχῃ" οὐδὲ γὰρ 
τὸ ex certa parte!*) γραφῆναι Secündon χληρονόμον 14) ἐν τῇ 
δευτέρᾳ διαϑήχῃ ἀνίσχυρον ποιεῖ τὴν ἔνστασιν καὶ τοῦτο 5) Σεβῆ- 
ρος xal '"Avroyivog ἀντέγραῴφαν οἱ ϑειότατοι. τῆς δὲ τοιαύτης 
διατάξεώς ἐστι τὰ ῥήματα ταῦτα (οὐχ ἄτοπον γὰρ αὑτῶν μνῃ- 
95 μονεῦσαι διὰ τὸ xal ἕτερόν τι γρήσιμον ἐξ αὑτῶν δυνάμενον 15) 
σημαίνεσϑαὺ " διαϑέμενός τις xol γράψας πολλοὺς χληρονόμους, 
ἐν δευτέρᾳ διαϑήχῃ ἕτερον εἰς φανερὰ χληρονόμον 1) ἐνεστήσατο 
προσϑεὶς 138) οὐδὲν ἧττον βούλεσϑαι.5) τὴν προτέραν ἐρρῶσϑαι 
διαϑήχην. ἦλϑεν ἐπὶ Σεβῆρον xol ᾿Αντονῖνον τὸ πρᾶγμα χαὶ dv- 


1) d. M. 3) — vac 1,18, 3) ἡδύν. χληρ.. οὐχ ἔχληρον. 
δὲ. L8. 4) d. L6. Vi. R. 5) ἐν τῇ διαϑ. τῇ δεὺυτ. L1. 1,18 
86) τὴν ad. Vi. Β. 7) διατιδ. F. 8) ποεήσ. δύο a6. L 16. 


9) haec d. Vi. R.: εἰ xai 1,6, 10) d. Vi. R. 11) —có ad. 111, 1.18, 
13) —cépa 1.1. F3. 18) ἤγουν εἰς δῆλα πράγματα ad. Vi. Β' 19 M.: 
cet. γραφῆναι τὸν S. ἐν cet. 15) οὕτω 1,1. F. 16) ϑύνασϑαι 
Pi. F3. 17) —d» xà»povopíay L6. 18) εἰπὼν ὅτε 1,8, 
19) --ομαι L6. 
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dit), rumpitur faetum testamentum mnewi Sui heredis adgna 
2. tione, perinde ac sí postumns natus sít. 2. Set et posterius 
testamentum iure perfectum superius rumpere potest; siue 
quis ex eo heres extiterit, siue nop extiterit, qui tamen omnino 
existere potuerit (id enim fantummodo spectamus an aliquo 5 
casu potuerit existere). quomodo autem cum quis heres esse 
posset, non extitit? finge eum qui posteriore &estamento in- 
stitutus est, hereditatem repudiasse uel uiuo testatore mor- 
tuum esse, uel post mortem quidem testatoris, ante autem 
aditionem; uel eo sub condicione scripto, condicionem defe- 
eisse. atque in eiusmodi casibus fit ut testator, cum duo 
condiderit testamenta, intestatus decedat, cum prius altero 
facto rumpatur, posterius uero, cum ex eo memo heres extite- 
8. rit, nullas habeat uires. 8. Set si quis in testamento Pri- 
mum heredem instituit, deinde post aliquod tempus alterum 
aggressus est testamentum, quod et iure perfecit, Secundo 
ita herede instituto: Secundus heres esto ex illa et 
illa re, nihilominus et ita prius rumpitur testamentum.  ne- 
que enim quia ex certa re scriptus est Secundus heres in 
posteriore testamento, ideo inutilis institutio est, idque diui 20 
Seuerus et Antoninus rescripserunt. eius autem constitutio- 
nis uerba sunt haec (non enim absurdum est eorum mentio- 
nem habere, cum et alterum quid utilitatis inde percipi pos- 
sit). testatus fuerat quidam pluresque scripserat heredes: in 
posteriore testamento alium quendam ex certis rebus in- 95 
stituerat, addens sese prius testamentum nihilominus ualere 
uelle. Cum mortuus esset, relata res est ad Seuerum et AÁn- 
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TéÉypajov Κοχχείῳ ἢ) Καμπανῷ" »$ μὲν xarà?) δευτέραν τάξιν 
γενομένῃ διαϑήχη, εἰ xai ἐπὶ φανεροῖς πράγμασι γέγραπταξ τις 
ἐν αὐτῇ χληρονόμος, ἀλλ᾽ οὖν ἀνατρέπει τὴν προτέραν ὁμοίως, 
ὥςπερ εἰ δίγα μνήμης πραγμάτων ἣ ἐν τῇ δευτέρᾳ διαϑήχῃ 
5 ἔνστασις ἐγεγόνει.« ἐχέλευσε) χληρονομεῖν μὲν τὸν ἐν τῇ δευ- 
᾿ tépg διαϑήχῃ γεγραμμένον. 8) χατέχεσϑαι δὲ τοῖς ἐνσταϑεῖσι 
χληρονόμοις ἐν τῇ προτέρᾳ διαϑήχῃ ἐπὶ ἀποχαταστάσει τῆς 
χληρονομέίας ἀρχούμενον αὐτὸν τοῖς πράγμασε εἰς ἃ xo) γέγραπ- 
ται xÀnpovópoc,*) εἰ xal μὴ ταῦτα τὰ ἐαϑέντα αὐτῷ δ) ποιεῖ 
10 τὸν falcidion: ὥςτε) ἀναπληροῦσϑαι αὐτῷ τὸ ἐλλεῖπον τῷ τε- 
τάρτῳ. ἢ τούτων) δὲ αἰτία τὰ ἐν τῇ δευτέρᾳ διαϑήχῃ γε- 
γραμμένα ῥήματα, ἐν οἷς εἶπε τὴν προτέραν ἐρρῶσϑαε διαϑή- 
xyv. τὸ μὲν οὖν τοῦ rüptu πάᾶάϑος διὰ πολλῶν συμβαΐνει τρύ- 
πων. postümu γὰρ praeteritu τοχετὸς xai χαινὴὸς süos ἐπα- 
15 ναβαίνων xai χαινὸς 81.085) ἐπιγενόμενος xal ποΐέησις δευτέρας 
διαϑήχης rüptan ποιοῦσι.) τὴν διαϑήχην. ἀλλὰ ταῦτα μὲν 
περὶ}}) πάϑους τοῦ rüptu. 4. Τὸ δὲ inriton!?) χαταλύει xoi 
αὐτὸ τὴν γενομένην διαϑήχην, οἷον ἡνέχα ὁ διαϑέμενος ὑποστῇ 
capitis deminutíona. ποίοις δὲ τρόποις συμβαίνει ἐν τῇ προ- 
20 τέρᾳ διεξήλθομεν Institutíoni. ἐὰν γὰρ ó testáter ὑὗὕὥποστῃ 13) 
τὴν μεγάλην xai γένηται δοῦλος ἢ τὴν μέσην xal τῆς πολιτείας 
ἐχπέσῃ ἢ τὴν ἐλαχίστην 5) xal γένηται δπεξούσιος δοὺς ἑαυτὸν 
εἰς adrogatíona, ínritos γένεται ἢ διαϑήχῃ.Ὁ) 5. Ὥςτε οὖν, 
ὡς xal ἤδη εἴρηται, τρία πάϑη παρενογλεῖ ταῖς διαϑήχαις 15), 
95 non iure ciuili factum, ruptum, irritum. δυνάμεϑα δὲ xol τὸ 
Ínriton rüpton χαλέσαι xol τὸ rüpton ínriton xoi τὴν ἐξ ἀργῆς 
μὴ νομίμως γενομένην διαϑήχην inriton δυνάμεϑα χαλεῖν καὶ 


1) Koxxáp 1, 18, 3) τὴν ad. 1,6, Vi. R. 3) δὲ ad. libri et 
ed.: om. M. 4) ita interpungendum, ut uel ex Epi. liquet. δ) d. 
M.: αὐτῷ àa9. L6, 6) Ita M. L1. 1,18. Pi. Epi. F. ὅμως dei L6. 
Vi, R. qui cj. xai sl μὴ . . . δάως δεῖ, perperam. 7?) τὸ λοιπὸν τοῦ 
φαλχιδίου αὐτοῦ Epi. 8) —co» Vi. R. 9) éxavaflatvov xal xat- 
νὸς σοῦος ins. Vi. R. 10) ποιεῖ Vi. R. 11) τοῦ expunxi ex 
M.L!.L$. 13) írriton h. 1. M. L1.: tvp«rov L18.: perperam, em. 
R. ἱρρέτου (i. e. πάϑος]. 18) -- σταίη F. cum M. Lt. 14) τε- 
λευταίαν L6. 16) ἐν ταῖς διαϑ. τρία x. rapsv. Epi. 


. 8) Cf. Epi. 30, 8. b) Epi. 30, 3. 
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toninum, rescripseruntque Cocceio Campano: »testamentum 
secundo loco factum, licet in eo ex certis rebus quis heres 
scriptus sit, nihilominus prius rumpit perinde ac si citra re- 


rum mentonem in secundo testamento facta sit institutio.« 


iussit autem heredem quidem fieri qui in posteriore testa- 
mento institutus esset, set teneri heredibus in priore testa- 
mento institutis hereditatem restituere, iis rebus contentum, 
ex quibus etiam heres scriptus esset. sin autem quae ei essent 
relicta quartam legis faleidiae non explerent, quod quartae 
deesset ei supplendum esse. quorum rationem continent uerba 
in secundo scripta testamento, in quibus expressum est prius 
ualere testamentum. rumpi igitur testamentum pluribus pot- 
est modis. nam postumi praeteriti natiuitate et successione 
in locum sui et noui sui adgnatione et adoptione rumpitur 
testamentum. set haec quidem de rupto testamento sufficiant. 
. 4. Testamentum iure conditum potest quoque inritum fieri, 
ueluti cum testator capitis deminutionem passus sit. quod 
quibus modis accidit in prima Institutione rettulimus. si 
enim testator magnam capitis deminutionem passus sit, ser- 


uusque factus sit, uel mediam atque ciuitatem amiserit, 20 


uel minimam atque alieni iuris factus sit, cum sese adro- 
gandum dederit, inritum fit testamentum. 5. Itaque, sicuti 
iam dictum est, tribus modis infirmantur testamenta; aut 
enim non iure ciuili fiunt, aut rumpuntur, aut inrita efficiun- 


tur. possumus autem et quod inritum est ruptum uocare et 25 


quod ruptum inritum et testamentum ab initio non jure con- 
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ἀδιωρόρως γρῇῆσϑαι τοῖς ὀνόμασιν. dà τοῦτο δὲ ἰδιαζόντως 
ἑχάστῳ πάϑει χυριότητα προσηγορίας. ἐκενοήσαμεν, ἕνα ἐχ τῶν 
χυρέων ὀνομάτων γνόντες τὸ ὑποχείμενον πάϑος δυνηϑῶμεν τοῦτο 
διαφυγεῖν. 6. ᾿Αλλὰ τὰ μὲν εἰρημένα ry ndi τὴν πολιτιχὴν 6. 
.& ἀνατρέπει διαϑήχην, τῆς δὲ praetorías οὖχ ἅπτεται" τὸ μὲν 
γὰρ τοῦ non iure ciuili fáctu πάϑος xai μωρόν ἐστι λέγειν ἐπὶ 
τῆς práetorías. τὸ δὲ τοῦ rüptu!) οὐ χαταλύεει αὐτὴν, οὗδὲ 
μὴν τὸ τοῦ inríiu, ἐὰν συμβῇ τὸν testátora διαφυγεῖν ἣν ὑπέ- 
στὴν capitis deminutíona. ὁ γὰρ praóter τοὺς δύο χαεροὺς 
10 ἐπιζητεῖ, τὸν τῆς ποιήσεως τῆς διαϑήχης xal τὸν τῆς τελευτῆς 
xai ἐὰν εὗρ 3) ἐν ἑχατέρῳ χαιρῷ ἔχοντα αὑτὸν testamentü- 
factíona,*) teyupóv οἶδεν εἶναι τὴν αὐτοῦ διαϑήχην ἢ τὸν μέσον 
χαιρὸν οὐ περιεργαζόμενος, εἴτε τὴν πολιτείαν εἴτε τὴν ἐλευϑε- 
ρίαν ἀπώλεσεν. ὅλως γὰρ ἐν ᾧ ἑπτὰ μαρτύρων éntxewrat 
16 σφραγῖδες xai ἐν δχατέρῳ χαιρῷ  testamentifactíona elvev ὃ 
τελευτήσας (ἦν γὰρ ῥωμαῖος xa? αὐτεξούσιος) δίδωσι τῷ script 
χληρονόμῳ τὴν δ) secundum tabulas διαχατογήν. εἰ μέντοι éce- 
λεύτησεν ἐν τῇ capitis deminutíoni, δοὺς γὰρ ἑαυτὸν εἰς adro- 
gatíona ἐτελεύτησεν πρὶν αὐτεξούσιος γένηται, τότε xal αὐτὸς 
20 ὁ praétor οἷδεν Ínriton οὖσαν τὴν διαϑήχην xai οὐχ ἐπαγγέλ- 
Aecac^scrípto) χληρονόμῳ τὴν) secundum tabulas διαχατογήν. 
1. Διαϑέμενός τις xol ἐπιζήσας τῇ ποιήσει τῆς διαϑήχης T. 
εἶπεν »βούλομαι ταύτην μὴ ἰσχύειν. «5) ἐχ τούτων μό- 
νων τῶν ῥημάτων ἀνίσχυρος οὐχ ἀποτελεῖται f) διαϑήχη" τὰ γὰρ 
25 ἐννόμως γενόμενα ἐννόμως ἀνατρέπεσϑαι δεῖ. τὸ πλέον φημὶ. 
εἰ xal μετὰ τὸ διαϑέσϑαι τις ἦλδεν ἐπὶ ποίησιν δευτέρας δια- 
ϑήχης, ἐν δὲ τῷ μεταξὺ τελευτήσας ἢ χαὶ μεταγνοὺς ταύτην 
οὐχ ἐπεραίωσε, τοῦ ϑειοτάτου Pertínacos?) γέγονε διάταξις 
βεβαίαν εἶναε τὴν προτέραν διαϑήχην χελεύουσα. φησὶ γὰρ μὴ 
80 ἑτέρως νομίμως γενομένην 12) προτέραν διαϑήχην ἐχ τῆς δευτέρας 
ἀχυροῦσϑαι, εἰ μὴ ἐννόμως ἢ }}) δευτέρα περαιωϑῇὴ. ἡἣ γὰρ 


1) οὐδὲ τὸ τοῦ p. Vi. R. 3) el ἐν £x. x. ἔχονται M. 3) τε- 
σταμέντου φ. Vi. R.- 4) διαδ. αὐτοῦ Vi. R. δὴ) d. Vi. 
6) ἐσομένην ins. M, 7) διατιϑ. M. 8) M.: cet. “οὐ βούλ. τ. 


loy." 9) Ita M. L1. 10) γεγονυῖαν vog. 1,8, 11) d. Vi. 
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ditum inritum possumus appellare, atque indiscriminatim his 
nominibus uti. ideo uero singulas propriasque appellationes 
inuenimus, ut ex propriis nominibus uitium subiectum intel- 


6.legentes id uitare possimus. 6. Set tria haec uitia, quae 


diximus, ciuilem infirmant testamentum, praetorium autem 5 
non tangunt: sat enim ridiculum esset dicere de praetorio 
testamento non esse id iure ciuili conditum. Set nec rumpi pot- 
est neque inritum fieri, si testator quam passus est capitis 
deminutionem rursus effugiat. praetor enim duo haec tem- 
pora inquirit, testamenti scilicet conditi et mortis. atque si 10 
inueniat utroque tempore eum testamentifactionem habuisse, 
eius ratum habet testamentum, nihil curiosius de medio tem- 
pore laborans siue ciuitatem siue libertatem amiserit. omnino 
enim si septem testium signa imposita sunt, atque utroque 
tempore testamenti habuit factionem qui mortuus est (erat 
nempe ciuis romanus et paterfamilias), scripto heredi bono- 
rum possessionem secundum tabulas pollicetur. quod si 
in capitis deminutione mortuus sit, ueluti si cum sese adrogan- 
dum dedisset antequam sui iuris efficeretur decesserit, tunc 
ipse quoque praetor eius testamentum inritum esse agnoscit, 20 
neque scripto heredi bonorum possessionem secundum tabu- 
. las pollicetur. 7. Cum quidam esset testatus atque testamento 
condito superuixisset, ait se nolle id amplius ualere. hisce 
tantummodo uerbis non infirmatur testamentum, quae enim 
iure fiunt, iure etiam subuerti debent. immo si postquam 25 
testatus quidam sit posterius aggrediatur testamentum, et 
morte praeuentus aut poenitentia ductus non perficiat, ex diui 
Pertinaeis constitutione prius testamentum ualet. ait enim 
non aliter prius testamentum rite perfectum, posteriore facto, 
infirmari, quam si iure secundum conficiatur. imperfectum 30 


mt 


b 
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ἀτελὴς διαϑήχῃ ἀσϑενὴς ἀμάχως ἐστέν. 8. Τῇ αὐτῇ διατάξει 8. 
χἀχεῖνυ περιέχεται, ὡς ob δεῖ τὴν τοιαύτην ἔνστασιν ἐρρῶσϑαε, 
ἔνϑα τις διὰ τὸ δίχην ἔχειν πρός τινα τὸν βασιλέα χληρονόμον 
ἐνεστήσατο, οὐδὲ βεβαίας ἀποχαλεῖ τὰς τοιαύτας διαϑήχας, οὐδὲ 

ὅ ἄγραφον slg βασιλέα γενομένην ἔνστασιν δέχεται, οὐδέ φησιν 
ἑαυτὸν 1) ἀνέχεσϑαί τι λαβεῖν ἀπὸ γραφῆς, εἰ μὴ πρόσεστιν 
ἀνελλιπὴς αὐϑεντία τοὺ νόμου.) τοιαύτῃ διατάξει Σεβῆρος 5) 
xal "Avcovtyoc οἱ ϑειότατοε πολλάχις ἀχολουϑήσαντες ἀντέγρα- 
ψαν, ὅτι εἰ xai τοῖς νόμοις οὐγ ὁποχείμεϑα, ἀλλ᾽ οὖν χατὰ vó- 

10 μους πολιτευόμεϑα" licet enim legibus soluti sumus) atta- 
men legibus uiuimus.9) δεῖ γὰρ ϑαυμάζοντας τὴν οὕτως Üetav 
φωνὴν ἐπὶ στόματος ἔχειν. ἢ 


De inofficioso testamento.9) Titulus 18. 


Elpzxausy ἐν τοῖς πρυλαβοῦσι δύνασϑαει τοὺς dvtóvcag δια- 
τιϑεμένους μὴ γράφειν τοὺς χατιόντας χλῃρονόμους, ἀλλ᾽ ex- 
15 heredátus ποιεῖν ἢ praeteritíoni ὁβρίζειν, ἐφ᾽ ὧν f) praeteri- 
tíon ἀντὲ exheredatíonos παραλαμβάνεται. ἀλλ᾽ ἐπειδὴ ταύ- 
τῆς δραττόμενοι τῆς ἀδείας oi γονεῖς τοὺς οἰχείους ἔβλαπτον 
παῖδας χαταλιμπάνοντες αὐτοὺς ἐν πενέᾳ᾽ εἰ μὲν γὰρ ἦν τις τῶν 
χατὰ ἀρρενογονίαν ἀνιόντων ἐποίησε δὲ exherédaton τὸν παῖδα, 
40 οὔτε ipso iure ἀνυπόστατος ἦν ἢ διαϑήχῃ, οὔτε ἐξ ἀδιαϑέτου 
ὁ παῖς ἠδύνατο παραγίνεσϑαι, πῶς γὰρ διαϑήχης ὑποχειμένης; 
οὔτε ἀπὸ τοῦ praétoros τὴν contra tabulas εἶχεν, praeterítois 


1) οὐδ᾽ ἐφ᾽ ἑαυτοῦ M. An οὐδ' ἔφη ξαυτὸν ὃ οὐδὲ λέγει αὐτὸν 
Vi. R. 3) ὡς ἐπὶ τεαλευταιᾳ βουλήσει ad. Vi. R. 3) τῇ ad. L1. 
L18, Vi. R. 4) SeuZros M. 5) simus R 6) secundum 
leges uiuere uolumus ad. ant. F.: R.: cum Thi libris faciunt et latinae 
Institutiones. 7T) ἤγουν εἰ γὰρ xai τῶν νόμων ἀπολελυμένοι ἐσμὲν͵ 


Ld 


ἀλλ᾽ ὅμως xarà νόμους ζῶμεν L6, περὶ ἀτάχτου διαδήχης ad. libri ed. 
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8. enim testamentum sine dubio nullum est. 8. Eadem con- 
stitutione illud quoque cauetur, ne eiusmodi institutio ualeat, 
qua heredem quis Caesarem instituat, cum litem aduersus 
quendam habeat. neque enim ualida huiusmodi testamenta 
esse ait, neque institutionem principis nuda uoce factam sese 5 
admissurum neque ex ulla scriptura aliquid accepturum expres- 
sit, nisi iuris auctoritas plenissima accedat. secundum hanc 
constitutionem diui Seuerus et Antoninus saepius rescripse- 
runt: licet enim legibus soluti sumus, attamen legibus uiui- 
mus. quam uocem adeo diuinam nos magnifacere oportet 10 
&c saepius praedicare. 


De inofficioso testamento. Titulus 18. 


Diximus superius posse parentes in testamentis conden- 
dis liberos heredes non scribere, set exheredes facere uel 
praeterire, in quorum nempe pcrsonis praeteritio pro exhere- 
datione accipitur. set ea facultate abusi parentes liberos suos 15 
plerumque laedebant eos in egestate relinquentes; nam 
si quis ex parentibus exheredes liberos fecisset, neque 
ipso iure inualidum erat testamentum, neque ab intestato 
liberi adire poterant (quomodo enim extante testamento ?), 
neque a praetore bonorum possessionem contra tabulae opti- 20 
nebant; praeteritis enim non exheredatis liberis ea concedi- 
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γὰρ οὐ μὴν exheredátois αὔτη) παρέχεται. εἰ δὲ μήτηρ 
ἦν ἡ διατιϑεμένῃ [ἢ] οὗ χατὰ μητέρα ἀνιόντες ὃ οὐδὲ ἐνϑυμεη- 
ϑῆναι περὶ τῆς contra tabulas 7v* χατὰ γὰρ διαϑήχης ϑήλεως 
πρόσωπον παισὶν οὗ δίδοται ἣ contra tabulas. ἐν ἐσγάτῃ cot- 
δ νυν βοηϑείᾳ ἐπενοήϑη τοῖς παισὶν ἢ 4) de inofficioso μεμιφο- 
μένοις χαὶ λέγουσιν ἀδίκως δαυτοὺς ὃ exheredátus γενέσθαι 
ἤγουν praeteriteu&S7vau τοῦτο προϊσχομένοις τὸ γρῶμα ὡς ὅτι 
μεμηνὼς ἦν ὁ τελευτήσας, ἡνέίχα τὴν διαϑήχην ἐτύπου. τοῦτο 
δὲ λέγεται παρὰ τῶν παίδων οὐγ ὡς τῇ ἀληϑείᾳ μανέντος τοῦ 
10 τελευτήσαντος, ἀλλ᾽ ὅτε γεγένηται μὲν ἰσχυρῶς ἣ διαϑήχη, οὐχ 
ὡς ἀπαιτεῖ δὲ τῆς εὐσεβείας ὃ λόγος. εἰ γὰρ ἐμαίνετο τῇ ἀλη- 
ϑείᾳ, οὐχ ἠδύνατο διατίϑεσϑαι: 7) μᾶλλον ἐμεμήνει διὰ τοῦτο, 
ἐπειδὴ τὴν φύσιν ἀλόγως ἐμίσησεν. 1. Ob μόνον δὲ τοῖς παι- 
σὶν ἐπιτέτραπται τῆς τῶν γονέων διαϑήχῃης ὡς μὴ προσηχόντως 
16 γενομένης χατηγορεῖν, ἀλλὰ γὰρ 5) xal γονεῦσίν ἐστε παρρησία 
τὴν τῶν παίδων διαβάλλειν διαϑήχην. ἀδελφὴ δὲ χαὶ ἀδελφὸς 
ἀνατρέφψουσεϊ) τηνιχαῦτα τὴν τοῦ τελευτήσαντος διαϑήχῃην τῶν 
βουϊρίωῃ προτιμώμενοι, ἡνέχα αἰσχρὸν ἐπέχουσιν ol γεγραμμένοι 
πρόσωπον, οἷον ἡνίογοι8) μῖμοε χυνηγοὶ xal οἱ ἀπὸ aleypüg μι- 
20 ξεως ἐγνωσμένοι" τοῦτο γὰρ ταῖς ϑεέίαις περιέγεται διατάξεσιν. 
ὥςτε οὖν ἀνιόντες xai χατιόντες, ἐν ᾧ μὴ γεγόνασιν ἀχώριστοι 
περὶ τὸν τελευτήσαντα, χατὰδ) παντὸς scríptu χινήσουσι τὴν 
»de inofficioso«, ἀδελφὸς δὲ xai ἀδελφὴ χατὰ μόνων αἰσχρῶν 
προσώπων, οἱ δὲ περαιτέρω τοῦ ἀδελφοῦ ἢ τῆς ἀδελφῆς συγ- 
γενεῖς οὐδὲ") πάροδον ἔγουσιν éni τὴν 10) de inofficioso, ἀλλὰ 
xai χινήσοντες ἡττηϑήσονται. 2. Παῖδες δὲ χινοῦσι}}) τὴν de 2 
inofficioso τοῦτο μὲν φυσιχοὶ τοῦτο 0&9) ϑετοὶ χατὰ τὰ εἰρη- 


πὰ 
« 


2 


σι 


1) --τῆς Μ. 3) --πίχετο Vi. Β. 8) ita M. om. “δ᾽ quod 
suppleui. “οὗ x. μ. xaríovrecg" 1,1, E. τοῖς x. μ. χατιοῦσιν L6. Vi. R. 
4) addidi ex M. 121. 1,18 δ) αὖτ. Vi. R. 6) d. Vi. R. 
7T) —xouat Vi. R. 8) xai M. 9) οὐδεμίαν Vi. R. 10) τῇ 
Vi. 11) χινήσουσι L1. 1,18, 1,6, 12) xai ad. Vi. R. 


a) Cf. Lex syro-romana ὃ 9 (ad. f. cod. lond.) ubi int. turp. ὶ “-ἢ o) 


personas recensentur inter alios la Ou ó^o.. l A vo. 


. lrea ewier»r «Me Doo 
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tur. sin autem mater esset testata uel materni generis 
parentes, ne cogitare quidem de bonorum contra tabulas 
possessione licebat, contra enim tabulas feminini sexus per- 
sonae testamenti bonorum possessio non datur. in extremum 
igitur subsidium liberis querentibus dicentibusque sese imme- 
rito exheredes factos uel praeteritos esse querella de inoffi- 
cioso coneessa est, huius coloris praetextu non fuisse de- 


functum sanae mentis, cum testamentum ordinaret. id autem - 


ἃ liberis dicitur, non quasi uere furiosus fuerit defunctus; 
set quia iure factum est testamentum, non ita tamen prout 
pietatis exigebat officium. nam si reuera fuisset furiosus, ne 
testari quidem potuisset. seu potius ideo furere uisus est, 
.quia naturam sine ratione oderit. 1. Neque liberis tantum 
permittitur parentum testamentum inofficiosum accusare, ue- 
rum etiam parentibus licet liberorum impugnare testamenta. 
Soror autem et frater tunc demum defuncti testamentum sub- 


15 


uertent tanquam scriptis heredibus praelati, cum isti turpem - 


gerant personam, ueluti agitatores mimi arenarii quique adul- 
terii crimine damnati sunt.!) id enim diualibus consti- 


tutionibus cauetur. itaque parentes et liberi, nisi erga ?0 


defunctum ingratos sese ostenderint, contra omnem scri- 
ptum heredem querellam agent de inofficioso; frater uero 
sororque contra turpes tantum personas. ultra autem fra- 
trem sororemue cognatis nullus aditus ad eiusmodi querellam 


. patet set agentes submouebuntur. 2. Liberi autem tam na- 25 


turales quam adoptiui agent de inofficioso secundum quae 
principis nostri constitutione cauentur. tunc uero demum de 


1) Ita sane lex Syro-Romana uult: aliter intell. F. 
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μένα τῇ τοὺ ἡμετέρου βασιλέως διατάξει. róre δὲ oil). xe 
νοῦντες τὴν δὲ inofficioso ἰσχυρῶς ταύτῃ χρήσονται, ἡνίχα πά- 
σης ἑτέρας Ὧ ἐστέρηνται βοηϑείας" ἐσγάτη γάρ ἐστιν ἣ ἀπὸ 
τῆς de inofficioso βοήϑεια" ὁ γὰρ εὐπορῶν ἑτέρου διχαίου δι᾿ 
ob*) δυνήσηται τὴν πᾶσαν τοὺ τελευτήσαντος λαβεῖν περιου- 
σίαν ἢ μέρος αὑτῆς obx ἔγει πάροδον ἐπὶ τὴν de inofficioso. 
τοῦτο δὲ ob μόνον περὶ τῶν ἐν φύσει παίδων, ἀλλὰ γὰρ xoti 
ἐπὶ postümon νοεῖσϑαι γρή. 8. Ταῦτα δὲ οὕτω δεγχόμεϑα, εἰ 8. 
μηδὲν αὐτοῖς παντελῶς ὑπὸ τοῦ τελευτήσαντος χατελείφϑη, τοῦτο 
10 γὰρ xat éx διατάξεως τοῦ ϑειοτάτου ἡμετέρου2) βασιλέως ἐπι- 
νενόηται τῇ φύσει τὴν πρυσήχουσαν ἀποσώζοντος αἰδώ. πάλαε 
γὰρ, εἰ μὴ τὸ ὀφειλόμενον ἅπαν χατελείφϑηῃ, ἐδίδοτο γώρα τῇ 
de inofficioso. οἷον" u νομισμάτων εἶχέ τις οὐσίαν)" ἔδει 
αὑτὸν πάντως p vw.9) καταλιπεῖν, τουτέστι τὸ τέταρτον τῆς 
ι οὐσίας, ἵνα μὴ χινηϑῇ ἢ de inofficioso. σήμερον δὲ εἰ xai 
ἕν νόμισμα τῷ exheredáto 7) xai ὁσονδήποτε μέρος τῆς χὰη- 
ρυνομίας χαταλειφϑῇ, ἤγουν xal πρᾶγμα οἱονδήποτε, ἣ ἐχ τῆς 
de inofficioso μέμψις ἀργεῖδ), τῆς διατάξεως τὸ ἐλλεῖπον τῷ 
τετώρτῳ τῆς ἐξ ἀδιαϑέτου μοέρας ἀναπληρούσης, εἰ xai tà μά- 
99 Atata. ὁ διαϑέμενος οὐχ ἐνέγραψε τῇ οἰχείᾳ γειρὶ, ὅτι ἐών τι 
εὑρεϑῇ ἐλλεῖπον βούλομαι αὐτὸ ἀναπλῃρωϑῆναι 
ἀνδρὸς ἀγαϑοὺ μεσιτείᾳ. τοῦτο γὰρ χαὶ μὴ προσχείμενον 
ἣ αὐτὴ διάταξις ὡς φύσει παρεπόμενον δέγεται.5") 4. "Edv τις 4. 
ἀσπάσηται τὴν τοῦ πατρὺὸς βούλησιν, οὐ δύναταε αὐτὴν 10) ἀνα- 
95 τρέπειν διὰ τῆς de inofficioso. ὅϑεν ὅρα οἷον ἐζητήϑη. ὁ 
ἐμὸς ὑπεξούσιος ἐπετρόπευε pupílu τινός. τελευτῶν ἐγὼ xoi 
γράψας ἕτερον χλῃρονόμων, τὸν ἐμὸν 11) ὑπεξούσιον exheredá- 
teusa, χατέλειφα 13) δὲ ληγάτον τῷ pupíllp, οὗπερ 7v ἐπέτρο- 
πος. ἀπήτησε τὸ ληγάτον ὁ ἐμὸς παῖς τὸ χαταλειφϑὲν τῷ pu- 
80 píllp: μετὰ ταῦτα βούλεται χινῆσαι τὴν de inofficioso, ὡς μη- 
δὲν ἔχων éx tfjg πατρῴας 13) περιουσίας. ἄρα δύναται ἢ 32) μή 


σι 


1)d. V. R. 3)d. V. Β. 5d. M. 4) M.: cet. ἡμῶν. — 5) περιού- 


c&v Vi. R. 6) d. 11, 1.18, L6. Vi. R. 7) Addidi cum Vi. R.: 
xw 1. L6. 9) γὰρ εἰ M. 9) M. L$.: δέγ. óc 9. x. L!. F.: 
φυσιχῶς παραδέχεται ἤγουν ὡς φ. n. Vi. R. 10) M.: cet. ταύτην. 


11) d. M. 13) --ἔλειπον Vi. R. 1$) προτέρας L6. 14) sl M. 
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inofficioso agentes utiliter hac querella utentur, cum ceteris 
auxiliis omnino careant, extremum enim subsidium de inoffi- 
cioso querella est. qui enim alio iure ad omnia defuncti bona 
eorumue partem uenire potest, aditum ad querellam non ha- 
bet. id autem non tantum de liberis, qui in rerum natura 
. Sunt, set de postumis quoque intellegi oportet. 3. Quae uero 
ita accipimus, si nihil penitus eis ἃ defuncto relictum sit: id 
enim sanctissimi principis nostri constitutione cauetur, qui 
naturae debitam seruauit uerecundiam. olim enim nisi to- 
tum quod deberetur esset relictum, querellae de inofficioso 
locus fiebat. ut ecce CCCC aureorum patrimonium quidam cum 
haberet, oportebat eum C omnino relinquere, idest quartam bo- 
norum partem, ne de inofficioso ageretur. hodie uero si uel 
nummus unus filio exheredato uel quantulacumque pars bo- 
norum relinquatur uel quaelibet res, de inofficioso querella 
cessat atque ex constitutione quod quartae deest suppletur, 
licet testator propria manu non scripserit: si quid quar- 
tae deesse inueniatur id uolo boni uiri arbitratu 
suppleri. id enim quamuis non sit adiectum ipsa consti- 


.tutio perinde accipit ac si suapte natura consequatur. 4. Si 20 


quis paternam amplexus sit uoluntatem, nequit postea ean- 
dem per querellam inofficiosi subuértere. unde id quaesitum 
est. cum filius meus, qui in potestate erat, pupilli cuiusdam tute- 
lam gereret, moriens ego alium quendam heredem institui, eum- 


que qui in mea erat potestate exheredem feci; legatum autem 55 


pupillo, cui ipse erat tutor reliqui. cum petiisset filius meus 
legatum pupillo relictum, deinceps querellam inofficiosi instituit, 
utpote qui nihil ex paternis bonis sit consecutus uidendum 
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τε βέβλαπται -ὡς ἐπηνοὺς τὴν τοῦ τελευτήσαντος βούλησιν αὐτῷ 
τούτῳ ᾧ τὸ ληγάτον ἀπήτησεν; xal λέγομεν μηδὲν αὐτὸν ὄφι- 
στασϑαι πρόκριμα ἐπειδὴ ἐπιτροπιχόν τι πράττων offícion ἔλαβε 
τὸ ληγάτον, ὥςτε οὖν ἀχωλύτως suo nomine χινήσει τὴν de 
ὅ inofficioso. ὅ. Kai ἐχ τοῦ ἐναντίου δὲ τοῦτο ζητεῖται. — elyov 5. 
ἐγὼ ἄνηβον παῖδα ὑπεξούσιον ἕτερον γράψας χλῃρονόμον τὸν 
ἄνηβον exheredáton ἐποίησα μηδὲν αὐτῷ χαταλιπών " ἐληγά- 
τευσα δὲ νομίσματα p Τιτίῳ τινὶ, ὃν ἐγὼ χατέλιπον testamen- 
lárion énírpozov τῷ ἀνήβῳ, ἤγουν ὃ ἄργων δέδωχεν ἢ xai ἴσως 
10 ἀπὸ νόμου ἐκλήϑη. ἐχίνησεν ὃ Títios ὀνόματι τοῦ ἀνήβου τὴν 
de inofficioso xai!) ἡττήϑηῃ, εὑρέϑη γὰρ ἴσως εὐλόγως 3) ὃ 
ἄνηβος exheredateude(g. μετὰ ταῦτα ὁ Τίτιος γωρεῖ xarà τοὺ 
scríptu χληρονόμου τὸ ληγάτον αὐτὸν) ἀπαιτῶν, ὅπερ αὐτῷ 
χατελείρϑη. ἀμάγως λήψεται τοῦτο. 6. ᾿Αἀποχλείει δὲ τὴν de e, 
15 inofficioso τὸ τέταρτον χαταλιμπανόμενον τῶν ἐξ ἀδιαϑέτου ἢ 
ἐν χληρονομίᾳ. ) ?) ἐν ληγάτῳ ἢ ἐν fideicommíssq ἢ mortis 
causa δωρεᾷ. ἣ δὲ iuter uiuos") δωρεὰ οὐ συναριδμεῖται, 
μἥτιγεδ) ἐπὶ τούτῳ ἐδόϑῃ ὡς ἐν ἐχείνοις τοῖς ϑέμασιν, ὧν ἣ 
διάταξις τοῦ ϑειοτάτου ἡμῶν μέμνηται βασιλέως. καὶ ἐν 5) 
20 ἑτέροις τρόποις περιεχομένοις τοῖς παλαίοις νόμοις xal ταῖς 
ϑείαις μέντοι διατάξεσιν ἐὰν τὸ τέταρτον περιγένηται τῷ παιδὶ, 
? de ᾿ποΐδοϊοθο σχολάζει. xal εἰ μὲν εἷς ἐστὶ παῖς, τὸ τέταρ- 
tay δεῖ αὐτῷ χαταλιμπάνειν τῆς οἰχείας περιουσίας, εἰ δὲ δύο 
εἰσὶν ἢ χαὶ πλείονες τὸ τέταρτον πᾶσιν χαταλειφϑὲν ἀναλόγως 
95 xal ἐξ ἴσου ἡσυχάζειν ποιεῖ τὴν de inofficioso. οἷον δύο clot: 
δεῖ αὐτοῖς χαταλιμπάνειν ἀνὰ μίαν 9) ἡμίσειαν 10) οὐγχίαν, εἰ δὲ 
τρεῖς εἰσὶ, δεῖ αὐτοῖς χαταλιμπάνειν ἀνὰ μέαν οὐγχίαν. 11) 


1) d. M. 3) εὖλ. y. t sp. Vi. R. 8) --τῷ Vi. 4) τῷ 
ἐξ dd. χληρονόμῳ Vi. R. 5) intéruiuos L1. hic et deinc: ἧ yàp 
lyr. L6. 6) el. μήπωγε Vi. R. εἰ μήτιγε 1,18, F.: nos ad f. M. 121. 
7) M. L1.: cet. B. p. 8) d. Vi. R. 9) xai ins. 1,18, m. 38. 
10) J,uco Vi. R.: uíav οὐγ. πρὸς τῷ ἡμίσει L6. 11) breuius L$.: si 
δὲ y, ἀνὰ μέαν. 
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an liceat, an potius sibi nocuerit quasi eo ipso paternam agno- 
uerit uoluntatem, quo legatum petierit? et magis est ut nul- 
lem ei oriatur praeiudicium, namque tutoris officio functus 
legatum petiit; et itaque nihil obstat quin suo nomine de in- 
. officioso testamento agat. 5. Et e contrario id quaesitum 
est cum ego filium impuberem in mea potestate haberem, 
alio herede scripto, eum exheredem feci, nihil ei relinquens; 
legaui autem aureos Ο Titio cuidam, quem ego tutorem te- 
Stamento impuberi reliqui, uel quem magistratus dedit uel 
forte qui iure uocatus est. de inofficioso impuberis nomine 
Titius egit, atque superatus est, forte enim iusta ex causa 
impubes exheres factus est. deinde Titius aduersus scriptum 
heredem agit ut legatum persequatur sibi relictum. — nullus 
. dubito quin consequi possit. 6. Ad querellam excludendam 
sufficit quarta pars uel ab intestato uel iure hereditario uel 
legati fideiue commissi uel mortis causa donationis relicta. 
donatio autem inter uiuos non connumeratur, nisi in illis ca- 
sibus, quorum sanctissimi principis nostri constitutio meminit. 
set si aliis quoque modis ex ueteribus legibus et diualibus 


pend 


6 


constitutionibus quarta pars filio deuoluatur, querella inoffi- 20 


eiosi cessat. οἱ si quidem unus filius sit, quarta bonorum 
pars ei relinquenda est: sin autem duo pluresue, quarta pars 
cunctis simul pro uirili idest pro rata parte relicta querel- 
lam inofficiosi impedit. ueluti si duo sint, oportet singulis 


sescuncem relinquere; si tres sint, uncia singulis relinqui 25 


debet. 
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De heredum qualitate et differentia.!) Titulus 19. 


Ὁ χληρονόμος ὄνομά ἐστι γενικὸν, διαιρεῖται δὲ εἰς τρία. 
τῶν γὰρ χληρονόμων οἱ μὲν λέγονται necessárioi,?) οὗ δὲ süoi 
necessárioi?), οὗ δὲ exstráneoi.*) 1. Ka? τίς ἐστι necessários; 
6. οἰχέτης ὃ γραφεὶς χληρονόμος διὰ τοῦτο οὕτως Óvopa- 

δ σϑεὶς ἐπειδὴ χαὶ βουλόμενος χαὶ ἄχων παντὶ τρόπῳ μετὰ 
τὴν τοῦ δεσπότου τελευτὴν εὐϑέως ἐλεύϑερος xal neces- 
Sários γένεταε χληρονόμος. ἀμέλει οἵτινες ὑπόπτους ἔγουσι τὰς 
οἰχείας περιουσίας xal λογίζονται ὡς οὐδεὶς ἀνέξεται) διὰ τὸ 
ἄπορον τὴν αὑτῶν χαταδέξασϑαι χληρονομίαν, 5) εἰώϑασιν ἴδιον 

10 οἰχέτην ἐν πρώτῳ ἢ ἐν δευτέρῳ ἢ χαὶδ) ἐν τρίτῳ βαϑμῷ 
ἢ xal énéxewa γράφειν χληρονόμον " otov, 6?) Στῖγος ὁ ἐμὸς 
οἰχέτης ἔστω χληρονόμος:; ἰδοῦ ἐν 10) πρώτῳ βαϑμῷ. ἣ 
δευτέρῳ οὕτως" ἔστω Primos χληρονόμος" ei δὲ μὴ 
γένηται, ἔστω Στῖχγος ὁ ἐμὸς οἰχέτης χληρονόμος, ἣ 

16 xai ἐπέχεινα. λοιπὸν οὖν μηδενὸς ἀνεχγομένου προσελϑεῖν τῇ 
χληρονομίᾳ, ἐξ ἀνάγχης ὁ Στῖχος ἐλεύσεται xal γενήσεται xàz- 
ρῥονόμος. xal ἐὰν μὴ καταβληϑῇ τοῖς credítorsi τοῦ τελευτή- 
σαντος τὰ γρέα,}}) μηδὲ τὸ ἱχανὸν αὐτοῖς γένηται ἐπὶ τοῖς 1) 
ὀφλήμασι, μένει μὲν ἀνύβριστος ὁ τελευτήσας, ἣ δὲ χληρονο- 

90 μία διαπιπράσχεται, οὐχέτι λεγόντων ἐχείνων, ὅτι τὰ τοῦδε τοῦ 13) 
τελευτήσαντος διαπιπράσχεται πράγματα, ἀλλὰ τὰ τοῦ Στέγου 
τοῦ χλῃρονόμου. γινόμενοι γὰρ 14) οἱ creditores ἐν νομῇ ἢ δια- 
πιπράσχουσι ταῦτα ἢ μεταξὺ ἀλλήλων μερέζονται.15) μισϑὸν δὲ 
τῆς τοιαύτης ὕβρεως ἕξει πρῶτον μὲν τὴν ἐλευϑερίαν, ἧς 

95 οὐδὲν τιμιώτερον, ἔπειτα χἀχεῖνο αὐτῷ προσγίνεται" ὅσα γὰρ 
μετὰ τελευτὴν τοῦ οἰχείου πάτρονος ἑαυτῷ προςεπόρισεν ὃ Στῖ- 
γος ἐξ ἑτέρων αἴτιῶν, τουτέστιν οὐχ ἐχ προφάσεως τῆς χλη- 


1) περὲ χληρονόμων [----ῶν M. m. 18.] ποιότητος xai [xarà M.] δια- 


φορᾶς libri ed. 3) ἦτοι ἀναγχαῖοε ad. Vi. R. 8) om. 1,18, 
4) ἤγουν ἑξωτιχοέ 8ἃ. Vi. R. Ἐ 5) --ηται F. 6) περιουσίαν 1,18 
Vi. R.: τὴν περ. L6. 7) d, Vi. R. 8) d. L6, Vi. R. 3) d. 
L!. L9. L6, Vi. R. 10) τῷ ad. Vi. R. 11) ita M. L6$.: cet. 
td yp. τοῦ τελ. 13) y. à. v. d. F3.: γενήσηται L1. 13) d. Vi. 


14) dà Vi. R. 15) γωρίζονται 1,6. 
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De heredum qualitate et differentia. Titulus 19. 


Heredis nomen generale est; in tres autem species de- 
ducitur. heredum enim quidam necessarii dicuntur, alii sui 
. et necessarii, alii demum extranei. 1. Quis uero est neces- 
sarius? seruus heres institutus, qui ideo sic appellatur, quod 
siue uelit siue nolit omnimodo post domini mortem protinus 
liber et necessarius heres fit. unde qui suspectas habent fa- 
cultates suas ac uerentur ut nemo sit propter inopiam eorum 
bona accepturus, solent suum seruum primo secundo aut ter- 
tio uel etiam ulteriore gradu heredem scribere, ueluti: Sti- 
chus seruus meus heres esto: quod est primo gradu: 
uel secundo hoc modo: Primus heres esto: nisi erit, 
Stichus seruus meus heres esto. et ita deinceps. ce- 
terum si nemo hereditatem adire sustineat, necessario Stichus 
adibit heresque fiet, atque nisi defuncti creditoribus debitum 
soluerit, uel pro aere alieno satisfecerit, ignominia quidem 
defunctus non adficietur, hereditas autem distrahetur, non ita 
tamen ut dicant creditores illius defuncti bona uenire, set 
Stichi heredis. cum autem creditores in bonorum possessio- 
nem sint missi, aut distrahunt ea aut inter se diuidunt. mer- 
cedem autem eiusmodi ignominiae habebit seruus primum qui- 
dem libertatem, cuius rei nihil pretiosius est; deinde illud 
etiam οἱ praestatur, ut quaecumque post sui domini 
mortem sibi adquisierit Stichus ex aliis causis, idest non per 
occasionem hereditatis, ei reseruentur neque in iis molesti 


Theoph. Antecess. rec. Ferrini. 26 


15 
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ρονομίας, αὐτῷ φυλαγϑήσεται χαὶ ox!) ἐνογληϑήσεται ὁπὸ τῶν 
ογοαϊόγωπ, εἰ xa? τὰ μάλιστα f) τοῦ τελευτήσαντος περιουσία 
οὐχ ἐξήρχεσεν ἀποπληρῶσαι τὰ ἐποφληϑέντα, xol οὗτοι μέν 
εἶσι necessárioi. 2. 8)Süoi δὲ necessárioi τένες εἰσὲ σχοπή- 2. 
6 σωμεν.  56ο! necessárioi εἰσιν, οἷον υἱὸς ϑυγάτηρ ἔχγονος 
ἐχγόνῃ oi ἀπὸ τοῦ υἱοῦ xai ἐφεξῆς πάντες παῖδες, οἵτινές εἶσιν 
in potestate ἐν τῷ χαιρῷ τῆς τελευτῆς. ἀλλ᾽ ὁ μὲν υἱὸς xai 
ἢ ϑυγάτηρ ἔγουσι παρ᾽ ἑαυτοῖς πάντως τὸ süon, ὁ δὲ ἔχγονος 
xai ἣ ἐχγόνῃ οὐ μόνον ἐὰν ὦσιν ὁπεξούσιοι τοῦ πάππου τοῦ 
10 τελευτήσαντος ἔγουσι τὸ τοῦ süu Oíxatov, ἀλλὰ yp?) αὐτοὺς ὃ) 
πρὸς τὸ χτήσασϑαε τὸ süon xal πεπαῦσϑαι τὸν αὐτῶν πατέρα, 
ἐξ οὗ γεγόνασιν, ὑπεξούσιον εἶναι τῷ οἰχείῳ πατρὶ) τελευτῇ 
τυγὸν ἢ emancipationi ἢ ἑτέρῳ οἱῳδήποτε τρόπῳ ἐξεληλυϑό- 
τος αὐτοῦ τῆς ὑπεξουσιότητος. τότε γὰρ ὁ ἔχγονος ἢ ἣ ἐκχ- 
15 γόνῃη εἰς τὴν τοῦ οἰχείου πατρὸς ἐπάνεισι τάξιν. χαὶ süoi μὲν 
διὰ τοῦτο) προσαγορεύονται, ἐπειδὴ οἰχειαχοὶ χληρονόμοι εἰσὶ, 
τουτέστι xal ζῶντος τοὺ πατρὸς τρόπον τινὰ δεσπόται νομέζον- 
ται, ὅϑεν xoi ὃ δωδεχάδελτος πρώτην αὐτοῖς δέδωχε χλῆσιν: 
τάττων τὰ ἐξ ἀδιαϑέτου. xal süoi μὲν χληρονόμοι διὰ τὰς 
20 εἰρημένας αἰτίας λέγονται.  necessárioi δὲ ἐπειδὴ παντὶ τρόπῳ 
xai ϑέλοντες ὃ xoi μὴ βουλόμενοι ἐχ διαϑήχης ἅμα xai ἐξ 
ἀδιαϑέτου γίνονται χληρονόμο. ἀλλὰ χατὰ μὲν τὸ πολιτιχὸν 
οὐδεμία διαφορὰ necessaríu xo; süu necessaríu, ó δὲ praótor 
ὁρῶν πρὸς τὸ φύσει Ólxatoy δίδωσιν αὑτοῖς παρρῃσίαν τοῦ ab- 
25 sünateüein ἑαυτοὺς τῆς πατρῴας χληρονομίας, à» ᾧ ταύτην 
ὕποπτον ἡγοῦνται. ἐν δύο γὰρ εὐγενέσε χάλλιον ἢ ὕβρέξεσϑαι 
τὸν τελευτήσαντα ἢ τὸν ζῶντα, τὸν χαὶ αἰσϑανόμενον τῆς ἐν- 
τεῦϑεν ἀτιμίας. αὐτοῦ τοίνυν abstinateüsantos, τὰ πράγματα 
οἱ credítores λήῴφονταιδ) τοῦ τελευτήσαντος οὐ μὴν ἐπ᾽ ὀνόματι 
80 τοὺ παιδός. 8. Extráneoi δέ εἰσι πάντες οἱ παρὰ τούτους 3. 
ἁπλῶς, ὅσοι μὴ ὑποβέβληνται τῇ τοῦ τελευτήσαντος ὁπεξουσιό- 


1) d. F. 2) Haec d. F.: habent libri omnes. 3) ypsía 
αὐτοῖς Vi. R. 4) τοῦ olx. προς Vi. R. 5) εἶσι xal ins. Lf. 
6) τε ad. L1, F. 7) -- λέω F. 8) M.: 4, οἱ xp. cet. 


a) Cf. Theoph. 3, 1, 2. 
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sint ei creditores, licet defuncti bona δὰ aes alienum soluen- 
dum non sufficiant. οἱ hi quidem necessarii heredes sunt. 
2. Sui autem et necessarii quinam sint dispiciamus. sui et 
necessarii sunt ueluti filius filia nepos neptis ex filio et dein- 
ceps ceteri liberi qui modo tempore mortis in potestate fue- καὶ 
rint. sed filius quidem filiaque omnimodo sui heredes fiunt, 
nepotem uero neptemque non sufficit in, aui fuisse potestate 
ut suorum iur& praeseferant, set opus est et in potestate 
fuisse et cessasse ipsorum patrem morte fortasse uel emanci- 
patione uel alio quolibet modo in patris sui potestate degere: 10 
tunc enim nepos neptisue in locum patris sui succedunt. et 
sui quidem ideo uocantur quia domestici heredes sunt, idest, 
uiuo adhuc patre, quodammodo domini existimantur, unde et 
lex XII tabularum primo loco eos uocauit, cum successiones 
ab intestato ordinaret. et sui heredes idcirco dicuntur: ne- 16 
cessarii autem quia omnimodo siue uelint siue nolint ex testa- 
mento pariter atque ab intestato heredes fiunt. set ex iure 
ciuili nihil interest inter necessarium heredem atque suum et 
necessarium, praetor uero naturalem aequitatem respiciens 
dedit eis facultatem a patris hereditate sese abstinendi, cum 20 
eam suspectam habeant. ex duobus enim ingenuis melius est 
mortuum ignominia adfici, quam uiuum qui eam sentit. 
cum itaque se abstinuerint, creditores defuncti bonorum in 
8. possessionem mittentur, non autem nomine liberorum. 3. Ex- 


20* 
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τητι. ἀμέλει xal oi ἡμέτεροι παῖδες οἱ emancípatoi extráneoi 
χληϑήσονται. ^ xai ὃ παῖς τῇ μητρὶ extráneos χληϑήσεται xoi!) 
γενήσεται χληρονόμος. ϑήλεια γὰρ in potestate τοὺς παῖδας 
ἔγειν οὐ δύναται. διατιϑέμενός τις τὸν ἔδιον οἰχέτην ἐνεστή- 
b cato χλῃρονόμον" ἐπιζήσας τῇ ποιήσει τῆς διαϑήχης uindictg 
τοῦτον ἠλευϑέρωσεν" ἐτελεύτησεν οὐχ ἀμείψας τὴν διαϑήχην. 
ζητῶμεν εἰ ὁ γραφεὶς χληρονόμος πότερον necessáriós ἐστιν 
ἢ extráneos. xa) λέγομεν αὑτὸν extráneon εἶναι, ἐπειδὴ μὴ 
τὰ δύο ἐχ τῆς τοῦ τελευτήσαντος διαϑήχης αὐτῷ προςγίνεται, 
10 τουτέστιν f$) ἐλευϑερία χαὶ) xAppovopía. 4. 'Eri δὲ τῶν ex- 
iranéon χληρονόμων ἐχεῖνο δεῖ παραφυλάττειν, ὥςτε ἡμᾶς 
ἔγεν μετ᾽ αὐτῶν  testamentifactiona , εἴτε αὐτοὶ ἐγρά- 
φῆσαν χληρονόμοι, εἴτε οἱ αὐτῶν ὑπεξούσιοι. ταύτην δὲ 
αὐτῶν3) τὴν testamentifactíona Ever αὐτοὺς ἀπαιτοῦμεν ἐν 
15 δύο“) χαιροῖς, $víixa διατιϑέμεϑα, ὥςτε τέως ἐρρῶσϑαι τὴν ἔν- 
στασιν, xai ἡνίχα τελευτῶμεν, ὥςτε τὴν χαλῶς γενομένην ἔν- 
στασιν γρηστὸν ἔχειν ἀποτέλεσμα. εἰ δέ τις ἀχριβὼς ἐξετάσῃ, 
xai τρίτον ἐπιζητοῦμεν χαιρὸν, ἐν ᾧ δεῖ τὴν testamentifactíona 
ἔγειν αὑτὸν, τουτέστιν, ἡνίκα προσέργεται τῇ xAypovopía, οὐδε- 
20 μιᾶς οὔσης διαφορᾶς πότερον püres ἢ ὑπὸ αἵρεσιν γέγραπται 
χληρονόμος. τὸ δ) γὰρ δέχαιον τοῦ χληρονόμου, τουτέστιν εἰ 
δύναταε χληρονομῆσαι, ἐν ἐχείνῳ μάλιστα σχοπεῖται τῷ χαιρῷ, 
ἐν ᾧ τὴν χληρονομίαν aditeüei.5) ἐν δὲ τῷ μέσῳ γρόνῳ, 9c") 
μεταξὺ τῆς ποιήσεως τῆς διαϑήχης xal τῆς τοὺ testátoros τε - 
25 ἀευτῆς, ἤγουν τῆς ἐχβάσεως τῆς αἱρέσεως, ἐν ᾧ αἱρετιχῶς 9) 
ἐγράφῃ τις xÀgpovóuog, τὸ τοῦ χληρονόμου δίχαιον ἐναλλαγὲν 
οὐδεμίαν αὐτῷ φέρει βλαβὴν εἰς τὸ διαδέξασϑαι. ὥςτε οὖν, 
εἰ συμβῇ τὸν ὑπ' ἐμοῦ γραφέντα χληρονόμον εἶναι ῥωμαῖον, 
εἴτα μετὰ τὴν ποίησιν τῆς διαϑήχῃς ἐχπεσὼν τῆς πολιτείας, 
go ταύτην ἀνέλαβε πρὸ τῆς ἐμῆς τελευτῆς, ἤγουν, ἐν ᾧ αἱρετιχῶς 
ἐγέγραπτο χληρονόμος πρὸ τῆς ἐχβάσεως τῆς αἱρέσεως, ἀχω- 
λύτως χληῃρονομήσει, ὥςτε οὖν (τοῦτο γάρ ἐστι τὸ συναγόμε- 


1) xÀ. x. d. Li. F. W. 3) ad. Vi. R. 3) add. ex M. 
4) δυσὶ Vi. R. δ) τόδε G. 6) δεὲ τὴν χλ. ἀδιτεῦσαι Ví. R. 
1) ΥἹ. τῷ. 8) ἐστὶν d. Μ.: ad. cet. 9) αἱρετὸς 1,6, 
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tranei sunt autem ceteri omnes praeter hos, quieumque sci- 
licet in defuncti potestate non fuerunt. itaque nostri quó- 
que liberi emancipati extranei uocabuntur. filius quoque 
matri heres extraneus fiet: femina enim liberos in potestate 
habere non potest. seruum suum quidam in testamento he- 
redem instituit; testamento autem facto superuiuens eundem 
uindicta manumisit: deinde decessit testamento non mutato. 
quaeritur utrum scriptus heres necessarius sit an extraneus 
et magis est ut extraneus sit, cum non duo simul ex defuncti 
testamento ei accesserint, libertas nempe atque hereditas. 


4. 4. In extraneis autem heredibus illud obseruandum est, ut 


cum ipsis testamentifactionem habeamus, siue ipsi siue qui 
in eorum sunt potestate heredes sint instituti. quam testa- 
mentifactionem cum ipsis utroque tempore requirimus; testa- 
menti quidem facti ut consistat institutio, mortis uero quo- 
que ut recte facta institutio effectum habeat. set si quis di- 
ligentius inquirat, tertium quoque tempus inspiciendum est, 
quo testamentifactionem eum habere oportet, idest cum he- 
reditatem adit; nihil enim interest utrum pure an sub coón- 
dicione institutus sit. ius enim heredis, idest an quis heres 
esse possit, tunc potissimum inquiritur, cum quis heredita- 
tem adquirit. medio enim tempore inter testamentum con- 
ditum mortemque testatoris uel condicionem existentem, si 
quis sub condicione heres institutus est, mutatio iuris here- 
dis nihil ei in successione nocet. itaque si quem ciuem ro- 
manum heredem instituerim is uero post factum testamentum 
ciuitatem amiserit, eamque ante mortem meam, uel, si sub 
condicione est institutus, ante condicionem existentem, rursus 
receperit, procul dubio hereditatem poterit adire. in summa 
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voy)!) τρεῖς ἐπιζητοῦμεν χαιροὺς, ἐν olg τὸν χληρονόμον ἔγειν 
δεῖ testamentifactiona, τὴν ποίησιν τῆς διαϑήχης τὴν τελευτὴν 
τοῦ διαϑεμένου τὸν γρόνον τῆς aditíonos: μᾶλλον δὲ τὴν ποέ- 
ησιν τῆς διαϑήχης xal τὴν aditíona.  Testamentifactiona δὲ 
δ ἔγειν νοεῖται οὐ μόνον 6?) δυνάμενος διατίϑεσϑαι, ἀλλὰ xal ὃ 
ἐξ ἀλλοτρίας διαϑήχης δυνάμενος λαμβάνειν, ἤγουν ἑτέρῳ προς- 
πορίζειν, εἰ xa τὰ μάλιστα οὗτος οὐ δύναται ποιεῖν διαϑήχην. 
διὰ τοῦτο χαὶ ὁ μαινόμενος xai ὃ ἄλαλος xai ó postümos*) 
xal ὁ ínfans xai ὁ υἱὸς ὁ ὁπεξούσιος χαὶ ó ἀλλότριος οἰχέτης 
10 ἔγειν λέγονται testamentifactíona: εἰ xal τὰ μάλιστα γὰρ οὐ 
δύνανται διατίϑεσθαι, ἀλλ᾽ οὖν ἐχ τῆς ἑτέρου διαϑήχης 7) éav- 
τοῖς ἢ ἑτέρῳ δύνανται προςπορίξζειν. ἐπὶ δὲ τοῦ μεμηνότος 
δεῖ ϑεματίζειν ὑπὸ πατρὸς αὑτὸν γραφέντα) χληρονόμον" δφ᾽ 
ἑτέρου γὰρ γραφεὶς μέχρις οὗ ἀνανήφῃ οὐδὲ ἑαυτῷ οὐδὲ ἑτέρῳ 
16 δυνήσεται προςπορίζειν χληρονομέαν. ὅ. Οἱ δὲ extráneoil χλη- 5. 
ρονόμοι λέγονται xai uoluntárioi ἐν προαιρέσει ἔγοντες τὸ xÀz- 
ῥονομῆσαι ἢ μή" οἱ δὲ ἕτεροι λέγονται necessárioi διὰ τὸ ἐξ 
ἀνάγχῃς αὐτοὺς χαλεῖσϑαι. χαὶ οὐ μόνον ἐν τούτῳ ἐστὶν f$ δια- 
φορὰ, ἀλλὰ xai ἐν ἐχείνῳ, ὅτι τὸ χαταδέξασϑαι τὴν χληρονο- 
20 μίαν ἐπὶ μὲν τοὺ exiranóu λέγεται aditíon,9) ἐπὲὸὲ δὲ τῶν ne- 
cessaríon immixtíon$5). xai τὸ ἀπώσασϑαε τὴν χληρονομίαν 
ἐπὶ μὲν τοῦ exiranéu λέγεται repudiatíon?), ἐπὶ δὲ τοῦ ne- 
cessaríu abstinatíon.9?) ἀλλ᾽ ὃ μὲν ἐξωτιχὸς repudiateücn?) 
οὕτως ἐστὶν ὡς μηδέποτε χληϑεὶς εἰς 10) τὴν χληρονομέαν, ὃ δὲ 
25 süos necessários abstinateüsas ἐπειδὴ μετὰ τελευτὴν τοὺ πα- 
τρὸς εὐθέως ἀνεφάνη, οὐδὲν ἧττον ἔγει παρ᾽ ἑαυτῷ τὸ ἀσώ- 
ματον, 8) χαϑάπερ εἴρηται πολλάχις, ὅτι τὸ ἀσώματον ὄνομα 11) 
χληρονομίας ἅπαξ ἐμπαγέν τινε δυσγερῶς ἐφ᾽ ἕτερον μεϑίστα- 


1) ἤγουν τὸ ἀποτέλεσμα ad. Vi. R. 2) d. G. 3) xal ó πού- 
πιλλος ad. Vi. R. 2) M. L1. 1.18, L6.: αὐτὸν ὑπὸ τοῦ v. F. cum Vi. 
R.: γράφειν Ἰ. M. δ) ἤτοι xaradoy? add. Vi. R. 6) ἤτοι En- 
μιξις Vi. R. 7) ἤτοι χωρισμός Vi. R. 8) L1. L!$.: absuna- 
tíon M. αὐστινατίων L 6. 9) —sóoy Vi. R. 10) M.: cet. éri. 
11) τῆς ad. L18. Epi. Vi. R. 


a) Cf. Epi. schol. ad. 33, 47. 
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igitur, tria inquirimus tempora, in quibus heredem testa- 
mentifactionem habere oportet, idest conditi testamenti, mor- 
tis testatoris et aditionis; potissimum  &utem conditi testa- 
menti et aditionis. testamentifactionem autem habere intel- 
legitur non solum qui testamentum facere possit, set etiam 
qui ex alieno testamento capere possit aliiue quaerere, licet 
ipse testamentum facere nequeat. et ideo et furiosus et mu- 
tus et postumus et infans et filiusfamilias et seruus alienus 
testamentifactionem habere dicuntur: licet enim testamentum 
facere non possunt, attamen ex alieno testamento uel sibi uel 
alis adquirere possunt. quod de furioso dictum est ita in- 
tellegere oportet, ut a patre sit institutus; ab extraneo enim 
institutus, donec resipuerit, nec sibi neque alii hereditatem 
. quaerere poterit. 5. Extranei autem heredes etiam uoluntarii 
dicuntur, cum eis deliberandi potestas sit de adeunda hereditate 
uel non adeunda: ceteri necessarii dicuntur, quia necessario 
ad hereditatem uocantur. neque in eo tantummodo differunt, 
set in illo etiam, quod hereditatis adquisitio in extraneo adi- 
tio uocatur, in necessariis uero immixtio; et hereditatis 
reiectio in extraneo repudiatio dicitur, in necessario autem 
abstentio. uerum enimuero extraneus qui repudiauerit in 
ea condicione est ac si nunquam fuisset ad hereditatem uo- 
catus, suus autem et necessarius heres si abstinuerit, cum 
Statim post mortem patris heres extiterit, nihilominus here- 
dis nomen retinet: saepius enim diximus heredis nomen se- 
mel alicui quaesitum haud facile in alium transire: praetor 
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ται. εἰ μὴ ὅτι ὃ praétor ὁ τὴν abstnationa ἐπινοήσας ἀπὸ 
τῶν δανειστῶν περιποιεῖ αὑτῷ τὸ àvyevóyAgcov. χαὶ ἐν τούτοις 
μὲν αἱ διαφοραὶ, ἐν ἐχείνῳ δὲ ἢ 1) χοινωνέα, ὅτι εἴτε ὁ neces- 
Βάσι 98 ἐμμέξῃ ἑαυτὸν εἴτε ὁ ἐξωτιχὸς aditeüsz?), οὐ δύνανται 
5 μετὰ ταῦτα ἀποστῆναι τῆς χληρονομέας, εἰ μὴ ἄρα ἔλαττονες 
ὦσι τῶν εἴχοσιϑ) πέντε ἐνιαυτῶν. τοῖς γὰρ ἄγουσι ταύτην τὴν 
ἡλιχίαν, ὥςπερ ἐν τοῖς λοιποῖς ἅπασι πράγμασιν ἢ ἀπατηϑεῖσω, 
οὕτω χανταῦϑα, ἐν ᾧ προπετῶς ἐπιζήμιον χαταδέξωνται δ) χλη- 
ρονομίαν, ὁ praéter συντρέγει διδοὺς αὑτοῖς τὴν ἀποχατάστα- 
10 σιν, ὥςτε τῆς χληρονομίας ἀποστῆναι. 6. 8) Τί δὲ ὅτι μείζων 
τις ὧν τῶν χε ἐνιαυτῶν εὔπορον εἶναι νομίσας τὴν τοῦ τελευ- 
τήσαντος περιουσίαν ἠαϊίθαδθ, μετὰ δὲ ταῦτα γρέος ἀπρόοπτον 
ἀνεφάνη ὅπερ πολλῷ τῷ μέτρῷ τὴν χληρονομίαν ὅπερέβαινεν; 
γέγονε διάταξις Adrianü9) τοῦ βασιλέως βοηϑοῦσα τούτῳ, εἴγε 
15 χατὰ πρώτην ὄψιν εὔπορος ὃ χλῇρος 1 ἐφαίνετο, ἀπρόοπτον δὲ 
μετὰ ταῦτα γρέος ἀνεφάνη, ὅπερ χατὰ τὸν χαιρὸν ἐλάνϑανε 
τῆς aditionos. ἀλλ᾽ Adrianós μὲν ἐξ ἐδιχῇῆς φιλοτιμίας ῥητῷ 
προσώπῳ τὴν τοιαύτην δέδωχε συγγνώμην, ὁ δὲ ϑειότατος 
Gordianós μετὰ ταῦτα ἐπὶ στρατιωτῶν μόνων τὴν τοιαύτην 
20 ἐξέτεινε φιλοτιμίαν. τὸ δὲ τοῦ ἡμετέρου βασιλέως χαλοϑελὲς 
χοινὴν τοῖς τελοῦσιν ὑπὸ τὴν αὑτοῦ βασιλείανδ) ἐδωρήσατο βοή- 
ϑειαν" τέϑειχε γὰρ διάταξιν ἐπίσημόν τε xal διχαιοτάτην τοῦ 5) 
ποιεῖν inuentárion πρὸ aditíonos, φανερὰς ἔχουσαν 15) παρατη- 
ρήσεις, ἃς ἐών τις παραφυλάξῃ, εἰ xai ἀπόρῳ προσέλθῃ χλη- 
26 ρονυμίᾳ εἰς τοσοῦτον χατασχήσεται, εἰς ὅσον $ τῶν πράγματων 
τῆς χληρονομίας συνάγεται ποσότης ὥςτε λοιπὸν μηδὲ ἀναγ- 
χαίαν εἶναι τὴν διάσχεψιν. ἐπινενόηται γὰρ ἣ διάσχεψις διὰ τὸ 
γνῶναι πρότερον εἰ αἵρετός ἐστιν ὁ χλῆρος xoi οὕτως adi- 
teüein!!), fva μή τις ἐξ ἀπροόπτου ἐπιβλαβῇ καταδέξηται xàn- 
30 ρονομέαν. εἰ δέ τις xaragpovraag τῶν περιεγομένων τῇ ϑείᾳ δια- 


1) ad. cum Vi. R. 3) M.: —oce Vi. R.: —eósc 1,1. F. 3) xal 
ad. Vi. R. *4)d.L6. δὅ) τὴν L1 F. 6) 16 M. Ὁ M.: ὁ χληρονό- 
μος 11. L18.: ἢ xÀgpovouía Vi. F. R. 8) πολιτείαν Vi. R. 3) τὸ 
L!. L8. L6. ed. ant. F. 109) τὰς ad. Vi. R. 11) —eüsp L!. —e&ócet 
L18.: ---οπα͵αᾷἃὖἧἠ σαι Vi. R. 


&) Cf. Proch. 30, 53, 60. 
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uero cum abstinendi beneficium inuenisset, ei creditores mo- 
lestos esse non sinit. et in hisce quidem differentia est; in 
eo autem similitudo, quod siue necessarius heres sese immis- 
cuerit, siue extraneus adierit, non poterunt amplius heredi- 
late se abstinere, nisi XXV annis minores fuerint. minoribus 
enim sicut in ceteris causis deceptis, ita et cum temere dam- 
nosam susceperint hereditatem praetor succurrit, eos in inte- 
. grum restituendo, ut hereditate abstinere possint. 6. Quid 
autem si quis maior XXV annis soluendo defuncti bona esse 
putans, adierit, deinceps uero aes alienum improuiso emerse- 
serit, quod longe hereditatem superaret? lata est constitutio 
diui Hadriani, quae huic succurrit, si modo prima facie sol- 
uendo hereditas uisa fuerit, improuiso autem postea aes alie- 
num emerserit, quod aditionis tempore latuisset. set Hadria- 
nus quidem speciali beneficio certae personae hanc ueniam 
concessit, diuus autem Gordianus postea ad milites tantum- 
modo huiusmodi beneficium extendit. principis uero nostri 
beniuolentia commune omnibus imperio suo subiectis benefi- 
cium praestitit; constitutionem enim nobilem atque aequis- 
simam posuit, ut inuentarium ante aditionem fiat cum certis 
quibusdam obseruationibus, cuius tenorem si quis obseruaue- 
rit, licet obaeratam hereditatem adierit, in tantum dum- 
taxat tenebitur, in quantum ualere hereditatis bona contingit 
et ideo neque deliberatione opus est.  deliberandi enim ius 
ideo introductum est, ut cernatur an optabilis hereditas sit 
et sic adiri possit, ne quis temere damnosam hereditatem 
suscipiat. sin autem sacratissimam principis nostri constitu- 
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τάξει τοὺ ἡμετέρου βασιλέως αἰτήσῃ διάσχεψιν xoi μετὰ ταῦτα 
προσέλθῃ τῇ χληρονομίᾳ.), οὐ τεύξεται τῶν ἀπὸ τῆς διατάξεως 
βοηϑειῶν, ἀλλ᾽ ἅπαν ἀπαιτηϑήσεται τὸ γρέος. 1. 'O?) extrá- 7. 
neos γραφεὶς χληρονόμος ἢ ἐξ ἀδιαϑέτου ὃ χληρονομῶν δύνα- 
δ tac proheredegeriteücn*) ἤγουν γυμνῇ βουλήσει χαταδέξασϑα, 
τὴν χληρονομίαν. δοχεῖ δὲ proheredegeriteüein ὁ τοῖς χληρο- 
νομιαίοις πράγμασε γρώμενος ὡς δεσπότης ἐν τῷ πιπράσπειν 
ἢ ἐν τῷ γεωργεῖν τοὺς ἀγροὺς ἢ ἐν τῷ μισϑοῦν αὐτοὺς xoi 
ἁπλῶς οἷῳδήποτε τρόπῳ, εἰ τὴν οἰχείαν γνώμην δηλώσῃ ἢ 
10 πράγματι ἢ ῥήματι ὅτι χαταδέγεται τὴν χληρονομίαν, μόνον μέν- 
τοι ἵνα) οἶδε πύτερον ἐχ διαϑήχης ἢ ἐξ ἀδιαϑέτου χληρὸνο- 
μεῖ. εἰ γὰρ ἐγέγραπτο χληρονόμος, 7díteuse δὲ ὡς ἐξ ἀδεα- 
ϑέτου χληϑεὶς, ἤγουν τὸ . ἐναντίον, οὐ γενήσεται χληρονόμος. 
proheredegeriteüein*) ἐστὲ pro domino gerere, oi γὰρ πα- 
16 λαιοὶ τῷ »heres?)« ὀνόματι ἀντὲ τοῦ »dominus«*) ἐχέ- 
Xpyvco. ὥςπερ δὲ γυμνῇ βουλήσει τῷ εἰπεῖν “ὅτι χαταδέ- 
χομαι t2?) χληρονομίαν᾽, γίνεται χληρονόμος ὃ extrá- 
neos, οὕτως xai τῇ ἐναντίᾳ ἀποχρίσει͵ 10) ὅτι οὐ προσίεμαι 
τὸν χλῇῆρον, εὐθέως ἐχπίπτει τῆς χληρονομίας. ὁ ἄλαλος 
20 ἤγουν χωφὸς τεγϑεὶς 7) xol μετὰ ταῦτα γεγονὼς ἐχ πάϑους 
ἀχωλύτως δύναται proheredegeriteüein xa? ἑαυτῷ περιποιεῖ 
τὴν χληρονομέαν, μόνον μέντοι el οἶδεν ὅτε ταῦτα προφάσει 1) 
πράττει χλῃρονομίας. 


1) τῷ χλήρῳ Vi. R. 2) De L1. 1,18, 3) ὡς legítimos ad. 
omn.: om. M. 4) hic et. d. ad. f. M. (proberedeg. proderedeg.) 
L1. (proheredeg.) 1,18, P. (προνερεδεγεριτεύων): L9. ad. ἤγουν ὡς χλη- 
povópov διοιχεῖν ἐνεργεῖν γαρίζειν. 5) el. Vi. R.: ἕνα εἰ 1,6., qui 
mox l. xÀ— εἶν. 6) γὰρ ad. F. 7) Ita. M. (beres): cet. heredis. 
8) Ita M.: dominu δομένου cet. 9) d. M. 10) M.: cet. ad. 
ἱτῷ εἰπεῖν". 11) M. 1,6.: cet. προφ. ταῦτα. 
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tionem parui pendens deliberandum existimauerit et sic here- 
ditatem adierit, non adiuuabitur constitutionis auxilio, set in to- 
. tum debitum conuenietur. 7. Extraneus heres institutus uel 
ab intestato uocatus potest pro herede gerendo uel nuda 
uoluntate hereditatem accipere. uidetur autem pro herede 
gerere qui hereditariis rebus tanquam dominus utatur, fundos 
uendendo siue colendo, siue etiam locando, et quoquo modo 
Si uoluntatem suam uel re uel uerbis declaret de adeunda 
hereditate, dummodo norit an ex testamento an ab intestato 
heres sit. nam si cum heres scriptus sit, adit tanquam ab in- 
testato uocatus uel contra, heres non fiet. Pro herede enim 
gerere est pro domino gerere; ueteres enim uerbo »he- 
res« dominum significabant. sicuti autem nuda uoluntate si 
extraneus dicat sese hereditatem accipere, heres fit, ita con- 
trariis uerbis quibus significet sese non adire hereditatem, 
statim ab hereditate repellitur. mutus uel surdus siue ita 
natus est, siue postea morbo factus, procul dubio pro herede 
gerere potest et sibi hereditatem quaerere, si modo intel- 
legat sese hereditatis adquirendae causa id agere. 
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De legatis. Titulus 20. 


Μετὰ τὴν περὶ διαϑηχῶν διδασχαλίαν ἀναγχαῖον εἰπεῖν 
περὶ ληγάτων. ἀλλ᾽ ἔχει τις εἰπεῖν τὸν τοῦτο πεποιηχότα 
τὴν συνέγειαν διαχόφαι τῆς διδασχαλίας " προέχειτο γὰρ ἐφε- 
ξῆς εἰπεῖν 8) περὶ τῶν χαϑομάδα χτήσεων xol δέον εἰπόντα ἢ) 

b περὶ τῆς ἀπὸ διαϑήχης χαταφερομένης χληρονομίας ἐπαγαγεῖν 
εὐθέως xal περὲ τῆς ἐξ ἀδιαϑέτου xal οὕτως repli?) τῶν λειπο- 
μένων ἐλϑεῖν ἐπὶ τὸ ληγάτον, ὅπερ ἰδιχὴ χτῆσίς ἔστιν. ἀλλ᾽ 
ἐγγὺς ἣ ἀπολογέα" ἐπειδὴ γὰρ mepi?) τῆς ἀπὸ διαϑήχης χληρο- 
νομίας διειλέγϑημεν, ἐν διαϑήχῃ δὲ xai ληγάτα χαταλιμπάνεται, 

10 οὐχ ἐχτὸς λόγου τινός ἐστιν ἐφεξῆς εἰπεῖν) περὲ ληγάτων. 
l. Kai δεῖ πρότερον δρίσασϑαι τέ ἐστι ληγ άτον. ληγάτον ἐστὶ 
δωρεὰ ἀπὸ τοὺ τελευτήσαντος χαταλειφϑεῖσα. 2. ᾿Αλλὰ τὲ 
μὲν ὄνομα αὐτοῦ τοῦ ληγάτου πρωτότυπόν t9) ἐστὲ xai ὥςπερ 
ὅλη)" ἐντεῦϑεν δὲ πρόεισι ὃ γένῃ" uindicatíon!?) damnatíon 

16 sinendi modo praeceptíon. ἔστι δὲ ῥήματά τινα ἑχάστῳ γέ- 
vec ληγάτου ἀφωρισμένα, δι᾽ ὧν τὸ γένος γαραχτηρίζεται. 8) 
xai uindicatíonos μέν ἐστι ταῦτα τὰ ῥήματα" ᾿ δίδωμι τῷδε 
νομέσματα pQ'. αὕτη δὲ $!) αἰπαϊολίέωη δεσπότην ἐποέεε 
τὸν ληγατάριον ἅμα τῇ τοῦ χληρονόμου aditioni, ὡς δύνασϑαι 

20 αὐτὸν xarà παντὸς χινεῖν τὴν in rem. xal διὰ τοῦτο ἀνεφέ- 
peto xai αὕτη ἐν ταῖς ἰδιχαῖς πράξεσι ταῖς περιποιούσαις ἡ μῖν 
δεσποτείαν, ὡς ἄνω προανεφωνήσαμεν " ἐλέγετο δὲ uindication 
παρὰ τὸ '"uindicare', ὃ ἐστι διὰ τῆς in rem ἐχδιχῆσαε τὸ 
πρᾶγμα. damnatíonos δὲ ῥήματα 13)"}) ᾿χαταδιχάξω σε 

26 ὦ χληρονόμε δοῦναι τῷδε νομίσματα p. 1383) ἐτίχτετο 


1) περὶ ληγάτων ad. lib. ed. [λεγάτων hic tamen M ]. 3) — του 
L1, 3) εἰπ. ἐφ. omn. praet. M. 4) εἰπεῖν τὰ M. 5) àx 
Vi. R. 6) d. M. 7) xai omn. ins. praet. M. 8) d. Vi. R. 
9) —at M. 10) uindicatio et cet. latine scr. ed. ant. F. R. et ad- 
dunt graecas uersiones. 11) add. ex. M. 13) M.: ῥῆμα 1,1. F-: 
τὰ τῆς δαμν. δὲ τὰ p. Vi. R. 13) p. ννῦ. 1,1, 


a) Gai. 2, 193—4. b) 43ai. 2, 201. 204. 
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De legatis. Titulus 20. 


Cum de testamentis tractauerimus, necessarium est de 
legatis dispicere. set erit qui dicat eum qui ita procedat 
doctrinae continuationem abrumpere. propositum erat enim or- 
dine tractare de adquisitionibus quae per uniuersitatem fie- 
rent; et ideo oportebat eum qui de hereditate testamento delata 
tractauisset statim ad eam quae ab intestato defertur transire 
et sic per reliqua ad legata peruenire, per quae singulae res 
nobis adquiruntur. set in promptu ratio est. cum enim de 
hereditatibus ex testamento delatis tractauerimus, in testa- 
mento autem et legata relinqui soleant, non prorsus extra 
propositam materiam est, si statim de legatis tractare insti- 
1. tuamus. 1. Et ante omnia definire oportet quid sit legatum. 


. legatum est donatio quaedam a defuncto relicta. 2. Set le- 


gati quidem nomen primitiuum est et quodammodo materia, 
unde quattuor genera procedunt: uindicatio damnatio legatum 
sinendi modo praeceptio. sunt autem uerba quaedam singu- 
lis legatorum generibus adsignata, per quae genus significa- 
tur. et üindicationis uerba haec sunt: huic nummos C. 
do. ex legato autem per uindicationem dominus legatarius fie- 
bat, simul atque heres adiisset, ita ut contra omnem pos- 
sessorem in rem agere posset. et ideo inter illa iuris nego- 
tia referri solet, quae nobis dominium pariunt, uti superius 
proposuimus. dicebatur autem uindicatio & uindicando, 
quod est per in rem actionem rem persequi. damnationis 
autem uerba haec sunt: damnas esto heres huic num- 
mos C dare. oriebatur inde legatario aduersus heredem 


20 
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δὲ ἐντεῦϑεν τῷ Ayyarapip χατὰ τοῦ χλῃρονόμου personalía 
ἀγωγὴ 1) λεγομένῃ ἣ 1) ex testamento.23) sinendi modo δὲ᾽ 
᾿χαταδιχάξζω σε ὦ χληρονόμε συγγωρῆσαι τῷδε λα- 
βεῖν τόδε) τὸ πρᾶγ μα΄᾿. xat ἐντεῦϑεν ὁμοίως ἥρμοζεν 8) $ 
5 ex testamento.b)  praeceptíonos δὲ τὰ ῥήματα. ᾿ χατεξαέ- 
petov*) ὁ δεῖνα ὃ μεριχὸς χληρονόμος λαμβανέτω 
τόδε τὸ πρᾶγμα. ἀμέλει οὐ χαλῶς τῷ μὴ ὄντι μεριχῷ χλη- 
povópq χατὰ praeceptíona χαταλιμπάνομεν. τὸ γὰρ εἰπεῖν 
ῥωμαϊστὶ δὴ) praecipito', τουτέστι ᾿χατεξαέρετον λαμ- 
10 βανέτω᾽, δηλωτιχόν ἐστι προὺὐποχειμένου μέρους χληρονομέας, 
τουτέστι πρὸς τῷ μέρει ὅπερ αὐτῷ χατέλιπον, βούλομαι αὑτὸν 
xal τόδε ἔγειν ἐν ἐξαιρέτῳ. Ὁ) ἀπῃτεῖτο δὲ ἣ praeceptíon 
διὰ τοὺ familiae erciscundae. ἀλλὰ ταῦτα μὲν τὸ πυλαιὸν" 
αἱ διατάξεις δὲ τῶν νεωτέρων βασιλέων ἀνεῖλον τὰ τοπιχὰ ῥή- 
15 ματα, δι᾽ ὧν τὸ γένος ἐσημαίνετο. γέγονε δὲ χαὶ διάταξις τοῦ 
δειοτάτου ἡμῶν βασιλέως, ἣν μετὰ πολλῆς 5) ἐποέησατο ἀγρυπ- 
vac σπουδάζων ἰσχυροτέρας xoi βεβαιοτέρας εἶναι τὰς τῶν 
τελευτησάντων ἢ βουλήσεις, ἐν f$ παρεχελεύσατο οὐ τοῖς ῥή- 
μασι, ἀλλὰ ταῖς γνώμαις τῶν τελευτητάντων προσέχειν, ὥςτε 
90 πᾶσι τοῖς γένεσι τῶν ληγάτων μίαν εἶναι φύσιν, xai οἱοιςδήποτε 
ῥήμασιν ἐάν τι συμβῇ χαταλειφϑῆναι ἐξεῖναι τοῖς ληγαταρίοις 
τοῦτο λαμβάνειν εἴτε βούλονται personalías δρίσασϑαι ἀγω- 
γὰς 5), εἴτε τὴν in rem ἢ xat ὁποϑηχαρίαν. πολλὰ δὲ xa) ἕτερα 
χρήσιμα ἣ προειρημένῃ διάταξις διδάσχει.5) τὴν δὲ ταύτης 
25 ἐξητασμένην ἰσγὺν μαϑεῖν ἔνεστι τελειότερον 10) τὸν τοῖς αὐτῆς 
ἐντυγχάνοντα ῥητοῖς). 8. '4ÀÀ' οὐδὲ μέγρι τούτων ἣ αὐτὴ s. 
διάταξις ἔστη, ἀλλὰ xat τι μεῖζον προςτέϑειχεν. 1) ὁπότε γὰρ 
ἑώρα τὰ μὲν λῃηγάτα πολλῇς ἀχριβείας ἐγόμενα, ἐπὶ δὲ τῶν 
fideicommíssen μᾶλλον τὴν βούλησιν ϑαλπομένην τοῦ testáto- 


ι) add. ex. M. 3) d. L6. 3) --σεν G. F1. 4) δὲ ad. 
L!. F. 5) εἶπ. p. d. 1.1, Ε΄ 6) ὅσης ad. L6. 7) —rov- 
των 1,8, Vi. R. 8) Ita M. L1, L18, L6.: xepaovaàíay δρέσασθϑαε 
ἤγουν cet. F.: r—íag ἀγωγ. ἤγουν Vi. R. 9) 0d. διάτ. 1,1, 19) ---τά- 
τὴν L6. 11) δήμασιν Vi. R. 12) M.: cet. προσέϑηχεν. 


a) G. 2, 209. 213. b) Gai. 2, 216—7. c) Gai. 2,.219. 
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actio in personam, quae ex testamento dicebatur. sinendi 
modo legatum ita relinquebatur: damnas esto heres huic 
sinere hanc rem sibi capere. et inde similiter actio ex 
testamento dabatur.  praeceptionis uerba haec: partiarius 
ille heres hanc rem praecipito. itaque non recte ei 
qui partiarius heres non sit legatum per praeceptionem relin- 
quimus. nam uerbo »praecipito« idest » praecipuum 
sumito« satis ostenditur partem quandam praecedere here- 
ditatis; perinde ac si quis dixerit: praeter illam partem, quam ei 
reliqui, id quoque eum praecipuum sibi sumere uolo.  pete- 
batur autem huiusmodi legatum per familiae erciscundae iu- 
dicium. set haec quidem olim; recentiorum autem principum 
constitutiones uerborum sollemnitatem sustulerünt, quibus ge- 
nus legati significabatur. prodiit quoque sacratissimi princi- 
pis nostri constitutio, quam multis uigiliis composuit, eo stu. 
dens ut firmiores ualidioresque redderet defunctorum uolunta- 
tes, qua disposuit, ut uoluntates non uerba morientium 
spectentur, et omnibus legatorum generibus una sit natura; 
atque quibuscumque uerbis aliquid sit relictum, id lega- 
tariis persequi liceat, siue per actionem in personam siue in 
rem siue hypothecariam. plura quoque alia utilia eadem tra- 
duntur constitutione; perfectissimumque eius robur iis discere 
. licebit, qui eam legerint. 3. At neque hucusque dumtaxat 
ea constitutio stetit, set et maius quid addidit. cum enim 


μ.-4 


0 


uideret legata in magna iuris suptilitate uersari, in fideicom- 25 


missis uero potissimum testatoris optinere uoluntatem, et 


— 208 — 


roS!) χαὶ. διὰ τοῦτο πλατυτέραν ἔγοντα φύσιν, dvayxoloy φήϑη 
πάντα τὰ ληγάτα τοῖς fideicommíssois ἐξισῶσαι, ὡς μηδεμίαν 
εἶναι μεταξὺ αὐτῶν διαφορὰν, ἀλλ᾽ ὅπερ ἐλλείπει τοῖς ληγάτοις 
ἐχ τῆς τῶν fideicommissen ἀναπληρωϑῆναι) φύσεως, xai εἰ 
δ ἔν τινε πλεονεχτεῖ τὸ ληγάτον τούτου) μεταδιδότω 4) τῷ fidei- 
commisso. ἀλλ᾽ ἕνα μὴ χύδην xai ἀναμὶξ περὶ ληγάτων xoi 
fideicommísson διαλεγόμενοι ἐν αὐτοῖς τοῖς τῶν νόμων προοι- 
μίυις ἀπαλωτέρας ἔτι τὰς τῶν νέων οὔσας ἀχοὰς δυσχερεστέ- 
ρας διδασχαλίας δ ταράξωμεν ἐν ἐπεισαγωγῇ, ἀξιολογώτατον 
10 ἐνομίσαμεν εἶναι πρότερον περὶ ληγάτων χεγωρισμένως, εἶτα 
μετὰ ταῦτα περὶ fideicommissen διεξελθεῖν, ὅπως τῆς Éxaré- 
pou φύσεως ἰδίᾳ γνωσθείσης ἐχπαιδευϑέντες λοιπὸν xai ἐν ἕξει 
γενόμενοι λεπτοτέραν xai ἀχριβεστέραν ἀϑορύβως δέξωνται διε- 
δασχαλίαν. 4. Οὐ μόνον δὲ τὰ τοῦ testátoros 7) τοῦ χληρο- 4. 
16 νομοῦ πράγματα ἀλλὰ xai ἀλλότρια δύναται ληγατεύεσϑαι, οὐγ 
ὥςτε) στηρεῖσϑαι τὸν δεσπότην τῶν ἰδίων πραγμάτων "1 ἀναγ- 
χάζεται γὰρ ὃ χληρονόμος προσιέναι τῷ δεσπότῃ χαὶ διαλέγε- 
σϑαι περὶ ἀγορασίας. xai εἰ μὲν ἔλοιτο ὁ δεσπότης πωλῆσαι, 
ἀγοράσας ὃ χληρονόμος δίδωσι τοῦτο τῷ ληγαταρίῳ, εἰ δὲ μὴ 
90 δυνηϑῇ, τοῦ δεσπότου μὴ βουληϑέντος, τὴν τοῦ πράγματος δια- 
τέμησιν παρέξει τῷ ληγαταρίῳ. 5) εἰ δέ τις τελευτῶν τοιοῦτόν 
μοι ληγατεύσῃ πρᾶγμα, ἐφ᾽ ᾧ commércion οὐχ ἔγω, οὐ μό- 
vov οὐχ ἐποφληϑήσομαι αὐτὸ τὸ χαταλειφϑὲν, ἀλλ᾽ οὐδὲ τὴν 
τούτου διατέμησιν ἀπαιτεῖν δυνήσομαι. τί γὰρ ὅτε ἐληγάτευσέ 
95 τις ἐμοὶ τὸν χώμπον τὸν Máprtov?) (τόπος δέ ἐστι δημόσιος 
πλησίον τῆς Ρώμης) ἢ τὴν βασιλιχὴν ἢ τὸν νάον ἢ τὰ δημο- 
σίαις γρείαις ἀφιερωϑέντα, οἷον ϑέατρον χυνήγιον ἱππιχόν; 
πάντα γὰρ τὰ τοιουτότροπα ληγάτα ἀνέσχυρά ἐστιν. τὸ δὲ 
εἰρημένον ἡμῖν πρὸ βραγέως ὅτι τὸ ἀλλότριον πρᾶγμα ἰσγυρῶς 
80 ϑύναμαι ληγατεύειν, τότε γρὴ νοεῖν ἡνίχα ἐγὼ ὁ διατιϑέμενος 19) 
ἠπιστάμην ἀλλότριον εἶναι τοῦτο. εἰ γὰρ ἠγνόουν, ἀνυπόστατον 


1) τουτέστιν Oros M. 2) M.: cet. --- ροῦσϑαι. 3) τοῦτο 1,1. 
4) --δόναι 1,8, Vi. R. $) ἀπαλλωτέρας ὄντας du. M.: uoc. “οὔσας᾽ d. 
Vi. R. 6) óc L1. F, 7) et7p, h. l. Vi. R. 8) ὅ χληρο- 
νόμος ad. 1,1. 3) μάρχιον 1,1: uárcion L18.: mox δημοσίου L6. 


10) M.: cet. διαδϑέμ. 
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pinguiorem naturam eis esse indultam, necessarium duxit om- 
nino legata fideicommissis adsimilare ut nulla amplius inter 
ea sit differentia, set quod legatis desit, id ex fideicommisso- 


rum repleatur natura, et quod in legatis amplius sit, id cum - 


fideicommissis quoque communicetur. set ne confuse et per- 
miscue de legatis et fideicommissis tractantes in ipsis legurn 
institutionibus: teneras adhuc adulescentum aures in ipso 
prooemio difficilioris doctrinae turbemus, opportunum esse du- 
ximus antea de legatis separatim dicere, et postea de fidei- 
commissis tractare, ut utriusque natura seorsim perspecta, 
suptiliorem quandam et diligentiorem doctrinam eruditi jam 
, atque adsueti sine ulla accipiant perturbatione. 4. Non so 
lum autem testatoris uel heredis res, set etiam alienae legari 
possunt, non tamen ut domino suae res auferantur: cogitur 
enim heres dominum adire atque de re emenda agere. et si 
quidem dominus uendere malit, heres cum redemerit, rem 
legatario tradit. sin auteni nequeat, nolente domino, rei pre- 
tium legatario praestabit. si quis moriens mihi rem legaue- 
rit, cuius commercium non habeo, non solum ea mihi non 


debetur, set neque eius pretium petere possum. quid enim 20 . 


si quis campum Martium mihi legauerit (est autem locus pu- 
blieus prope Romam), uel basilicam uel templum uel quae 
publico usui inseruiant, ueluti theatrum arenam circum? om- 
nia id genus legata nullius momenti sunt. quod autem paullo 
ante proposuimus rem alienam me legare posse tunc demum ue- 
rum est, cum ego testator id alienum esse nouerim. nam si 
ignorauerim,. inutile erit legatum. forsitan enim si scissem 


Theoph. Antecess. rec. Ferrini. 21 
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τὸ ληγάτον. εἰ γὰρ ἠπιστάμην οὐχ ἐμὸν εἶναι τὸ πρᾶγμα, ἐσϑ᾽ 
ὅτε οὐχ ἂν αὐτὸ χατέλειῴφα xal τοῦτο διατάξει περιέχεταεϊ) τοῦ 
ϑειοτάτου Píu.?) ἐὰν ληγατεύσῃ τις ἐμοὶ ἀλλότριον πρᾶγμα ἢ) 
χαὶ ὁ χληρονόμος μὴ βουλόμενος ἀγοράσαι αὐτὸ χαὶ δοῦναε 
δ ἤγουν παρασχεῖν τὴν διατέμησιν, ἀνυπόστατόν ) φησι τὸ ληγά- 
τον διὰ τὸ τὸν testátora ἀγνοεῖν ἀλλότριον εἶναι τοῦτο, ἐναν- 
τιούμενος) δὲ ἐγὼ ὃ ληγατάριος ἰσγυρὸν αὐτὸ διαβεβαιοῦμαιἢ 
εἶναι διὰ τὸ τὸν τελευτήσαντα εἰδέναι) ὅτι τὸ πρᾶγμα ἀλλό- 
τριον ἦν), τίς ἄρα βαρύνεται τῇ ἀποδείξει, ὁ χληρονόμος λέ:- 
10 yov ἠγνοηχέναι τὸν ἰοϑίάϊοτα ἢ ὃ ληγατώριος ἐπίστασϑαε φά- 
σχων αὐτόν. xai λέγομεν ἀπιδειχνύειν ἀναγχάώζεσθϑαι, ὃ γὰρ λη- 
γατάριος ἀοίωγ ὧν εἰχότως βαρύνεται τῇ ἀποδείξει. ὅ. 8) Τίτιος 5. 
δανεισάμενος παρὰ Prímu ἐνεγυρίασεν ἤτοι ὑπέϑετο αὐτῷ ἐπὶ 
τῷ χρέει οἰχεῖον ἀγρόν. τελευτῶν ὁ Τίτιος πρὶν ἀποδῷ τὸ 
16 γρέος ἐληγάτευσέ μοι τοῦτον τὸν ἀγρόν" ἀνάγχην ὃ χληρονόμος 
ἕξει χαταβαλεῖν τὸ γρέυς τῷ Prím« χαὶ τῆς ὑποϑήχης ἐλεύ- 
ϑερον αὐτὸν") διδόναι μοι. χἀνταῦϑα δὲ ἣ αὐτὴ χώραν ἐγέτω 
διάστιξις, fjig xal ἐπὶ τοῦ προλαβόντος ϑέματος, ἡνίχα ἀλλό- 
τριον ἐληγατεύϑη πρᾶγμα. τότε γὰρ ἀναγχάζεται ὃ χλῃρονό 
20 μος χαταβαλὼν 9) τὸ γρέος ἐλευϑεροῦν τῆς ὑποϑήχης τὸ ληγάτον, 
ἐν ᾧ ἠπίστατο ὃ τελευτήσας ὑποχεῖσϑαι τὸ πρᾶγμα. xal τοῦτο 
Σεβῆρος xai 'Avcovtvog ἀντέγραῴφαν οἱ ϑειότατοε. εἰ μέντοι ó 
τελευτήσας ἠβουλήϑη τὸν ληγατάριον τοῦ δεσμοὺ ἀπαλλάξαι τῆς 
ὁποϑήχης 1) xal τοῦτο ἰδικῶς ἐξεφώνησεν, οὐχ ὀφείλει ὁ χλη- 
25 ρονόμος τοῦτο λυτροῦσϑαι. 6. Ὁ)᾽ ληγάτευσά σοι ἀλλότριον 8, 
πρᾶγμα. ἐπιζήσαντός μου τῇ ποιήσει τῆς διαϑήχης γέγονας 
αὐτοὺ τοῦ πράγματος σὺ δεσπότης ὁ ληγατάριος. ὅτι μὲν αὐτὸ 
τὸ πρᾶγμα τὸν χληρονόμον ἀπαιτεῖν οὐ δύνασαι (πῶς γὰρ τὸ 


1) M. L1. 1.18, L6.: περ. διάτ. Vi. F. Β. 3) scr. M. 1,1. 
3) ἐμοὲ h. l. Vi. R. 4) δὲ εἶναι ad. Vi. F1. R. δὴ) M.: —to2- 
aac Ll: ἑνέσταμαε Vi. R. 6) meo periculo: omn. διαβεβαιούμενος. 
T) ὅτι εἶδε ad. M. 8) διὰ —7» d. L1. 1,18, ἀλλ. ἦν τὸ xp. L6. 
9) ex cj. R.: cet. ---ὁ. 10) -ιέσϑαι L6. 1) Ita M.: τὸν Axy. 
τοῦ δεσμ. τὸ ληγάτον ἀπ. t. ὅπ. L1. L6.: τὸν ἃ. τοῦ δεσμ. τῆς Óm. τ. 
ληγάτον ἀπ. Vi. F. R. 


a) Epi. 37, 90. b) Proch. 85, 87. Epi. 37, 80. 87. 
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meam rem non esse, eam non reliquissem, idque diui Pii con- 
stitutione cauetur. si quis rem alienam mihi legauerit et he- 
res cum nolit eam redimere ac tradere pretiumue praestare, 
dicat inutile esse legatum, cum testator eam alienam esse ne- 
sciret, egoque legatarius contra asseram ualidum esset, cum 
probe sciret testator eam esse alienam, utri probationis onus 
incumbet? utrum heredi dicenti ignorasse testatorem an lega- 
tario eum id scisse dicenti? et uerius est legatario probatio- 
nem incumbere, non autem heredem probare oportere: lega- 
tarius enim, cum sit actor, recte probationis onere grauatur. 
. $. Cum Titius a Primo mutuam accepisset pecuniam, pignere 
seu hypotheca suum fundum ei obligauit. moriens Titius, 
antequam mutuum redderetur, hunc fundum mihi legauit. ne- 
cesse habebit heres mutuum Primo soluere et fundum hypo- 
theca liberum mihi tradere. et in hoc quoque casu eadem dif- 
ferentia locum habebit, quae in praecedente casu, cum res 
scilicet aliena esset legata. tunc enim cogitur heres, soluto 
aere alieno, rem hypotheca liberare, cum scierit testator rem 
obligatam esse idque diui Seuerus et Ántoninus rescripserunt. 
si tamen uoluit defunctus rem hypothecae uinculis ipsum le- 
gatarium luere idque specialiter expressit, non debet heres 
. eam luere. 6. Rem alienam tibi legaui. cum testamento 
condito superuixerim, eius rei tu legatarius dominus factus 
es. ipsam rem ab heredets petere non posse (quomodo enim 
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ταλοῦν ὑπὸ τὴν σὴν δεσποτείαν) συνωμιολόγηται. ἄρα οὐδὲν) 
τὴν διατέμησιν τούτου 3) ἀπαιτεῖν δυνήσῃ; xài γρὴ οὕτω δια- 
στίζεν. εἰ μὲν ἀπὸ ἀγορασίας ἐχτήσω τοῦτο χινῶν xarà τοῦ 
χληρονόμου τὴν ex testamento λήψῃ τὴν τοὺ πράγματος δια- 
ὅ τέμησιν. εἰ δὲ ἀπὸ δωρεᾶς γέγονας τούτου δεσπότης ἢ xai*) 
ἀπὸ ληγάτου, οὐχ ἀπαιτήσεις τὸ τίμημα διὰ τὸν χανόνα τὸν λέ- 
γοντα' ex duabus lucratiuis?) causis eadem res saepius*) 
adquiri non potest.") τούτῳ τῷ λόγῳ ἐὰν 69) Primos xat 
6?) Secündos ληγατεύσωσέ μοι τὸ αὑτὸ πρᾶγμα εἶτα τελευτή- 
10 σωσι, ζητῶμεν εἰ τῶν δύο τοὺς χληρονόμους δύναμαι ἀπαιτεῖν 
τὸν ληγάτον. xai λέγομεν οὕτως 19). εἰ μὲν ἐχ τῆς τοῦ ἑνὸς 
διαϑήχης ἔτυγον λαθὼν τὸ πρᾶγμα, Ex τῆς ἑτέρας διαϑή- 
x»c οὐ λήφομαι οὐδὲ αὐτὸ τὸ πρᾶγμα (πῶς γὰρ ómnóce τε- 
Aet ὑπὸ τὴν ἐμὴν δεσποτείαν.) οὐδὲ τὴν διατίμησιν * ἔτυ- 
15 yov γὰρ τὸ πρᾶγμα ἐξ ἐπιχερδοῦς αἰτίας χτησάμενος. εἰ δὲ 
πρότερον Ex τῆς μιᾶς διαϑήχης ἔλαβον τὴν διατίμησιν, ἐχ τῆς 
ἑτέρας ἀχωλύτως ἀπαιτήσω τὸ πρᾶγμα. 7. 8) θὺ μόνον τὰ 
ὄντα ἐν φύσει, ἀλλὰ xal τὰ μὴ ὄντα ἐλπιζόμενα δὲ γίνεσθαι 11), 
ὀρϑῶς ληγατεύομεν, οἷον τοὺς χαρποὺς τοὺς ἐσομένους ἀπὸ 
90 τοῦδε τοὺ ἀγροῦ ἢ τὸ μέλλον τέχτεσϑαι ἐχ13) τῆςδε τῆς ϑερα- 
παίνης. 8. Ὁ) δὰν δύο τισὶν By xal αὐτὸ ληγατεύσω 18) πρᾶγμα 
εἴτε coniunctim ere disiunctim 15), ἔλθωσι δὲ ἀμφότεροι εἰς 
τὴν 15) τοῦ ληγάτου ἀπαέτησιν, εἷς δύο μέρῃ μεταξὺ αὐτῶν τμη- 
ϑήσεται τὸ ληγάτον. εἰ δὲ ἕτερος ἀτονήσῃ ἢ γνώμῃ ?) τύχῃ 


1) δὲ Μ. 3) γοῦν Μ. δ) τούτου ins. Vi. R. 4) d. 
Vi. R. 5) lusiatibus M. 6) saekius M. 7) duas lucratiuas 
causas in eundem hominem et eandem rem concurrere non posse Vi. 
R.: item libri et ed. addunt: δύο γὰρ [τουτέστι δύο Vi. R.] ἐπιχερδεῖς 
αἰτίας sl; τὸ αὐτὸ πρόσωπον ἣ [xal R.] εἰς τὸ αὐτὸ πρᾶγμα συντρέχειν 
οὐ δυνατόν. quae non ideo accepi, quod non soleat Thus latinis inter- 
pretationem adicere: graeca tantum habet L9, 8) d. Vi. R. 9) add. 
ex. M. L6. 10) d. L6.: qui post ἃ, ἀπαιτεῖν ins. ἀχολύτως. Vi. R. 
11) γενέσϑαι Epi. 12) ἀπὸ Vi. R. 13) --πυϑῇ L$9. 14) ἤγουν 
συβμιπεπλεγμένως ἢ διῃρημένως ad. Vi. R. 15) M.: ἐπὶ τὴν L1. L.18, 
Vi. R.: ἐπὶ τοῦ x. τ. 4. F. 


a) Cf. Epi. 37, 1. b) Proch. 35, 137. 


n 
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cum in bonis tuis sit?) palam est. an uero eius pretium 
consequi poteris? et sic distinguere oportet. si quidem eam 
emptione quaesieris, ex testamento cum herede ages ut tibi 
pretium soluat. sin autem ex donatione eius rei dominium 
adeptus es, uel ex legato, pretium petere non poteris propter 
regulam, quae ait ex duabus lucratiuis causis eandem rem 
saepius adquiri non posse. eadem ratione si Primus et Se- 
cundus eandem rem mihi legauerint, deinde decesserint, quae- 
ritur an ab utriusque heredibus legatum petere possum. et 
magis est ut si ex unius testamento iam sim rem nactus, ex 
altero testamento neque ipsam rem (quippe quae iam in meo 
dominio sit) neque pretium consequar; cum rem ex lucratiua 
causa habeam. si tamen ex uno testamento aestimationem ac- 
. ceperim, procul dubio ex altero rem persequar. 7. Non 80- 
lum quae in rerum natura sunt, set etiam quae non sunt, 
futura autem sperantur recte legamus. ueluti fructus, qui in 
illo fundo nati erunt aut quod ex illa ancilla natum erit. 
. 8. Si duobus unam eandemque rem legauerim siue coniunctim 
siue disiunctim, petat autem uterque legatum in duas partes 


b 


[d 


0 


inter eos legatum diuidetur. si uero alter deficiat, aut uo- o9 
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(γνώμῃ μὲν ἐπειδὴ erepudiáteuse τὸ ληγάτον, τύχῃ δὲ ἐπειδὴ 
ζῶντος ἐτελεύτησε τοῦ testátoros ἤ xai ἑτέρῳ οἱῳδήποτε ἠσϑέ- 
νῆσε τρόπῳ" τυχὸν γὰρ ἐξέπεσε τῆς πολιτείας). τότε ὅλον τὸ 
ληγάτον πρὸς τὸν συλληῃγατάριον 1) παραγίνεται. xa coniunctim 
5 ἐστι μέν ἐὰν οὕτως χαταλείπω ?)* »Τιϊίῳ xai δοέῳ Στῖγον 
τὸν οἰχέτην δίδωμι xa) ληγατεύω.«  disiunctim 025) 
οὕτως" Titio Σ᾽ τῖχον τὸν οἰχέτην δίδωμε xai ληγα- 
τεύω, ϑοίῳ τὸν οἰχέτην Στῖχον δίδωμε xal ληγα- 
τεύω.« εἰ δὲ προςτεϑῇ ἢ) »Betq*) τὸν αὐτὸν οἰχέτην.ε 
10 ὁμηέως disiunctim τὸ ληγάτον ἀποτελεῖται, εἶπον γὰρ » Titío 
Στῖγον τὸν οἰχέτην ληγατεύω, ϑοΐῳ τὸν αὐτὸν olxé- 
τὴν ληγατεύω «ὅ), ὥςτε οὖν ὃ ᾿ χαὶ᾽ σύνδεσμος παρὼν con- 
iunctim ἀποτελεῖ) τὸ ληγάτον, εἰ δὲ μὴ γέγραπταιϑδ), dis- 
iunctim αὐτὸ ποιεῖ. 9. Τὸν Τιτίου ἀγρὸν τελευτῶν ἐληγάτευ- . 
15 σάς μοι. σοῦ ζῶντος ἔτι, ἠγόρασα τοῦτον τὸν ἀγρὸν παρὰ 
Τιτέου, deducto usufrüctu, τουτέστιν ἔλαβον γυμνὴν τὴν pro- 
prietarían?): ἔμεινε δὲ παρὰ Titío ó usüfructos. μιχροῦ δια- 
᾿ δραμόντος γρόνου, ἐτελεύτησεν 6 Τίτιος xol τῇ αὐτοῦ τελευτῇ 
ἀποσβεσϑεὶς ὃ usüfructos, ὃν ἔτυγε παραχρατήσας, ἀνέτρεχεν 12) 
90 ἐπὲ τὴν proprietarían. τελευτήσαντός σου βούλομαι χινῆσαι 
τὴν ex testamento xarà τοῦ σοῦ χληρονόμουι ὃ Ilulianós 
φησι) χαλῶς ἀπαιτεῖν με διὰ τῆς personalias ἀγωγῆς τὴν 
.. τῆς proprietarías τοῦ ἀγροῦ διατίμησιν. ὁ γὰρ usüíructos &v- 
᾿ ταῦϑα ἐν τάξει δουλείας ἐστὶν, offícion δέ ἐστι τοῦ διχαστοῦ, 
95 ὥςτε deducto usufrüctu χελεύειν, fva ὃ χληρονόμος παρασχῇ 
μοι") τὴν διατίμησιν. οἷον, ὃ ἀγρὸς μετὰ τοῦ usufrüctu ἄξιός 
ἐστι v yy 9, δίχα δὲ roD usufrüctu p* χινῶ οὖν ἐγὼ ἀπαιτῶν 
pv ννῦ͵ ἀλλὰ τὸ offícion τοῦ δικαστοῦ παρασκευάζει, ἕνα λάβω 
τῆς proprietarías μόνης τὴν διατίμησιν, τουτέστε ρ yy9,  ci- 


1) συλληγάτορα Vi. R. 23) — λέτω Vi. R.: quod praestat. 8) d. 
L1. L18.: uoc. οὕτως d. L6. 4) M.: el δὲ xal προςτέϑειχα cet. εἰ δὲ 
μὴ np. L18.: εἰ δὲ xal σύνδεσμον προστέϑειχα εἰπὼν Σεΐῳ x. v. A. 1,5. 
5) 11, Vi. R. xai τὸν cet. M.: xai X. F. 6 Seíp . . . Ay. d. M. 
7) ποιεῖ Vi. R. 8) ó xai ad. Vi R. ex gloss. 3) ἐξηρημένης 
τῆς χρήσεως add. L6. Vi. R. ex gloss. 10) --- δραμεν Vi. R. 11) ó 
I. φ. d. M. 13) d. Vi. R. 
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luntate aut casu (uoluntate quidem si legatum spreuerit, for- 
tuitu autem si uiuo testatore decesserit, aut alio quolibet 
modo defecerit, ueluti si ciuitatem amiserit), tunc totum le- 
gatum ad conlegatarium pertinet. et coniunctim legatur, ue- 
luti si ita dicam: Titio et Seio Stichum hominem do 
lego: disiunctim ita: Titio Stichum hominem do lego, 
Seio Stichum hominem do lego. et si addidero: Seio 
eundem hominem pariter disiunctim legatum est; dixi 
enim Titio Stichum hominem lego, Seio eundem ho- 
minem lego. itaque coniunctio »et« si adsit, coniunctim 
.legatur; sin autem desit, disiunctim. 9. Titii agrum mo- 
riens mihi legasti. te adhuc uiuo, eundem agrum a Titio 
emi, detracto usufructu, idest nudam quaesiui proprietatem, cum 
ususfructus apud Titium maneret. paullo post, mortuus est 
Titius eiusque obitu extinctus ususfructus quem ipse retinue- 
rat, ad dominium est reuersus. cum tu decesseris, ex testa- 
mento cum herede tuo agere uolo. Iuliani sententia est recte 
me petere per in personam actionem aestimationem nudae 
proprietatis fundi. nam  ususfructus hic locum Gseruitu- 
tis optinet, officium autem est iudicis iubere, ut, deducto 
usufructu, heres mihi aestimationem praestet. ut ecce fundus 
cum usufructu CL aureis ualet; detracto autem usufructu C; 
CL aureos quidem ego petam, set officio iudicis continetur ut 
solius proprietatis aestimatio mihi praestetur, idest aurei C. 


10 


15 


aestimationem autem ususfructus me accipere absurdum est, 25 
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pua γὰρ λαβεῖν με τοῦ usufrüctu ἀτοπώτατον διὰ τὸ τὸν 
usüfructon ἐξ ἐπιχερδοῦς αἰτίας εἰς ἢ) ἐμὲ παραγενέσθαι. 9) 
10. ᾿᾿ληγάτευσέ τις ἐμοὶ") τὸν ἐμὸν ἀγρόν" ἄχρηστον τὸ λη- τ0. 
γάτον, τὸ γὰρ ἐμὸν ἐπίπλεον 8) ἐμὸν γίνεσϑαι οὐ δύναται. el*) 

5 xal τὰ μάλιστα ἐχποιήσω δ) τὸν ἀγρὸν, οὐχ ἐποφληϑήσεταί not 
οὐδὲ ἣ τούτου διατέμησις. 11. b) Τξτιος ἐδέσποζεν οἰχέτου. 11. 
ἐληγάτευσέ μοι τοῦτον νομέξων εἶναι Primu: Éopwrat τὸ ληγά- 
τον, πλέον γὰρ ἰσχύει ἣ ἀλήϑεια τῆς ὑπονοίας. εἰ δὲ ἐμοῦ 
τοῦ ληγαταρίου τοῦτον ὑπόπτευσεν εἶναι τὸν οἰχέτην, ἔρρωταε 

10 xa? οὕτως οὐδὲν ἧττον), ἀποτέλεσμα γὰρ γρηστὸν ἔχει τὸ λη- 
γάτον. xa) γὰρ ὃ τελευτήσας δεσπότης χἀγὼ οὐ δεσπότης Ὁ 
xol ἀνεμποδίστως ἐπ᾽ ἐμὲ δύναται μεταφέρεσϑαι ἣ δεσποτεία. 
12. ὁ) δληγάτευσάς μοι τὸ σὸν πρᾶγμα" ἐπιζήσας ἐξεποίησας ὃ) 12. 
τοῦτο. φησὶν ὃ Célsos?): εἰ μὲν ὡς adempteüen xai τῆς πρὸς 

15 ἐμὲ ἀφιστάμενος φιλοτιμίας 10) ἐξεποίησας τοῦτο, οὐχ ἐποφληϑή- 
σεταί pot τὸ ληγάτον. εἰ δὲ οὐ τοιαύτην ἐσγηχὼς προαίρεσιν 
ἠλλοτρίωσας αὐτὸ 11) (τυχὸν γὰρ ἀνάγχῃ σοι ἐπετέϑη δημοσίων 
χρεῶν 7j ἰδιωτιχῶν xal ἀπορῶν γρυσίου πέπραχας τοῦτο), ἄπαι- 
τήσω τὸν σὸν χληρονόμυν τὸ ληγάτον. xal τοῦτο Σεβῇρος καὶ 

20 Avrovivoc ἀντέγραφαν. χτῆῇμά τις οἰχεῖον ἐλῃ) ἄτευσέ μοι" ἐπε 
ζήσας ἐνεγυρίασε τοῦτο" bzÓ τῶν αὐτῶν ἀντιγέγραπται βασε- 
λέων μὴ δοχεῖν τὸν ἐνεχυριάζοντα duy; ἀφαιρουμένου τὸ ληγά- 
τον τοῦτο πράττειν, ὅϑεν ὁ ληγατάριον - ἀναγχάσει13) τὸν χλη- 
ρονόμον τὸ γρέος χαταβάλλοντα 8) τῷ credítori, ἐλεύϑερον 

25 ὑποϑήχης παρέχειν τὸ χτῆμα.) ὁ εἰ δέ τις ληγατεύσας μοι 
ἀγρὸν ἐπιζήσας μέρος ἐξεποίησε τούτον, τὸ μὲν μὴ ἐχποιηϑὲν 19) 
μέρος ἑποφληϑήσεταί μοι πάντως, τὸ δὲ ἐχποιηϑὲν τηνικαῦτα, 

1) ἐπ’ Vi. R. 2) not τις Epi. 3) πλέον Epi. 4) d. 


Epi. 5) ἐξεποίώσα Vi. R. 6) εἰ δὲ ---ἦττον d. Epi, set. add. xà» 
ἐμοῦ τ. À. cet. 7) M : cet. δεσπόζει χἀγὼ οὐ δεσπόζων | 9) --ἥσω 1,5. 


8) ita L1. ὡς ad. Vi. R. 9) M.: gu. ἀφ. L!. F.: φιλέας ἀφ. Vi. R. 
10 34. a. d. 1,1. 11) —(et F. 13) M.: cet. —a4óvra. 
18) xai τῷ ληγαταρίῳ δοῦναι &d. Vi. R. ex gloss.: item L6. qui 1, éAsv- 
ϑερωθῆναι τὸ xr. τῆς ὑποῦ, 14) M.: οὖχ ἐχπ. Ll. F.: μέρος μὴ 
ἐχπ. Vi. R. 

a) Epi. 37, 2. b) Epi. 37, 8. c) 88. 12. 14. — Proch. 35, 


88. 89. d) Epi. 37, 90. 
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10. cum ususfructus ex lucratiua causa mihi peruenerit. 10. Le- 


1 


br 


gauit quidam mihi fundum meum: inutile est legatum, quod 
enim meum est, amplius meum fieri nequit. et licet fundum 
meum alienauerim, non debebitur mihi neque fundus ipse 


.neque eius aestimatio. 11. Titius seruum, quem in bonis 
habebat, mihi legauit, cum Primi esse putaret. ualet lega- 


tum, magis enim ualet, quod est in ueritate quam quod in 
opinione. set et si meum legatarii hominem esse crediderit, 
ualet nihilominus legatum, cum id effectum utilem sortiatur. 
defunctus enim dominus erat egoque dominium non habebam, 
ideoque procul impedimento poterit dominium ad me tran- 


12.8ire. 12. Rem tuam mihi legasti, eamque superuiuens alie- 


nasti. ait Celsus si animo adimendi et meam deserendi ami- 
citiam eam alienaueris, mihi legatum non deberi. 81 uero 
non propter hanc causam eam alienasti, (forte enim publici 
priuatique aeris alieni copia te urguebat; uel auro indigens 
eam uendidisti), legatum a tuo herede petam: idque Seue- 
rus et Antoninus rescripserunt. fundum proprium quidam 
mihi cum legasset, superuiuens eum obligauit: ab isdem prin- 
cipibus rescriptum est non uideri qui rem obligat animo adi- 
mendi id facere, ideoque legatarius coget heredem, aere alieno 
ereditori soluto, hypotheca liberum praedium praestare. 8] 
quis enim cum mihi fundum legasset, superuiuens eiusdem 
alienasset partem, quae non est alienata pars mihi omnino 


20 


σι 


10 
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ὅτε οὐχ ἀφιστάμενος τῆς πρὸς ἐμὲ φιλίας ἠλλοτρίωσε τοῦτο. 
18. 'Eypedoretg uot ρ νομίσματα" ἐληγάτευσά σοι liberta- 
tíona!) τοῦ γρέους [τουτέστιν ἐλευϑερίαν χαὶ ἀπαλλαγὴν τῆς 
ἀπαιτήσεως 3)}" ἔρρωται τὸ ληγάτον, xai ὃ ἐμὸς χληρονόμος 
οὔτε σὲ οὔτε τὸν σὸν χλῃρονόμον ἀπαιτήσει οὔτε ἕτερόν τινα 
τάξιν ἐπέγοντα χληρονόμου, οἷον τὸν χαϑομάδα fideicommissá- 
rion ἢ bonorum posséssora. ἀλλὰ xa) ἐχ τοῦ ἐναντίου δυνήσῃ 
χινεῖν χατὰ τοῦ ἐμοῦ χληρονόμου τὴν ex testamento, ἀναγχά- 
Cav αὐτὸν ἵνα σε acceptilatíoni ἐλευϑερώσῃ. οὐ μόνον δεηνε- 
χῶς δύναμαι τὴν ἀπαίτησιν τοῦ γρέους συγχωρεῖν τῷ ἐμῷ de- 
bítori, ἀλλὰ γὰρ xoi προςχαίρως, xoi?) λέγειν" »χαταδεκάξω 
σε à χληρονόμε tva μέγρι δέχα ἐνιαυτῶν μὴ ἀπαι- 
τήσῃς τὸν ἐμὸν debítora τὸ γρέος.« 14. 58) Τί δὲ ὅτι 
ἐχ τοῦ ἐναντίου ὁ debitwr τελευτῶν ὅπερ ἐγρεώστει γρέος ἐλη- 
γάτευσε τῳ creditori; ζητῶμεν εἰ ἔρρωται. χαέ φαμεν ἀνυ- 
πόστατον εἶναι τὸ ληγάτον εἰ μηδὲν πλέον ἔνεστιν) ἐν τῷ λη- 
γάτῳ" εἰ γὰρ p χρεωστῶν νομίσματα ") p ἐληγάτευσεν, οὐχ 
ἔρρωταιῖ)" εἰ δὲ ἑχατὸν δέχα), ἔρρωται διὰ τὴν προςϑήχην" 
ἐν ᾧ δὲ ρ μόνα ἐστὶν ἐν τῷ ληγάτῳ, obx ἰσγύεε διὰ τοῦτο, 
ἐπειδὴ ἀχερδές ἐστι τὸ ληγάτον, τὰ δὲ ἀχερδῆῇ ληγάτα ἀνυπό- 
στατώ ἐστιν.) εἰ δὲ ἐχρεώστουν σοι in diem (τυχὸν γὰρ ἐπε- 


ρώτησάς με δώσειν aot p νομίσματα μετὰ ε10) £e), ἢ ἐχρεώ- 


. στοὺν σοι ὑπὸ αἕρεσιν, οἷον »ϑὶ nauis ex Ásia uenerit«, ἐληγά- 


95 


τευσα OÉ!!) σοι τοῦτο τὸ γρέος püres, ζητῶμεν εἰ ἔρρωται 
τὸ ληγάτον. χαὶ γρὴ λέγειν ἐρρῶσϑαι αὑτὸ διὰ τὸν ἐμπαρου- 
σιασμὸν, τουτέστιν ἐπειδὴ ἐντεῦϑεν 70» χαταβάλλεται. χερδαί- 
vet Te ó creditor ἐντεῦϑεν 707 λαμβάνων τὸ μέλλον αὐτῷᾷ 


ἢ) Ita M. 11. 1.18. L6. (λιδερτατίονα): ed. λιβερατίωνα: πέντε ἐχρ. μοι 


νν»0 ]. L1. 1.18, 1,6, 2) de gloss. suspicor. 3) d. Vi. 4) ipse 
pro uulg. ---τοῦμεν. 5) ἐστὶν Vi. R. 6) d. 11. Vi. R.: L6.: ei 
τὰ γρεωστούμενα p. 1) τοιγαροῦν ὡς χρέος ἀπαιτεῖται xal γώραν 


λαμβάνοντος τοῦ φαλχιδίου οὐ μειοῦται ὡς τὰ λοιπὰ ληγάτα. Ex schol. 
habent Vi. R. hoc schol habet in marg. L 18. P.: 1,6.: διὰ τὸ ἀχερδές" 
τὰ γὰρ x. τ. À. 8) ρια Vi. R. 9) τὰ δὲ ---στιν d. Vi. R. 
10) τε. Vi, — 1) d, Vi. R. 


a) pressius Epi. 87, 91. 


13. 


14. 
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debebitur, quae autem est alienata tunc demum, cum non ἃ 
18. mea recessurus amicitia eam alienauerit. 13. C. solidos mihi 
debebas; legaui tibi debiti liberationem, [idest libertatem at- 
que securitatem contra actionem]: ualet legatum, meusque 
heres neque ἃ te neque ab herede tuo neque a quolibet alio, 5 
qui heredis loco sit, ueluti fideicommissario herede bonorumue 
possessore, id persequetur. set contra heredem meum ex 
testamento conuenire poteris, ut eum cogas te acceptilatione 
liberare, nec tantum in perpetuum debitum remittere debi- 
tori meo possum, set etiam ad tempus, hoc modo: damnas 10 
esto, heres, ad X usque annos a debitore meo de- 
14. bitum non petere. 14. Quid iuris autem si contra debi- 
tor moriens quod debebat aes alienum creditori legauit? 
quaeritur an legatum ualeat. et magis est ne ualeat, si nil 
amplius legato additum est. nam si quis C cum deberet, C 
legauit, non ualet legatum; si uero CX, ualet propter ad- 
lectionem. cum enim C tantum in legato sint, non ualet le- 
gatum quia nil lucri in se habet. eiusmodi autem legata in- 
utilia sunt. sin autem tibi in diem debebam (forte enim 
stipulatus eras dari tibi C solidos post annos V), uel sub con- 20 
dicione, ueluti si nauis ex Asia uenerit, legaui autem 
tibi hoc debitum pure, quaeritur an ualeat legatum." et ma- 
gis est ut ualeat propter repraesentationem, statim enim per- 
sequi potest. lucratur enim creditor cum id statim conse- 
quatur, quod ei post decennium postue condicionis euentum 25 
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παρέχεσϑαι μετὰ δεχαετίαν ἤγουν.) μετὰ ἔχβασιν τῆς αἱρέ- 
σεως, ἢ xal ἐσϑ᾽ ὅτε μὴ δοθησόμενον εἴγε $ αἵρεσις ἀσϑε- 
νήσῃ. τί δὲ ἐπὶ τοιούτου λῃηγάτου εἰ συνέβη ζῶντος τοὺ ie- 
βίδίοστοβ τοῦ ἐποφείλοντος τὴν ἡμέραν παραγενέσϑαι ἢ τὴν 
δ αἵρεσιν ἐξελϑεῖν; φησὶν ὃ Papinianós?) γρήσιμον οὐδὲν ἧττον 
εἶναι τὸ ληγατον διὰ τὸ ἐξ ἀργῆς ἐρρῶσϑαι xoi ἔχειν ἐν ἑαυτῷ 
χέρδος, ὅπερ ἐστὶν ἀληϑές" ob γὰρ ἐχράτησεν 7$ γνώμη τῶν 
λεγόντων 8) ἀπεσβέσϑαι τὸ ληγάτον, ἐπειδὴ εἰς τοιαύτην παρε- 
γένετο τάξιν, ἐξ ἧς ἄργεσϑαι οὐχ ἠδύνατο. ἰδοὺ γὰρ παρα- 
10 γενομένης τῆς ἡμέρας ἢ ἐξελθούσης τῆς αἱρέσεως, püron Aor- 
πὸν εὑρίσχεται τὸ γρέος χατὰ τὸν χαιρὸν τῆς τοῦ testátoros 
τελευτῆς. εἰ δέ τις τὸ ἐξ ἀργῆς püres ληγατεύσῃ. εἰρήχα- 
μεν) μὴ ἐρρώσθαι τὸ ληγάτον, ἐνταῦϑα δὲ ἔρρωται, ἐπειδὴ 
συνίστατο τὴν ἀργήν. 15. 8) Υπεδεξάμην ἐγὼ προῖχα παρὰ "τῆς 1δὅ. 
16 ἐμαυτοῦ δ) γαμετῆς" συνεστῶτος ἔτι τοῦ γάμου, τελευτῶν ἐλη- 
γάτευσα αὑτῇ τὴν προῖχα. ἔρρωται τὸ ληγάτον. χερδαίνει γὰρ 
μᾶλλον ἣ γυνὴ ἀπαιτοῦσα τὰ πράγματα ὡς ληγάτονδ) ἢ ὡς 
ἀπὸ προιχός, ἐπειδὴ, ὡς ἔχομεν  μαϑεῖν, oby ἅμα τῇ διαλύσει 
τοῦ γάμου ἀεὶ ἣ προῖξ ἀποδίδοται, τὸ δὲ ληγάτον ἐντεῦϑεν 
20 707 χαταβάλλεται. τί οὖν ὅτι προῖχα μὴ ὑποδεξάμενος ἐλη- 
γάτευσα προῖχα τῇ ἐμῇ γαμετῇ; Σεβῇρος xai ᾿Αντονῖνος ἀντέ- 
γραφαν εἰ μὲν ἀπλούστερον ληγατεύσω (εἶπον γὰρ ὅτι ληγε- 
τεύω τῇ γυναιχί μου τὴν προῖχα ἣν ἐπιδέδωχέ μοι) 
ἄγρηστον τὸ ληγάτον" οὐδὲν γὰρ ἐπιδέδωχέ μοι xoi ἄδηλος 7 
25 ποσότης. εἰ 02?) φανερᾶς ἐμνήσϑην ποσότητος (εἶπον γὰρ") 
τὰ ἑχατὸν νομίσματα, ἃ λόγῳ προιχὸς ἐπιδέδω χέ 
μοι ληγατεύω αὐτῇ ἢ χαὶ τυγὸν, τόνδε τὸν ἀγρὸν ὃν 
ἐπιδέδωχέ μοι ληγατεύω αὐτῇ), ἰσχυρὸν τὸ ληγάτον. ἢ 
xdy εἴπω" τὰ περιεχόμενα τῷ προιχῴῳ γραμματεέῳ 
80 ληγατεύω αὐτῇ, xal οὕτως ἴσχύει τὸ ληγάτον. 10. Οἰχέ- 16. 


1) 3 ad. M.: mox μετὰ τὴν τῆς oip. ἔχβ. L6. 3) papianós L!. 
παπιανὸς M. 3) νομιχῶν ad. Vi. F. R.: dedi ex M. cet. ὅπερ xai 
ἀληϑ. ἐστ. οὐδὲ x. τ. Δ. 4) γὰρ ad. M. — 5) ἐμῆς Vi. R. $6) —ca 
L9. Vi. R. 7) ἕξομεν cj. R. 8) xai omisi cum Vi. R. 9) xai 
εἶπ. Vi. R. 

8) Epi. 97, 99. 
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solui deberetur, immo et fortasse non deberetur, ueluti si 
condicio defecisset. quid autem de eiusmodi legato fiet, si 
contingat uiuo testatore diem adesse uel condicionem existere? 
et Papinianus auctor est utile esse nihilominus legatum, cum 
ab initio constiterit lucrumque in se habuerit, quod uerum 5 
est. non enim optinuit quorundam sententia existimantium 
extingui legatum cum in eam causam peruenerit, a qua inci- 
pere non potuerit. ecce enim cum dies aderit uel condicio 
extiterit, purum inuenitur debitum tempore mortis testatoris. 
sin autem quis ab initio quod pure deberetur legauerit, iam 10 
dictum est legatum non ualere; hic autem ualet, cum ab 
l5.initio constiterit. 15. Dotem ἃ mea uxore accepi, moriens 
autem durante matrimonio, ei dotem legaui. ualet legatum,. 
utilius est enim mulieri res ex legato quam ex dote repetere, 
nam, sicuti inferius proponemus, non statim nuptiis solutis 15 
semper dos redditur, legatum autem statim soluitur. quid 
autem si cum dotem non acceperim, dotem uxori meae lega- 
uerim? Seuerus et Antoninus rescripserunt si quidem sim- 
pliciter legauerim (scilicet hoc modo: uxori meae dotem 
lego, quam mihi dedit), inutile esse legatum, nihil enim 20 
mihi dedit nec quantitas patet. sin autem certae quantitatis 
mentionem fecerim, hoc modo: C solidos, quos dotis no- 
mine mihi dedit, ei lego, uel etiam: hunc fundum, 
quem mihi dedit ei lego, ualere legatum. quod si di- 
xerim, quae dotis iustrumento eontinentur ei lego, os 
16.et ita legatum ualere. 16. Hominem tibi legaui, qui siue 
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τὴν ἐληγάτευσά σοι" δίχα fÁctu ἤτοι δίγα δόλου τοῦ ἐμοὺ χλη- 
ῥονόμου ἐτελεύτησεν οὗτος ὁ δοῦλος. ὁ ληγατώριος ζημιωϑή- 
σεται ἐχ τούτου ἢ)" εἰ δὲ xai ἀλλότριυς ἦν ὁ ληγατευϑεὶς oixé- 
τῆς, ἠλευϑερώϑη δὲ οὗτος ὑπὸ τοὺ δεσπότου οὐ χατὰ γνώμην 
6 τοῦ χληρονόμου ἢ ἐτελεύτησεν οὗτος, ἀνεύϑυνος ὃ χληρονόμος. 
εἰ δὲ τὸν τοῦ χληρονόμου υἰχέτην ἐληγάτευσά σοι, αὐτὸς δὲ ὃ 
χληρονόμος τοῦτον ἠλευϑέρωσε, χατέχεσϑαι τὸν χληρονόμον 
Iulianós φησιν ἐπὶ 3) δόσει τῆς διατιμήσεως, οὐ διαφερομένων 
ἡμῶν πότερον ἠπίστατο ἢ ἠγνόει τὸν τοιοῦτον ὑπ᾽ ἐμοῦ χαταλελεῖ- 
10 φϑαι οἰχέτην" τὸ αὐτό ἐστιν εἰ xal αὐτὸς μὲν οὐχ ἠλευϑέρωσε τὸν 
οἰχέτην, ἐδωρήσατο δὲ αὐτὸν ἑτέρῳ bona fide, τουτέστι μὴ 
πρὸς περηχραφὴν τοῦ ληγαταρίου. 8) xal ὁ δεξώμενος αὑτὸν 
χατὰ δωρεὰν ἠλευϑέρωσεν. χἀνταῦϑα γὰρ ἀπαιτηϑήσεται τὴν 
τούτου διατίμησιν ὃ χληρονόμος εἰ xai τὰ μάλιστα ἠγνόει τὸ 
16 λεληγατεῦσϑαι αὐτόν.4) 17. Τὴν ἰδίαν τις ϑεράπαιναν ἐλγγά- 
τευσε μετὰ τῶν ἰδίων τέχνων, εἰπὼν, ὅτε »ληγατεύω Titío 
τὴν ϑεράπαιναν μετὰ τῶν ἰδίων τέχνων.«) ἐπιζή- 
σαντος τοῦ testátoros ἐτελεύτησεν ἣ ϑεράπαινα' ἐπ᾽’ αὐτῇ μὲν 
ἔσβεσται τὸ ληγάτον, ἐπὶ δὲ τοῖς παισὶν ἔρρωται χαὶ οὐ συνα- 
20 ναιρεῖται αὐτῇ τὸ ἐπὶ τοῖς παισὶ ληγάτον. ὃ ἐμὸς οἰχέτης λέ- 
γεται ordinários, ὁ δὲ τοῦ οἰχέτου μου οἰχέτης λέγεται uicá- 
rios. ἔγων οὖν τις οἰχέτην Στῖχον λεγόμενον, ὃς εἶχε uicaríus, 
᾿ ἐληγάτευσε τὸν ordinárion ἐμοὶ μετὰ τῶν uicaríen: συνέβη 
τὸν ordinárion τελευτῆσαι, χἀνταῦϑα ἀσϑενῆσαν τὸ ληγάτον 
95 ἐπὶ τῷ οταἀϊηδλγίῳ ἰσχύει ἐπὶ τοῖς uicaríois. ἔγχε ταῦτα ὡς ἐν 
προϑεωρίᾳ. ἔστι τινὰ πρωτότυπα ἔστι δὲ χαὶ τούτων παραχο- 
λουϑήματα, xal ἔφ᾽ ὅσον μὲν ἔρρωται τὰ πρωτότυπα Dgíata- 
ται xoi τὰ ἐξ αὐτῶν, ἀνῃρημένων δὲ ἐχείνων, χαὶ ταῦτα συνα- 
ποσβέννυται.8) οἷον ἔστι πρωτότυπόν τιδ) ὁ οἰχέτης, παραχο- 
80 λούϑημα δὲ αὐτοῦ ἢ τὸ pecülion* ἔφ᾽ ὅσον ὁ οἰχέτης δφέστηχε 


lU) M.: cet. dx v. C.: antea u. ó δοῦλ, ἃ, L6. 3) τῷ ius. Vi. R. 
8) bona —4zya:. de. Vi. R. 4) ita M.: el xai ἡγνόει τὸ ληγατευϑῆ- 
yat αὐτόν. cet.: L1. habet ληγατεύεσθδαι: L6. ad. χληρονόμος γὰρ ὧν 
ὥφειλε μὴ περὶ τούτου ἀγνοεῖν. δ) εἰπὼν --τέχνων d. Vi. R. μετὰ 
t. ἰδ. τ. d. F.: restitui ex M. [,1. L!5. L6. 6) d. Vi, Β.: τε πρωτ. 1,5. 
7) M.: Vi. R. zapax. δέ ἐστι: 1,1, F. παραχ. δὲ τὸ xex. αὖτ, 

&) Epi. 87, 8. 
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facto seu dolo heredis mei decessit. legatarius damnum 
sentiet. si alienus erat seruus atque ἃ domino manumissus 
est, non ex uoluntate heredis, uel decessit, non tenebitur he- 
res. sin autem heredis seruum tibi legaui, heres autem eum 
manumisit, teneri etiam heredem Iulianus scribit ad pretium 
soluendum; neque interest scierit an ignorauerit eiusmodi 
hominem a me fuisse legatum. idem est etiam si ego ser- 
uum non manumisi, alii autem bona fide donaui, idest non 
in fraudem legatarii, et qui accepit eum  manumisit: 
tunc quoque enim eius aestimatio ab herede petietur, quam- 


.uis ignorauerit eum esse legatum. 17. Ancillaam suam cum 


natis suis quidam legauit, his uerbis usus: Titio ancillam 
cum natis suis lego. uiuo testatore, ancilla decessit. in 
ea quidem extinguitur legatum, in natis autem ualet, neque 
cum ipsa subolis quoque perit legatum.  Seruus meus ordi- 
narius dicitur, eius autem famulus audit uicarius. cum quis 
seruum nomine Stichum haberet, qui uicarios haberet, mihi 
ordinarium cum uicaris legauit. decessit ordinarius, lega- 
tumque quod ad ordinarium extinctum, in uicariis ualebit. 
haec tibi primum perspecta sint. quaedam res principales 
Sunt, quaedam accessoriae et quatenus principales subsistunt, 
subsistere quoque accessoriae intelleguntur; illis uero sublatis, 
et hae extinguuntur. ut ecce res principalis seruus est, acces- 
soria autem peculium. seruo uero mortuo uel manumisso uel 
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συνίσταται xal τὸ pecülion: τοῦ δὲ olxérou ἢ τελευτήσαντος ἢ 
ἐλευϑερωϑέντος ἢ ἐποιηϑέντος, 1) ἀποσβέννυται τὸ pecülion. πῶς 
γὰν δύναται) pecülion bzetvae παρ᾽ épot?), τοῦ πρωτοτύπου 
μὴ δφεστῶτος; πάλιν ἐστὶ πρωτότυπον ἀγρὸς, παραχολούϑημα 
δ δὲ τὸ instrümenton αὐτοῦ. instrümenton δὲ ἀγροῦ Bart) πᾶν 
ὅπερ συντείνει) εἰς γέννησιν) xoi συλλογὴν xoi μεταχομιδὴν 
χαὶ παραφυλαχὴν τῶν χαρπῶν. εἰς γέννησιν μὲν, οἷον οὗ γεωρ- 
γοῦντες olxécat βόες ἄροτρα δίχελλα χαὶ ὅσα τοιαῦτά ἐστιν. 1) 
εἰς συλλογὴν δὲ, οἷον) δρέπανα xai ὅσα) τούτοις ὅμοια" εἰς 
10 μεταχομιδὴν 0819), οἷον ἅμαξαι χόφινοε xai τὰ τούτοις παρα- 
πλήσια᾽ εἰς παραφυλαχὴν, πίϑοι χέραμοι φαχοὶ χαὶ ὅσα τοιαῦτα" 
ἐπειδή aot ταῦτα προτεϑεώρηται, ὅρα λοιπὸν τὸ προχϑίμενον " 
ἐληγάτευσά σοι τὸν ἐμὸν οἰχέτην μετὰ τοὺ peculiu αὐτοῦ. ἐπι- 
ζήσας τῇ ποιήσει τῆς διαϑήχης ἠλευϑέρωσα τὸν οἰχέτην ἢ ἐξε- 
15 ποέηγσα αὐτὸν ἢ συνέβη αὐτὸν τελευτῆσαι" οὐ μόνον ἐπ᾽ αὑτῷ 
ἀλλὰ xal ἐπὶ τῷ peculío τὸ ληγάτον ἐξασϑενεῖ, τῶν γὰρ πρω- 
τοτύπων. μὴ σωζομένων. δφεστᾶναι οὐ δύναται "}) τὰ παραχο- 
λουϑήματα. τὸ αὐτό ἔστιν εἰ χαὶ ληγατεύσω 13) τὸν ἐμὸν ἀγρὸν 
instrücton ἤτοι μετὰ τοῦ instrumóntu:!*) ἐπιζήσας δὲ τοῦτον 
20 ἐχποιήσω. χἀνταῦϑα γὰρ ἐπειδὴ τὸ instrümenton τοῦ ἀγροῦ 
ἐστὲ παραχολούϑημα, ἀποσβεσϑήσεται τὸ ληγάτον xol ἐπὶ τοῦ 
instrumóntu.!) 18. ᾿ ληγάτευσά σοι τὴν ἐμὴν ἀγέλην τῶν 18. 
προβάτων"8) συνέβη μετὰ ταῦτα εἰς ἕν πρόβατον. τὴν πᾶσαν 
ἀγέλην περιστῆναι" δύναται ὃ ληγατάριος τὸ περιλειφϑὲν ἀπαι- 
25 τεῖν πρόβατον. τὴν ἐμὴν ἀγέλην ἐληγάτευσά σοι οὖσαν προ- 
βάτων éxacóv. ἐπιζήσαντός μου, συνέβῃ ἄλλων ἐπιτεγϑέντων 
γενέσϑαι αὐτὴν) pv.1€) xal τὰ μετὰ τὴν ποίησιν τῆς διαϑήχης 
ἐπιτιτόμενα συναριδμεῖται τῇ ἀγέλῃ xol πάντα λήῴφεται ὃ λη- 


1) ἀναιρεϑέντος 7) ἐχπ. ἣ ἐλευϑ. συνανήρηται xal τὸ mex. 1,8. 


3) τὸ add. Vi. F. R. 3) ἐμοῦ M. 4) ἐστ. yp. δ) σὺυν- 
τελεῖ Vi. R. 6) γένεσιν Vi. R. T) d. Vi. R. 8) addidi ex 
M. 1,1, L18. L6. 9) τὰ Vi. R. 10) d. M. 11) —ayrat Vi. R. 
13) σοι ad. L1. 1,18 18) τῶν ἐνστρουμέντων Vi. R. 14) τῶν 
“-ντῶων Vi. R. 15) αὖτ. y. L6. 16) ἔχ. xai πεντ. Vi. F. R. 


8) Suppl. Bas. sch. p. 1. 
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alienato, peculium quoque extinguitur. quomodo enim con- 
sistere peculium poterit, cum seruus, quo id nititur non sub- 
sistat? et rursus res principalis fundus est, accessoria autem 
eius instrumentum. instrumentum uero fundi ex omnibus 
constat, quae fructuum quaerendorum cogendorum et conser- 


-uandorum causa sunt comparata. quaerendorum, fructuum 


causa sunt serui qui opus rusticum faciunt, boues aratra biden- 
tes et cetera id genus. cogendorum fructuum causa compa- 
rata sunt falces et quae eiusmodi sunt; exportandorum 
causa plaustra  corbes et omnia similia;  conseruando- 
rum Íructuum causa dolia cupae lenticulae οἱ  quae- 
cumque id genus. cum haec tibi perspecta sint, uide 
quae inde sequantur. seruum meum cum eius peculio tibi 
legaui; testamento condito superuiuens seruum manumisi uel 
alienaui uel eum mori contigit, non solum in eo, set etiam 
in peculio ratum non habebitur legatum; eo enim quod prae- 
cipuum est non seruaáto, subsistere accessorium nequit. idem 
est si fundum meum instructum, idest cum instrumento lega- 
uerim, superuiuens autem eum alienauerim. hic enim quo- 
que cum, instrumentum fundi accessorium sit, legatum etiam 
in instrumento extinguetur. 18. Cum tibi gregem meum le- 
gassem, factum est postea ut ad unam ouem totus grex per- 
ueniret: poterit legatarius quae superfuerit ouem uindicare. 
gregem meum C ouium tibi legaui; me uiuo, aliis superue- 


10 


uientibus, ad CL usque oues auctus est. etiam quae post 25 


testamentum conditum natae sunt gregi connumerantur, om- 


Theoph. Antecess. rec. Ferrini. 28 
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γατάώριος ὥς φησι lulianós. ἡ γὰρ ἀγέλη ἕν τι σῶμά ἐστι συ- 
νεστηχὸς ἐχ διαφόρων χεφαλῶν, ὥςπερ xai ἣ οἰχία ἐστὶνὲν σῶμα 19. 
συνεστηχὸς ἀπὸ συνηνωμένων λίϑων ἤτοι ὁλῶν. 19. ᾿Αμέ- 
λει ἐὰν οἰχίαν σοι ληγατεύσω., μετὰ δὲ τὴν ἢ διαϑήχην χίονας 
ὅ ἢ μάρμαρα προςϑῶ ταύτῃ, λήψῃ xoi τὰ3) προςτεϑέντα. 20. 20. 
᾿Βληγάτευσά σοι τοῦ ἐμοὺ οἰχέτου τὸ pecülion ἔγον πράγματα 
νομισμάτων δέχα "Ἷ εἴτε γένηται δεχαπέντε *), εἴτε πέντε, ζῶν- 
τος ἐμοῦδ), τοῦτο σὲ ὁρᾷ τὸν ληγατάριον, εἴτε χέρδος ἐστὶν 
εἴτε ζημία. ἔγε ταῦτα ὡς ἐν προϑεωρίᾳι 8) προγώρῃσές 
10 ἐστε τῶν μήπω ληφϑέντων ληγάτων εἰς χληρονόμους παρα- 
πομπῇ. ὅπερ δέ ἐστι τῷ αὐτεξουσίῳ ὁ χλῃρονόμος τοῦτο τῷ 
οἰχέτῃ ἐστὶν ὃ δεσπότης. ὅπερ γὰρ δύναμαι ἐγὼ ὃ αὐτεξούσιος 
πρὸ τῆς λήφεως ἐπὶ τὸν ἐμὸν παραπέμψαι χληρονόμον, τοῦτο 
ὁ οἰχέτης προςπορίσει τῷ δεσπότῃ, ὃ δὲ μὴ) δύναται προ- 
16 γωρεῖν, μηδὲ εἰς χληρονόμον μετιέναι, τοῦτο δεσπόταις οὐ 
προςπορισϑήσεται. 5) προχωρεῖ δὲ τὰ ληγάτα ἐπειδὰν χατενεγϑῇ 
ἐφ᾽ ἡμᾶς. χαταφοφὰ δέ ἐστιν ἣ τῆς ἀγωγῆς ἅρμοσις" ἁρμό- 
ζει δὲ ἐπὶ μὲν τῶν püroen morte testatoris?) ἐπὶ δὲ τῶν ai- 
ρετιχῶν μετὰ τὴν ἔχβασιν τῆς αἱρέσεως. πάλαι μὲν 10) γὰρ ab 
20 adita hereditate προεγώρει τὰ Ayyára. ἀλλ᾽ ἐπειδὴ τοῦτο 
τοῖς ληγαταρίοις ἦν ἐπιζήμιον (οἱ γὰρ χληρονόμοι ὁρῶντές τε- 
vag τῶν ληγαταρίων ἐπιχινδύνως ἐσθότε νοσοῦντας, V) ὅπερετέ 
ϑεντο τὴν aditíona, ὥςτε αὐτοῖς μὴ ἁρμόσαι τὰ ληγάτα, μηδὲ 
ἐπὶ τοὺς αὐτῶν διαβῆναι χληρονόμους), διὰ τοῦτο ἤρεσεν, ὥςτε 
25 & morte testatoris γίνεσϑαι τὴν προχγώρῃησιν Trot χαταφορὰν, 
ἐπειδὴ οὗτος ὃ γρόνος οὐχ ἐν τῇ γνώμη ἀπόχειται.3) τοῦ χλη- 
ρονόμου. ἔστι δὲ εὗρεῖν xal σήμερον ληγάτα τινὰ διὰ τὴν τῶν 
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1) ἃ, Vi. R. 3) προσὅ., ταῦτα À. τὰ np. Vi. R. 3) M.: 
cet. πρᾶγμαε ννῦ, 4) Ita M. 1,1. (ve L2. L6.: hinc rursus incipit L?): 
cet. πεντεχαίδεχα. 5$) uou F. 6) οὔτε M. 7) —po M. 
8) hinc incipit Codex Vaticanus. 3) —pog V.: ἤγουν ἀπὸ ϑανάτου 
τοῦ διατιϑεμένου V. μετὰ 9. τοὺ tab. Vi. R. 10) ἃ, V. 1) τῶν 
Aw». ἐσϑθότε τινὰς ἐπιχ. vog, V. 13) ὁπόχ. V. L6. 
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nesque legatarius accipiet, ut lulianus scribit. grex enim 
unum corpus quodammodo efficit ex distantibus constans ca- 
pitibus, sicuti et aedium unum est corpus ex cohaerentibus 
19.lapidibus aliaque materia constans. 19. Itaque si aedes tibi 
legauero, postque testamentum conditum columnas uel mar- 5 
20.mora iisdem addidero, adiecta quoque accipies. 20. Serui 
mei peculium tibi legaui, in quo aurei X erant; deinde XV 
uel V aureorum factum est, me uiuo. id te legatarium 
spectat, siue lucrum siue damnum. Haec in primis perspecta 
habeas. cessio est legatorum nondum perceptorum ad he- 10 
redes transmissio. quod autem patrifamilias heres est, id 
seruo est dominus. quod enim ego paterfamilias ante per- 
ceptionem heredi meo transmittere possum, id seruus domino 
quaerit. quod autem cedere nequit neque ad heredes trans- 
mitti, id dominis non quaeritur. cedunt uero legata, cum ad 15 
nos deferuntur. delatio tunc fit, cum actio competere inci- 
pit: competit autem actio in puris legatis a morte testatoris, 
in condicionalibus uero a condicionis euentu. olim quidem 
ab adita hereditate cedebant legata; set cum legatariis id de- 
trimento erat (cum enim heredes legatarios uiderent graui 20 
forte morbo conreptos, aditionem differebant, ut neque eis le- 
gata deberentur, neque ad eorum transmitterentur heredes), 
ideo placuit ut ἃ morte testatoris cessio seu delatio incipe- 
ret. hoc enim tempus non in heredis arbitrio positum est. 
inueniuntur tamen hodie quoque legata quaedam, quae pro- 25 
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χανόνων περίστασιν &b adita!) hereditate xatà τὸ dpyatov 
Éyovra?) τὴν προγώρησιν. ἐπειδή σοι ταῦτα προτεϑεώρηταε, 
ὅρα λοιπὸν τὸ προχείμενον. Στίγου τοῦ ἐμοῦ οἰχέτου 3) ἐλη- 
γάτευσα τὸ pecülion. μετὰ τὴν ἐμὴν τελευτὴν πρὸ τῆς aditío- 
5 nos Στῖγος ὁ εἰρημένος προςεχτήσατό τινα. ἄρα ταῦτα τίνι 
ἔσται) χέρδος ; πότερον μενεῖ) παρὰ τῷ 5) χληρονόμῳ ἢ δο- 
ϑήσεται τῷ ληγαταρίῳ; xat φησιν Iulianós?) εἰ μὲν αὐτῷ τῷ 
Στίγῳ ἐν τῇ διαϑήχῃ ἐλευϑερωϑθϑέντιδ) ἐληγατεύϑη τὸ οἰχεῖον 
pecülion, ἅπαν ὅπερ πρὸ τῆς aditíonos προςεχτήσατο 5) 
10 τοῦ χλῃρονῴμου αὐτῷ τῷ δούλῳ ἐλευϑερωϑέντι 0) δοϑήσεταε. 
διὰ ποῖον λογισμὸν ἐροῦμεν. ἐπειδὴ τοῦ τοιούτου ληγάτου 7 
ἡμέρα μετὰ τὴν aditíona τοὺ xAgpovóuou) προχωρεῖ, χαέτοε 
cl & morte testatoris προεχώρει τὸ ληγάτον, ἥρμοζεν Qv τῷ 
χληρονόμῳ. τῆς γοῦν 13) ἀλλοιότητος τίς $j αἰτία; οἶδας ὅτι προ- 
15 γώρησίς ἔστι τῶν μήπω χτηϑέντων 13) ληγάτων ἣ εἰς χληρονό- 
μους παραπομπή. οὗτος οὖν ὃ Στῖγος τὸ ληγατευϑὲν αὐτῷ 
pecülion éz? τίνα μεταφέρειν ἤμελλε πρὸ τῆς aditíonos; ἐπὲ 
τὸν χληρονόμον obx ἠδύνατο, οἰχέτης γὰρ χληρονόμον ἔχειν οὐ 
δύναται, ἀλλὰ προςπουρίσει τῷ δεσπότῃ. xai τίς τούτου δεσπό- 
20 τῆς πρὸ aditíonos; εἰχότως οὖν ἀπρογώρητον μενεῖ τὸ Ayyá- 
τον" μετὰ δὲ τὴν 4) aditíona, ἐπειδὴ γέγονεν ἐλεύϑερος xa: 
χληρονόμον Évew δύναται, εἰχότως xoi προχώρησιν ἔγχει τὸ λη- 
γάτον. ἰδοῦ τοίνυν ϑέμα, ὃ xarà τὴν παλαιὰν νομοϑεσίαν ἔχεε 
σήμερον &b adita hereditate τὴν προγώρησιν. εἰχότως οὖν 
25 ἐπειδὴ πρὸ τῆς προχωρήσεως ηὐξήϑη τὸ ληγάτον, πάντα καὲ 15) 
τὰ προςχτηϑέντα ἐπὶ τὸν Στῖχον τὸν ληγατάριον 16) παραγίνεται. 
εἰ δὲ ἐξωτιχῷ τινι τὸ Στίχου τυῦ οἰχέτου pecülion!?) ἐληγά- 
τευσα, τὰ μετὰ τὴν ἐμὴν τελευτὴν πρὸ 18) aditíonos προςπορι- 


1) adibita M. — 3) £y. x. τ. a. V.: τὴν mp. x. τ a. L6. 9) Στίχῳ τῷ 
ἐμῳ ---τῇ V. F.. 4) τὸ ad. V. 5) μένει F. δοϑήσεται xà. V. 6) d. 1,1. 


7) d. M. 8) ἐλ. ἐν τῇ ὃ. Vi. R. 9) ἐχτ. V. Vi. B. 10) τ. 
δ. ἐλ. omittunt edit: restitui ex M. 1,1. L3. V. L6. 11) d. V. 
13) ἤγουν M. 13) ληφϑέντων V. L6. 12 d. M. 15) xai πάντα 
cj. R. 16) M. V. L6.: τὸν Zr. 4. Li. F.: Zr. τὸν A4. Vi. R. 
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pter iuris regulas ab adita hereditate more uetere cedunt. 
cum haec tibi perspecta habeas, uide quid inde sequatur. 
Stichi serui mei peculium legaui, qui post mortem meam, 
ante uero aditionem quaedam sibi quaesiuit. utri haec lucro 
erunt? utrum heredi an legatario? et placuit Iuliano si ipsi 
Sticho.in testamento manumisso fuerit peculium legatum, 
quidquid ante heredis quaesierit aditionem, seruo ipsi manu- 
misso cedere. qua autem ratione dicemus. eiusmodi enim 
legati dies ab heredis aditione cedit; nam si & morte testa- 
toris cederet, heredi deberetur. differentiae autem quaenam 
est causa? cessionem esse legatorum nondum perceptorum 
ad heredes transmissionem probe nosti. hic autem Stichus 
legatum sibi peculium ante aditionem cuinam transmittere 
poterat? ad heredem nequaquam; seruus enim heredem ha- 
bere nequit, set domino quaerit. et quis ante aditionem eius 
est dominus? merito igitur non cedit legatum. post autem 
aditionem cum liber sit factus heredemque habere potuerit, 
cedere posse legatum palam est. en igitur casum, in quo 
hodie quoque ex uetere iure cedit ab adita hereditate lega- 
tum. iure itaque cum ante cessionem creuerit legatum, lu- 
crum omne ad Stichum legatarium transibit. sin autem ex- 
traneo cuidam Stichi peculium legauerim, quae post mortem 
mea addita fuerint apud heredem manebunt. eiusmodi enim 
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σϑέντα μενεῖ παρὰ τῷ xànpovóuq. τὸ γὰρ τοιοῦτον ληγάτον 
ἃ morte testatoris προγωρεῖ. ταῦτα δὲ λέγω ὅτι τὰ χτηϑέντα 
μετὰ τὴν ἐμὴν τελευτὴν οὐ δίδοται τῷ ληγαταρίῳ, εἰ μὴ. ἄρα 
τὰ ἐπιγενόμενα ix πρωτοτύπων πραγμάτων ὄντων ἐν τῷ pe- 
5 culío προςγέγονεν. οἷον ϑεράπαινα ἦν ἐν τῷ Ῥθουϊίῳ xa) τέ- 
τόοχεν" ἀγρὸς xol γεγόνασιν ἐντεῦϑεν}) χαρποί, ὀφείλεις δὲ 
εἰδέναι ὅτι ἐλευϑερουμένῳ τῷ οἰχέτῃ ἐν διαϑήχῃ οὐχ ἕπεταεΐ) 
τὸ pecülion. εἰ δὲ inter uiuos?) αὐτὸν ἐλευϑερώσω, λήφεταε 
τὸ pecülion ὁ ἐλευϑερωθϑεὶς, εἰ μὴ ἄρα ἰδικῶς adempteüsc 
10 αὐτό. τοῦτο γὰρ Σεβῆρος xal ᾿Αντονῖνος ἀντέγραψαν οἱ ϑειό- 
τατοι. ὁ δὲ ἐμὸς οἰχέτης ἔγει ἐν peculíp οὐ μόνον ὅσα χτᾶ- 
ται ἐξ οἱαςδήποτε αἰτίας, ἀλλὰ xal ἐάν τε δαπανήσῃ mept*) 
ἐμὲ τὸν δεσπότην, τοῦτο αὔξει τὸ pecülion. οἷον εἶγέ τις 
ᾳ V/99) pecülion, ἐχγρεώστουν δὲ αὐτῷ 5) ἑχατὸν νομίσματα, 
16 ἅπερ ἔτυγε περὶ ἐμὲ δαπανήσας. ἔσται τὸ pecülion αὐτοῦ ἢ) 
χιλίων xal ἑχατὸν νομισμάτων. εἰ τοίνυν τὸν τοιοῦτον οἰχέτην 
ἐλευϑερώσω ἐν διαϑήχῃ, ληγατεύσω δὲ αὐτῷ τὸ pecülion), 
ὅτεϑ) μὲν λαμβάνει τὰ χίλια νομίσματα συνωμολόγηται" ἄρα δὲ 
xai τὰ Éxatüv, ἅπερ ἔτυγε δαπανήσας περὶ ἐμὲ 10): οὗ αὐτοὶ 
90 βασιλεῖς ἀντέγραψαν μὴ ἔγειν αὐτὸν ἐπὶ τούτοις ἀπαίτησιν, τὰ 
γὰρ ἐν προγείρῳ ὄντα ἔδοξα ληγατεύειν αὐτῷ. οὐ μὴν ἅπερ 
ἐδαπάνησε περὶ τοὺς ἐμοὺς λογισμούς. ἐὰν δὲ τὸν διοιχητὴν 
τῆς ἐμῆς οὐσίας 11) ἐλευϑερώσω ἐν διαϑήχῃ ὑπὸ αἕρεσιν τὴν 
ἐὰν παράσγῃ λογισμοὺς τῆς ἰδίας 13) διοικήσεως, ληγατεύειν 
25 αὐτῷ δοχῶ τὸ pecülion xal λέγειν (ὡς τοῖς αὐτοῖς ἤρεσε βα- 
σιλεῦσιν) éx τοῦ δοχοῦντος αὐτῷ ληγατεύεσϑαι.8) peculíu δεῖν 
αὐτὸν ἡἸτὰς λοιπάδας χαταβάλλειν. πόϑεν yàp!) οἰχέτης ὧν 
ἤμελλεν ἀποπληροῦν τὰ ἐποφειλόμενα, εἰ μὴ ἐχ τοῦ peculíu, 
ἐξ οὗ ἤμελλε χαταβάλλειν. εἰ xal ξῶν 6 δεσπότης ἀπήτει αὑτὸν 
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legatum a morte testatoris cedit. quod autem diximus res 
post testatoris mortem quaesitas legatario non deberi ita ue- 
rum est nisi ex rebus peculiaribus auctum fuerit peculium. 
ut ecce ancilla in peculio erat, quae peperit: fundus, qui fructus 
tulit. admonendus es praeterea seruum testamento manu- 
missum peculium non sequi. quod si inter uiuos eum ma- 
numisero, peculium manumissus accipiet, nisi id specialiter 
ademerim. idque diui Seuerus et Antoninus rescripserunt. 
seruus autem meus non tantum ea in peculio habet, quae ex 
quacumque causa fuerit adeptus, set si quid pro me domino 
Suo expenderit, id quoque peculium augebit. ut ecce M. 
aureorum quidam peculium cum habeat, si ei C. aureos de- 
beam, quos ille pro me expenderit, peculium erit MC aureo- 
rum. si igitur eiusmodi seruum testamento manumisero, eique 
peculium legauero, eidem M aureos debitum iri non ambigi- 
tur; nunc C quoque, quos ille propter me expendit? et iidem 
diui principes rescripserunt hos illi non competere, quae enim 
praesto essent eidem legasse uideor, non quae in rationes 
meas expendisset. sin autem bonorum meorum dispensatorem 


10 


15 


testamento manumisero ea condicione, ut administrationis suae 20 


rationes redderet, ei peculium legasse uideor, (ut iisdem prin- 
cipibus placuit) ut ex peculio, quod ei legatum intellegitur, 
residua solueret. unde enim seruus quae debuerit soluere 
posset nisi ex peculio? nam ex eo soluturus fuisset etiam si 
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τὰ λοιπασϑέντα;. 21. 00 μόνον σωματικὰ, ἀλλὰ xol ἀσώματα 91. 
πράγματα δυνάμεϑα ληγατεύειν. διὸ ἐάν τις ἐποφείλεε pott) 
νομίσματα p, δύναμαι τὴν xarà τούτου ἀγωγὴν ἑτέρῳ ληγα- 
τεύειν. ἀναγχάζεται δὲ ὁ χληρονόμος ταύτην ἐχχγωρεῖν τῷ 
5 ληγαταρίῳ. εἰ δὲ ἐπιζήσας τῇ διαϑήχῃ ἀπαιτήσω τὸ γρέος, 
ἀποσβέννυται τὸ ληγάτον. Ἰδοὺ τοίνυν ἐνταῦϑα ἀσώματόν ἐστι 
τὸ χαταλειφϑέν, ἐληγατεύϑη γὰρ ἀγωγή. ἔρρωται τὸ ληγάτον 
τὸ οὕτω χαταλειφϑὲν" »χαταδιχάξζω σε ὦ χληρονόμε τὴν 
τοῦδε οἰχίαν ἀνανεῶσαιε ἤγουν »Τίτειον ἐλευϑερῶ- 
Ι0 σαι τῶν γρεῶν οἷς évéyecac« 22. Πενιχῶς τις ἐληγά- 22. 
τευσεν οἰχέτην ἢ ἕτερον οἱονδήποτε πρᾶγμα εἰπὼν" »δέδωμε 
xal ληγατεύω τῷδε οἰχέτηνε, ἢ "δίδωμι καὶ λη- 
γατεύω τῷδε ἵππον.« ζητῶμεν τίνε δίδοται 5$ ἐπιλογὴ πό- 
τερον τῷ χληρονόμῳ, ὥςτε χαταβάλλειν ὃν βούλεται ἢ τῷ λη- 
15 γαταρέῳ, ὥςτε λαβεῖν τὸν αὐτῷ ἀρέσχοντα. χαὶ λέγομεν τὸν 
ληγατάριον ἔγειν τὴν ἐπιλογὴν, εἰ μὴ ἰδιχῶς τὸ ἐναντίον εἶπεν 
ὃ testátcr. 28. Τὸ τῆς optíonos*) ληγάτον, τουτέστιν ἔνϑα 23. 
ὃ τελευτήσας ἐχ τῶν ἰδίων οἰχετῶν ἢ ἐχ τῆς ἰδίας ἐσθῆτος ἢ5) 
βιβλίων τὸν ληγατάριον ἐχέλευσεν ἐπιλέξασϑαι αἵρεσιν ἔγει ἐν 
90 ἑαυτῷ. ὅϑεν εἰ μὴ ὃ ληγατάριος αὐτὸς ἐπιλέξηταιδ) ζῶν, ἀλλὰ 
πρὸ τῆς ἐπιλογῇς τελευτήσῃ), οὐ διαβαίνει τὸ ληγάτον ἐπὲ 
τὸν αὐτοῦ χληρονόμον διὰ τὸν χανόνα τὸν λέγοντα" »aipettxóv 
ληγάτον πρὸ τῆς ἐχβάσεως τῆς αἱρέσεως τελευτήσαντος τοῦ 
ληγαταρίου ἐπὶ χληρονόμον ὃ ob μετέργεταιι« ορἕωῃ δέ 
96 ἐστιν3), ἡνέχα οὕτως εἶπεν ὁ testátor: optato Titius ex mea 
familia unum seruum!9). ἀλλὰ ταῦτα μὲν τὴ παλαιὸν, διάταξις 
δὲ τοῦ ϑειοτάτου ἡμῶν βασιλέως xal!) τοῦτο μετήγαγεν int 
τὸ χάλλιον" δέδωχε γὰρ παρρησίαν xai τῷ χληρονόμῳ τοὺ λη- 


1) ἃ. 6. 3) scripsi ex M. L1. 1.3, L6.: cet. ἐγχ. 8) d. Vi. R. 
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τιος V.] ix τῆς ἐμῆς φαμιλίας ἕνα δοῦλον V. L6. Vi. R. 11) d. Vi. Β. 
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21.8b eo uiuus dominus residua petiisset. 21. Nec tantum cor- 
porales, set et incorporales res legari possunt. quare si quis 
mihi aureos C debet, possum actionem, quae mihi aduersus 
eum competit, alii legare. cogitur autem heres hanc legata- 
rio praestare. sin autem testamento superuiuens debitum 5 
petiero, legatum extinguitur. hoc igitur casu incorporalis res 
relinquitur: actio enim legata est. ualet legatum hoc modo 
relictum: »damnas esto heres illius aedes reficere« 
uel » Titium aere alieno liberare, quo tenetur.« 

22.99. Si quis generaliter seruum uel quamlibet aliam rem 16- 19 
gauerit his uerbis: »huic hominem do lego« uel »huic 
equum do lego,« queritur utri detur electio; utrum heredi 
ut quem uelit soluat, an legatario ut, qui sibi placeat acci- 
piat. et magis est ut legatarius electionem habeat, nisi aliud 

28. specialiter dixerit testator. 23. Optionis legatum idest cum 15 
defunctus legatarium iusserit ex sua familia, uel ex sua ueste, 
uel libris optare, condicionem in semetipso habet. quare si le- 
gatarius uiuens non optauerit, set ante optionem mortuus sit, 
legatum ad eius heredem non transmittitur propter iuris re- 
gulam, quae ait legatum sub condicione relictum si legatarius 20 
ante condicionis euentu moriatur, ad heredem non transmitti. 
optio autem tunc fit, cum testator dicit: »optato Titius 
ex tota mea familia unum seruum.« set haec quidem 
olim; sanctissimi uero principis nostri constitutio id quoque 
in meliorem statum reformauit. dedit enim heredi quoque 25 
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γαταρέου τὸν οἰχέτην ἐπιλέγεσθαι, olov!) ὃ ληγατάριος οὐχ 
ἐπελέξατο περιών" ἐπιμελέστατα δὲ τοῦτο τραχταΐσας χἀχεῖνο 
τῇ olxeía?) προστέϑειχεδ) διατάξει. ἐπειδὴ γὰρ τὸ παλαιὸν 
δύο τισὶν ἢ xal πλείοσιν  ορξζοῃοβ χαταλειφϑείσης, εἰ συνέβη 
ὅ μὴ ὁμονοεῖν αὐτοὺς περὲ τὴν ἐπιλογὴν, ἀλλ᾽ ὃ μὲν Στῖγον., ὃ 
δὲ Πάμφιλον ἐπελέγετο), χατὰ μέν τινας τῶν νομιχῶν ἡσύχαζε 
τέως f$ τοῦ ληγάτου ἀπαέτησις, ἕως οὗ ὡμονόησαν, χατὰ tt 
νας δὲδ) ἀπεσβέννυτο τῇ διχονοίᾳ, ἐχέλευσεν ἐν τῇ αὐτῇ δια- 
τάξει, εἴτε ἑνὸς ληγαταρίου πολλοὶ ἦσαν χληρονόμοι, ore?) περὶ 
10 τὴν ἐπιλογὴν oby ὁμοφρονοῦσιν,5) εἴτε πολλοὶ ληγατάριοι ὄντες 
οὐ τὸν αὐτὸν ἐπιλέγονται οἰχέτην χαὶ oby ὁμοφρονοῦσι, μὴ 
ἀπόλλυσϑαι τὸ ληγάτον (cl xal τοῖς πλείοσι τῶν νομιχῶν obx 
ἐδόχει τοῦτο ἐναντιουμένοις τῷ χαλῶς ἔχοντ᾽, ἀλλὰ τὴν τοιαύ- 
τὴν optíona ἤτοι electíona?) τύγῃ ἐπιτρέπειν xol τὴν ἐχεῖϑεν 
16 ἀναμένειν χρίσιν, χλήρου γὰρ 9) γενομένου, ᾧ τοῦτο παρέσχεν 
ὃ χλῆρος, ἐχεῖνον ἔχειν τὴν optíona ἤτοι electíona!!), xa? τοὺς 
ἄλλους συλληγαταρίους ἢ συγχληρονόμους ἕπεσϑαι ᾿ τούτῳ 13) 
χἀχεῖνο λαμβάνειν, 0?) ἐπελέξατο ὃ ὅπὸ τοῦ 14) χλήρου 15) τι- 
μηϑείς. 24. ᾿Εχείνοις 16) ληγατεύειν μόνοις δυνάμεϑα, μεϑ᾽ ὧν 24. 
20 ἔχομεν testamentifactíona. 25. Incórtois προσώποις οὔτε. 
ληγάτα οὔτε fideicómmissa χαταλιμπάνειν ἔξεστιν. χαὶ οὐ μό- | 
voy ἐπὶ παγανῶν τοῦτο χρατεῖ, ἀλλ᾽ οὐδὲ στρατιώταις ἐπιτέ- 
τραπται, ὡς ἀντέγραψεν Adrianós ó ϑειότατος ἱποογίοῃ δὲ 
πρόσωπόν ἐστιν, ὅπερ ἀδήλῳ χρίσει ὃ testáteir ἑαυτῷ ὁπέϑετο, 1 
26 περὶ οὗ ἐρωτώμενος 8) οὐδὲν σαφὲς εἰπεῖν δύναται. οἷον, ἐάν 
τις οὕτως εἴπῃ »ὁςτιςδήποτε τῷ ἐμῷ τὴν lüíay 9?) ϑυ- 
γατέρα υἱῷ") πρὸς γάμον χατεγγυήσῃϑ) λαμβανέτω 


ἡ ὃν Vi. R. 3) ἰδίᾳ V. ἈΕ8ὴ διέϑετο V. 4) —covog V. 
δ) M.: ὁ μὲν Στ. ἐπ. ὃ δὲ Il. cet. ἐπιλέγεται Vi. R. 6) δέ τ. Vi. R. 
T) εἴτε Vi. F1.: εἶτα L6. 8) M.: cet. --ῸΚὟἼηνοῦσιν, V.: -- φώνουν. 9) ele- 
gatíona M. lectíona L1. 10) ἦτοι λοχμοῦ V. L6. Vi. R. 11) eligi- 
tíona M. electíona L1.: d. L6, 13) τοῖς ἄλλοις συλληγ. ἣ avyxA, ἕπεσϑαι 
τοῦτο M. V.: ἅπτεσϑαι L9, 418) χἀχεῖνον͵ ὃν V. Vi. R. — 14) d. Vi. R. 
15) χληρονόμου L1. 16) dà ad. Vi. R. 17 ὁπερέϑ. M. 18) αἱ- 
τώμενος V. 19) ἐμὴν Υ. 30) M. cet.: τῷ ἐμ. vl. τ. ε. ϑ. 
31) --σηταιΐ.. 
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legatarii hominem eligendi licentiam, quem legatarius uiuens 
non optauerit. diligentissime autem cum haec tractaret illud 
quoque suae adiecit constitutioni. cum olim duobus quibus- 
dam uel pluribus optione relicta, si de optione non consen- 
tirent, set unus Stichum, Pamphilum alter eligeret, ex quo- 6 
rundam prudentium sententia eousque legati petitio cessaret, 
donec conuenirent, ex aliorum autem propter controuersiam 
extingueretur, in eadem constitutione iussit siue legatario 
plures extiterint heredes, qui de electione dissentiant, siue plu- 
res extiterint legatarii qui de homine eligendo inter sese non 10 
conueniant, legatum quidem non peremi, licet plerumque pru- 
dentium alia fuerit sententia aequitati contraria; set eiusmodi 
optionem siue electionem fortunae committi indeque id esse 
dirimendum. sorte enim iacta, cui id sors dederit, optionem 
siue electionem habebit; idque ceteros legatarios siue here- 5 
des sequitur id accipientes quod is elegerit, cui sors fauerit. 
24.24. llis tantum legare possumus, cum quibus testamenti- 
25.factionem habemus. 25. Incertis personis neque legata ne- 
que fideicommissa relinquere licet. neque tantum id in pa- 
ganorum testamentis optinet, set neque militibus conceditur, 90 
uti diuus Hadrianus rescripsit. Incerta autem persona est, 
quam incerta opinione animo suo testator subiecit, de qua 
interrogatus nihil certi afferre posset. ueluti si quis ita di- 
cat: quicumque filio meo filiam suam in matrimo- 
nium collocauerit a meo herede illum fundum ac- 95 
cipiat. uel ita: eis qui primi post mortem meam 
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παρὰ τοὺ ἐμοῦ χληρονόμου τόνδε τὸν dypóv.« ἢ 
οὕτως" »τοῖς πρώτοις μετὰ τὴν ἐμὴν τελευτὴν γειρο- 
τονουμένοις ὑπάτοις διδότω ὃ ἐμὸς χληρονόμος éxa- 
τὸν!) νομέσματα.« Íncerton χἀνταῦϑα τὸ πρόσωπον ἄδῃη, 
b Aog γώρ ἔστι τίς μελλει3) τὴν ἰδίαν ϑυγατέρα διδόναι πρὸς γά- 
μὸν τῷ παιδὶ τοῦ testátoros, ἢ τίς μέλλει ἀοδιρηδίούοσθαιϑ) 
μετὰ τὴν διαϑήχην ὕπατος. ἐρωτώμενος γὰρ ó testátwr περὲ 
αὐτοὺ οὐχ ἂν εἴποι) τε σαφές. xal ἕτερα δὲ πολλὰ ϑέματα 
δυνατὸν ἐπινοῆσαι. χαὶ ἐλευϑερία δὲ ἱποότίῳ προσώπῳ χατα- 
10 λιμπανομένῃ ἄγρηστός ἐστιν" ἤρεσε γὰρ ὀνομαστὲ τοὺς οἰχέτας 
ἐν διαϑήχῃ ἐλευϑεροῦσϑαι. ὑπὸ δὲ córtan demonstratíona *) 
ἱποόγίῳ προσώπῳ ἰσχυρῶς ληγατεύομεν.) οἷον ἐὰν εἴπω" »ἐχ 
τῶν νὺν ὄντων μοι συγγενῶν ἐών τις τὴν ἐμὴν ϑυγα- 
τέρα λάβῃ πρὸς γάμον, λαμβανέτω παρὰ τοῦ ἐμοῦ 
16 xàzpovóuou τόδε τὸ πρᾶγμα.« ἐνταῦϑα ydp τὸ μὲν 
πρόσωπον ἄδηλον, ἣ δὲ demonstratíen, τουτέστιν ἣ ὁμὰς, δήλη" 
εἶπον γὰρ »τῶν νῦν ὄντων μοι συγγενῶν,« οὗτος δὲ Ó 
ἀριδμός δῆλός ἐστιν. ἱποότίῳ προσώπῳ χατέλιπον ληγάτον, 
δῆλον ὅτι ἀνυπόστατον τὸ χαταλειφϑέν. εἰ δὲ χατὰ πλάνὴν ὁ 
20 χλῃρονόμος τοῦτο χαταβάλῃ), οὐ δυνήσεται repetiteüein. τοῦτο 
γὰρ ταῖς ϑείαις περιέχεται διατάξεσιν. 26. Ὃ ἀλλότριος Ῥο- 26. 
Stümos ἔοιχε τοῖς incértois προσώποις, διὸ ἀγρήστως αὐτῷ ἢ 
ληγατεύομεν. ἔστι δὲδ) ἀλλότριος postümos ἐχεῖνος, ὃς τεχϑεὶς 
8008 οὐ γένεται) χληρονόμος" διὸ ὃ 10) ἐχ τοῦ emancipátu μου 
26 παιδὸς συλληφϑεὶς xol τεγϑεὶς ἔχγονος extráneos ἔσται.) μου 
postümos. 27. ἀλλὰ ταῦτα μὲν πάντα χατὰ τὸ παλαιὸν, Ótá- 97. 
ταξις δὲ τοῦ ἡμετέρου βασιλέως ἐν τῷ αὑτοῦ códici χειμένη 
ἅπαν τοῦτο τὸ 13) ἱηοότίωη παραδόξως διώρϑωσεν οὐ μόνον ἐν 
χληρονομίαις, ἀλλὰ xai ἐν ληγάτοις xa) ἐν fideicommíssois. σα- 


1ὴ δέχα Vi. R. 3) M.: cet. ἄδηλον x. τ. À. ἄδ. γὰρ τις τὴν ε. 
ὃ. μέλ. V. L6. 3) ἦτοι ἀποδείχνυσθαε ad, V. 1,6. Vi. R. 4 —z7 
Vi. R. δ) certam demonstrationem Εἰ. 6) --ἄλλεε M. ἐβαλεν 
Vi. R. 7) -- τοῖς Vi. R. 8) ó ommisicum M. 9) οὐχ 
ἐγίνετο V. 10) d. M. 11) ἐστέ 1,6. 12) τῶν ad. V. 1,1. 
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consules designati erunt, det heres meus aureos 
C. incerta hic persona est; non enim liquet quis filiam suam 
in matrimonium testatoris filio collocaturus sit, nec quis post 
testamentum consul designatus erit: de eo enim testator in- 
terrogatus nihil certi afferre posset. et plures alias eiusmodi 5 
species excogitare licet. set libertas quoque incertae perso- 
nae relicta inutilis est, placuit enim nominatim seruos in te- 
stamento esse manumittendos. sub certa demonstratione in- 
certae personae ualide legare possum. ueluti si dicam: qui 
ex cognatis meis, qui nunc sunt, filiam meam uxo- 10 
rem duxerit, a meo herede illam rem accipiat. hic 
enim persona est incerta; demonstratio autem, idest uniuer- 
sitas certa est. dixi enim: ex cognatis meis, qui nunc 
sunt: qui numerus certus est. Si incertae personae legatum 
reliquero, procul dubio inutiliter relictum est. sin autem per 15 
errorem heres id soluerit, repetere non poterit. id enim di- 
26. ualibus constitutionibus cauetur. 26. Alienus postumus in- 
certis personis comparatur, et ideo inutiliter ei legamus. ille 
autem alienus postumus uocatur, qui natus suus heres non 
est futurus. quare nepos ex emancipato filio meo conceptus 20 
27.atque natus extraneus postumus mihi fiet. 27. Set haec qui- 
dem olim; constitutio autem principis nostri in ipsius codice 
posita totum ius de incertis personis mire emendauit non 80- 
lum in hereditatibus, set in legatis quoque et fideicommissis. 


ὄ 


10 


15 


20 
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φέστατα δὲ ἣ εἰρημένη διάταξις ἀναγνωσϑεῖσα δείχνυσιν ἑαυτῆν. 
ἐπίτροπος δὲ ἱποοτίοβ δίδοσθαι οὐδὲ ἐχ τῆς προειρημένης δὺυ- 
νήσεται διατάξεως, ὀφείλει γὰρ εἶναι πρόδηλος" δεῖ γὰρ τὸν 
διατιϑέμενον σαφῶς τοῖς οἰχείοις παισὲ χαταλιμπάνειν ἐπίτρο- 
πον. ἄχρηστος τοίνυν.) ἣ δόσις τοῦ ἐπιτρόπου ἢ, ἐὰν) ὁ te- 
Státer εἴπῃ,.8) »ἔστω ἐπίτροπος τοῦ ἐμοῦ παιδὸς ὃ 


πρῶτος ἐρχόμενος ἐπὶ τὴν ἐμὴν χηῃδεέαν.« 28. Ὁ 38. 


ἀλλότριος postümos χληρονόμος γράφεσθαι ἠδύνατο xol πάλαε 
xal νῦν ἀχωλύτως γραφήσεται, εἰ μὴ ἄρα συμβῇ αὐτὸν ἐχείνῃης 
ἐν γαστρὶ τῆς γυναιχὸς εἶναι, ἣν ἐννόμως γαμετὴν ἔγειν οὗ δύ- 


ναμαι. 29. Πρὸς δήλωσιν τῶν ὑποχειμένων προσώπων πολλὲς 29. 


ἐπενόησαν οἱ παλαιοὶ προσηγορίας. ἔστι ydp »nomene« του- 
τέστι τὸ χύριον 4) ὄνομα, otov » Τίτιος«. »cognomene τὸ ἐπώ- 
vupov, ὅπερ ἢ ἀπὸ dóyou ἢ ἀπὸ ἐπαίνου λαμβάνεται" ἀπὸ φό-- 
you μὲν. οἷον »Süperbos«5), ἐξ ἐπαίνου δὲ olov »Ῥῖοβε. 5) ἐστὲ 
χαὶ »praenomen,«?) τουτέστιν ὃ γρηματισμὸς" οὗτος δὲ 
λαμβάνεται ἢ ἀπὸ προγόνων ἢ ἀπὸ εὐεργετῶν. ἀπὸ προγό- 
νων μὲν; οἷον ἐάν τις χαλέσῃ »Αϊαχέδηνεϑ) τὸν ᾿4γιλλέας 
ἀπὸ εὐεργετῶν, ὥςπερ ὁρῶμεν τοὺς ἄργοντας τῶν ἐπαρχιῶν 
προτάττοντας τῆς ἰδίας προσηγορίας τὰ ὀνόματα ἐχείνων, δι᾽ 
ὧν γεγόνασιν, οἷον »νΣτρατήγιονε ἢ » Κωνσταντῖνον. «8) 
el τοίνυν ληγατεύων τις ἐπλανήϑη περὶ τὸ ὄνομα roD ληγατα- 
píou, καὶ δέον εἰπεῖν Τίτιον εἶπε Seion, xat ἐπλανήϑη περὲ 
τὸ »nomene, ἢ περὶ τὸ »cognomen «,!)) δέον γὰρ εἰπεῖν 
»Superbos« εἶπε »Pios« ἢ περὶ τὸν γρηματισμὸν, δέον γὰρ εἰπεῖν 
»Στρατήγιοςε εἶπε »Primos«, ζητῶμεν εἰ τὸ ληγάτον ἐστὶν 
&ypoacov. xal λέγομεν, εἰ ὡμολόγηται περὶ τίνος ἐνεϑυμήϑη, 
οὐδὲν ἧττον ἔρρωται τὸ ληγάτον. τὸ αὐτὸ xai ἐπὶ χλῃρονόμων 
φυλάττεται. εἰ γὰρ γράφων τινὰ χληρονόμον, πλανηϑῶ περὲ 


1) ἔσται deleui cum M. 2) τῶν ἐ--ων V. L6. 3) ὅταν V. L6. 
4) τοῦ χυρίου M. δ) ἤγουν ὁπερήφανος V. L6. Vi. R. 6) ἦτοι eà- 
σεβής ad. V. L6. Vi. R. *?) pronomen M. L!. προν. L?. 1,18, 8) aia- 
xóv M. 1,18. L6. aixó» L?.: àaxóv χαλέσῃ V. 9) —ttov V. — 10) γρη- 
ματισμὸν V. M. uoc. zepi d. F. 


a) Cf. Gai. 2, 231. Rendic. Ist. Lomb. XVI 6582. 
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quae omnia eadem constitutio, si quis legat, euidenter osten- 
dit. tutor uero incertus dari neque ex praefata constitutione 
potest; debet enim certus esse, cum oporteat testatorem li- 
beris suis tutorem certo iudicio dare. inutilis igitur datio 
erit, si testator dixerit: qui primum ad meum funus ue- 5 
28.nerit liberorum meorum tutor esto. 28. Postumus 
alienus heres scribi et olim poterat, et nunc procul dubio 
scribitur, nisi forte in eius mulieris utero sit, quam uxorem 
29. habere iure non permittitur. 29. Ad personas sighnificandas 
complures appellationes ueteres excogitauerunt. est enim no- 10 
men, ueluti »Titiuse: cognomen, quod uituperationis uel 
laudis gratia tribuitur, uituperationis gratia ueluti »Super- 
bus«; laudis ueluti »Pius«. est quoque praenomen, quod 
a maioribus uel à benefactoribus sumitur; &a maioribus ueluti 
Si quis »Aeacidem« Achillem uocet; & benefactoribus, sicuti 15 
prouinciarum rectorum mos est, qui suo nomini illud quoque 
eorum praemittere solent, per quos creati sunt, ueluti »Stra- 
tegium« siue »Constantinum,« Si igitur quis legatum relin- 
quens in nomine legatarii errauerit et cum »Titiume dicere 
oporteret, dixerit »Seium«e, uel in nomine errauerit, uel in 20 
cognomine, ueluti pro » Superbo« dixerit »Pium«, uel in 
praenomine, et pro »Strategio« »Primumtc« dixerit, quae- 
ritur an legatum inutile sit. et magis est ut si constet de 
quo testator cogitauerit, nihilominus legatum ualeat. idem 
etiam in heredibus obseruatur. si enim aliquem heredem in- 25 
sStituens in aliquo eorum, quae proposuimus, errauerim, non 
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ἕν τι τῶν εἰρημένων, ἣ ἔνστασις ἐντεῦϑεν obx ἀχυροῦταε xai 
εἰχότως. τὰ γὰρ ὀνόματα δηλώσεως ἕνεχα τῶν ἀνϑρώπων ἢ) 
ἐπινενόηται" εἰ δὲ δυνατὸν ἐξ ἑτέρου οἱουδήποτε τρόπου τὸ 
ὑποχείμενον χαταληφϑῆναι πρόσωπον, οὐδεμία ἔσται διαφορὰ 
6 οὐδὲ βλάβη ἐχ τῆς περὶ τὸ ὄνομα πλάνης. 80. "Eowxe τούτῳ 80. 
τῷ ἀλόγῳ ἐχεῖνος ὁ χανὼν ὃ λέγων »falsa demonstratio 
legatum non peremit.«?) ὀφείλεις γὰρ εἰδέναι ὅτι παρέ- 
πεται τοῖς ληγάτοις πότε μὲν demonstratíon πότε δὲ caüsa. 
demonstration δέ ἐστε δήλωσις πράγματος, ὃ ληγατεύεται" 
10 οἷον ἐληγάτευσέ τις οὕτως εἰπών" »Στῖχον τὸν ἐμὸν οἶχέ- 
τὴν τὸν οἰχογενῇ ληγατεύω Τιτέῳ.« γρήσιμον τὸ ληγα- 
τον, εἰ xai?) ὃ Στῖγος οὐχ ἦν οἰχυγενὴς, ἀλλ᾽ ἐξ ἀγορασίας 
αὐτὸν ἔσχεν 3)" ἢ xal οὕτως cine" νΣτῖχον τὸν οἰχέτην ὃν 
ἀπὸ Seíu ἠγόρασα ληγατεύω Τιτέῳ «, ἔτυγον δὲ 5) αὐτὸν 
16 ἀγοράσας ἀπὸ Prímu, γρήσιμον xai οὕτως τὸ ληγάτον διὰ τὸν 
εἰρημένον χανόνα τὸν λέγοντα Íalsa demonstratio legatum non 
peremit. 81, Ka: πλαστὴ δὲ αἰτία ἐγχειμένη ληγάτῳ οὐχ ἀχυ- 8ι. 
pot τὸ ληγάτον. caüsa δέ ἐστι δήλωσις τῆς αἰτίας, δι᾽ ἣν λη- 
γατεύεται, οἷον ἐληγάτευσέ τις οὕτως" »δίδωμε xol Agra- 
30 τεύω Τιτίῳ Στῖγον τὸν ἐμὸν οἰχέτην, ἐπειδὴ ἀπόντος 
'μου τὰ ἐμὰ διῴχησε πράγματα'« ἢ οὕτως" »olxéczv 
ληγατεύω Τιτίῳ, ἐπειδὴ διὰ τῆς αὐτοῦ προςτασίας 
χεφαλιχοῦ ἐγχλήματος ἠλευϑερώϑην.« εἰ xat τὰ μά- 
λιστα γὰρ ob διῴχησε τὰ ἐμὰ mpdyuaca?) Τέτιος οὐδὲ διὰ τῆς 
25 αὐτοῦ προστασίας χεφαλιχοῦ ἠλευϑερώϑην χινδύνου,  ἰσγυρὸν 
τὸ ληγάτον διὰ τὸν χανόνα τὸν λέγοντα " »falsa causa legatum 
non peremit.« εἰ μέντοι αἱρετιχῶς τὴν αἰτίαν ἐξεφώνησα εὑ- 
ρέϑη δὲ φευδὴς ἣ αἰτία, λήῴφεται οὐδὲν ὃ ληγατάριος. εἶπον 
γὰρ οὕτως" »ληγατεύω Τιτίῳ τόνδεϑ) τὸν ἀγρὸν, εἴγε 
80 δεῴχῃ ac?) τὰ ἐμὰ πράγματα.ε εἰ μὲν γὰρ διῴχησε, λῆῇ- 


1) ἐν ἑχάστῳ V. 3) τουτέστι πλαστὴ [ψευδὴς Vi. R.] δήλωσις 
Axyátov οὐ βλάπτει [ἀχυροῖ Vi. Β.] V. L6. Vi. R. δὰ. 8) xal εἰ Vi. R. 
4) —o» Vi. R. hic et deinc. δ) γὰρ V. 6) ó ad. V. T) éy- 


χλήματος 24suó. V. 8) d. Vi. R. 9) διῴχει ἅμα V. 
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idcirco inrita fiet institutio et quidem iure. nomina enim 
significandorum hominum gratia reperta sunt, itaque si alio 
quolibet modo persona intellegi possit, nulla erit differentia 


nullumque incommodum ex errore, qui in nomine admissus - 
30.est. 30. Huic rationi proxima regula quoque est, falsam 


demonstrationem legatum non peremere. scire enim debes 
legatis modo demonstrationem, modo causam adici. demon- 
Stratio uero est rei legatae declaratio: ueluti si quis hoc 
modo legauerit: »Stichum seruum meum uernam Ti- 
tio lego.« utile enim legatum est, licet Stichus uerna non sit, 
set emptus. set si ita dixerit: Stichum. seruum, quem 
8ἃ Seio.emi, Titio lego, cum eum a Primo emisset, item 


utile erit legatum propter regulam dicentem falsa demonstratione : 


legatum non peremi. 31. Falsa quoque causa legato adiecta 
legatum non infirmat. causa uero est rationis declaratio, 
qua legatur. ueluti si quis ita legauerit: Stichum homi- 
nem meum Titio do lego, quia me absente mea 
negotia curauit, uel ita: Titio hominem lego, quia 
eius patrocinio crimine capitali sum absolutus. si 
enim negotia mea Titius nunquam gesserit, nec eius patro- 
cinio capitis periculum effugerim, ualebit legatum propter re- 
gulam, falsa causa legatum non peremi. si tamen condicio- 
nis modo causam enuntiauerim, quae falsa inuenta est, nihil le- 
gatarius consequetur. ueluti hoc modo: Titio hunc fun- 


dum lego, si mea negotia curauerit. si enim res ges- 25 


Theoph. Antecess. rec. Ferrini. 929 
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derat ὡς τῆς αἱρέσεως ἐξελθούσης, εἰ δὲ μὴ διῴχησεν, ὡς 
τῆς αἱρέσεως ἀσϑενούσης, τούτῳ τῷ τρόπῳ οὐδεμία τῷ ληγα- 
ταρίῳ ἀγωγὴ") δοϑήσεται. 82. "Eye ταῦτα ὡς ἐν προϑεωρίᾳ" 32. 
ἐπειδὰν εἰς ἕν χαὶ τὸ αὑτὸ πρόσωπον περιστῇ ἢ) τὰ δίχαια τοὺ 
ὅ ἐνάγοντος xal τοῦ ἐναγομένου, ἣ γενομένη χατὰ τοῦτον τὸν τρό- 
zov confusion?) ἀποσβέννυσι τὴν δίχην. οὐδεὶς γὰρ χαϑ᾽ &av- 
τοῦ) δύναται χινεῖν διχαστήριον. χἀχεῖνο δὲ πάλιν ὀφείλεις 
εἰδέναι τὸ πρὸ ὀλίγων εἰρημένον, ὅτι χαταφορὰ τοῖς ληγάτοις 
ἐστὶ, τοῖς μὲν pürois ἧ τοῦ testátoros τελευτὴ, τοῖς δὲ αρετι- 
10 χοῖς ἣ τῆς αἱρέσεως ἔχβασις. ἐπειδή σοι ταῦτα προτεϑεώρη- 
tat ὅρα λοιπὸν τὸ προχείμενον. τελευτῶν τις. ἐνεστήσατό με 
χληρονόμον, εἶτα Στίγῳ τῷ ἐμῷ οἰχέτῃ ληγάτον χατέλιπε παρ᾽ 
ἐμοῦ. ζητῶμεν εἰ ὀρϑῶς χαταλείφϑη τὸ ληγάτον, ἐπειδὴ εἰς 
τὸ αὑτὸ 5) πρόσωπον συντρέγει τὰ δίχαια τοὺ ἐνάγοντος xoà τοῦ 
16 ἐναγομένου. ἐγὼ γάρ εἶμι τόοΒβ, οἷα χληρονόμος ὧν, ἐγὼ) 
ácter οἷα δεσπόζων ἢ τοῦ ληγαταρίουδ)" ἐπειδὴ οὖν sig ἐμὲ 
συνέδραμε τὸ δέχαιον τοὺ ἐναγομένου xal τοὺ ἐνάγοντος 5) συγ- 
χεῖται.) ἢ δίχη. ἀλλά τινες λέγουσι τῶν νομιχῶν ὅτι δεῖ προ- 
σέχειν τῇ xaragopd,) τουτέστιν ὅτε xal ἁρμόζει $ τοῦ ληγά- 
20 του ἀγωγή. xal εἰ μὲν xat! ἐχεῖνον τὸν γρόνον ἀλλήλων χεγώ- 
ρισται 13). τὰ πρόσωπα τοῦ χληρονόρου xat τοῦ ληγαταρίου (εἰχὸς 
γὰρ ἐπιζήσαντος τοὺ εἰς ἐμὲ 18) διαϑεμένου, Στῖγον τὸν ἐμὸν 
οἰχέτην ἠλευϑέρωσα 4) ἢ ἐξεποίησα 1), ἐπειδὴ διαχέχριταε τὰ 
πρόσωπα, ἔρρωται τὸ ληγάτον. εἰ δὲ ἐν τῷ χαιρῷ τῆς τελευ- 
25 τῆς τοῦ testátoros εδρέϑην 16) ὁπεξούσιον ἔχων τὸν οἰχέτην τὸν 
xal ληγατάριον, ἀποσβεσϑήσεται 17) τὸ ληγάτον διὰ τὸν εἰρημέ- 
νον λόγον. ταῦτα (8) ἐν ᾧ püroes χατελείφϑη εἰ δὲ αἱρετιχῶς, 


1) dy. τῷ 4. Vi. F. Β. 3) παραστῇ V. 3) τουτέστι σύγχυ- 
σις [ἥτοε σύμβασις V. L$.] libri. edit.: deleui ut gloss. 4) τις ad. M. 
δὴ ὃν Vi. R. 6) ita M.: ἐγὼ δὲ ἄχτ. V.: ἐγὼ πάλιν ἄχτ. L6, Vi. F1. 
R.: ἐγὼ ἄχτ. εἶμι 11, F3. 1) δεσπότης ὧν Vi. R. 8) d. Vi. R. 
9) τοῦ ἐ---οντος x. τ. bÉ—pué»ou V. 10) δοχεῖ συγχεῖσϑαι V. L5. 11) τὴν 
χαταφορὰν V. 12) d. V. 13) d. Vi. R. 1M) —cé με V. 
15) ἐχποιήσασϑαι V. 16) ἐγὼ L6. Vi. R. 11) ἀπέσβεσται 1,1. 1,3. 
V. 1,6, Vi. R. 18) δὲ ad. V. 
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sit, accipiet perinde δό si condicio extiterit, sin minus, ueluti 
32. condicione deficiente nulla legatario actio dabitur. 32. Haec 
in primis perspecta habeas. Cum in unam eandemque per- 
sonam actoris reique iura concurrant, confusione inde orta 
extinguitur actio. nemo enim adnersus semetipsum agere 5 
potest. eius quoque meminisse iuust, quod paullo superius 
diximus, deferri legata si pura sint Δ mwrte testatoris, sin 
autem sub condicione relicta sint, a condicionis euentu. cum 
haec tibi perspecta sint, uide quae inde sequantur. cum quis 
moreretur, me herede instituto, Sticho seruo meo legatum a 10 
me reliquit. quaeritur an recte legatum sit, in eiusdem enim 
personam actoris et rei iur& comeurrunt: ego enim reus Sum, 
utpote heres; ego autem actof, utpote dominus legatarii. eum 
itaque in me rei et actoris iur& concurrant, actio confundi- 
tur. sunt tamen qui dicant legati delationem esse expectan- 15 
dam, cum scilicet legati actio competere incipiat. et si qui- 
dem tunc temporis heredis et legatarii personae fuerint se- 
paratae (fieri enim potest ut uiuo testatore Stichum hominem 
meum manumittam aut uendam), cum distinctae sint personee, 
confirmabitur legatum.  sín autem testatoris mortis tempore 20 
seruus legatarius in mea potestate inuentus fuerit, extingui- 
tur legatum propter quam proposuimus rationem. haec qui- 
dem si pure relictum sit. si uero sub condicione, non amplius 
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σχοποῦμεν οὐχέτι τὴν τολευτὴν τοῦ διαϑεμένου, ἀλλὰ τὴν ἔχβα- 
σιν τῆς αἱρέσεως. καὶ εἰ μὲν ἐξελϑοῦσα 1) ἣ αἵρεσις ηὗρε τὸν 
Στῖγον ἢ ἐλεύϑερον ἢ ἑτέρου ὄντα οἰκέτην. ἰσχυρὸν τὸ ληγά- 
τον" εἰ δὲ ταύτης παραγενομένης ἐμὸς ὁπεξούσιος εὑρέϑη τὸ 
δ ληγάτον ἀνυπόστατον" ταῦτα μέν τινες τὸ δὲ χρατῆσαν οὕτως 
ἔγει. ἐπὲ μὲν γὰρ τῶν αἱρετιχῶν ἀληϑές ἐστε τὸ εἰρημένον ὅτι 
δεῖ σχοπεῖν τὴν ἔχβασιν. τῆς αἱρέσεως, ἐπὶ δὲ τὼν püron ἅμα 
τῇ γραφῇ τὸ ληγάτον ἄργηστόν ἐστι διὰ τὸν3) χανόνα τὸν λέ. 
yovra* »πάντα τὰ λήγατα ὅσα ἤμελλεν ἄγρηστα εἶναι εἴγε ma- 
10 ραχρῆμα μετὰ τὴν ποίησιν τῆς διαϑήχης ἐτελεύτησεν ὃ testá- 
tor ταῦτα μὴ διὰ τοῦτο βεβαιοῦσϑαιδ), ἐπειδὴ συνέβη πολὺν 
αὑτὸν ἐπιβιῶναι γρόνον τῇ ποιήσει τῆς διαϑήχης, ὥςτε γώραν 
γενέσϑαι τῷ χληρονόμῳ Στῖγον τὸν ἴδιον οἰχέτην ἢ ἐλευϑερῶ- 
cat ἢ ἐχποιῆσαιδ).« εἰ γὰρ ἅμα τῷ πληρῶσαι τὴν διαϑήχην 5) 
16 ἐτελεύτησεν ὃ διαϑέμενος, ἤμελλεν ὁ οἰχέτης ὁπεξούσιος εὑρί- 
σχεσϑαι) τῷ χληρονόμῳ. 88, Ti δὲ ὅτι ἐχ τοῦ ἐναντίου τε- 838. 
λευτῶν τις τὸν ἐμὸν οἰχέτην ἐνεστήσατο χληῃρονόμον, ληγ ἅτον 
δέ μοι χατέλιπεν ἀπ᾽ αὐτοῦ; ἐνταῦϑα δίγα πάσης ἀμφιβολέας 
ἰσχύει τὸ χαταλειφϑέν. χαὶ γὰρ cl xoi") μετὰ τὴν ποίησιν τῆς 
20 διαϑήχης ὁ testáter ἐτελεύτησεν, obx ἤμελλε παρὰ τῷ χληρο- 
νόμῳ ἡ τοῦ ληγάτου προγωρεῖν ἡμέρα. ἄνω μὲν γὰρ, ἔνϑα) 
χλῃρονόμος ἦν3) δεσπότης, ληγατάριος δὲ οἰχέτης χατενεχϑὲν 
τὸ ληγάτον ἐπὶ τὸν οἰχέτην εὐθέως προσεπορίσϑη τῷ δεσπότη- 
ἐπὶ δὲ τούτου τοῦ ϑέματος ob δυνατὸν εἰπεῖν, ὅτι τὸ ληγάτον 
95 χατενεγϑὲν ἐπὶ τὸν δεσπότην προσεπορίσϑη τῷ οἰχέτῃ τῷ ypa, 
φέντι χληρονόμῳ. ἐνταῦϑα γὰρ ἣ χληρονομία χεγώρισται τοῦ λη" 
γάτου xai δύναται ἕτερος διὰ τούτου τοῦ Στίγου χληρονόμος γένε- 
σϑαι. εἰ γὰρ πρὶν χελεύσω αὐτῷ 0) aditeüsai xa? προςπορῖσαέ μοι 
τὴν χληρονομίαν, elg τὴν ἑτέρου μετενεγϑἢ"}) ὁπεξουσιότητα, τῷ 
80 χαινῷ δεσπότῃ προςπορίζει τὴν χληρονομέαν 33), εἰ 0$ λευϑερώϑη, 


1) ἐξιοῦσα L6. Vi. R. 3) Κάτωνος ins. edit. ommittunt M. L1. 
L3. V. L6. 8) ἐπιβεβ. Vi. R. 2) ita M. V. L1. L2. L6.: edit. ἐχπ ἢ 
ἐλευδ. 5) ποιῆσαι τὴν διαϑ. dr. ὁ τεστάτωρ Vi. R. 6) γενέ- 
σϑαι V. 7) d. Vi. Β. 8) ἐνταῦϑα V. 9) ὁ ad. L!. L2. V. 1,6. 
Yi. R. 10) d. Vi. R. 11) μετελϑῇ Vi. R. 13) d. L6. 
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testatoris mortis tempus i&quirimus, set condicionis euentum. 
set si, cum condicio extiterit, Stichus aut liber aut alterius 
personae seruus erit, ualebit legatum: sin autem mihi subiectus 
erit, inutile erit legatum. set haec quorundam sententia 
est: ius uero quo utimur eiusmodi est. in legatis sub con- 5 
dicione relictis uerum est quod diximus, inspiciendum esse 
condicionis euentum; in puris uero ab initio legatum inutile 
est propter Catonis regulam, quae ait: legata omnia, quae inu- 
tilia forent si testator statim post testamentum conditum dece- 
deret, non ideo confirmari, quia post testamentum conditum 10 
tempus aliquod superuiuat, ita ut heredi copia suppetat Sti- 
chum manumittendi uel alienandi. si enim statim post per- 
fectum testamentum decessisset testator, seruus in heredis 
38.potestate esset inuentus, 38. Quid autem si ex diuerso quis 
moriens seruum meum heredein instituit, mihi autem ab eo 15 
legatum reliquit? hoc casu non est ambigendum quominus 
legatum ualeat. nam si post testamentum factum testator 
decederet, non cederet apud heredem dies legati. supe- 
riore casu, quo heres erat dominus, legatarius autem Sser- 
uus, legatum seruo delatum statim domino quaerebatur: in 20 
hoc autem casu nequit dici legatum domino delatum seruo 
heredi instituto quaesitum iri. hic enim hereditas a legato 
distinguitur, cum alius possit per hunc Stichum heres feri. 
si igitur antequam iubeam eum adire mihique quaerere he- 
reditatem, in alterius potestatem sit translatus, nouo domino 26 
quaeret; si uero manumissus fuerit, sibimet ipse adiens here- 
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αὐτὸς aditeüen ἑαυτῷ προςπορέζει τὴν κληρονομίαν. xat ἐν 
τούτοις τοῖς ϑέμασι γρήσιμον ἔσται τὸ Apyároy, διαχέχριται 
γὰρ τὸ πρόσωπον τοῦ χληρονόμου xai τοῦ ληγαταρίου. δυνή- 
σομαι γὰρ χατὰ τοῦ ἐλευϑερωϑέντος xal aditeüsantos ἢ χατὰ 
δ τοῦ χαινοῦ δεσπότου χινῶν ἀπαιτεῖν τὸ ληγάτον. εἰ δὲ ἔτι μέ- 
νων ἐν τῇ ἐμῇ ὑπεξουσιότητε τῇ ἐμῇ xeleóctt aditeüsp, ἐξα- 
σϑενεῖ τὸ ληγάτον" εὑρίσχομαι γὰρ ἐγὼ xal ληγατώριος ἀπὸ 
τῆς γραφῆς xol χληρονόμος ἀπὸ τοῦ προςπορισμοῦ. 84. Antes. 
heredis institutionem!) ἀγρήστως ληγατεύομεν xol?) εἰχότως, 
10 ἐπειδὴ αἱ διαϑῆχαι τὴν ἰσγὺν λαμβάνουσιδ) ἐχ τῆς ἐνστάσεως 
τῶν χληρονόμων. διὸ χεφαλὴ ὥςπερ xo) ϑεμέλιος τῆς πάσης 
διαϑήχης εἶναι νοεῖται τοῦ χληρονόμου ἢ ἔνστασις, ὥςτε οὖν 
τὸ χαταλιμπανόμενον πρὸ τῆς ἐνστάσεως τοῦ χληρονόμου ἐχτὸς 
εἶναι δοχεῖ τῆς διαϑήχης. τῷ ab5tQ*) λόγῳ οὐδὲ ἐλευϑερία 
16 πρὸ ἐνστάσεως δίδοσϑαι δύναται.) ἀλλ᾽ ἐπειδὴ ἄτοπον ἐνό- 
μισεν) ὃ ϑειότατος ἡμῶν βασιλεὺς τὴν μὲν τάξιν ἡμᾶς πα- 
ραφυλάττειν τῆς Ev?) διαϑήχῃ γραφῆς, ὅπερ xai ὅπ’ αὐτῶν 
ἐφέγετο τῶν ἀργαίων, χαταφρονεῖν δὲ τῆς τῶν τελευτησάντων 
βουλήσεως, τέϑειχε διάταξιν δι᾽ ἧς xoi τὸ παρὸν ἐλάττωμα 
20 διώρϑωσεν, ὥςτε ἐξεῖναι xai »ante heredis institutiones« xa: 
»inter medias heredum institutiones« 47r drov xat πολλῷ πλέον 
ἐλευϑερίαν χαταλιμπάνειν, ἧτις ἐλευϑερία πλείστης 765075) 
σπουδῆς. xal »ante heredis μὲν 3) institutionem« ἐστὶν, 10) οἷον 
ἐὰν εἴπω ἀργόμενος τῆς διαϑήχης οὕτως" ληγ ατεύω τῷδε 
265 ἑχατὸν νομίσματα ἢ »ἔστω ὁ δεῖνα ἐλεύϑερος, « xol 
μετὰ ταῦτα ἐπαγάγω" »ἔστω μου ὁ δεῖνα χλῃηρονόμος.« 
»inter medias δὲ 11) heredum institutiones« ἐστὸν ἡνίχα εἴπω᾽ 
»ἔστω μου Primos χληρονόμος eic 8€ οὐγκίας."3) 
ληγατεύω τῷδε, δ ἑχατὸν vouíapaca« (ἤγουν »ἔστω 
80 ἐλεύϑερος Στῖχος. i ὃ οἰκέτης), ἐπαγάγω δὲ μετὰ ταῦτα 


1ὴ ἤτοι πρὸ χληρονόμου ἐνστάσεως (πρὸ ἐνστ. τοῦ xÀ. Vi. R.) V. 
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ditetem adquiret. et in his quidem casibus utile erit lega- 
tum: distinguuntur enim legatarii et heredis personae.  pos- 
sum enim ἃ manumisso, qui adierit, uel a nouo domino le- 
gatum petere. sin autem in mea potestate permanserit et 
meo iussu adierit, euanescit legatum; fio enim legatarius ex 5 
34.testamento, heres autem ex serui aditione. 34. Ante he- 
redis institutionem inutiliter legamus et iure quidem; cum 
testamenta ex heredis institutione uim accipiant. ideoque 
caput quodammodo et fundamentum totius testamenti here- 
dis institutio intellegitur; et itaque quidquid ante heredis in- 10 
stitutionem relinquitur, extra testamentum esse uidetur. ea- 
dem ratione nec libertas ante institutionem dari potest. set 
cum inciuile putauerit sanctissimus princeps noster ordinem 
quidem scripturae in testamento nos sequi, quod et a uete- 
ribus uituperatum est, uoluntatem autem defuncti spernere, 15 
constitutionem promulgauit, qua hoc quoque uitium emenda- 
uit; ut liceat et ante heredis institutionem et inter medias 
heredum institutiones legatum et multo magis libertatem re- 
linquere, quae semper fauore est adfecta. et ante heredis 
institutionem, ueluti si initio testamenti dicam: illi solidos 20 
centum lego uel ille liber esto, addamque inferius: ille 
mihi heres esto: inter medias heredum institutiones id 
fit, cum dicam: Primus ex semisse heres esto: illi 
centum solidos lego (uel Stichus seruus liber esto), 
adiciamque postea alterum heredem hoc modo: Secundus 25 
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xai τὸν δεύτερον χληρονόμον xai εἴπω" ἔστω 1) Secündos x47- 
ρονόμος εἰς τὸ ἕτερον ἑξαούγχιον. 85. 8) Post »mor- 35. 
tem heredis 7 post mortem legatarii« ἀγρήστως χαταλιμπά- 
νεται τὸ Ayy&tov: otov ἐών τις εἴπῃ νμετὰ τὴν τελευτὴν 
ὅ τοὺ ἐμοῦ χληρονόμου ληγατεᾳύω τῷδε ἑχατὸν νομέ- 
" σματα. «) τέως μὲν γὰρ ἐν ὅσῳ περίεστιν") ὁ χληρονόμος, 
οὐχ ἀπαιτεῖται τὸ ληγάτον. μετὰ τὴν αὐτοὺ τελευτὴν) οὐδὲ ὁ 
χληρονόμυς αὑτοὺ ἀπαιτηϑήσεται διὰ τὸν χανόνα τὸν λέγοντα" 
»ἀγωγὴδ)͵ χαϑ' ἡμῶν μὴ ἀρξαμένη χατὰ τῶν ἡ μετέ- 
10 ρωνδ) οὐ διαβαίνει χληρονόμων«. τὸ αὐτὸ xai ἐπὶ λη- 
γαταρίων. ἐὰν γὰρ εἴπω" »ληγατεύω Prímq μεδὸ τε- 
λευτήσῃ νομίσματα ἑχατὸν,ε ἀνυπόστατον τὸ ληγάτον. 
οὔτε γὰρ αὐτὸς δύναται ἀπαιτεῖν διὰ τὰ ῥήματα τοῦ testátoros 
οὔτε ὁ αὐτοῦ χληρονόμος διὰ τὸν  χανόνα τον λέγοντα. "ἀγωγὴ 
15 ἀφ᾽ ἡμῶν μὴ ἀρξαμένῃ ἐπὶ τοὺς ἡμετέρους οὐ óta- 
βαίνει χληρονόμους«. xai τὸ Ὁ »pridie quam heres 
ἢ quam legatarius morietur« ληγάτον ἄγρηστόν ἐστιν. 
οἷον ἐὰν εἴπω" πρὸ μεᾶς ἡμέρας τοῦ μέλλειν τελευτᾶν 
τὸν ἐμὸν χληρονόμον ἢ τοῦ μέλλειν τελευτᾶν τὸν 
20 Títion ληγατεύω Titio ἑχατὸν νομίσματα. ἄδηλος 
γὰρ 7v?) $ ἡμέραϑ) πρὸ μιᾶς τῆς τελευτῆς" μετὰ γὰρ τὴν 
τελευτὴν τότε εἰς τὸ παρελθὸν ἀνατρέγοντες λέγομεν ὅτι 7 
: ϑὲς ἡμέρα πρὸ μιᾶς ἦν τῆς τελευτῆς xai ἐπειδὴ éx τελευτῆς 
χαταλαμβάνεται πάλιν εἰς τὸ post mortem ἐμπίπτει. ἀλλὰ xai 
26 ταῦτα τῆς αὐτῆς ἠξίωσεν ὁ ϑειότατος ἡμῶν βασιλεὸς διορϑώ- 
σεως τὸ ἰσχυρὸν παρέχων τοῖς οὕτω χαταλιμπανομένοις πρὸς 
μίμησιν τῶν fideicommíssen. τὰ γὰρ οὕτω χαταλιμπανόμενα 
fideicómmissa!9) ἐδέχοντο οὗ παλαιοὶ διαβάλλοντες τὰ") λη- 
γάτα. ὥςτε οὖν οὐδεμία λοιπὸν 13) ἐν τούτοις διαφορὰ 18) λη- 


1) xai ins. 1,8. 3) ννῦ o Epi. L6. 8) ἔστιν Epi. 4) μετὰ 
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M.; add. cet. 10) d. M. V. 11) διαβάλλοντα 4. M.: τὸ À—ov L6. 
13) d. Vi. R. 13) διαφ. à» τούτοις τῶν 4. V. 

a) Cf. Epi. 37, 93. b) Cf. Theoph. 3, 19, 18. G. 3, 100. Rend. 
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35.ex altero semisse heres esto. 35. Post heredis mor- 


tem uel post mortem legatarii inutiliter relinquitur legatum, 


ueluti si quis dicat: cum heres meus mortuus erit illi - 


C solidos lego. nam uiuo herede legatum peti non potest; 
post uero eius mortem, ne ab eius herede quidem peti poterit 
propter iuris regulam, qua actio quae aduersus nos coeperit 
in heredes nostros non transit. idem et in legatariis. nam si 
dicam: Primo cum mortuus erit solidos C lego, in- 
utile erit legatum. neque enim ipse petere potest propter 
testatoris uerba, neque ipsius heres propter iuris regulam 
qua actio ἃ nobis non coepta in heredes nostros non tran- 
sit. set si pridie quam heres uel quam legatarius mo- 
rietur legatum sit, inutile erit legatum. ueluti si dicam: 
pridie quam heres meus morietur uel Titius mo: 
rietur, Titio C solidos lego. non enim liquet quando 
pridie quam quis moriatur sit; post mortem uero praeteri- 
tum tempus respicientes dicimus hesterna dies pridie quam 
moreretur fuit; et cum id ex morte tantummodo cognoscamus; 
perinde est ac si post mortem legatum fuerit. set haec quo- 
que emendatione dignatus est sanctissimus princeps noster, 
firmitatem huiusmodi legatis ad similitudinem fideicommisso- 
nem praestans. quae enim ita relinquerentur fideicommissa 
ueteres admittebant, legata respuentes. itaque nulla amplius 
uel in hoc casu legatorum fideique commissorum est differen- 


20 
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γάτων καὶ fideicommíssen ἐστίν᾽ ἔρρωται γὰρ ἀμφότερα. 86. 88. 
Καὶ τὸ poenae nomine χαταλιμπανόμενον ληγάτον ἢ adem- 
pteuómenon!) ἢ translateunómenon?) ἀνυπόστατόν ἐστιν. poe- 
nae δὲ 8) nomine ληγατεύεσϑαι δοχεῖ ὅπερ τιμωρίας γάριν χα- 
δ ταλιμπάνεται τοῦ χληρονόμου, ὅπως μᾶλλόν τε ποιήσῃ ἢ μὴ 
ποιήσῃ *). ἐπειδὴ γὰρ πολλοὶ τελευτῶντες προσέταττον γίνεσθαί 
τινα παρὰ τῶν χληρονόμων xai βίουδ) αὑτοῖς ὁπέγραφον τρό- 
πον τινὰ, xa ὃν ἔδει αὐτοὶ πολιτεύεσϑαι, εἴτα οἱ χλῃρονόμοι 
τῶν τοιούτων χατεφρόνουν βουλήσεως ἀζημίως" διὸ) τοῦτο 
10 ἑωραχότες οὗ ἀνϑρωποιΐ λοιπὸν ἐπενόησαν γρηματιχὴν ποινὴν, 
ἧς δέει) ἠναγχάξετο ὁ χλῃρονόμος πρᾶξαξ τι xol παρὰ oxo- 
πόν. xal εἴπωμεν) ἐπὶ ϑέματος τὸ poenae nomine ἀηγάτον 
οἷον »ἔστω μου χληρονόμος ὃ δεῖνα), διδότω δὲ 
τὴν Ὁ) οἰχείαν ϑυγατέρα πρὸς γάμον") Τιτέῳ «. 7) xol 
15 ἐχ τοῦ ἐναντίου" »μὴ διδότω, εἰ δὲ τῇ ἐμ) γνώμῃ 
ἐναντιωϑῇ, δότω) ϑοίῳ δέχα νομέίσματα.« ἢ xai oD- 
τως" »ó ἐμος χληρονόμος ἐὰν τὸν ἐμὸν οἰχέτην Στι- 
χον ἐχποιήσῃ (ἢ ἐχ τοῦ ἐναντίου, μὴ ἐχποιή σῃ)}) Τιτίῳ 
δέχα νομίσματα διδότω.« οὖχ ἔρρωται τὸ ληγάτον διὰ 
20 δύο λογισμούς. πρῶτον μὲν ὅτι μισεῖ ὃ νόμος τὸ ληγάτον τὸ 
ἐν 16) γνώμῃ ἀποχεέμενον τοῦ χλῃρονόμου, ἐνταῦϑα δὲ ἐν αὐτῷ 
ἐστιν V) ἐποφλῆσαι xal μὴ ἐποφλῆσαι (εἰ μὲν γὰρ πληρώσῃ 
τὰ ὑπὸ τοὺ τελευτήσαντος εἰρημένα οὐδὲν χαταβάλλει, εἰ δὲ 
ἐναντιωϑῇ, ἔνογος τῷ ληγαταρίῳ γινήσεται)" ἔπειτα xal?) δεῖ 
96 τὰ ληγάτα εὐνοίᾳ χαὶ φιλίᾳ τῇ περὶ τὸν ληγατάριον χαταλιμπά- 
νεῖν, οὐ μίσει τοῦ χληρονόμου. ἐπὶ τοσοῦτον δὲ οὗτος ὃ χανὼν 
ὁ λέγων ἄγρηστα εἶναι τὰ ληγάτα τὰ 33) poenae nomine xa- 


1) Zyou» ἀφαιρούμενον ad. Vi. R. 23) ? μεταφερόμενον ad. Vi. R. 
3) d. Vi. R. 4) vc ἢ μὴ x. ἣ v. L1. ποιήσ. τι 7) n. n. V. Vi. R. 
$) βίον 1. M. V.: βίαιον L1. L2, L9. F. βίαν Vi. R., qui cj. xarà βίαν 
uel xai βίου.: βέβαιον W. 6) ex R. cj. cet διὰ. 7) χαταφρονούμενα 
τὰ παρ᾽ αὐτῶν προσταττόμενα ins, Vi. Fl. R. ex gloss. 8) δι᾽ ἧς 
Vi. F1. R. 9) ὡς ad. Vi. R. 10) ὁ ὃ. xà. Vi. F. R. 1) add. 
cum M. Vi. R. 13) d. V. 18) d. L1. F. 14) διὸ. Vi. R. 
15) inclusa om. M.: uoc. 7tr. ante inclusa V. 16) τῇ ad. Vi. R. 
17 τε ad. V. 18) addidi ex M. L!. V.: ἐπεὶ V. Vi: ὅτε L6. 
19) om. M. 
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86, Δ. 36. Legatum quoque poenae homine inutiliter relinqui- 
tur uel adimitur uel transfertür. poenae autem nomine le- 
gare uidetur qui coercendi heredis causa relinquit, quo ma- 
gis is aliquid faciat aut non faciat. cum enim plures mo- 
rientes aliquid ab heredibus fieri iuberent, et uitae insti- 5 

. iuendae rationem quandam praescriberent, quam seruare de- 
berent, deinde eiusmodi iussiones heredes impune solerent 
contemnere, quominus id fieret homines prouidentes, pecunia- 
riam poenam excogitauerunt, cuius timore heres uel inuitus 
aliquid agere cogeretur. en autem exemplum poenae nomine 10 
legati: ille mihi heres esto, filiam autem suam Titio in 
matrimonium collocet uel contra: non collocet: sin 
autem contra fecerit, Seio aureos X det. uel 
ita: si heres meus Stichum seruum meum aliena- 
uerit (uel contra non alienauerit), Titio decem soli- 15 
dos dato. non ualet legatum ex duabus causis: primum qui- 
dem quia non admittitur iure legatum quod ex uoluntate 
pendeat heredis, hoc uero casu in suo arbitrio est 
utrum debeat nec ne (nam si testatoris uoluntatem seruaue- 
rit, nihil soluet, si uero non optemperauerit, legatario tene- 20 ' 
bitur): deinde quia legata ex beniuolentia atque adfectione 
erga legatarium sunt relinquenda, non uero in odium heredis. 
in tantum autem eiusmodi regula quae ait inutilia 6886 legata 
poenae nomine relicta ualet, ut multae quoque principales 
constitutiones extent, quibus significatur ne principem quidem 25 
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vaAuimavópsva!) χρατεῖ, ὅτι xal πολλαὶ διατάξεις clot. βασιλιχαὶ, 
ἐν αἷς σημαίνεται μηδὲ βασιλέα ἀνέχεσϑαι3) λαβεῖν τὸ poenae 
nomine χαταλειφϑὲν ληγάτον), ἀλλ᾽ οὐδὲ στρατιώτου ἢ) δια- 
ϑήχῃ βέβαιον οὐδὲ τὸ poenae nomine?) χαταλειφϑὲν, cl xai 

δ τὰ μάλιστα ἄλλως ai τῶν στρατιωτῶν βουλήσεις ἐν ταῖς 
διαϑήχαις ὡς νόμοιδ) χρατοῦσιν. ἀλλ᾽ οὐδὲ ἐλευδερέα poenae 
nomine χαταλειφϑεῖσα τὸ βέβαιον ἔχει, οὐδὲ χληρονόμον poe- 
nae nomine ἐσγυρῶς τις γράφει, ὡς Sabinos?) φησίν. οἷον 
ἐών τις οὕτως εἴπῃ" »Τίτιος ἔστω μοῦ χληρονόμος" 10) 
Ι0 ἐὰν δὲ ὁ Τίτεωυς τὴν ἰδίαν ϑυγατέρα μὴ ἐχδώ σῃ"}}) 
δοέῳ πρὸς γάμον.) ἔστω αὑτῷ συγχληρονόμος ὃ 
Seíos,« ἄγρηστος ἣ τοῦ ϑοία 12) ἔνστασις. ὥςπερ γὰρ λυπεῖ 
τὸν χληρονόμον ἣ τοῦ ληγάτου δόσις οὕτω xai τὸ λαβεῖν συγ- 
χληρονόμον ζημιοῖ αὐτὸν: ἀφαιρεῖταε γὰρ τὸ ἥμισυ τῆς χληρο- 
l6 νομίας. ἀλλὰ τὴν τοιαύτην ἀχρίβειαν ὁ ϑειότατος βασιλεὺς 
ἡμῶν 4) οὐχ dpécacav!*) αὐτῷ γενιχῇ διατάξει περιεῖλεν εἰπὼν " 
εἰ xai poenae nomine τινὰ χαταλειφϑῇ ἢ.5) δάἀοιηρίοῦϑῇ ἢ εἰς 
ἕτερον μετενεγϑῇ, 1 μὴ ϑιεστάναι ταῦτα τῶν λοιπῶν λῃγάτων, 
ἐν οἷς δίγα ποινῆς 7 δόσις 79) ademptíen 7?) translatícn 
20 ἐστὶν, ἐξῃρημένων δηλονότι ἐχείνων ἅτινα ἢ ἀδύνατα ἣ τοῖς 
νόμοις ἀπηγορευμένα ἢ ἄλλως ἐστὶν 9) ἐφύβριστα ἤτοι ἐπονείδιστα. 
τὰς γὰρ τοιαύτας, τῶν ἰθβίδίόγωμ διατυπώσεις χρατεῖν ἀλλότριον 

* εἶναι τῶν εὐσεβῶν γρόνων τῆς αὐτοῦ βασιλείας 3.) ἐδέσπισεν. 
χαὶ ἀδύνατα μὲν, οἷον ἐὰν εἴπω" »δίδωμι χαὶ ληγατεύω 
25 Τιτίῳ ἑχατὸν νομίσματα ἐὰν ἀνέλϑῃλ,) εἰς τὸν οὐρα- 
νὸν" ἐὰν δὲ μὴ ἀνέλθῃ εἰς τὸν οὐρανὸν) ληγατεύω 
αὐτὰ Primq.« ἐνταῦϑα γὰρ ó Ttg λήψεται. ἢ χαὶ 3) 


1) d. 1,6. 3) βασιλείαν ἔγεσϑαι M. 9) d. L1. 4) —rtx)) Vi. R. 
5) ληγάτον ad. Vi. R. 6) ad. cum M. Vi. R. 7) d. V. 8) ὡς 
γομιχοέ φασι V. P. L6. Vi.: νομιχοὲ l. et M. 9) scr. L1. 10) δὲ 
μέλλει διδόναι τὴν ἰδίαν ϑυγατέρα πρὸς γάμον Σεΐῳ ad. Vi. R. W.: 
δῷ πρὸς γάμον Σ. εἰ δὲ μὴ, ἔστω χτὰ. L6. 1) M.: cet. —óg. 
13) πρὸς y. Z. V. 13) Síu M. 14) M.: cet. ἡ. β. 15) dxa- 
pso. 1,1. 16) ἃ, 1,1, 17) ἢ ins. 1,1. 18) ἡ ins. Vi. R. 
19) $ ins. Vi. ΒΞ 239) εἶναι L6. 31) τῷ p Pret V. 9» —66 
hic. et. ὃ. V. 33) haec d. Vi. R. 94) d. 


-- 280 “-- 


sibi relictum poenae nomine legatum agnoscere; set ne in 
militis quidem testamento ratum haberi legatum poenae no- 
mine relictum, licet alias militum uoluntates in testamen- 
tis pro lege habeantur. quin etiam neque libertas poenae 
nomine relicta rata habetur, neque ualide quis poenae nomine 
heres instituitur, quae Sabini sententia est. ueluti si quis 
ita dicat: Titius mihi heres esto, nisi Titius filiam 
suam Seio in matrimonium collocauerit, Seius quo- 
que heres esto, inutilis: est Seii institutio. sicut enim he- 
res legati datione incommodo adficitur, ita et heredi cohere- 
dis institutio damno est, utpote quae ei dimidium auferat 
hereditatis. set eiusmodi scrupulositatem sacratissimus prin- 
ceps noster, cum sibi non placeret, generali sustulit consti- 
tutione, qua cauit licet poenae nomine relicta uel adempta 
uel demum in alios translata quaedam fuerint ne ea ἃ ceteris 
distent legata, in quibus citra poenam datio ademptio trans- 
latio fit, exceptis illis uidelicet quae uel impossibilia uel le- 
gibus uetita uel alias probrosa seu iniuriosa sint, eiusmodi enim 
testatorum dispositiones ualere alienum esse piis temporibus 


10 


15 


imperii sui censuit. et impossibilia quidem, ueluti si dicam: 20 


Titio aureos C do lego, si in coelum adscenderit: 
nisi uero in coelum adscenderit, eos Primo lego. 
hos enim in hac specie Titius accipiet. uel si ita dicum: 
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οὕτως elroy!?) νληγατεύω Titíp ἑχατὸν νομίσματα 
ἐὰν μοιχεύσῃ τὴν τοῦδε γαμετὴν, ἐὰν δὲ μὴ μοι- 
χεύσῃ, ληγατεύωξΐ) αὐτὰΐδ) Prímp«* xa) ἐνταῦϑα γὰρ) ὃ 
Τίτιος λήψεται. ἢ οὕτως εἶπον"5) »ληγατεύω Τιτίῳ éxa- 
b τὸν νομέσματα εἴγε5) τυπτήσῃϊ τὴν Ἰδίέαν μητέραδ), 
el δὲ μὴ τυπτήσῃδ) ὁ Τίτιος τὴν ἰδίαν μητέρα δ᾽, δέ- 
᾿ἰδωμι τὰ ἑχατὸν νομίσματα!) Prímq «. 219) χαὶ adem- 
pteüw!9) οὕτως" »εἰ δὲ μὴ ἀνελθϑῇ εἰς τὸν οὔρανον 
ἤγουν μὴ μοιχεύσῃ τὴν τοῦδε γαμετὴν ἢ μὴ τυπτήσῃ 
10 τὴν ἰδίαν.) μητέρα οὐ ληγατεύω αὐτῷ τὰ ἑχατὸν νο- 
μίσματα.« ἀνίσχυρος γὰρ f ademptíen. εἰ δὲ οὔτε ἀδύ- 
νατά ἐστι τὰ ἐπιχλασϑέντα τῷ ληγαταρίῳ, οὔτε τοῖς νόμοις 
ἐναντία οὔτε ἐπονείδιστα τὰ λεγόμενα probrosa, τότε xai f) 
poenae nomine γινομένη δόσις xa) ademptíon xai transla- 
15 tíon*) ἰσγύουσιν. *) 


De -a&demptione legatorum.!) Titulus 2I. 


Ademptíona!S) τῶν ληγάτων δυνάμεϑα xol iv τῇ αὐτῇ Ὁ 
διαϑήχῃ ποιεῖν ἰσχυρῶς χαὶ ἐν codicíllois?)), xa? ἀδιάφορον εἴτε 
eontraríois ῥήμασι γένηται ἣ &demption εἴτε ἑτέροις. 3) εἶπον 
γὰρ. νΤιτίῳ δίδωμι χαὶ ληγατεύω ἑκατὸν νομίσματαςε, 


1) ἃ. V. 3) dedi cum Vi. R.: cet. ---σω. 3) --τῷ V. 
4) d. Vi. R. yàp ἐντ. V. 5) d. Vi. R. 5) xal οὔτ. εἴπ. V. 6) M. 
V.: el L1, F.: ἐὰν Vi. R. 7) ὃ Tírtoc ad. L1. F. 8) τὴν ἐμὴν 
ϑυγατέρα V. 3) d. Vi. R. 10) ó T. τ. «. p. addidi ex M. 
11) τῷ ins. V. 13) d. V. F. 13) ademptíona M. 14) οἰκείαν 
Li. L2, L6. Vi. R. — 15) τραδιτίων V. 16) loyócc Vi. R. — 17) xepi 
ἀφαιρέσεως τῶν ληγάτων [xal μεταϑέσεως d. Vi. R.] libri. edit. 
18) ἥτοι ἀφαέρεσιν libri. edit.: expunxi ut gloss. 19) αὐτῇ τῇ L6. 
$30) —9 Vi. 31) d. M. V. L1. L?. L5. Hanc totam periodum Vi. R. 
ita scr. xal ἐν τῇ αὐτῇ διαϑ. ποιεῖν doy. ἀφαέρ. τῶν Ay. ἕξεστι xal dy 
xu, ἀδιάφ. εἴτε χοντρ. p. y. f) dd. 
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Titio aureos C lego si cum illius uxore adulte- 
rium fecerit; ni fecerit Primo eosdem lego. hic 
enim quoque Titíus accipiet. uel ita dicam: Titio aureos 
C lego si matrem suam uerberauerit, nisi Titius 
matrem suam uerberauerit, C aureos Primo lego. 
uel etiam adimam hoc modo: nisi in coelum adscende- 
rit, nec illius uxorem moechatus fuerit nec ma- 
trem suam uerberauerit, ei aureos C non lego. in- 
utilis enim adeniptio est sicuti in superiore casu translatio. 
sin autem neque impossibilia sunt quae legatario mandantur, 
neque legibus interdicta, neque iniuriosa, quae probrosa mo- 
cari solent, tunc poenae nomine facta datio et ademptio et 
translatio ualet. 


De ademptione legatorum. Titulus 21. 


Legata adimere siue in ipso testamento, siue in codi- 
cillis possumus, neque interest utrum contrariis uerbis adem- 
ptio fiat, an aliis quibuscumque. nam si dixerim: Titio 
aureos O do lego, deinde in ipso testamento uel in co- 


ὅ 


10 


15 


20 
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εἶτα ἐν τῇ αὐτῇ διαϑήχῃ μιχρὸν Darepoy ἢ xai!) ἐν tq codi- 
cíll» προσϑεὶς τὸ »non«?) εἶπον" »Titíg ééxaróv νο μέ- 
σματα non do non lego«. ἐδοὺ ταῦτα contrária λέγεται, 
ὅτι8) δι᾽ ὧν ἢ δέδωχα, διὰ τῶν δ αὐτῶν ἀφαιροῦμαι προσϑεὶς 
τὸ »non«: τὸ γὰρ »do« τῷ »non do« contrárion$). εἰ 
δὲ xal ἑτέροις, xoi οὕτως ἰσγύει. εἶπον yàp* » Τιτέῳ λη- 
γατεύω ἑχατὸν νομέσματακ«8), εἶτα εἶπον" »ob βούλο- 
μαι Τιτέῳ δοϑῆναι ἑχατὸν νημέσματακ«. δυνάμεϑα δὲ 
xol?) translateüein!?) ἀπὸ ἑτέρου εἰς ἕτερον" otov, χατέλιπον 
Τιτίῳ Στῖγον τὸν ἐμὸν οἰχέτην" δύναμαι οὕτως εἰπεῖν" »τὸν 
Στῖγον ὃν) ἐληγάτευσα Τιτίῳ ληγατεύω ϑοΐῳκ«. xoi 
τοῦτο δύναμαι εἰπεῖν ἐν τῇ αὐτῇ διαϑήχῃ ἤγουν ἐν codicíl. 
lois!?)- ἡ δὲ translatíon!*) £yec ἐν ἑαυτῇ σιωπηρᾶν ademptíona, 
ὡς 14) γὰρ ἀπὸ") Τιτίου εἰς Seton μεταφέρω 1016) ληγάτον, σιω- 
πηρῶς ἀπὸ Τιτίου τοῦτο ἀφαιροῦμαι "). 


De lege Falcidia.!5) Titulus 22. 


᾿βντεῦϑεν dvayxatoy εἰπεῖν περὶ falcidíu νόμου, δι᾽ ob pé- 
τρον ὡς ἐν τέλει τοῖς ληγάτοις ἐπετέϑη. πάλαι γὰρ ἐξῆν πᾶ- 
σαν τὴν οὐσίαν διὰ ληγάτων δαπανᾶν ἢ xoi ᾿ σγεδὴὸν πᾶσαν. 
τοῦτο τοῦ δωδεχαδέλτου νόμου ἐπιτρέποντος, ὅςτις φησὶν" 


»uti legassit suae rei 4153) ita ius esto«.9)) του- 

1) δι΄ Vi. F. R. . 2) ἢ fva εἴπω à δοϑῆναι ins. Vi. R. δ) ὅτε 
F. d. Vi. R. 4) yàp del. cum M. δ) d. V. 6) contrarium F. 
7T) ῥήμασι ad. Vi. R. 8) ννῦ p L1. L2. V. L6.: p ννῦ 4. Vi. F. R. 
3) d. Vi. R. 10) τραδιτεύειν V. ?Tot μετατίϑεσθαι ad. Vi. R. 
11) d. M. 12) --λῳ V. 13) ---διτέων V. M) scripsi ex M. 
V. L1.: à L1: 0 L2, L6. Vi. F1, R.: ὅτε F2. 15) τοῦ ins. V. 
16) d, L6. Vi. R. 17) ita M. L1. L2. L6.: τοῦτο σιωπ. x. τ. 4. cet. 
18) περὲ φαλχιδίου νόμου M.: cet. v. φ. libri et ed. 19) ita M. [21 


F. V. »quisque 1l. 8. r« Vi. R. 30) ἤγουν ὡς ἂν ληγατεύσῃ τὰ ἴδια 
πράγματα τοῦτο νόμος ἔστω ins, V. L 6. 
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dicillo »non« addiderim, hoc modo: Titio aureos C non 
do non lego, id contrariis uerbis ademptum est: quibus 
enim dedi iisdem ét abstuli, »non« particula addita. «do 
enim »non do« contrarium est. set si aliis quibuscumque 
uerbis adimam, nihilominus id ualebit. ut ecce cum dixerim: 
Titio C aureos lego, addam: Titio aureos C dari 
nolo. et ab alio in alium transferre possumus, ueluti cum 
Titio Stichum seruum meum reliquerim, possum ita dicere: 
Stichum quem Titio legaui Seio lego. idque in ipso 
testamento uel in codicillis dicere possum; translatio autem 
tacitam in se ademptionem continet, cum enim a Titio in 
Seium legatum transfero, tacite id Titio aufero. 


De lege Falcidia. Titulus 22. 


Superest ut de lege Falcidia dispiciamus, qua modus 
nouissime legatis impositus est. cum enim olim liceret to- 
tum patrimonium legatis erogare, uel fere totum (nam lege 
XII tabularum ita cautum fuerat: »uti legassit suae rei 
quis ita ius esto«), uisum est postea hanc legandi licen- 


Theoph. Antecess. rec. Ferrini. 30 


10 
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τέστιν »ὡς ἂν ληγατεύσῃ xat διατυπώσῃ ttg ἐπὲ cj 
olxeíg περιουσίᾳ, τοῦτο. νόμος ἔστω.ε ἀλλὰ μετὰ ταῦτα 
ἤρεσε τὴν τοιαύτην τοῦ ληγατεύειν παρρησίαν συστεῖλαι καὶ 
τοῦτο bnàp τῶν διατιϑεμένων εὔρηται, ἐπειδὴ ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖ- 
b στον ἀδιάϑετοι ἐτελεύτων οἱ testátores τῶν. scrípten χληρονό- 
piov παραιτουμένων τὴν  aditíona διὰ τὸ μηδὲν ἢ ἐλάγιστον ἢ, 
αὐτοῖς ἐντεῦϑαεν παραγίνεσϑαι χέρδος 3. —xal8) ἐτέϑη μετὰ 
ταῦτα ὃ νόμος ὁ Fürios?), ὅςτις εἶπε μὴ ἐξεῖναί τενι ληγατεύειν. 
περαιτέρω) χιλίων νομιαμάτων. εἰ δέ τις πλείονα ποσότητα 
10 χαταλειφϑεῖσαν χατεδέξατο, τὸ τετραπλοὺν τοῦ ὑπὲρ πλεῖον ὄν- 
τος) ἀνεδίδου. οἷον εἶδ) ἔλαβε qc νομίσματα, ἀνεδίδου τὸ 
τετραπλοὺν τῶν o") τουτέστιν «. ἀλλ᾽ εὐχερῶς ὁ τοιοῦτος 
περιεγράφετο νόμος. εἰ γάρ τις πενταχιςγιλίων νομισμάτων ἢ 
ἔγων περιουσίαν ε ληγαταρίοις  ἐληγάτευσεν ἀνὰ q19), οὐδὲ M) 
15 τῷ νόμῳ προσέχρουσε 13) xal ηὑρίσχετο πάλιν ὃ χληρονόμος διὰ 
τὸ μηδὲν ἔγειν χέρδος τορυἀϊαίθάωη τὴν χληρονομίαν xai οὕτω 
πάλιν ἀνετρέποντο al διαϑῆχαι.ὉὮ) ἀλλ᾽ ἐτέϑη ἐν δευτέρᾳ 13) 
τάξει ὃ Vocónios!*) νόμος, ὅςτις εἶπε μηδὲν πλέον λαμβάνειν 
τὸν ληγατώριον τοῦ χληρονόμου" xai αὐτὴς δὲ εὐανάτρεπτος. 
20 εἰ γάρ τις ἑχατὸν νομίσματα ἔχων 15) ἐνεστήσατό με χληρονόμον 
xal ἐννενήχοντα ἐννέα ληγαταρίοις ἐληγάτευσεν ἀνὰ ἕν νόμι- 
σμαῖδ), οὐδὲ τὸν νόμον ὑπερέβαινε xai πάλιν ἐδίδου γώραν 
τῇ repudiatíoni: δι᾽ ἕν γὰρ νόμισμα οὐχ ἠνείχετο ὃ χληρονό- 
μος δλοχλήρου 1) χληρονομέας ὑπειςελϑεῖν don. dg ἐν τέλει 
25 τοίνυν ἐτέϑη ὁ νόμος Falcídios, ὅςτις. τὴν τοῦ τελευτήσαντος 
περιουσίαν 18) εἰς (βὶ διεῖλεν οὐγχίας χαὶ εἶπε μὴ ἐξεῖναί τινι πλέον 
τῶν Pl οὐγχιῶν τῆς πάσης περιουσίας ληγατεύειν εἴτε εἷς ἐστιν 


1) --Ἤστη V. 3) d. V. 3) L.: Giürios M.: Φρούριος V. L6. 
4) παρ᾽ ἑτέρου V. δ) τοῦ πλείονος V. 6) d. 1,1, 7T) δια- 
χοσίων νομισμ. L1. L2. V. 8) e νομέσματα Vi. F. R. 9) λ4- 
yácatV. 10) a. F. 11) οὐδὲν Vi, R. 13) M.: cet. —ous. 
18) τρέτῃ Vi. R. 14) bocónios 11, M.: βοχώνιος edit. 15) £x. 
y—tuv ἔχ. περιουσίαν Vi. R. 16) dedi cum Vi. R.: nam cet. scr. 
»xai ἐνν. ἐνν. ἐληγάτευσε ννῦ « 17) --αρους M. 18) οὐσίαν L6. 


a) Gai. 2, 225. b) Gai. 2, 9226. 


tiam. coartare, idque ipsorutb testatorumi: gratia: prouisunr est 
ob id, qaod plerumque infestati morlebantuY tostatores, Pecu- 
sáhtibus scriptis heredibus pro nullo aut miihitnó inde obuén- 
turo lücro hereditatem adire. et lata est postea lex Furia, 
qua plus mille assibus cui legare non est permissum; si quis 
ampliorem summam sibi relietam cepieset, quadruplum eiue, 
quod superfuisset, restituere cogebatur. ut ecce si quis MCC 
n. cepisset, quadruplum €C i.e. DC€C restitüebst. set fh- 
eile eiusmodi lex cireumscribebatuf. nam si quis quinque 
millium aeris patrimonium haberet, ac quinque legatariis sin- 
gulis millenos asses relinqueret, legem non committebat, 
fiebatque rursus ut heres pro nulle lucro hereditatem repu- 
diaret, sicque inutile fieret testamentuni, ideo postea lata 
eat léx Voconia, qua cautunt est ne amplias legatario quam he- 
res caperet capere liceret. qu&e etiarh facile cireum scribi poterat. 
nam si quis C n. cum haberet, me heredem institueret at- 
que LXXXXVIIII legatariis singulis singulos nummos lega- 
ret, legem non committebat locumque rursus repudiationi 
dabat. nummi enim unius gratia nolebat heres totius here- 


ditatis onera sustinere. nouissime lata est lex Falcidia, quae 20 


hereditatem in XII uncias diuisit; cauitque ne cui liceret 
magis quam dodrantem totorum bonorum legare, siue unus 


e 


10 


1 


σι 


— 28. — 


ὃ γραφεὶς χληρονόμος εἴτε πλείονες, ἀλλὰ τὸ τέταρτον) μένειν παρά 
τῷ χληρονόμῳ ἢ τοῖς χληρονόμοις τῆς περιουσίας, 3) 1. Ἔγων τις v 
νομισμάτων περιουσίαν 5) ἐνεστήσατο δύο χληρονόμους ἐξ ἴσου, Tt- 
τιον χαὶ Seton. ἐληγάτευσε δὲ ὀνομαστὶ παρὰ Trou εἰπὼν" 
»xacaduxáQo σε, ὦ Τίτιε, δοῦναι τῷδε xal τῷδε 
πράγματα συντείνοντα εἷς σ νομίσματα ἤγουν p ór- 
0ofxovta*) νομίσματα.ε« ἀπὸ δὲ τοῦ ϑοία ἢ οὐδὲν ἐληγώ- 
τευσεν ἢ) τοσαῦτα, ὅσα συνέτεινεν εἰς τὸ ἥμισυ τῆς ἐνστάσεως 
αὐτοῦ, ὡς ὑπολειρϑῆναι αὐτῷ ἀχέραια τὰ) p νομίσματα. πα- 
ρεγένοντο οἱ ληγατάριοι χινοῦντες χατὰ Τιτίου xai ἀπαιτοῦν - 
τες αὐτὸν ἀχέραια τὰ ληγάτα, ὃ δὲ οὐδὲν ἔγων ὁπόλοιπον μετὰ 
τὴν ἐξαίρεσιν τῶν ληγάτων ἢ ὀλιγοστὰ ἡ, ἠβούλετο τῆς οἰχείας 
ἐνστάσεως παραχατέγειν τὸ δ3), τουτέστιν v νομίσματα. ἄντε- 
τίϑεσαν δὲ 0) οἱ ληγατάριοε λέγοντες τὸν testátora τὸ ἑἱχανὸν 
πεποιηχέναι 1) τῷ falcidío νόμῳ μηδὲ γὰρ περαιτέρω τοῦ ἐν- 
νεαουγχίου 1") δαπανῆσαι τὴν οὐσίαν 18) ληγάτοις" 6 δὲ Τίτιος 
(χαϑὰ εἴρηταὺ τῆς οἰχείας ἐνστάσεως ἠξίου mapaxaréyew τὸ 
τέταρτον.) ζητήσεως τοίνυν τοσαύτης ἀναφυείσης, ἤρεσεν 
ὥςτε ἕνα ἕχαστον τῆς οἰχείας ἐνστάσεως τὸ 15) τέταρτον παρα- 


40 χατέγειν, xal οὐχ ἐπειδὴ ἀχέραιόν ἐστι παρὰ τῷ ϑοίῳ τὸ") 


25 


ἐξαούγχιωον, ἤγουν ") τριούγχιον, παρὰ τοῦτο ἐμποδισϑήσεται ὃ 
Τίτιος 18) τῆς ἑαυτοῦ παραχατέχγειν ἑνστάσεως τὸ τέταοτον. ἕνα 
γὰρ ἕχαστον χληρονόμον δεῖ τὸ τέταρτον ἔγειν τῆς οἰχείας ἐν- 
στάσεως. 2. ᾿πειδὴ δὲ 13) εἰρήχαμεν ὅτι τὸ τέταρτον τῆς τοῦ 
τελευτήσαντος οὐσίας ἀχέραιον τῷ χληρονόμῳ φυλάττεσϑαι δεῖ, 
τὴν ποσότητα τῆς τοὺ 3) τελευτήσαντος ὑποστάσεως 31) ἐν ποίῳ 3) 


1) τρίτον M. ex iure postea mutato: cf. e. gr. schol. Bas. 1, 
689.: item cf. Bas. 41, 1, 1 ad quem locum Heimb. (IV 89) haec 
monuit: Graeci Nou. 18, 1, qua aucta est portio legitima , etiam 
de Falcidia heredi relinquenda intellexerunt: unde saepissime in Bas. 
pro quarta mentio fit trientis. 2) ληγατεύειν ad. L6. 3) περ. 
υ ννῦ V. 4) ita M.: px L!. L2, L6. V. P., qui tamen d. uo- 
cem »vonícu.« p Vi F. (qui tamen oz uel ρῷ cj.) R. 5) M.: cet. 
ἐδιχῶς ἢ ἐληγ. τοσαῦτα, 6) τὸ V, Vi. R. 7) τοῦ ad. Vi. F. R. 
8) ita M. V. L1. L6. --- στὰ cet. 9) τρίτον M. 19) d. V. 11) zocj- 
σαι V. 18) ὀχτουγχίου V. Ἢ ouyx. M. (ita; male N l. Cario) 18) roig 
ad. V. 14) τρίτον M. 16) ἃ, 11, F. 16) ἃ. 11. L9. 105 
Vi. R. — 19) d. V. 19) d. V. 30) d. F. 31) ἐνστάσεως M. 
23) πόσῳ Vi. R. 
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'Sit scriptus heres, sine plures: idest. ut quarta: pars omni- 
. modo apud heredem heredesue remaneret. 1. Cum quis 
"CCCC aureorum patrimonium haberet, duos heredés ex aequis 


partibus instituit, Titium et Seium: legauit autem nominatim . 


a Titio dicens: damnas esto, Titi, illi et illi res dare, 
quae CC uel CLXXX aureorum aestimationem effi- 
ciant. a Seio autem aut nihil legauit, aut quae portionem eius 
dumtaxat in partem dimidiam minuerent, ita ut C aurei om- 
nino ei remanerent. adfuerunt igitur legatarii a Titio integra 
petentes legata: hic uero, utpote qui nihil seu minimum ]u- 
cri post detractionem legatorum reliquum habuisset, quadran- 
tem suae partis retinere uolebat, idest L aureos.  oppo- 
nebant autem legatarii testatorem falcidiae legi satis fecisse, 
cum non amplius dodrante legatis erogauisset; Titius uero, 
uti dictum est, suae partis quadrantem retinere uolebat. id 
cum esset quaesitum, placuit singulos sibi relictorum quadran- 
tem retinere posse, nec quia integer semis uel quadrans apud 
Seium manserit, ideo prohiberi Titium quominus sibi relicto- 
rum quartam partem retineat. omnes enim heredes sibi re- 
.lictorum quartam partem saltem accipere. oportet. 2. Cum 
uero dixerimus quadrantem bonorum defuncti heredi esse 
Seruándum, quaeri potest quando testatoris bonorum quanti- 


6 
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καιρῷ σιοπεῖσῆαι δεῖ πόφῃ «ἐσείν; πότερον ἐν τῷ «app τῆς 
τελευτῆς ἢ ἐν τῷ χαφρῷ τῆς δὐϊφηρθ; xal μᾷλλοων ἤρεσε τὰν 
κριρὸν 1) σχηπεῖσϑαι τῆς τελευτῆς τοῦ testátorog: οὐχοῦν μέγρε 
τῆς aditíonos εἴτε γέγονέ τις ζημία xal μείωσις τῶν πραγμά- 
δ των, εἶτε ηὐξήϑη ἣ περιουσία τοῦτο τοὺς ληγαταρίους, ὅσον 
ἀπὸ τοῦ Falcidíu, οὔτε ξημιοῖ") οὔτε εὐεργετεῖ, ἀλλὰ τῶν δύο 
τὰ ἀποτελέσματα, μειώσεως φημὶ καὶ αὐξήσεως, 6 χληρονώμος 
ὀπιγνώσοται. οἷαν ὡς ἐπὶ ϑέματος" εἶγέ τις ἑχατὸν νωμισμάτων 
περιουσίαν" ἐληγάτευσβν p νομίσματα xol πρόδηλον ὅτε fp- 
10 norte!) τῷ “κληρονόμῳ, ὡς) ἀπὸ τοῦ Falcidíu, παραχατασχεῖν 
χα νομίσματα.) τουτέστι τὸ τέταρτονδ). ὁπερτεϑείσης τῆς 
aditíonos, συνέβη διὰ τῶν hereditaríen οἰχετῶν προςπορισϑῆ- 
ναί τινα τῇ χληρονομίᾳ ?) ἔτεχον ϑεράπαιναι ἢ γονὴ ϑρεμμώτων 
γέγονε xai") τυσαύτῃ προςγέγονεν αὔξησις τῇ χληρονομίᾳ ὥςτε 
15 τὸν χληρονόμον) δύνασθαι ἔχειν τὸ cétaprov?) xai μὴ ypetav 
ἔγειμ 1?) «φῇ Faloidíu. ἀλλ᾽ ἐπειδὴ ἤρεσε τὸν χαιρὸν σχοπεῖσϑαι 
τῇς τελευτῆς, τούτῳ δὲ ἥρμοζεν 6) Falcídios, ἢ ἐν μέσῳ 
γενυμένῃ προςϑήχῃ τοῖς πράγμασιν ὠφελεῖ τὸν χληρονόμον. 
αὐτὸς yàp!?) οὐδὲν ἧττον τῶν p νυμισμά των 3) τὸ- τέταρτον 14) 
20 παραχαϑέξει, ἔξωϑεν ἔγων ἐν χέρδει τὰ προςτεϑέντα. τραχ- 
ταΐσωμεν δὲ τοῦτο χαὶ ἐχ τοὺ ἐναντίου. ἔγων τις ἑχατὸν νο- 
μισμάώτων περιουσίαν ἐληγάτευσεν οε 15) xal πρόδηλον 5) ὅτι οὐχ 
ἐδεῖτο τῆς ἀπὸ τοῦ Faleidíu παραχατασχέσεως ὁ χληρονόμως 
ἔγων ἢ ἀπὸ") γνώμης τοῦ testátoros. μετὰ δὲ τὴν αὐτοῦ 
25 τελευτὴν πρὸ τῆς aditíonos, ἐμπρησμοὺ γενομένου, otxíag συ- 
νέβη hereditarías χαυϑῆναι.5) ἢ ναυαγίου γενομένου ἀπώλετο 
πράγματα hereditária 9) 7?!) ἐτελεύτησαν οἰχέται χλῃρονομιαῖοι, 


l)rg χαιρῷ V. 3) βλάπτει1,6, ὃ) --ἰε G. —os V. L6. 4) ἃ. Vi. L6. R. 
5) M. V. L6.: τὰ xe v»0 Li, F.: xe Vi. R. 696) τρέτον ad. M. Ἢ) ἁ. Ε΄. 


8) xà5pov V. 9) rpírov ad. M. 10) ἔχ. vp. V. 15) d. M.: 
—Gg8y ὁ g. V. 1) dààV. 15d.Li L3.Le. 14) τρέτον ad. M. 
35) vy? ad. 121. L3, 16) πρόδιχα V. 11) τὸ ἀνῆχον αὐτῷ V. τὸ 
τέταρτον Vi. R. 18) τῆς ins. V. 19) οἰχίας ἐρεδιταρίας Vi. R., 
qui rel. de. 30) τὸ πρᾶγμα νερεϑδιτάριον V. 2) d. M. 1,1. 


L?. L6. 


— 985 — 


tas apectari debeat, utrum mortis tempore an aditionis, οἱ 
.magis placuit eam testetoris mortis tempore spectari: itaque 
usque ad aditionem :si quid dammi :acciderit. rerumque di- 
mjnutio siue aucta sint bona, id legatariis quod ad falcidiam 
neque nocebit neque proderit; set utriusque, deminutionis 6 
nempe et incrementi, effectus heres sentiet αὖ ecce: habe- 
bst quis C aureorum patrimonium; C legauit: liquet posse 
heredem ex lege falcidia XXV aureos retinere, idest qua- 
drantem. dilata aditione, quaedam per seruos hereditarios 
hereditati sunt quaesita; uel enim ex partu ancillarum, uel 10 
ex fetu pecudum tantum adcessit hereditati, ut heres qua- 
drantem .sibi habere possit, neque faleidia opus sit. set cum 
placuerit mortis tempus esse spectandum, tunc autem tem- 
poris falcidia opns fuerit, quod interim accessit heredi pro- 
Herit: ipse enim nihilominus quartam C aureerum partem Te- 15 
tinebit, etcetera quae accesserunt lucro habebit. ex diuerso 
id quoque dispiciamus: cum quis C aureorum patrimonium 
haberet, LXXV legauit: patet non oportere ex falcidia here- 
«em quartam partem retinere, cum eam ex uoluntate habeat 
testatoris. post 'huius autem mortem ante aditam heredita- 20 
tem aedes hereditariae incendio absumptae sunt, aut naufra- 
gio res hereditariae perierunt aut serui hereditarii mortui 
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ὥςτε τὴν χληρονομίαν 1), eig?) χε ἐλαττωϑῆναι xal εἰς o& πε- 
ριστῆναι νομέσματα ἢ) χαὶ εἰς ἐλάττονα, τουτέστιν εἰς") o- 
προσιὼν ὅ) ὁ χλῃρονόμος ἀναγχάζεται ἀχέραια 5) τὰ ληγάτα xa- 
ταβαλεῖν, xarà γὰρ τὸν χαιρὸν ἢ τῆς τελευτῇς τοῦ testátoros?) 
6 ὡς Éywvy?) ἀπὸ γνώμης αὐτοῦ τὴ τέταρτον, τῆς βυηϑείας 19) 
οὐχ ἐδεῖτο τοῦ Falcidíu. ὥςτε οὖν ἐπὶ roD!) τοιυύτου ϑεμα- 
τισμοῦ ἢ οὐδὲν κερδαίνει ἢ ἐσδ᾽ ὅτε xai ζημιοῦται. xal μεὴ 
ἀγαναχτείτω 13)" ἐξὴν γὰρ αὐτῷ τὴν τοιαύτην διαφυγεῖν βλάβην 
μὴ aditeüonti. xai τοῦτο παρεσχεύαζε τοὺς ληγαταρίους εἰδό- 
10 τας ὡς ἐχείνου παραιτησαμένου τὴν χληρονυμίαν οὐδὲν αὐτοῖς 
ἐχ τῶν ληγάτων 18) προςγίνεται, συμφωνῆσαι μετὰ τοὺ χληρονό- 
poo, ὥςτε μέρος τι λαβεῖν αὑτοὺς τῶν χαταλελειμμένων. χαὶ 
ὅπερ ὃ Falcídios οὐχ ἐδέδου, τοῦτο ἣ μέϑυδος παρεῖχε τῷ χλη- 
ρονόμῳ M) διὰ τὸ ἀπειλῆσαι repudiatíona. 8. 4)'7 δὲ ποσότης s. 
15 τῆς περιουσίας οὕτως σχοπεἴται" δεῖ γὰρ ἐξαιρεϑῆναι"5) τὰ ἐπο- 
φληϑέντα ὑπὸ toU τελευτήσαντος xal τὴν περὶ τὴν χηδείαν δα- 
πάνην xal τὰ τιμήματα τῶν ἐλευδϑερωϑέντων οἰχετῶν xai λοι- 
πὸν τὸ ὑπόλοιπον σχοπεῖν ὁπόσων ἐστὶ (τοῦτο γὰρ νομίζεται 
εἶναι.) χαϑαρὰ οὐσία) xol ταύτης τὸ ὁ τέταρτον παραχατέχειν. 
20 οἷον ὡς ἐπὶ ϑέματος" ἐτελεύτησέ τις ὦ νομισμάτων περιουσίαν 
- ἔχων 17), ληγατεύσας τετραχόσια " ἐγρεώστει δὲ creditorsi e, ov 
νομισμάτων ἦσαν οἱ ἐλευϑερωϑέντες οἰχέταε, 18) πεντήχοντα 
ἐδαπανήϑη περὶ τὴν αὐτοῦ ταφὴν 9), ὡς ὑπολιμπάνεσϑαι υ3))" 
ὀὐχοῦν ὡς ἀπὸ v9) ἑχατὸν 3) ὀφείλει παραχατέγειν, οὐγ ὡς 
35 ἀπὸ « διαχόσια διὰ τὰς γενομένας, ὡς εἴρηται, ἐξαιρέσεις. 
ὥςτε οὖν τὰ μὲν τρία μέρῃ δοϑήσεται τοῖς ληγαταρίοις 33) χατὰ 
ἀναλογίαν 3), τὸ δὲ Ó, τουτέστι p μενεῖ παρὰ τῷ χληρονόμῳ. 


1) τὸν χληρονόμον V. 3) ἃ. M. L1. L2, qui l. χε ννῦ. 8) d. M. 


4) d. M. 5) περὲ ὧν M. 6) ἀχεραιότατα M. --τητα V. T) x. 
t. xatp. yàp V. 8) τῆς τοῦ τεστ. TsÀ. Vi. F. R. 9) εἶχεν ὡς 
deleto Vi. R. 10) xai ad. Vi. R. 11) d. F2, 13) --τεῖν ὡς M. 
13) τοῦ A—ovu Vi. 14) τοῦ xÀ- uou Vi. R.: περιεῖχε τοῦ xÀ—ou L6. 
15) ὅπεξ. V. 16) addidi cum M. 1,6. Vi. R. 17) M.: cet. £y. 
περ.: mox ἐληγάτευσε L6. 16) M. L1. L.: cet. o£ δὲ [d. V] ἐλ. 
olx, 3o. pv ννῦ. 19) M. 1,1, L2.: cet. àdaz. rspi τὴν adt. cag. 
y. χηδείαν 1,68. 30) ἤγουν αὐτὸ τὸ ληγάτον ad. L6. Vi R. 31) νο- 
μισμάτων ad. V. 23) d. V. 25) λιγάτοις V. 34) d. V. 


&) Proch. 32, 4 
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sunt, ita ut hereditas XXV aureis decresceret, atque ad LXXV 
reducetur, aut etiam ad LXX tantummodo. heres si adeat, 
cogitur integra legata soluere; testatoris enim mortis tem- 
pore utpote qui ex eius uoluntate quadrantem haberet, fal- 
cidia non indigebat. itaque eiusmodi casu aut nihil lucratur 
áut etiam damnum sentit; neque eum grauiter ferre oportet: 
licebat enim ei hoc uitare incommodum non adeunti: quo 
factum esset ut legatarii probe scientes, illo repudiante, nibil 
sese ex legatis consecuturos, pactum inirent cuim herede, sese 
parte tantummodo relictorum legatorum fore contentos. et 
quod falcidia non tribuisset, id artificio heres optinuisset, cum 
. 86 repudiaturum diceret. 3. Bonorum quantitas ita specta- 
tur. deducitur enim aes alienum testatoris, funeris expensa 
atque pretia manumissorum seruorum: deinde spectatur quan- 
tum reliqui supersit (id enim purum patrimonium intellegi- 
tur) atque eius quadrans retinetur. ut ecce: decessit qui- 
dam, qui DCCC aureorum patrimonium haberet: CCCC le- 
gauit: creditoribus CC debebat: OL aestimatio erat seruorum 
manumissorum: L in eius funus sunt erogati; supersunt ergo 
CCCC, atque ut ex CCCC C sunt retinendi, non sicuti ex 
DCCC, CC. ita dodrans legatariis debitur; quadrans, i. e. 
aurei C, apud heredem remanebit. cum quis CCCC aureo- 
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ἔχων τις ] νομισμάτων περιουσίαν χαϑαρὰν. υ υ ἐληγάτευσε- τὸ 
à!) δεῖ παραχατέγεσϑαι3). τέ δὲ ὅτι ἐληγάτευσε ty; τὸ ὄγδοον 
ἐνταῦϑα παρατεχέσϑω ἮΝ ὄγδοον τῶν υ τὰ y' ἔχει οὖν ὁ xàg- 
povíápeg ix*) γνώμης μὲν τοῦ διαϑεμένου v, ἐχ toU νόμου δὲ 
ἕτερα ν, ἅπερ συνίστῃσι τὴν τοῦ τετάρτου 5) ποσότητα. εἰ δὲ 
φ ἐληγάτευσεν ἔχων υ ἐν περιουσίᾳ (ἐληγάτευσε δὲ τὰ 9 
οὕτως" Prímw o Secündy po Tertío Quárto Quínto*) ἀνὰ p), 
τέως δεῖ τὸ περιττὸν ἐξαιρεϑῆναι. τουτέστιν ἑνὸς ἑχάστου λη- 
γάτου μειωϑῆναι τὴν πέμπτην μοῖραν, ὡς ὑπολιμπάνεσϑαι Éxd- 
στῳ ληγαταρίῳ x νομίσματα. λοιπὸν ὡς ἀπὸ τοῦ Falcidíu πα- 
ραχατέγει) ὃ χλῃρονόμος ἀπὸ ἑνὸς ἑχάστου ληγαταρίου ἀνὰ x 
νομίσματα, χαὶ αὑτὸς μὲν ἑαυτῷ περιποιήσει τὰ ρ, τουτέστι τὸ 
ὃ, τῆς οὐσίας " ἕξουσι δὲ οἱ ε ληγατάριοι, οἷς ἀνὰ ἑχατὸν ἐλη- 
γατεύϑη, ἀνὰ ξ νομίσμαϑαϑ). 


De fideicommissariis hereditatibus. 3) Titulus 23. 


Einóvteg περὶ τῶν ληγάτων vüvy!) μετέλθδωμεν εἰς τὰ fi 
deicómmissa.!?) τῶν fideicommíssen τὰ μέν ἐστιν ἰδιχὰ, τὰ 
δὲ χαϑομάδα"' δεῖ δὲ xarà πρώτην τάξιν περὶ τῶν χαϑομάδα 
διαλεγϑῆναι xol οὕτως ἐλϑδεῖν ἐπὶ τὰ ἰδιχά. 1. Τέως δὲ axo- 
πήσωμεν περὶ τῆς ἀργαιογονίας αὑτῶν. ἀνυπόστατά πάλαι 


20 πάντα ὑπῇρχε8) τὰ fideicómmissa* οὐδεὶς γὰρ ἄχων ταῦτα 


χατέβαλεν 15) ἐχείνοις οἷς ἠξιώϑη 1) παρασχεῖν. ἐπενοήϑη δὲ 


1) τέταρτον τρίτον M. 3) τουτέστι p Vi. R. ad. 8) δεῖ 
παράχατέχεσϑαι Vi, Β. 4) ἀπὸ Vi. Β. δ) τρίτου ad. M. — 5) scripsi 
ad fidem L!. et partim M.: »quíntg« de. V. F. 7) àyráca V. 
8) —eo M. 3) d. Vi. R. 10) περὲ τῶν πίστει [d. F.) χαταπι- 
στευομένων χληρονομιῶν M. 1,1. L2. V. F.: περὶ τῶν ἐν πίστει χατα- 
λιμπανομένων χληρονομιῶν [hucusque L$.] xai τοῦ ϑεσπίσματος tpsfisà- 
λιανείου Vi. R. 11) d, V. 13) τὸ gió —oy V. 13) —»vov 
Vi. R. 14) —44ey V. 15) —ó»cav V. 


μι 
» 
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rum haberet patrimanium purum, CCCÓO legauit: (C anrei 
sunt retinendi. quid si COCL legauit? .octaua pars retine- 
bitur; octaua pars autem OCCC L. habet igitur heres ex te- 
statoris uoluntate L, ex lege alios L, qui simul quadrantem 
efficiunt. si D legauit cum CCCC patrimonium habuisset 5 
(legauit autem D hoc modo; Primo C, Secundo C, Tertio 
Quarto Quinto singulis C), ante omnia quod superest deduci. 
tur, idest singulis legatis quinta pars aufertur ita ut singu- 
lis legatariis LXXX aurei maneant. deinde ex falcidi& heres 
retinebit ex singulis legatariis uicenos aureos sicque sibi C 10 
&ureos quaeret, idest quadrantem hereditatis. habebunt autem 
singuli legatarii, quibus centeni aurei relicti fuerunt, aureos 
Sexagenos. 


De fideicommissariis hereditatibus. Titulus 283. 


Cum de legatis tractauerimus, ad fideicommissa transea- 
mus, quorum alia singularia sunt, alia uniuersalia. δὲ prius 15 
de hereditatibus fideicommissariis dispiciamus, deinde de sin- 

1. gulis rebus per fideicommissum relictis uidebimus, 1. Et in 
primis de eorum origine dispiciamus. olim quidem in- 
firma omnia fideicommissa erant; nemo enim inuitus ea iis 
praestare cogebatur, quibus rogatus fuerat. origo autem fi. 20 


10 


15 
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ἐντεῦϑεν τὰ fideicómmissa.8) συνέβαινε πολλάχις ῥωμαῖον τε- 
ἀευτᾶν ἔχοντα συγγενεῖς peregrínus, οἷς ἢ) οὐδὲ χληρονομίαν 3) 


οὐδὲ ληγάταϑ) χαταλιμπάνειν ἐξῆν) διὰ τὸ διαφόρου 5) πολε- 


τείας εἶναι. ἐχώλει τοίνυν οὗτος ῥωμαϊῖόν τινα, ὃς ἠδύνατο 
αὐτῷ 5) λεγέσϑαι χλῃρυνόμυς ἐχ διαϑήχης εὔνουν ὄντα xol πι- 
στὸν ἐσύμενυν, xol αὐτὸν μὲν ἔγραφε χλῃρονόμον, ἠξίου δὲ 
αὐτὸν ἐχτὸς τῆς διαϑήχης, ὥςτε ἢ πᾶσαν τὴν χληρονομέαν 7) 
μέρος αὐτῆς ἢ xal ῥητὰ πράγματα τῷδε τῷ peregríng dzo- 
χατασταστῆσαι, xai ἐν τῇ τοὺ scriptu χληρονόμου ἀπέχειτω 
ἐξουσίᾳ, πότερον βωύλεται ταῦτα δοῦναι ἢ οὔ. οὐδεὶς γὰρ vo- 
μου σύνδεσμος ἦν ὁ τυῦτο ποιεῖν αὐτὸν ἢ ἀναγχάζων, ἀλλ᾽ ἐχϑ) 
μόνης τῆς πίστεως xai αἰδοῦς τῶν παραχληϑέντων ἤρτητο 
ταῦτας, ἀμέλει xai ἐντεῦϑεν fideicómmissa προσηγορεύϑη 3) 
τουτέστι τὰ 10) τῇ πίστει χαταπιστευϑέντα. ἀλλὰ ταῦτα μὲν 
χατὰ τοὺς παλαιοτάτους 1}) γρόνους. μετὰ δὲ ταῦτα πρῶτος 13) 
Aügustos ὁ βασιλεὺς ἅπαξ xal δὶς παραχινηδϑεὶς 15) διὰ τὸ ya- 
ρίεν τῶν, οἷς ταῦτα χατελέλειπτο, *) peregrínon δηλαδὴ ὄντων 15) 
(ἦν γὰρ ἐσδ᾽ ὅτε αὐτῷ γνώριμα 15) τὰ τοιαῦτα πρόσωπα ἢ xol 
τιμῆς ἄξια διὰ τὴν προσοῦσαν αὐτοῖς παίδευσιν ἢ xai ἕτερόν 
tt πλεονέχτημα) 31) xai, ἐπειδὴ πολλάχις χατὰ τῆς αὐτοὺ σωτη- 
ρίας ὀρχωδϑέντες.8), τοῦ Ópxou χατεφρόνησαν οὗ χληρονόμοι ἢ 
διὰ μεγίστην ἀπιστίαν 9) (ἐσδ᾽ ὅτε γὰρ ἠξιώϑηῃ τις πλούσιος 
ὧν πενιροῖς παισὶ xai σφόδρα νέοις ἢ xa) γεγηραχόσι τοὺ τε- 


; λευτήσαντος γονεῦσιν ἀποχαταστῆσαι, εἶτα τὴν πίστιν παρέβη)" 


τοῖς ὑπάτοις οὖν ἐχέλευσε τὴν οἰχείαν αὐϑεντίαν ϑεῖναι μέσῃν 
xol χαταναγχάσαι 3) τὸν ἀξιωδϑέντα ποιήσασϑαι τὴν ἀποχατώ- 
στασιν. τοῦτο δὲ δίχαιον νυμισϑὲν χαὶ γαρίεν παντὶ τῷ δήμῳ 


1) οὐχ ἐξῆν ins. Vi. R. 3) —vópoy V. |. 8) —ráptoy V. 
4) d. Vi. R. 5) ἀδιαφ. M. Lit. 6) --τοῦ L1. L2. V. Vi. R. 
7) d. Vi. R. 8) d. Vi. R. 9) —eóovrat V. 10 d. Vi. R 
81) -- αιοὺς V. 12) —coy Vi. R. 13) χεν. Vi. R. M) --λει- 
πται V. --λείφϑη Vi. R. 15) d. F. 16) --σμα F. 17) 3 ins. 
Vi. R. 16) —cog Vi. 19) ἀγαπήν V. 30) dyayx. Vi. B. 


a) G. 2, 284. 285. 
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deicommissorum haec fere fuit. saepius contingebat ciuem 
romanum mori, qui cognatos peregrinos haberet, quibus ne- 
que hereditates neque legata relinquere licebat, cum alius 
essent ciuitatis.  instituebat ergo ciuem romanum quendam 
sibi beneuolum, qui testamento heres fieri posset, cuius fides 
Sibi esset probata; rogabatque eum extra testamentum ut 
uel omnem hereditatem uel eius partem uel certas res illi 
peregrino restitueret. in scripti autem heredis arbitrio erat 
utrum solueret necne, cum nullum esset iuris uinculum, quo 
ad hoc adstringeretur; set fide tantum atque pudore eius qui 
rogabatur haec continebantur. et ideo fideicommissa appel- 
lata sunt. set haec quidem olim optinebant. postea primus 
diuus Augustus semel iterumque eorum gratia motus est, 
quibus talia essent relicta, forte quia eiusmodi personae no- 
tae ei erant, aut forte honore dignae propter doctrinam uel 
alium commodum, uel quia saepius quidam per ipsius salu- 
tem iurabant et iusiurandum contemnebant, aut ob insignem 
perfidiam, ueluti si quis diues rogatus esset defuncti liberis 
pauperibus et adhuc teneris, uel senio confectis parentibus 


restituere, et is fidem non seruaret. itaque iussit consules 20 


auctoritatem suam interponere eumque, qui rogatus fuisset, ad 
restituendum cogere. quod quia iustum uidebatur et omnino 


xarà: μιιρὴν elc iurisdietíona μετετρώπη o 9ὶς ἀνάγχην xo 
τοσαύτῃ γέγονεν ἐπὶ: τοῖς fideicommíssois σπουδὴ. ὅτι προϊόντος 
τοὺ χρόνου xal praét«r ἰδιάζων ἐπὶ.) ἀπαιτήσει. τῶν fideicom- 
mísscon?) ἐχειροτονήϑη, ὃ λεγόμενος fideicommissários. 2. 3. 
δ Μετὰ τὴν ἀργαιογονίαν τῶν fideicommísson?), εἴπωμεν περὶ 
τῶν χαϑομιάδα4). ἵνα δὲ τὸ καϑομάδαδ) fideicómmisson ἐσγύσῃ 
χρὴ χατὰ πρώτην τάξιν εἶναί τινα τὸν diréctos9) ἐν τῇ διαϑήχῃ 
γραφόμενον. χληρονόμυν ταὶ ἀξιούμενον: ἑτέρῳ' τὴν χληρονο- 
μέων ἢ ἀποχαταστῆσαι, ἐπείτοιγΒ ἄγρηστός ἐστὼ ἡ διαϑήχὴη. ἐν 
10 7 μηδεὶς. γέγραπταε χληρονόμως. ἐὰν τοίνυν γρώφω τινὰ δ) 
χληρονόμον λέγων" »Lücios Títios ἔστω μου χληρονό- 
μος, δύναμαι προςϑεῖναι xa) εἰπεῖν’ ἀξιῶ σε ὦ Lücie 
Títie?) fva ἡνέχα πρῶτον δυνηϑῆς τὴν ἐμὴν aditeáó- 
sai χληρονομίαν, ταύτην αδΐῳ Seto') ἀποδώσῃς 
lb xai ἀποχαταστήσῃς)"« δύναμαι δὲ Ὁ ἀξιοῦν τὸν χληρο- 
νόμον. xai περὶ μέρους χληρονομέας, ὥςτε ἀποκαταστῆσαι, οὐ 
βόνον 3) περὶ πάσης" χαταλιμπάνεται δὲ xat γύγωβ xa ὁπὸ afpe- 
σιν xat ὑπὸ φανερᾶς ἡμέρας, οἷον μετὰ δύο ἔτῃ τῆς ἐμῆς τε- 
Aeutzjc. 8. 'Eày δέ τις γραφεὶς χληρονόμος 4) xal ἀξιωϑεὶς 8. 
20 ἀποχαταστῇῆσαι τὴν χληρονομίαν ἀποχαταστήσῃ ταύτην͵ οὐδὲν 
ἦττον μένει χληρονόμος, ἐπειδὴ τὸ ἀσώματον αὐτῷ προσεπάγη" 
ὃ. δὲ ταύτην δεξάμενος 15) ἐν μὲν τοῖς ἀργαιοτάτοις γρόνοις 
ἀγοραστοῦ τάξιν ἐπεῖγε, μετὰ δὲ ταῦτα πότε μὲν χληρονόμου, 
πότε δὲ ληγαταρίου.8) xai εἴπωμεν ἔξωθεν 156) τὰ τοὺ ἀγορα- 
25 στοῦ. ἐπειδὴ ἄτοπον ἐνομίζετο εἶναι τὸν χληρονόμον 11) ἐπιγι- 
νώσχειν τὰ τῆς χλῃρονομίας βάρῃ, τῶν δὲ χερδῶν ἀπολαύειν 
τὸν fideicommissárion, διὰ τοῦτο ἤρεσεν εἰχονιχὴν γίνεσθαι 
πρᾶσιν 8). xai ὃ χληρονόμος ἑνὸς νούμμου «τὴν πᾶσαν ἐπίπρασχε 


1) τῇ ins. L1. Vi. F. R. 3) μόνως ins. L1. F. 8) —apíev V. 
4) fideicom. ad. L1. L6. 5$) -δος V. 6 —ctus M. —cton L1. L3. 


T) τὴν xà. ἔτ. V. 8) d. V. L6. 9) d. F. 10) d, V. Vi. R. 
11) —ooy V. 13) οὖν Vi. R. 18) uy L5. 1$ d. V. 15) δρα- 
ξάμ V. 16) xarà πρῶτον λόγον Vi. R. 17) addidi cum Vi. R. 


18) διάπρασιν V. yív. εἶχ. np. L6. 
a) Gai. 2, 252. 
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populare erat, paullatim in iurisdictionem. et iuris necessita- 
tem. conuersum. est, tantusque fauor fideicommissorum. faetus 
est, ut processu temporis etiam praetor proprius, qui fidei- 
commissis tantum ius diceret, crearetur, quem »fideicom- 
.missariume appellabant. 2. Origine fideicommissorum ex- 5 
planata, uideamus de hereditatibus fideicommissariis. in pri- 
mis, ut fideicommissum ualeat, opus est, ut aliquis recto iure 
testamento heres instituatur, atque rogetur ut. eam. leredita- 
tem alii restituat; alioquin inutile est testamentum in que 
nemo heres institüitur. cum igitur aliquem heredem scripse- 
rim »Lucius Titius mihi heres esto,« potero adicere 
rogo te Luci Titi ut cum primum possis heredita- 
tem meam:adire, eam Gaio Seio reddas atque re- 
Stituas.« Possum heredem quoque de. parte restituenda 
rogare, non solum de tota hereditate. relinquitur autem fi- 15 
deicommissum et pure et sub condicione et ex die certo, ue- 
.luti »post biennium quam mortuus fuero.« 3. Si quis heres 
institutus atque rogatus hereditatem reddere eam restituerit, 
nihilo minus heres permanet. nam heredis nomen ei adhae- 
sit. et: olim quidem qui hereditatem recepisset, emptoris loco 20 
habebatur; postea uero aliquando heredis aliquando legatarii. 
et antea de emptore uideamus. cum absurdum esse uidere- 
retur heredem quidem hereditatis onera sentire, eius autem 
lucris fideicommissarium ífrui, placuit uenditionem quandam 
imaginariam fieri: qua heres nummo uno totam uendebat he- 25 


* 


[ d 


0 
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χληρονομίαν xal τινες ἑπερωτήσεις ἐγένοντο μεταξὺ τοῦ χλη- 
ρονόμου xal) τοὺ fideicommissaríu, xat àyévovro?) oi ἐπερω- 
τήσεις »emptae uenditae hereditatis.« ἐπερώτα γὰρ 

ὃ χληρονόμος τὸν fideicommissárion οὕτως" »ὁμολογεῖς ὦ 

δ fideicommissárie ἐὰν ἀπαιτηϑῶ τι bz0*) heredi- 
taríu credítoros διδόναι μοι τοῦτο ἤγουν xal de- 
fendeüein μὲ xal περιποιεῖν μοι τὸ ἀνενόγλητον «) 
xai ἔλεγεν ὃ fideicommissários* »ὅμολογ ὥ.« ἀντεπερώτα δὲ 
xat ὁ fideicommissários τὸν χληρονόμον οὕτως" »ὧμο λογεῖς, 
10 ὦ χληρονόμε, ἐὰν ἀπαιτήσῃς") hereditárion debí- 
tora διδόναι μοι cobco ἤγουν xal éxyapety*) μοιτὰς 
ἀγωγὰς ὥςτε δυνηϑῆναί pe procuratorio nomine 
χινῆσαι ταύτας «; (τίς δέ ἐστι procuráter προϊόντες μαϑῃ- 
σόμεϑα). χαὶ ἔλεγεν ὁ χληρονόμος" νὁμολογῶε. 4. ᾿Αλλ’ 

15 ἐπειδὴ τούτων οὕτως ἐγόντων ὃ χληρονόμος σπουδάζων διαφυ- 
γεῖν 109) διχαστήριον δύο περιέπιπτε δέχαις " ἠναγχάζετο γὰρ δι- 
χάζεσϑαι πρὸς τὸν hereditárion credítora χαὶ πάλιν χινῆσαι 
χατὰ τοὺ fideicommissaríu, ὡς ἀπὸ τῆς ἐρωτήσεως, fva λάβῃ 

- ἅπερ ἔτυγε χαταβαλὼν. διὰ τοῦτοϑ) ἐπὶ τῶν Néronos γρόνων 
20 ἐπὶ C. Trebellíiu Maxímu") xai Annéu?) τῶν ὑπάτων δόγμα 
συγχλήτου yéyovE?) τὸ λέγον ἵνα ἐὰν χλῃρονομία τινὲ χατὰ fi- 
deicómmisson 10) χαταλειρϑῇ χαὶ ἀποχαταστῇ πᾶσαι αἱ ἀγωχαὶ, 
αἵτινες 11) χατὰ τὸ πολιτιχὸν xat τὴν τοῦ νόμου ἀχρέβειαν ?) ἥρ- 
μοζὸν τῷ χλῃρονόμῳ xai χατὰ τοῦ χλῃρονόμον, αὗται ἐπὶ τὸν 

25 fideicommissárion xe? xarà τοὺ fideicommissaríu μετέλθωσιν. 
xal λοιπὸν ὃ praéter δπουργῶν τῷ τοιούτῳ δόγματι δ) utilías 


1) τοῦ ληγαταρίου ἥτοε ins. Vi. R. 3) ἐλέγοντο L6. Vi. R. 8) τοῦ 


ins. Vi. F. R. 1)' tt ad. L6. 5) —peig M. L1. 1,3, Vi. 
6) d. F. 7) scr. ex M. 1,1. 8) scr. ex L1.: d. M.: ἀνεὺς 1,3. 
xavíou V. 'Avyéogc Bas. Σενεχᾶ ad. Vi. F. R. σαυινέου L6. 9) γέγ. 
συγχλητιχὸν V. συγχλήτου L1. 1.3, L$.: de Bas. 10) —íssu M. 
11) M. στεῖσαι om. πᾶσ. 13) at Bas. 19) τοῦ v. τὴν ἄχρ. 1,1. 
1.1. τῇ τοῦ v. ἀχριβείᾳ Vi. R. M) τῷ δόγματε τούτῳ τῆς συγκχλή- 
του Bas. 


ἃ) Bas. schol. I. 689. 
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reditatem; et quaedam fiebant iüter heredem et . fideitoramis- 
sarium stipulationes emptae et/uenditae hereditatis. 
stipulabstur autem heres a fideicommissario his uerbis: »spon- 


ditor a me exegerit, id mihi praestare, aut me de 
fendere et indemnem seruare«? et respondebat fidei- 
commissarius. »8pondeo«. et contra stipulabatur fidei- 
commissarius ab herede hoc modo: »spondesne, heres, 
8i ab hereditario debitore quid consecutus fueris, 
id mihi praestare aut etiam actionibus mihi ce- 
dere ut procuratorio nomine iis experiar?« (quis 
autem procurator sit inferius proponemus). et dicebat heres: 
»8pondeo.« set in eiusmodi rerum condicióne heres, qui 
iudicium uitare studebat, in duplices lites incidebat, conue- 
niebatur enim ab hereditario creditore et rursus cum fidei- 
commissario ei agendum erat ex stipulatu, ut ea quae prae- 


. Stasset reciperaret. 4. Itaque Neronis temporibus, Trebellio 


Maximo: et Annaeo consulibus, senatusconsultum factum 
eBt, quo cautum est, ut si eui hereditas fideicommissaria re- 


 desne, fideicommissarie, si quid hereditarius cre - 


lieta atque restituta sit, omnes actiones, quae ex iuris οἰαἰ δὲ 20 


suptilitate heredi et in heredem competerent, ei et in eum 
aecomodarentur, cui ex fideicommisso restituta esset heredi- 


tas. postea autem praetor senatusconsultum subsecutus, uti- 


"Theoph. Antecess. rec. Ferrini. 81 
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ἀγωγὰς 3), τουτέστι πλαστιχὰς 3), δέδωχε τῷ fideicommissarío 
xa) χατὰ τοῦ fideicommissaríu, ὡσανεῖ χληρονόμου αὐτοῦ ὅπάρ- 
χοντος, ἵνα χινῶν λέγῃ" »οὡσανεὶ ὑπῆρχον χληρονόμος 
εἰ φαένεται τόνδε γρῆναι δοῦναιε. ἰδυὸ ἐνταῦϑα τάξιν 
b ἐπέχει χληρονόμου. ὅ. Τούτου δὲ οὕτως ἔχοντος 4), ἐπειδὴ οὗ δ. 
scriptoi χληρονόμοι πᾶσαν σχεδὸν, ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον, ἀξιού- 
μενοι τὴν χληρονομέαν ἀποχαταστῆσαι 5) ὥχνουν αἀϊεολεαί δι᾿ 
οὐδὲν ἢ ἐλάγιστον χέρδος χαὶ διὰ τοῦτο erepudiáteuon xal ἐν- 
τεῦϑεν 5) ἀπεσβέννυτο τὰ fideicómmissn, μετὰ ταῦτα ἐπὶ τῶν 
10 Vespasianü ἢ γρόνων, Πηγάσουϑ) xai Pusíonos?) ὁπατευόντων, 
γέγονε δόγμα Πηγασιάνειον V) χελεῦον τῷ ἀξιωϑέντι χληρονόμῳ 
ἀποχαταστῆσαι τὴν χληρονομίαν ἑτέρῳ V) ἐξεῖναι τέταρτον 13) 
μέρος παραχατέχειν, ὥςπερ xol ἀπὸ τοῦ Falcidiu τὴν τετάρ- 
την.8) ix τῶν ληγάτων ἐπιτέτραπται μοῖραν 3) παρακχατέχειν. 
15 xol οὐ μόνον ἐπὶ τῶν χαϑομάδα δὴ) ἀμέτρων fideicommísscn, 
᾿ς ἀλλὰ yóp15) xai ἐπὶ τῶν ἰδιχῶν ἣ αὑτὴ παραχατάσχεσις συγχε- 
γώρηται. ὅπερ γὰρ ἐν ἀμετρίᾳ 11) ληγάεων ἐστὶν ὃ Falcídios, 
τοῦτο ἐν ἀμετρίᾳ τῶν 18) fideicommísson ἐστὶ τὸ IInraatdvctov. 
μετὰ δὲ τοῦτο δὲ δόγμα ὃ χλῃηρονόμος μόνος ὁπέχειτο τοῖς 
90 βάρεσιν, οὐ μὴν ó fideicommissários. 13) μετὰ ταῦτα ἤρεσε τὲν 
fideicommissárion τάξιν ἐπέχειν ληγαταρίου partitiaríu*)). τὸ 
γὰρ παλαιὸν ἦν πέμιπτον γένος ληγάτου xol ἐλέγετο »parti- 
iíone, χατελιμπώνετο δὲ τοῦτον τὸν τρόπον" » Titius?!) heres 
esto partitoque hereditatem meam cum Seio parte dimi- 


1) οὐτιλίαν d—3» Bas. 38) πλαγιαστιχὰς L6. Vi. F. R. 3) —e 
Vi. R. 4) Ky. οὔτ. V. δὴ ἀποχαϑιστᾶναι τὴν xA. Bas, 8) διὰ 
τοῦτο Bas. T) scripsi ex M. 9) om. V. 9) M. L1. 
10) —ayó» Bas. 11) ἔτ. τὴν χὰ. L1. 1,3. V. de Bas. 13) τρί- 
voy M.: τὸ ὃ Vi. F. R. τὸ μέρος ὃ Bas, qu. ad. »νῦν dà ye. 18) τρί- 
τὴν M. 14) μ. ἐπ. Vi. F. R. 15 —do» V. 16 d. V. Vi. R. 
1T) ἐπὶ τῆς —(a; τῶν Bas. 18) ἐπὶ τῶν ἀμέτρων Bas. 19) ἀλλὰ 
om, cum M. V. 0) scripsi cum M. 1,1. L2, V. L6.: »παρτιαρίουε edit. 
ἤτοι ἡμισυμερίτου ἤγουν ἥμισυ μέρος λαμβάνοντος ad, Vi. R. (cf. F3. 561): 
tout. ἡμισυμερέτου 1,8. 31) mihi ad. Vi. Β. 


σι 


les actiones idest par factionem ei et in eum, qui hereditatem re- 
ceperit, quasi heres esset, dare coepit, unde ita agens intendat: 
»Si heres essem, tum si hunc dare oporteret!)e: en 


.igitur quomodo heredis loco habeatur. 5. Cum ita res se 


haberent, quia scripti heredes plerumque fere rogati totam 
hereditatem restituere, ob nullum aut certe minimum lucrum 
adire recusabant, hereditatesque repudiabant atque ob id ex- 
tinguebantur fideicommissa, postea Vespasiani temporibus, 
Pegaso et Pusione consulibus, senatusconsultum pegasianum 
factum est, quo cautum est ut ei, qui rogatus esset heredi- 
tatem alii restituere, perinde quartam partem retinere liceret, 
atque lege Falcidia ex legatis quadrantem retinere concedi- 
tur. neque tantum ex fideicommissariis hereditatibus set 
etiam ex singulis rebus per fideicommissum relictis eiusmodi 
retentio concessa est. quod enim in immodicis legatis lex 
Falcidia est, id in immodicis fideicommissis est senatusconsul- 
tum pegasianum. post quod senatusconsultum heres tantum 
onera sustinebat, non etiam qui hereditatem receperat. set 
placuit deinceps hunc legatarii partiarii loco haberi. erat 


15 


enim hoc antiquitus quintum legatorum genus, quod et par- 20 


titio dicebatur atque ita relinqui solebat: » Titius heres 
esto partitoque hereditatem meam cum Seio parte 


1) Cf. Gai. 4, 84. 


81* 
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dia«.!) λοιπὸν οὖν ἐγένοντο ἐπερωὼτήσεις μεταξὺ αὐὁτῶν 
τοιαῦται. ὃ χληρονόμος ἐπηρώτας) τὸν ληγατάριον οὕτως" 
»ὁμολογεῖς, ὦ ληγατάρε, ἐὰν ἐναγϑεὶς χαταβάλω 
x νομίσματα, τούτων pot διδόναι τὸ ὕμισυ; « xal ἔλε- 
ὅ yev: »ὁμολογῶ.ε καὶ πάλιν ὃ ληγατάριος ἐπηρώτα τὸν χλη- 
povópovy* »ὁμολογεῖς ἐὰν λάβῃ παρὰ hereditaríu de- 
bítoros x νομέσματα διδόναι μοι τὸ ἥμισυ, τουτέ- 
στιν ἐ:ε xal ἔλεγεν" »ὁμολογῶ.ε xal ἐχαλεῖτο f τοιαύτῃ 
ἐπερώτησις »partis et pro parte.  xaj* χατὰ μἰμῃσὶν 
10 τοῦ partitiaríu ληγαταρίου ἣ ἐπερώτησις προεχώρει μεταξὺ 
. τοῦ χληρονόμου xai τοῦ fideicommissaríu xat ἐπηρωτᾶτο ὃ fidei- 
commissários ἢ) οὕτως" "ὁμολογεῖς, ὦ fideicommissárie, 
ἐὰν ἀπαιτηϑῶ μ νομίσματα ὑπὸ credítoros heredi- 
taríu διδόναι μοι τὰ À;« xad ὃ χληρονόμος ἐπηρωτᾶτο πὸ 
15 τοὺ fideicommissaríu* »ὁμολογεῖς, ὦ xàgpovópe, ἐὰν 
παρὰ hereditaríu debítoros p λάβῃς νομέσματαϑ), 
διδόναι μοι τὰ À«; χαὶ ἔλεγεν. »ὁμολογῶς«. χαὶ τούτῳ 
τῷ τρόπῳ ληγαταρίου τάξιν ἐπεῖχεν") ὁ χαϑομάδα Βαοὶ- 
commissários, xat ἔδει χοινὸν εἶναι μεταξὺ τοὺ fideicom- 
20 missaríu xa) τοῦ  xAgpovópou ἀναλόγως τὸ χέρδος xal") 
τὴν ζημίαν. xal ἐλέγοντο ai τοιαῦται ἐπερωτήσεις »partis!!) 
et pro parte.« 6. ὥςτε οὖν δεῖ συνελόντας εἰπεῖν εἰ μὲν "ὃ 6. 
οὐγχίας 13) ἢ xal ἐλάττονα ποσότητα ὃ χληῃρονόμος ἀξιοῦταε 8) 
ἀποχαταστῆααι") τῷ fideioommissaríop xa? ἔγει παρ᾽ ἑαυτῷ 
25 ἀπὸ γνώμης τοῦ testátoros τὸ τέταρτον ἢ χαὶ πλέον τοὺ τε- 
táprou, τότε ἀπὸ τοῦ Trebellianíu!5) δόγματος γένεται ἀποχα- 


1) et cum Seio hereditatem diuidito in dimidiam portionem Vi. R. 
Tout. Tírtog ἔστω μου [d. V. L6.] χληρονόμος xal μεριζέσϑω μετὰ Setu 
τὴν [ἐμὴν V.] χληρονομίαν xarà τὸ ἥμισυ μέρος ad. libri. ed. 3) ἐγέ- 


vero ἐπερώτησις V. 3) -- ταῦτα V. 4) —1*os V. 5) τὰ 
ad. Vi. R. 6) M. : cet. olov: de Vi. R. 7) ἐπηρώτα τὸν φιό- 
--ον Vi. R. 9 M. L1. L2. L6.: cet. v»? 4. 9) ἐπ. τάξ͵ L1. Vi. 
F. R. 10) xarà V. 11) ex parte Vi. R.: ἐξπκάρτις hic et 
semper L6. 13) ---ἰιῶν V.: συνελόντας scripsi ex M.: cet. —óvra, 
18) 3&(ou M. (an ἠξιοῦτο ὃ). M) ὅποχ. Vi. M) L1: Trebel- 


lianü M.: set alias semper —to—: Τρεβελλιανείου V. P. cum edit. 
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dimidia.« ceterum autem stipulationes eiusmodi inter eos 
fiebant. heres ἃ legatario sic stipulabatur: »spondesne 
legatarie, si conuentus XX aureos soluero, X mihi 
dare«? et respondebat: spondeo. quae stipulatio »par- 
tis et pro parte« uocabatur. ad similitudinem igitur par- 
tiarii legatarii stipulatione inter heredem atque eum, cui fidei- 
commissum restituebatur, intercedebat. et stipulabatur heres 
hoc modo: spondesne, fideicommissarie, si XXXX 
aureos a me creditor hereditarius exegerit, XXX 
mihi dare«? et is qui fideicommissum acceperat rursus ab 
herede ita stipulabatur: »spondesne, heres, si a debi- 
tore hereditario XXXX aureos fueris consecutus 
* XXX mihi dare?« et aiebat heres: »8Spondeo«. οἱ ita 
legatarii loco habebatur qui per fideicommissum hereditatem 
acceperat, atque lucrum et damnum inter eum atque heredem 
pro rata commune esse oportebat. et dicebantur huiusmodi 
. Stipulationes » partis et pro parte« 6. Itaque, ut bre- 
uius dicam, si quidem dodrantem aut etiam minus heres ro- 
gatus sit restituere, et quadrantem ex uoluntate testatoris 


10 


retineat, aut magis quam quadrantem, tum ex senatusconsulto 20 


trebelliano restitutio fit. et in dodrantem quidem is qui fi- 
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τάστασις. xol εἷς μὲν τὰ y μέρη ὃ fideicommissários utilíos 
ἐνάγει χαὶ ἐνάγεται, ἢ) εἰς δὲ τὸ τέταρτον μέρος ὃ χληρονόμος 
ἀϊγδοΐωβ xai ἐνάγει xal ἐνάγεται. εἰ δὲ πλέον τῶν ὃ οὐγχιῶν, 
οἷον 1 ἢ ta, ἢ3) χαὶ πᾶσαν τὴν περιουσίαν ὃ χληρονόμος ἠξιώϑη 

5 ἀποχαταστῆσαιδ) xai οὐχ εἶγεν ἀπὸ γνώμης τοῦ testátoros τὸ 
ὃ xai γώρα ἐδίδοτο τῷ πηγασιανείῳ δόγματι, 4) ὃ μὲν χληρονό- 
μος ἅπαξ aditeüsas οἰχείᾳ γνώμῃ (διὰ τί δὲ εἶπον »olxceíq 
γνώ μῃ « προϊόντες μαϑησόμεϑα) εἴτε παρεχράτησε τὸ δ5) εἴτε 
οὐχ ἡβουλήϑη παραχρατῆσαι, αὐτὸς ὃ χληρονόμος πάντα Dg 
10 στατοῦ) τὰ hereditária βάρη. ἀλλ᾽ εἰ μὴ παρεχράτησε τὴ O7), 
ἐγίνοντο μεταξὺ αὐτοῦ xai τοὺ fideicommissariu αὖ partis et) 
pro parte ἐπερωτήσεις χατὰ μίμησιν τοῦ χληρονόμου xal τοῦ 
partitiaríu ληγαταρίου" εἰ δὲ πᾶσαν ἀποχατέστησε τὴν χληρο- 
νομίαν ἤργει τὸ Trebelliánion, ἐπειδὴ oby ἑώρα τὸ ὃ τῆς 
15 οὐσίας ἀπὸ γνώμης τοὺ testátoros ὃν παρὰ τῷ χληρονόμῳ. ἤρ- 
yet xa) τὸ πηγασιάνειον, οὐδὲ γὰρ ἡβουλήϑη παραχρατῆσαι xai 

. διὰ τοῦτο οὐδὲ ἐγίνοντο ai partis et?) pro parte ἐπερωτήσεις. 
λοιπὸν οὖν πάσης σχολαζούσης βοηϑείας, ἐγίνοντο ἐπερωτήσεις 
»emptae uenditae hereditatis.«!9) ταῦτα) μὲν $vixa 
20 τις ἑχὼν προσέλθῃ τῇ χληρονομίᾳ. εἰ δέ τις παραιτήσηται τὸν 
χλῆρον ὕποπτον λέγων εἶναι13) τὴν χληρονομίαν διὰ τὸ 18) ἐπι- 
ζήμιον, περιέχεται τῷ ΠΖἠγασιανείῳ δόγματι, ὥςτε προσιέναι τὸν 
."fideicommissárion τῷ  praétori xa) τὸν praétora χελεύειν τῷ 
χληρονόμῳ aditeüsai xal τὴν πᾶσαν ἀποχαταστῇῆσαι τῷ fidei- 
26 commissaríg!*) χληρονομέαν. xai εἰς δλόχληρον μεϑίστανται αἱ 
ἀγωγαὶ ἀπὸ τοὺ χληρονόμου ἐπὶ τὸν fideicommissárion xai 
xatà!*) fideicommissaríu, ὥςπερ εἰ ἀπὸ τοῦ Trebellianíu γέ- 
yovev ἣ ἀπυχατάστασις. χαὶ ἐν τούτῳ τῷ ϑέματι συνδρομὴ 
γίνεται τῶν δύο δογμάτων" xai τὸ μὲν Πηγασιάνειον ἀναγ χάζει 


1) M. L1. L2. V.: ἐνάγει xai ἐν. οὖτ. Vi. F. R. 3) d. 1.1, 
3) τῷ φιδειχομμισσαρίῳ 1,8, Vi. R. δὰ. 4) M.: cet. τὸ δ᾽ y. ἐδίδ. τῷ x. 
ὃ. xai x. τ. À. δ) τρίτον M. 6) —ra« Vi. Ἢγ Μ.  $)xa 
Vi. R. 9) xai Vi. R. 10) of empt. xai u. h. Vi. R. 11) xai 
vt. V. — 13) M.: cet. εἶν À.: paullo ante παραιτεῖται Vi. Β. 19) d. M. 
M) τὴν 1,8, 15) τοῦ ins. Vi. R. 


deicommissum recepit. utilibus actionibus experitur atque con- 
uenitur, in quadrantem autem heres directis actionibus et ex- 
peritur et conuenitur. :at si plus quam dodrantem, ueluti 
dextantem uel deuncem , uel etiam totam hereditatem heres 


B restituere rogatus esset, neque ex uoluntate testatoris quadran- 


tem habuisset, locus erat pegasiano senatusconsulto. et heres 
qui semel adisset, si modo sua uoluntate (cur autem »sua 
uoluntate« dicamus inferius patebit), siue retinuisset quartám 
partem, siue noluisset retinere, ipse heres uniuersa onera he- 
reditaria sustinebat. set quarta retenta, interponebantur inter 
eum et illum qui fideicommissum ' receperat partis et pro 
parte stipulationes, tanquam inter heredem atque partiarium 
legatarium. . δὶ uero totam hereditatem restituisset, cessabat 
trebellianum; cum quadrans ex uoluntate testatoris apud he- 
redem non esset, cessabat etiam pegasianum, cum retinere 
noluisset, et ideo non interponebantur partis et pro parte sti- 


pulationes. et cum omnia deficerent auxilia, interpohebantur 


stipulationes emptae uenditae hereditatis. haec quidem si 
quis sponte hereditatem adeat. set si recuset quis adire he- 


reditatem ob id quod dicat eam sibi suspectam esse quasi 20 


damnosam, cauetur pegasiapo senatusconsulto ut adeat is, cui 
restituere debetur, praetorem qui iubeat heredem adire, et 
omnem hereditatem restituere. et perinde in solidum actiones 
hereditariae ei atque in eum, cui hereditas restituitur, dan- 


tur, acsi ex senatusconsulto irebelliano restitutio facta sit. 25 


atque in eiusmodi casu utrumque senatusconsultum concurrit; 
et pegasianum quidem scriptum heredem adire cogit, trebellia- 
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τὸν sotípton aditeüeim, τὸ δὲ Tiébelliíaion μεταφέρει tà 
ἀγωγὰς xol λοιπὸν οὐδεμία ἑἐπερώτησις γρειώδης ἐνταῦϑα γέ- 
yfesrat!)* τῷ γὰρ ἀποχαταστήσαντε τὴν χληρονομίαν παραγέ- 
νεται τὸ ἀμέριμνον οὐχέτι bvayoué£yp, xal τὸ ἀσφαλὲς τῷ fi- 
5 deicommissarío προςγίνεται ἔγοντι πάσας τὰς ἀγωγάς, ἤ. 1. 
AA! ἐπειδὴ αἱ ἐπερωτήσεις ai ἀπὸ τοῦ []Πηγασιανείου ἐπενενοη- 
μέναι χαὶ τοῖς ἀργαΐοις ἀπήρεσχον xal ἕν τισι ϑέμασι ὃ ἄρε- 
στος τῶν νομικῶν Papinianós?) ἐπιζημίους ὃ ταύτας ἐκάλει, 
τῷ δὲ ϑειοτάτῳ ἡμῶν βασιλεῖ ἐστιν ἐν σπουδὴ ἁπλούστερα 
10 μᾶλλον, ἥπερ δυσχερείας εἶναε πλήρῃ τὰ νόμιμα. xai*) ἄνενε- 
χϑεισῶν αὑτῷ xal*) πασῶν 5) ὁμοιώσεων tc?) xai διαφορῶν Ἷ) 
τῶν δογμάτων, ἤρεσεν ἐχβληϑῆναι μὲν τὸ Πηγασιάνειον τὸ με- 
ταγενεστέροις ἐπινοηϑὲν γρόνοις, πᾶσαν δὲ τῷ Trebellianío 
δόγματι τὴν αὐϑεντίαν παρασχεῖν, ὥςτε ἐξ αὐτοῦ τὰς fideicom- 
15 missarías ἀποχαϑίστασϑαι χληρονομέας, εἴτε ἔγει τὸ ὃ ὃ χλη- 
ρονόμος ἀπὸ γνώμης τοῦ διαϑεμένου, εἴτε πλέον͵ εἴτε ἔλαττον, 
εἴτε xai?) οὐδὲν παντελῶς. ἡνίχα γὰρ") ἢ") πᾶσαν ἢ xai) 
ὑπὲρ τὸ ἐνναούγχιον ἀξιωδῇ ἀποχαταστῆσαι τὴν χληρονομίαν ὅ 
soríptos, ἐξέστω αὐτῷ τὸ ὃ ὅλον ἢ xal τὸ ἐλλεῖπον τῷ ὃ ἐχ 
Ἴ διατάξεως τοῦ ἡμετέρου βασιλέως παραχατέχειν ἢ xal χατα- 
βληϑὲν repetiteüein!*), τῶν ἀγωγῶν ἀναλόγως ἐχ τοῦ Trebel- 
lianfu!4) μεταξὺ τοὺ χλῃρονόμου xa) τοῦ fideicommissaríu δια,» 
ρουμένων. εἰ δὲ πᾶσαν τὴν. χληρονομίαν ἑχὼν ἀποχαταστήσῃ 
ὃ χληρονόμος πᾶσαι αἱ ἀγωγαὶ τῷ fideicommissarío xa) χατὰ 
95 τοῦ fideicommissariu δοϑήσονται. χἀχεῖνο δὲ ὅπερ ἐν ἐξαι- 
ρέτῳ 1) περιέχεται τῷ [Πηγασιανείῳ δόγματι μετατίϑησιν ὃ 
εὐσεβέστατος ἡμῶν βασιλεὺς διὰ τῆς οἰχείας}5) διατάξεως ἐπὶ 
τὸ Trebelliánion. οἶδας γὰρ μαϑὼν πρὸ βραγέως ὅτι ἡνίχα 
᾿, παρῃτεῖτο ὡς ὑπόπτῳ προσελϑεῖν τῇ χληρονομέᾳ ὁ χληρονόμας, 


1) γίνεται Vi. R. 3) pap M. L1: παπιανὸς V. L6. — 9) --ς V. 
4) d. Vi. R. 5) xarà M.: d. Vi. R. — 9) ἁπασῶν Vi. R. 7) d. 
Vi. R. 8) ἀδιαφόρων M. 3) M. d. L1, 1.3. V. L6, Vi. ΕἸ. R. 
»γὰρε F2, — 10) xai F2, δὲ F1,: xai ydp V. 14) d. Vi. B. Ma. d. 
Vi. R. 18) ῥεπουδιατεύειν Vi. 14) δόγματος ad. L6. 15) ἔξαι 
ρέτως Vi. R. 16) ἡμῶν V. 


γί 
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num uero actiones transfert. ceterum nullis stipulationibus 
opus erit; nam ei, qui hereditatem restituit, securitas datur 
cum nunquam conueniatur; et is, cui restituitur, in tuto est 
utpote qui omnes sibi habeat actiones. 7. Set quia stipu- 
lationes ex senatus consulto pegasiano descendentes, et ipsi 
antiquitati displicuerunt et quibusdam casibus iurisconsulto- 
rum princeps Papinianus eas damnosas appellabat et sanctis- 
simo principi nostro curae est ut simplices magis quam diffi- 
cultatis plenae leges sint, similitudinibus simul et differen- 
tiis utriusque senatusconsulti ei suggestis, placuit, exploso 
senatusconsulto pegasiano quippe quod serius introductum 
8it, omnem auctoritatem trebelliano senatusconsulto praestare, 
ut ex eo fideicommissariae hereditates restituantur, siue ha- 
beat heres ex ueluntate testatoris quadrantem, siue plus siue 
minus siue penitus nihil. quotiens autem aut totam heredi- 
tatem aut plus quam dodrantem scriptus heres restituere 
rogatus sit, liceat ei uel quartam uel quod deest quartae ex 
constitutione principis nostri retinere uel solutum repetere, 
actionibus pro rata portione quasi ex trebelliano senatuscon- 


i 


b 


&ulto inter heredem atque fideicommissarium diuisis. si uero 20 


totam hereditatem sponte heres restituerit, omnes actiones ei 
atque in eum, cui hereditas restituitur, competent. set etiam 
id quod praecipuum in pegasiano senatusconsulto fuerat, transpo- 
nit piissimus princeps noster sua constitutione ád trebellia- 


num. paullo enim superius propositum fuit, quotiens recu- 26 


Set heres tanquam suspectam adire hereditatem pegasiano 
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ἠναγχάζετο ὑπὸ τοῦ [Πηγασιανείου δόγματος aditeüssi xai πᾶ- 
σαι μετετέϑεντο ἢ ἐπὶ τὸν fideicommissárion αὗ ἀγωγαί. τοῦτο 
τοένυν γενέσϑω ἀπὸ μόνου τοῦ Trebellianíu?) χαὶ ἄχων ὃ χλη- 
ῥονόμος aditeuéte xal τὴν χληρονομίαν ἀποχαϑιστάτω τῷ f- 
5 deicommissarío βουλομένῳ, οὐδεμιᾶς ζημίας οὐδὲ χέρδους τι- ὦ 
νὸς παρὰ τῷ χληρονόμῳ μένοντος. 8. Ὅσα σοι εἴρηται περὶ 8. 
τοῦ εἰς δλόχληρον γεγραμμένου χληρονόμου τὰ αὐτά σοι εἰρή- 
σϑω xal ἡνίχα εἰς μέρος τις.,8) οἷον ἐξαούγχιον͵ 2) γραφεὶς 
ἠξιώϑη ὅλον τὸ μέρος ἢ τοῦ μέρους τὸ μέρος ἀποχαταστῇ» 
10 σαι.) χἀνταῦϑα γὰρ τὰ αὐτὰ φυλάττεσθαι ὃ ϑειότατυς χελεύει 
βασιλεὺς, ἅτινα ἐπὶ πάσης χληρονομίας εἰρήχαμεν. 9. Τελευ- 9. 
τῶν τις ἐνεστήσατό με χληρονόμον, εἶτα οὕτως εἶπεν. »ἀξιῶ 
σε ἐξελόντα τόνδε τὸν ἀγρὸν ἢ xal) ἕτερον πρᾶγμα 
ἤτοι χατεξαίρετον λαβόντα (ὁπόϑου δὲ τὸν ἀγρὸν ἔχειν 
16 ἐν ἕαυτ τῷ τῆς πάσης περιουσίας τὸ δὴ ἀποχαταστῆσαι 
τῷδε τὴν χληρονομέαν:« xal énl τούτου τοὺ ϑέματος γώρα 
ἐστὶ τῷ Trebellianíp δόγματι, ὥςπερ εἰ εἶπεν" ἀξιῶ σε τὸ 
05) τῆς χληρονομίας παραχατασχόντα τὸ λοιπὸν ἀπο- 
χαταστῆσαιιε διαφορὰ δέ) ἔστιν ἐν τούτῳ ὅτι ἔνϑα μὲν 
20 ἐν πράγμασι Y) ἐστι) τὸ δ᾽3) παρὰ τῷ χληρονόμῳ, εἰς δλό- 
χλῆρον dx?) τοῦ Trebellianíu α14) ἀγωγαὶ ἐπὶ τὸν fideicom- 
missárion xai xarà τοῦ 18) fideicommissartu μετέρχονται χαὶ τὸ 
πρᾶγμα μένει παρὰ τῷ χληρονόμῳ δίχα βάρους παντὺς 15) ὥςπερ 
Apre: τευϑὲν αὐτῷ. ἔνϑα μέντοι ἐν διχαίῳ ἔχει τὸ δ 11). εἶπε 
25 γὰρ ὁ testáter »παραχρατήσας τὸ à?) ἀποχατάστησον 
τὴν χληρονομέαν ε, μερίζονται αἱ ἀγωγαὶ xai elg μὲν τὰ δ᾽) 


1) --τατιϑέναι V. 3) δόγματος ad. Vi. F. R. 3) M. L1. 
1,3. (τις elc a. V.): τε Vi. F. R. 4) M. V. Vi. R. 88 οὐγχίας L1. F. 
5) d. F.; τοῦ μέρ. n. Vi. K., qui ad. ἤγουν τὸ τέταρτον. 6) d. Vi. 
F. R. T) τρίτον M. 8) τρίτον M. 9) ἡ δὲ διαφ. Vi. R. 
10) ἔνϑα ἐν πράγματι Vi. R. ἔνϑα μὲν xp. F3. ὃν πρᾶγμα M. — 11) d. V. 
12) τρίτον M. 18) óxó F. M) d. V. 15) d. V. 16) τι- 
νὸς L6. Y) τρίτον M. 11) τρίτον ἧτοι χατεξαίρετον λαβὼν 
ad. 1.1, 18) δύο M. V. 
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senatusconsulto cogi eum adire, omnesque &áctiones in fidei- 
commissarium transferri. id igitur ex solo senatuscopsulto 
trebelliano fiat, et heres coactus adeat et hereditatem fidei- 


commissario restituat, qui id desideret, nullo damno uel com. 


. modo apud heredem manente. 8. Quae tibi proposita sunt 
de eo, qui es asse heres institutus sit, eadem intellegere 
debes de eo quoque qui ex parte, ueluti ex semisse, scriptus 
totam partem aut partis partem restituere sit rogatus. nam 
et hoc casu eadem obseruari sanctissimus princeps praecepit, 
- quae in totius hereditatis causa diximus. 9. Si quis moriens 
me heredem instituerit atque addiderit: »rogo te, deducto 
seu praecepto hoc fundo uel alia qua re (puta fun- 
dum quadrantem efficere hereditatis), huic hereditatem 
restituere,« hoc quoque casu locus fit senatusconsulto tre- 
belliano acsi dixerit: »rogo te, quadrante hereditatis 
deducto, cetera restituere.« set in eo est differentia, quod 
cum praecepta aliqua re quarta apud heredem manet, in so- 
lidum ex trebelliano actiones fideicommissario atque in fidei- 
commissarium dantur, et res apud heredem manet sine ullo 


μι 


0 


onere, tanquam ex legato ei adquisita: cum uero in iure 20 


quartam habet (ait enim testator: quadrante deducto 
hereditatem restitue), scinduntur actiones et pro do- 
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μέρῃ πλαστιχῶς 1) ἐνάγει xal ἐνάγεται ὃ fideicommissários, εἰς 
δὲ τὸ δ.) ὃ χληρονόμος ἀϊγδοίωΒ8) ἀπαιτεῖ χαὶ μεϑοδεύεται͵ 
εἰ χαὶ τὰ μάλιστα δὲ ὃ γραφεὶς χλῃρονόμος ἢ) xal ἀξιωϑεὶς ἕν 
.fapaxpar2sac πρᾶγμα [ἤτοι χατεξαίρετον λαβὼν ὅ)) ἀποχατα- 
b στῆσαι τὴν χληρονομίαν, ἐν τῷ παραχατασγεϑέντι πράγματε τὸ 
πλέον μέρος ἔχει τῆς χληρονομίας (τυχὸν γὰρ τῆς 5) πάσης οὔσης 
χληρονομέας vu νομισμάτων, ὃ ἀγρὸς ὃν ὃ χληρονόμος ἐχελεύσϑη 
παραχατασχεῖν ἄξιός ἔστι av νομισμάτων), xol οὕτως εἷς δὰό- 
χλῃηρον ai ἀγωγαὶ ἐπὶ τὸν fideicommissárion xo? χατὰ τοῦ fi- 
10 deicommissáriu μεταφέρονταιἷἿ xai γρεία ἐνταῦϑα τοῦ δια- 
σχέψασϑαι τὸν fideicommissárion εἰ συμφέρει) αὐτῷ χαταδέ- 
ξασϑαι τὸ fideicómmisson. τὸ αὐτὸ φαμεν εἰ xai ὁ χληρονό- 
μος δύο ἢ xal πλείονα πράγματα ἢ xoi?) ποσότητα ῥητὴν ἐχε- 
λεύσϑη παρακατασγεῖν xal οὕτως ἀποχαταστῆσαι τὴν χληρονο- 
15 μίαν.) χἀνταῦϑα γὰρ εἴτε τὸ ὃ εἴτε xal πλέον τοῦ τρίτου ἦν 
ἐν τοῖς ῥητοῖς πράγμασιν ἤτοι) τῇ ῥητῇ ποσότητι, ἐχ τοῦ 
Trebellianíu εἰς δλόχληρον ἐπὶ τὸν fideicommissárion αἱ ἀγω- 
γαὶ μετέργονται. τὰ εἰρημένα ἐπὶ 9) τοῦ εἰς ὁλόχλῃηρον γρα- 
φέντος xat ἀξιωϑέντος ῥητὸν ἢ ῥητὰ πράγματα παραχρατῆσαι 
20 xai τὴν χληρονομίαν ἑτέρῳ ἀπωοχαταστῆσαι, νοοῦμεν xal ἡνίχα 
τις εἰς μέρος γραφεὶς χληρονόμος ἠξιώϑη ὡρισμένον τι πρᾶγμα 
ἤγουν 18) πράγματα παραχρατήσας τὴν οἰχείαν ἔνστασιν ἀποχα- 
στῆσαι. xal ἐπὶ τούτου γὰρ τοῦ ϑέματος εἰς δλόχλῃηρον αὐτοῦ 
τοῦ μέρους ἐπὶ τὸν fideicommissárion αἱ ἀγωγαὲ μετελεύσον- 
25 ται. 10. Θὺ μόνον δὲ τὸν scrípton χληρονόμον δυνάμεϑα βαρύ- 10 
νειν τῷ χαϑομάδα 15) fideicommíssy, ἀλλὰ γὰρ xai τὸν ἐξ ἀδια- 
ϑέτου διαδεξόμενον δὴ τὴν ἡμετέραν περιουσίαν ἢ xai!) legi- 
ἄμμῳ διχαίῳ ἢ ἀπὸ τοῦ praétoros (τυχὸν γὰρ cognátos 7v) 
λέγοντες" »ἀξιῶ σε, ὦ legítime, χληρονόμε ?) praetó- 


1) πλαγιαστ. Vi. F. R. 3) y M. 3) d. V. 4) ὁ xA, ὃ 
yp. V. 5) de gloss. suspicor. 6) d. Vi. R. T) uerépyo»- 
ται Vi. R. 8) —oépov V. 9) d. Vi. R. 10) xal ποσότητα 
ad. V. 11) ἢ Vi. R. 13) περὲ Vi. R. 18) 3$ Vi. R- 


M) ---ἀδος V. 16) ex cj. R. »—6á—« cet. 16) d. Vi. R. 
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Arante quidem utiliter experitur atque conuenitur fideicom- 
missarius, pro quadrante autem recto iure heres agit et con- 
uenitur. quin etiam licet scriptus heres qui rogatus sit, una 
re deducta [seu precepta] hereditatem restituere, in una illa 
re maximam partem habeat hereditatis (forte enim cum sit 5 

,.tota hereditas CCCC aureorum, fundus quem heres sibi re- 
tinere iubetur, CCL aureis ualet,) aeque in solidum transfe- 
runtur actionés et fideicommissario atque in fideicommissa- 
rium dantur, qui secum deliberare debet, an expediat sibi fi- 

" deicommissum accipere. eadem dicimus et si duas pluresue 10 
res uel etiam certam summam heres sibi retinere iubetur, et 
sic hereditatem restituere. nam et in eiusmodi casu, siue 
quadrantem siue plus quadrante in certis rebus certaue summa 
heres retinuerit, ex trebelliano actiones in solidum in fidei- 
commissarium transeunt. Quae diximus de eo, qui ex asse 
institutus est atque rogatus certam rem certasue res retinere 
atque hereditatem alii restituere, intellegimus etiam si quis 
ex parte heres scriptus et rogatus est, certa quadam re cer- 
tisue rebus deductis, suam partem restituere. nam etiam in 
eiusmodi casu in solidum actiones, quae ad eam partem per- 20 

10. tinent, ad fideicommissarium transeunt. 10. Non solum scri- 
ptum heredem rogare possumus, ut totam hereditatem resti- 
tuat; set etiam eum qui ab intestato legitimo iure uel honorario 
(forte enim est cognatus) nostram accepturus est hereditatem, 
his uerbis: »rogo te, heres legitime, aut iure prae- 25 


put 


b 
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rie διάδογεῦ͵ πᾶσαν ἣ μέρος τῆς χληρονομέας ἧ καὶ 
τόνδε τὸν ἀγρὸν ἣ xal*) οἰχέτην. ἢ xat νομέσματα 
τόσαδ) τῷδε") ἀποχαταστῇῆσαιε, ὁπότε ληγάτα ἐχ δια- 
ϑήχης, οὐ μὴν ἐξ ἀδιαϑέτου χαταλιμπάώνεσϑαι δύναται. ὥςτε 
δ οὖν ἐστιν αὕτῃ $5) διαφορὰ ληγάτων xoi fideicommísson, ὅτε 
τὰ μὲν ληγάτα ἐν διαϑήχῃ μόνῃ χαταλιμπάνεται, τὰ δὲ fidei- 


cómmissa xal ἐξ ἀδιαϑέτους 11. δύναμαι δὲ γράψας χληρο- 1]. 


νόμον Primon ἀξιῶσαι αὐτὸν ἀποχαταστῆσαι) Secündq τὴν 
χληρονομέαν ἢ xal πάλιν Secündon ἀξιῶσαι ἕνα Tertío*) πᾶσαν 
10 τὴν δοϑεῖσαν αὐτῷ) χληρονομίαν ἢ xai) μέρος αὐτῆς ἀποχα- 
. ταστήσῃ ?) xal ἵνα παράσχῃ Tertío!!) τόδε τὸ πρᾶγμα. 12.12. 
᾿ξπειδὴ δὲ χαϑὰ εἴρηται ἐν ἀργαῖς τοῦ παρόντος τίτλου, τὰ 
προοίμια τῶν fideicommíssen τῆς πίστεως ἤρτηται τῶν χληρο- 
νόμων, χἀχεῖϑεν χαὶ τὸ ὄνομα χαὶ τὴν ὑπόστασιν ἐδέξαντο χαὶ 
15 ἐν προαιρέσει πάλαι ὄντα εἰς ἔννομον ἀνάγχην 13) τοῦ δίδοσϑαι 
ὃ ϑειύτατος Aügustos ἤγαγεν, ὃ ἡμέτερος δὲ βασιλεὸς οὐ πρὸ 
πολλοῦ γρόνου τὸν εἰρημένον ϑειότατον 18) Aüguston ὅπερβάλ- 
λεσϑαι σπουδάζων, φάχτου συμβάντος 4), ὅπερ ἐπὶ τὰς ϑείας 
αὐτοῦ ἀχυὰς Tribunianós ὁ ἐνδοξότατος ἀνήγαγε χοιαίστωρ ἴδ), 
20 διάταξιν ἐξεφώνησεν, ἐν 7) διετύπωσεν ἕνα ἐὰν χαταλείψῃ τις 
ἀγράφως 18) fideicómmisson παρὰ τοῦ οἰχείου χληρονόμου ἢ 
χαϑομάδα ἣ ἰδιχὺὸὺν xal μηδὲ ἀπὸ γραμμάτων δείχνυσθαι τοῦτο 
δύναται, μηδὲ ἐχ χαταϑέσεως πέντε μαρτύρων, ὧν ἣ παρουσία 
πρὸς σύστασιν ἀρχεῖ fideicommissu, (ἐσθότε γὰρ ἐλάττονες 
20 τῶν πέντε 17) παραγεγόνασιν μάρτυρες 18) ἢ παντελῶς οὐδεὶς), 
τότε 5) εἴτε πατήρ ἐστιν Ó παρὰ τοὺ χληρονομοῦντος παιδὸς 


1) ὯἜ λεγ. χληρ. 3) npatt. 9i, ἀξιῶ σε Vi. F. B... 2) d. V.: τὸν ins. L6. 
δ) d. M. V. 4) d. M. 5) M.: cet. de. τοιαύτη V. 6) ἀποχ. 
αὐτὸν V. ἴ) τὴν xA. X. 11, Vi. F. R.. 9) Τιίῳ V. 9) xp. αὖτ. VÀ. 
F. R. 10) add. ex M., L6, qui mox ἀ---ἦσαι 1. 11) 3 ἵνα π. xai T. Vi. 


13) dy, Éyy, Vi. F. R. 18) der. elpzp. V. 14) —aíyovroc V. 
15) χρυαιστ, Vi. F. R. χοαίστ. V. Tp. ἂν. x. Vi. 16) ἄγραφον 
Vi. R. 11) μαρτύρων ad. V. Vi. R. 18) d. Vi. R.: μαρτυρῆ- 


eat V. 19) yàp omisi cum M. Vi. R. 


torio bonorum possessor, totum assem uel partem 
hereditatis uel etiam hunc fundum hominemue uel 
etiam tot solidos ut illi restituas«, cum alioquin le- 
gata in testamento non iure ab intestato relinqui possint. 
itaque hoc interest inter legatum fideique commissum, quod 5 
legata in testamento tantummodo relinquuntur, fideicommissa 
ll.autem etiam. ab intestato. 11. Cum Primum heredem scripse- 
rim, possum eum rogare ut Secundo hereditatem restituat et 
rursus Secundum rogare, ut Tertio omnem sibi restitutam 
hereditatem eiusue partem restituat, uel ut Tertio certam rem 10 
12.praestet. 12. Et quia, sicuti in principio huius tituli pro- 
posuimus, prima fideicommissorum cunabula ex fide heredum 
pependerunt, et inde nomen et substantiam acceperunt et ideo 
diuus Augustus cum in arbitrio essent ad iuris necessitatem 
ea detraxit, nuper princeps noster eundem diuum Augustum 15 
superare contendens ex facto quodam, quod ad sacras eius 
&ures Tribunianus gloriosissimus quaestor rettulit, constitu- 
tionem fecit, per quam disposuit, ut si quis sine scriptura 
fideicommissum reliquerit uel per uniuersitatem uel speciale 
et neque ex scriptura neque ex quinque testium depositione, 20 
quorum praesentia ad fideicommissum ordinandum sufficit, 
(nam interdum uel pauciores adsunt testes aut nemo penitus) 
res possit manifestari, tunc siue pater sit, qui a filio herede 
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τὸ fideicómmisson χαταλιμπάνειν᾽ etre ἕτερος ὅςτιςδήποτε .' ἐὰν 
ó χληρονόμος ἀπίστως φερόμενος ἢ) τὰ τῇ πίστει αὑτοῦ κατα 
πιστευϑὲν πληρῶσαι παραιτῆται ἀρνούμενος xal λέγων ρμεῃ δὲν 
τοιοῦτον παρηχολουϑηχέναι, τοῦ fideicommissaríu ἀντιλέγοντος 
5 πρὸς ταῦτα, ἐξεῖναι τῷ. fideicommissaríp (πρότερον ὀμνόντει 
τὸν περὶ calumnías Goxov, ὅτι οὐ χατὰ συχοφαντίαν ἣ ἐπάχεε 
τὸν ὄρχον)ὴ οὕτως ἀναγχάσει τὸν χλῃηρονόμον ὀμόσαι ὡς οὗ χα- 
τελείφϑη fideicómmisson. εἰ δὲ παραιτήσηται τὸν Ópxov ὅ 
χληρονόμος, ἀναγχαζέσϑω τὸ χαϑομάδαδ) ἤγουν τὸ ἰδιχὸν χά- 
10 ταβάλλειν, ἵνα μὴ ἧἣ τελευταία τοῦ διαϑεμένου βούλησις ἄνα- 
τραπῇ ἀνδρὸς τὸ ὅλον τῷ χληρονόμῳ χαταπιστεύσαντος. . εἰ δὲ 
xal ἀπὸ ληγαταρίου ἢ fideicommissaríu xarà τὸν εἰρημένον 
τρύπον fideicómmisson χατελεέφϑη, τὰ αὐτὰ χρατείτω. χαὶ 
ἀρνούμενος ὃ ληγατάριος ἢ 3) fideicommissários χαταλελεῖφϑαΐ 
15 τι) ὀμνύτω μὴ χαταλελεῖφρϑαι ἢ παραιτούμενος ἀπαιτείσϑω τὸ 
fideicómmisson. εἰ δὲ ὁ βαρηϑεὶς5) τῷ fideicommíss« 7) συ- 
νομολογεῖ μὲν τὸ χαταλελεῖρϑαι παρ᾽ αὐτοῦ βάοὶοότηστείθθοῃ, 
ἐπὶ δὲ τὴν ἀχρίβειαν5) χατατρέγει τῶν νόμων λέγων, ὡς οὐ 
παρῆσαν πέντε μάρτυρε c ἧνάα τὸ fideicómmisson χατελιμπά- 
20 vero, ὡς ματαίας οὔσης τῆς τοιαύτης διχαιολυγίας. χκαταβάλ- 
λειν ἀμάχγως ἀναγχαζέσϑω τὸ fideicómmisson. 


1) φαινόμενος ἄδιχος Vi. R. φερόμενος M. 1,1. 1,6, L2. (gap —).: 
ed. φαινόμ. : mallem ἀπιστίᾳ gep. 3) --ἰας V.: mox L6. ἐπάγω. 
3) —ddogc V. 4) ó ad. V. 5) M. V, χαταλειφϑῆναι [re ad. Li 
L2]. L!. L2. F. dpv. ὁ ληγ. τὸ χαταλειφϑῆναί τι Vi. R. δ) —uv- 
ϑεὶς V. — 7) εἴτε χληρονόμος δηλονότι εἴτε ληγατάριος ad, V. — 9) ἐπὶ 
τὴν dxp. δὲ τῶν y. xar. V. 
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fideicommissum relinquit, siue alius quicumque, si heres per- 
fidia tentus fidei suae commissum adimplere recusat, negando 
aliquid eiusmodi esse subsecutum, et fideicommissarius con- 
tradicat, liceat ei, cum prius ipse de calumnia iurauerit (sese 
nempe non calumniandi animo iusiurandum deferre) heredem 
cogere iurare fideicommissum non esse relictum. quodsi re- 
cuset heres iurare, coartetur ad fideicommissi uel uniuersa- 
lis uel specialis solutionem, ne depereat ultima testatoris uo- 
luntas, qui omnia fidei commiserit heredis. sin autem a le- 
gatario uel a fidei commissario eiusmodi fideicommissum re- 
lictum sit, eadem obseruentur. et si infitias eat legatarius 
uel fideicommissarius relictum esse fideicommissum, aut iuret 
id non esse relictum aut, si recuset, fideicommissum persoluat. 
si is qui fideicommisso oneratus est, confiteatur quidem fidei- 
commissum ἃ semet esse relictum, ad iuris autem suptilita- 
tem decurrat, dicens non adfuisse quinque testes cum fidei- 
commissum relictum est, utpote qui uana defensione utatur 
fideicommissum soluere sine dubitatione cogatur. 


Theoph. Antecess. rec. Ferrini. 22 


5 


10 
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De singulis rebus per fideicommissum relictis. !) 
Titulus 24. 


Οὐ μόνον χαϑομάδα3) fideicómmissa xarà τὰ 70» παρ᾽ 
ἡμῶν 8) εἰρημένα δυνάμεϑα χαταλιμπάνειν, ἀλλὰ γὰρ xai*) ἐδιχὰ, 
οἷον ἀγρὸν οἰχέτην) ἐσϑῆταϑ) ἄργυρον νούμμους ἢ χαὶ 3)5) 
αὐτὸν χληρονόμον ἀξιῶσαι ὥςτε ἑτέρῳ τοῦτο ἀποχαταστῇσαε 
ἤγουν xai?) ληγατάριον, εἰ xai τὰ μάλιστα ἀπὸ ληγαταρίου 39) 
ληγάτον οὐ δύναται.) χαταλιμπάνεσϑαι. 1. Καταλιμπάνομεν 
δὲ χατὰ fideicómmisson οὐ μόνον τὰ ἡμέτερα πράγματα ἀλλὰ 
xai τὰ τοῦ χληρονόμου xai τὰ τοῦ ληγαταρίου xot τοῦ fidei- 
commissaríu!?) οὐ μόνον δὲ παραχαλεῖσϑαι δύναται τοῦτο τὸ 
πρᾶγμα ἑτέρῳ ἀποχαταστῆσαι, ὅπερ ἔτυγεν αὑτῷ κχαταλειφϑὲν, 
ἀλλὰ γὰρ xai ἕτερον εἴτε αὐτοὺ εἴτε ἀλλότριον.8).. ἐὰν γὰρ 
ἀγρόν σοι χαταλείψω, δύναμαέ σε ἀξιοὺν ἢ αὐτὸν τὸν ἀγρὸν ἢ 


.: xai οἰχίαν ἀντὶ τοῦ ἀγροῦ ἑτέρῳ δοῦναι. ἀδιάφορον δέ ἐστι 


15 


20 


πότερον σὴ ἢ ἀλλοτρία ἐστὶν ἢ οἰχία. τούτου δηλαδὴ napagu- 
Aartouévou, ἵνα μήτις πλέον ἀξιωϑῇ}) ἑτέρῳ παρασχεῖν ὧν 
αὐτὸς χερδαίνει, τὸ γὰρ πλέον ἐν τῷ fideicommíssy ἄγρηστόν 
ἐστιν. οἷον, χατέλειψά σοι p νομίσματα, ἐβάρυνα δὲ σὲ fidei- 
commissq p:!5): εἰς τὸ ὅπέρπλεον ἀνυπόστατον τὸ fideicóm- 
misson. ἡνέχα δὲ ἀλλότριον πρᾶγμα χατὰ fideicómmisson χα- 
ταλιμπάνεται, ἐπανάγχες ἐστὶ τῷ ἀξιωϑέντι τοῦτο ἀποχαταστῆς- 
σαι" ἢ γὰρ ἀγοράσας δίδωσι τῷ fideicommissaríg ἢ εἰ μὴ δύ- 
ναται τὴν διατίμησιν παρέγει. 2. 8) Θὺ μόνον δὲ γρημάτιχα fi- 
deicómmissa δυνώμεϑα χαταλιμπάνειν, ἀλλὰ xai ἐλευϑερέαν 
xarà fideicómmisson διδόναι συγχωρούμεϑα. δύναμαι γὰρ 


1) περὲ ἰδιῶν πραγμάτων τῶν [τοῦ M. d. V.] διὰ τοῦ φιδειχομμίσ- 
σου χαταλιμπανομένων libri edit. 3) --δὸς V. 8) —yiy V. 
4) d. Vi. 5) —rag Vi. 6) ypucóv ad. V. Ἢ νόμους V. 
8) ἢ xai Vi. 3) d. M. 10) fideicommissaríu L!. L2. 11) δυ- 
νατὸν Vi. R. 12) M. L1. L2.: xai τοῦ φιδείχ. xal τοῦ Àgy. V.: τὰ 
τοῦ À. xai τοῦ F. R. 13) M. L1. L2, V. F2.: αὐτοῦ [ἐστιν d. F1) 
εἴτε xai ἀλ. Vi. F1. R. 14) —e» V. 15) y59 Vi. R. ad. 


a) Proch. 34, 46. 


t 
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De singulis rebus per fideicommissum relictis. 
Titulus 24. 


᾿ς Non solum per uniuersitatem fideicommissa, uti iam nobis 
propositum est, relinquere possumus, set etiam specialia, ueluti 
fundum hominem uestem argentum pecuniam numeratam, et 
uel ipsum heredem rogare ut alii id restituat, uel legatarium, 
. quamuis a legatario legari non possit. 1. Relinquimus autem 
per fideicommissum non solum res nostras, set etiam heredis 
aut legatarii aut fideicommissarii. porro non solum rogare quis 
potest quendam ut rem alii restituat, quae ei relicta sit, set etiam 
aliam, siue ipsius siue alienam. nam si fundum tibi reliquero, 
possum te rogare, ut ipsum fundum aut aedes pro fundo alii 
des, nec refert utrum tuae an alienae aedes sint. hoc uerum 
obseruandum e$t, ne quisquam plus alii praestare rogetur, 
quam ipse ceperit; nam quod amplius est in fideicommisso 


01 


inutile est. ut ecce reliqui tibi aureos C., oneraui te fidei- : 


coinmisso aureorum CX, quod ad id, quod superest, inutile 
est fideicommissum. cum autem aliena res per fideicommis- 
sum relinquitur, necesse est ei, qui rogatus est, eandem prae- 
stare: aut enim eam redimit et fideicommissario tradit, aut, 
cum nequeat, aestimationem praestat. 2. Non solum uero 
eiusmodi fideicommissa, quae pecunia aestimantur, relinqui 
possunt, set etiam libertas: per fideicommissum dare: concedi: 
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ἀξιῶσαι τὸν ἐμὸν χληρονόμον τόνδε μου τὸν οἰχέτην ἐλευϑε- 
ρῶσαι, ἤγουν τὸν ληγατάώριον χαὶ fideicommissárion. ἀδιώφο- 
pov δέ ἐστι πότερον περὶ) ἐμοῦ οἰχέτου παραχαλῶ τούτους 7) 
περὲ Ἰδιχοῦ τοῦ χλῃρονόμου ἢ τοὺ ληγαταρέου ἤγουν xat?) &cé- 
δ poo τινός. δύναμαι γὰρ λέγειν ἀξιῶ σε, ὦ xàÀgpovópe 
ἤγουν λῃγατάριε, τόνδε σου τὸν οἰχέτην ἣ τὸν Mae- 
uíu δοῦλον ἐλευϑερῶσαι«. ἀναγχάζεται8) τοῦτον ἀγο-- 
ράσαι xal ἐλευϑερίᾳ τιμῆσαι. εἰ δὲ ὃ δεσπότης αὐτὸν οὐ πι- 
πράσχει (οὐδὲ γὰρ ἀναγχκάζεταῦ, μὴ λεγέτω τις ἀποσβέννυσθαι) 
jo τὴν fideióómmissarian ἐλευϑερίαν5), ἀλλὰ τέως μὲν ἠρεμεῖ xat 
χαὶ δπέρϑεσιν ἔγει xal εἴποτε δυνατὸν γένηται, ἐπιτεϑήσεταε 
ἐλευϑερία. ἐὰν γὰρ ὃ ἀξιωϑεὶς ὁπωςδήἥποτε γένηται) δεσπότης 
τοὺ τοιούτου οἰχέτου ἀναγχώζεταε αὑτὸν ἐλευϑερῶσαι" ταῦτα 
μὲν͵ ἐν ᾧ ὁ τοῦ οἰχέτου δεσπότης οὐδὲν ἀπὸ γνώμης τοῦ ἰοϑίά- 
15 toros ἔχει. εἰ ydp τι ἐχέρδανεν ix τῆς τοῦ διαϑεμένου βου- 
λήσεως, ἠναγχάζετο 9) πάντως ἐχποιεῖν τὸν οἰχέτην. ἐὰν 
τῷ ἐμῷ οἰχέτῃ χαταλείφω  fideicommissarían ἐλευϑερέαν. 
ἐλευϑὲρωδϑεὶς ἐμὸς ἀπελεύϑερος ob γενήσεται, ἀλλὰ τοῦ 
ἐλευδερώσανζος, τουτέσξε τὸ ἐλιϑέντος τὸ fácton τῆς ἐλευϑε- 
20 ρίάς. εἴ μέντοι diréctan ἐλευϑερίαν χατέλιπον3) τῷ οἰχέτῃ 
μου, εἶπον ydp" φεχελεύω Στῖχον ἐλεύϑερον clvate ἢ 
»Στῖχος ἐλεύϑερος ἔστωε, ἀπελεύϑερος ἐμὸς 10) ἔσται ὃ 
Στῖχος, χληϑήσεται δὲ οὗτος παρὰ τοῖς νομιχοῖς orcinus li- 
bértu&, τουτέστε γαρωνιανὸς ἀπελεύϑερος. ἐχείνῳ δέ μου τῷ 
25 οἰχέτῃ μόνῳ 11) δόναμάϊλ diréétan ἐλευϑερίαν χατἀλιπεῖν, ὃς ἐν 
Exütéoto kutod ὑπὸ τὴν ἐμὴν δεσποτείαν τελεῖ.3) ἐν ty ποιῇσὲε 
τῷς διαϑήχῃς καὶ χατὰ τὴν ἐμὴν τελευτὴν" diréctwa!?) δὲ &Aev- 
ϑερία τότε χαταλεμπάνεσϑαι δοχεῖ, ἡνέχα μὴ ἀξιοῖ ὃ διαϑέμενος 
ἕτερον παρασχεῖν τὴν ἐλευϑερίαν ἀλλ᾽ αὐτὸς ὥςπερ ἐχ τῆς 


1) τοῦ ad. Vi. R. 3) d. Vi. R. 3) γὰρ ad. Vi. R. 4) τὸ 
ληγάτον ἤγουν L6. ins. 5) δηλαδὴ ad. Vi. R. 6) --ἥσεται L6. 
7T) χερδαίνει Vi. R. — éxépóyos V. — 8) dvayxáterat Vi. R-/. 9) —4ec- 
πον ΕἸ, 10) μου L1. L2. 11) δοῦναι V. 13) τ. 0. 11. V. 
Vi. R. 13) —xra V. 
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ur. possum enim heredem meum rogare, ut illum seruum 
meum manumittat, uel legatarium uel fideicommissarium. nec 
interest utrum de meo seruo rogem an de eo qui heredis aut 
legatarii aut cuiusdam extranei sit. possum enim dicere: 
"rogo te, heres uel legatarie ut hung hominem 5 
tuum uel Maeuii seruum manumittas.« cogitur epim 
hunc redimere atque mapumittere. quodsi dominus eum non 
uendat (non enim cogi potest), non dicat quis extingui liber- 
tatem per fideicommissum relictam: nam ea potius in pendenti 
est atque differtur et, si unquam fieri poterit, praestabitur. 
haec uero si serui dominus nihil ex iudicio testatoris perce- 
pit; nam si quid ex defuncti uoluntate consecutus est, omnino 
seruum alienare cogitnr. si seruo meo fideicommisegrjam re- 
liquero libertatem, manumissus meus libertus non fet set 
eius, qui manumiserit, qui nempe faetum addiderit manumis- 16 
sionis. sin autem directo seruum meum liberum esse iusse- 
rim, dixi enim: »iubeo Stichum ljberum esse« uel 
»Stichus liber esto«, libertus meus Stichus fiet, et audiet 
apud iurisconsultos »orcinus libertus,e illam uero fan- 
tummodo sgruum meum directo manumittere testamento pos- 20 
sum, qui utroque tempore in mea fuerit potestate, et quo 
testamento fecerim et quo mortuus sim. directo autem he- 
reditas tunc dari uidetur, cum non alium testator rogat ut 
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olxelac διαϑήχης ἢ βούλεται du αὐτόν") χαταφέρεσδαι "τὴν 
ἐλευδερίαν.. 

8. ᾿ἐστὶ. δὲ xai ῥήματαᾳ πεποιημένα πρὸς fideicommíssu 
D» πολλὰ μὲν, μάλιστα. δὲ ταῦτα. ἐν πολετείᾳ. καὶ ἐν γρύήσει 
ἐστὶ | »peto« "rOgOc. » uolo« »mando« | »fidei tuae 
committo «b ἅτινα xal ἰδίᾳ λεγόμενα xai ἅμα χαὶ δ) xarà 
ταῤτὸν) τὴν αὐτὴν ἐπέχει) δύναμιν. ΝΣ 


' De Codicillis.$): Titulus 25. 
Εἴπωμεν λοιπὸν περὶ codicíllon.?) ^ Codícilloss) δέ 10) 
ἐστιν 'ἐλλιποὺς ἐν διαϑήχῃ 1) γνώμης testátoros ?) ἀναπλύρωσδις. 
ματι! δὲ οὐχ. ἄτοπον περὲ᾿ τῆς ἀργαιογονίας τῶν codicillon óta- 


E | λεχϑῆναι. πρὸ 38). τῶν .ÀÁugüstu γρόνων ἢ τῶν codicíllon ποέη- 


1ὅ 


σις οὐχ ἦν ἐν γρήσει" πρῷτος δὲ Lücios Lentülos!4) τούτους 
ἐξηῦρε. χαὶ εἰς πολιτεέαν ἤγαγεν" ὃ γὰρ Lentülos . ἐν. βῴμῃ 
διαϑέμενος᾽ ἔξραψε χληρονόμον. τὴν ἰδίαν ϑυγατέρᾳ xai Αύρυ- 
ston τὸν' βασιλέα, xat ἑτέρους" εἶπε δὲ ἐν τῇ διαϑήχῃ οὕτως" 
»àáy'tiva ποιήσω 'μετὰ ταῦτα codícillon, ἐσγυῤὸς 


ον ἔστω s, τουτέστιν econfimmáteusen!5) ἐσόμενον codícillon. *Ex- 


δημήσας ἐπὶ͵ τὴν ᾿ἡφριχὴν, εἴτᾳ μέλλων ἐχεῖ τελευτῶν; ἐποίησε, 


codícillon, ἐν ᾧ, ὁραϊοή!ῳ ἠξίωσε τὸν Aüguston, μεριχὰν ὄντα 


χληρονόμον ᾳὐτοῦ, 16) πριἧσαέ τι, οἷον χατασχευάσαι τινὲ, οἰχίαν V) 


1) ἐδίας διαϑέσεως V.: αὐτὸς h.l. L6. 3) αὐτῷ Vi. R.. 9) ἐπινενοημένα cj. R. 
4) »rout'/, ἀπαιτῶ παραχαλῶ βούλομαι ἐντέλλομαι πίστει σῇ βεβαιῶς 


Vi. Β., cui tamen recte graeca suspecta sunt. δ) d. Vi. ΕἸ, R. 
6) xat? αὐτὸν 1,1, xat? αὐτὸ V. T) ἔχει L1. 8) z&pi τῶν 
[d. M. V.) χωδικέλλων ad. libri ed 9) —xéà4ou Vi. R. 10) d. 
V. Bas. Harm. Att. 11) διαϑήχης Pi. Harm. 13) διατιϑεμένου Pi. 
τοῦ ὃ. Bas. Harm. Att. 18) πρότερον ἐπὶ τῶν Α. Vi. R. 14) scr. 
ex M. L1 15) ita M. L1.: τὸν ins. P. Vi. R. 16) αὐτοῦ xà. 
L1. L2. Vi. R. aór. ὄντα xà. V. 17) ἢ ποιῆσαι ins, V. Vi. F. R. 


qui cj. ?) xal ποιῇσ. Et. cet. 
a) Cf. Bas. 36, 1, 1. Harm. 5, 7, 3. Att. 25, 1 (A. 35, 1]. 
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libertatem praestet, set ipse tanquam ex suo .testamento he- 
. reditatem ei competere uult. 3. Sunt autem uerba ad fidei- 
commissa ordinanda a&ccomodata, quorum, cum plura sint, 
haec maxime in communi usu habentur: peto rogo uolo mando 
fidei tuae. committo. quae perinde singula, atque si omnia 
in unum congesta, sint, eandem. uim habent. 


De codicilis. Titulus 25. 


Restat ut de codicillis dispiciamus. codicilli sunt imper- | 


fectae uoluntatis testatoris in testamento expressae supple- 
mentum. neque absurdum est quaedam. de codicillorum ori- 
gine tractare. ante Augusti tempora ius codicillorum in usu 
non erat; set primus Lucius Lentulus eos introduxit, atque 
in usum uocauit. nam cum Lentulus Romae testaretur, filiam 
suam heredem instituit, et diuum Augustum et alios quos- 
dam. dixit autem in testamento: »si quos postea codi- 
cillos confecero, rati habeantur:« idest futuros .co- 


dicillos confirmauit. ᾿ deinde cum Africam petiisset, ibique ..: 


decederet, codicillos fecit. quibus codicillis rogauit :'Augustum, 
quem sibi ex parte heredem instituerat, ut aliquid faceret, 
ueluti ut elicui. domum extrueret, aut aliud id genus.. re- 


apa Mimi παι...» n e — —— .. .. 


σι 


1υ 


15 
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ἢ xal ἕτερόν τι τοιουτότροπον) πρᾶξαι3), χατέλιπε δὲ xoi fi- 
deicómmiss& χαὶ ληγάτα τισὶν ὀνομαστὲ ἀπὸ τῆς οἰχείας ϑυγα- 
τρός. Μετὰ δὲ τὴν τοὺ Lentülu τελευτὴν τῆς διαϑήχης ἀναγ- 
νωσϑείσης3), προσενεγϑέντος ἢ) δὲ xal τοῦ codicilu, Aügustos 
ὁ βασιλεὺς ἀπεπεπλήρωσενδ) ἐξ οἰχείου προσώπου τὰ βουλῃ - 
ϑέντα τῷ Lentülyg, xai οἱ λοιποὶ δὲ συγχληρονόμοι, τὸν Αύρα- 
ston μιμησάμενοι, παρέσχον τὰ fideicómmissa: xai $ Lentülu 
δὲ ϑυγάτῃρ τὰ παρ᾽ αὐτῆς) ὀνομαστὶ χαταλειφϑέντα ληγάτα 
προσώποις λαμβάνειν μὴ δυναμένοις χατέβαλε. χαὶ τούτων 
οὕτω παραχολουϑησάντων, λόγος τὸν ϑειότατον Aüguston συγ- 
χαλέσασϑαι τοὺς τότε σοφοὺς, ἐν οἷς xai Trebátion, 7) οὕτενος 
xat! ἐχεῖνον τὸν γρόνον ἐπὶ παιδεύσει νόμων ἦν $9) αὖϑεν- 
tía?) μεγίστη, ζητῆσαί τε. παρόντων τῶν νομιχῶν, εἰ Octo) 
τοῦτο δεγϑῆναι r0) τοὺ codicílu, xa? εἰ τῶν νομιχῶν obx 
ἀφέστηχε λογισμῶν. ταῦτα τοίνυν ^ ἐρωτήσαντος 13) τοὺ 18) 
Augüstu, λέγεται τὸν Trebátion!*) εἰπεῖν τῷ Augüsto, γρησι- 
μώτατον xoi ἀναγχαῖον εἶναι.) τὸ τῶν codicíllen ᾿βωμαίοις, 
διὰ τὰς μεγάλας xal μαχρὰς ἀποδημίας, αἵτινες συνεχεῖς sav 
παρὰ τοῖς παλαιοῖς διὰ τοὺς ἀναχύπτοντας πολέμους" tva, ἐάν 
τις διαϑήχην μὴ δύνηται.5) ποιῆσαι, ἀπορῶν τῶν 11) εἰς τοῦτο 
ἐπιτηδείων, 18) codícillon ποιήσῃ.) Met! ἔχείνους οὖν τοὺς 
γρόνους ὁπότε xai Labedón ὃ νομιχὸς codicíllus*)) ποιήσας ἐτε- 
λεύτησεν, οὐδενὲ γέγονεν ἀμφισβητήσιμον .31) ἔννομον 3) ἔχειν 
σύνστασιν τοὺς codicíllus. 33) | 

l. Οὐ μόνον δὲ διαϑήχης γενομένης, δύναταξ τις codicíil- 
lus**) γράφειν, ἀλλὰ xot ἀδιάϑετος τελευτῶν ἐν αὐτοῖς 3) fidei- 


1) τοιοῦτου P. τοιούτου τρόπου Vi. R. 3) add. M. V. P 3) τῆς 


ὃ. μετὰ t. T. Λ. τ. ἀναγν. Vi. R. 4) zpotv. P. Vi. R. 5) --ρώ- 
cag V. 6) ---τοῦ V. τοῖς P. qui postea 1. λόγος λέγεται. 7) M. 
L1.: τραδιτίων V. 8) d. Vi. R. 3) ἡ αὐό. ἣν V. 10) ἤδη 
ins, M. m. 2a. 11) addidi ex M. L1. L2. 13) ἐπερ. Vi. R. 
13) ad. cum M. V. 14) τρεδάτον V. 15) elvat xai ἀναγχαιότα- 
τὸν V.: τοῦτο ins. Vi. F!. R. 16) —ara: M. Y) τὴν V. 
18) —(órzta V. 19) —aac L1. 30) χωδέχελλον V. Vi. BR. 


31) --τησις Vi. R. 33) νόμιμον Vi. R. 33) γράφειν ad. V. 
24) M. L1. L2.: —o» Vi. R.: d. F. 35) - τῷ ΟἹ. R. 


pvo 
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liquit etiam fideicommissa et legata quibusdam nominatim 8 
sua filia. post uero Lentuli mortem testamento perlecto et 
codicillis allatis, diuus Augustus ex sua persona Lentuli uo- 
luntatem adimpleuit ceterique heredes Augusti exemplum se- 
cuti fideicommissa praestauerunt. et Lentuli filia legata a se 
nominatim relicta personis, quae ea capere non possent, so- 
luit quae cum ita subsecuta essent, dicitur diuus Augustus 
conuocasse prudentes, inter quos Trebatium quoque, cuius 
tunc temporis auctoritas in iuris scientia maxima erat, et 
quaesisse, iis praesentibus, an usus codicillorum recipi opor- 
teret, neque ἃ iuris ratione absonans esset. cum haec Augu- 
stus quaesisset, dicitur Trebatius Augusto suasisse optimum 
atque necessarium Romanis codicillorum usum esse propter 
magnas ac longas peregrinationes, quae apud ueteres ob exo- 
rientia undique bella frequentes erant; ut si quis testamen- 
tum facere non posset, cum eorum copia non essent, quae ad 
hoc necessaria sint, codicillos faceret. post quae tempora 
cum et Labeo iurisconsultus codicillos fecisset, iam nemini 


. dubium erat, quin codicilli optimo iure admitterentur. 1. Non 


tantum uero testamento facto potest quis codicillos scribere, 
set etiam intestatus decedens fideicommittere codicillis potest. 


0 
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cómmissa συγχεγώρῃται χαταλεῖψαι. Εἰ δέ τις codicíllus zo 
σας, τῇ γραφῇ τούτων ἐπιζήσας, διάϑηται μετὰ ταῦτα, οὐ βού- 
λεται Papinianós τοὺς προγενομένους ἐρρῶσϑαε codicíllus,!) 
εἰ μὴ ἄρα ἰδιχῶς ἐν τῇ διαϑήχῃ econfirmáteusen αὐτοὺς, 
δ εἰπὼν" »τοὺς πρὸ τῆς διαϑήχης nov?) γενομένους co- 
dicíllus ἰσχύειν βούλομαικ«. ἀλλὰ ταῦτα μὲν Papinianós: 
Σεβῆρος δὲ xai ᾿Αντονῖνος 8) ἀντέγραφαν οἱ ϑειότατοι, τὰ χατα: 
λειφρϑέντα θΒάοϊοότηχαϊδβα -ἐν τοῖς codicíllois τοῖς πρὸ τῆς δια- 
ϑήχης rpagetaw, ἀχωλύτως ἀπαιτεῖσϑαι, xal μὴ γενομένης con- 
10 firmatíonos, εἰ μὴ ἄρα δείχνυται ὁ testátor*) τῶν ἐν τῷ co- 
dicílko γεγραμμένων ἀναχωρήσας. 2. 8) Ἔστι δὲ γενιχὸς χανὼν 2. 
ó λέγων: »Codicillis hereditas neque dari neque 
adimi potest*),« τουτέστιν οὐ δύναμαι codicillus9) ποιῶν ἢ) 
λέγειν. νὉ δεῖνα μου) ἔστω χληῃηρονόμος «" ἤγον γρά- 
15 φειν" »'Ü υἱός μου ἔστω exherédatos,« ἕνα μή τις σύγ" 
χυσις γένηται μεταξὺ. διαϑήχης xal codicíllu, xai εἴησαν ἀδιά- 
χριτοι" ταῦτα γὰρ ἐν διαϑήχῃ γένονται). "Ogre οὖν, ὡς εἴρης 
ται, οὔτε exheredateüein, οὔτε γράφειν χληρονόμον 19) δυνατὸν 
ἐν codicíllo, fideicommissarían δὲ χληρονομίαν δυνατὸν χατα- 
20 λιμπάνειν. ᾿Επὶ τοσοῦτον δὲ ὃ εἰρημένος χανὼν ἰσχύει.1) ὅτι 
ἐὰν γράψω᾽ Prímon χληρονόμον pürcos, ob δύναμαι ἐν codicíllo 
αἵρεσιν αὐτῷ 13) προςτιϑέναι, 19) xal λέγειν. ἔστω no01*) xÀz- 
ρονόμος, si nauis ex Ásia uenerit«* ἐὰν ydp δεξώ- 
ps9a. τὴν afpsaw, ἀτονησάσης αὐτῆς, εὑρίσκεται ὁ testáter. διὰ 
25 τῆς ἐν codicíllo!*) διδομένης αἱρέσεως ἀφαιρῶν τοῦ Prímu 
τὴν χληρυνομίαν. ἀλλ᾽ οὐδὲ τῷ γραφέντι χλῃηρονόμῳ ἐν τῇ δια- 
ϑύήχῃ δυνατὴν diréctes ὑποχαϑιστᾶν ἐν οοἀϊαΐ]ῳ xat λέγειν ἡ 
»'Edv ὁ Primos,!9) ὃν ἐν τῇ διαϑήχῃ ἐνεστησάμην ἴἢ 


-- 


1) Ilan. οὐ βούλεται τοὺς προγρεγραμμένους &. x. Vi. R. προγενε- 


στέρους V. 2) d. V. 3) xal Σ. δὲ σὸν Avr. P. 4) τεστ. 
δείχν. ὁ F. $) »non possum codicillos faciens dicere: ille mihi sit 
heres« Vi. R. 6) --ἀλον Vi. R. T) -- wty Vi. 8) M.: ἔστω 
pou cet, μου xÀ. ἔστ. V. 9) M.: —ero: cet. 10) — μους V. 
11) ὁ εἰρημ. ἰσχ. xay. L1. L2. P.: loy. ὁ sip. x. V.: ὁ x. ó sip. loy. 
Vi. R. 13) αὐτῷ éx x—oig atp. V. 18) προσϑεῖναι Vi. R. 
14) d. P. 15) αὐτῷ Vi. R. 16) d. P. 17) xànpovópog omisi 
cum M. V. | 


a) Proch. 29, 4. 5. 
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si quis autem: codicillos cum fecerit, superuiuat: atque teste- 
- tur, Papinianus non aliter uires habere codicillos antea factos 
ait, quam si specialiter in testamento eos confirmauerit, di- 
cens: »quos ante testamentum codicillos feci ratos 
habeo«. set haec quidem Papinianus; diui autem Seuerus 
et Antoninus rescripserunt fideicommissa in codicillis ante 
testamentum scriptis relicta prorsus peti posse, licet non sint 
confirmati, nisi testator expresserit, se a uoluntate quam in 
codicillis scripsisset recessisse. 92. Regula iuris generalis est, 
qua codicillis hereditas neque. dari neque adimi.potest. ita- 
que non possum codicillos ita facere: »ille mihi heres 
esto«, uel scribere: »filius meus exheres esto« ne 
confundantur iura testamenti atque codicillorum et distingui ne- 
queant. οἱ ideo, uti dictum est, neque exheredem facere ne- 
que heredem instituere in codicillis licet; fideicommissaria 
uero hereditas relinqui potest. adeo uero eiusmodi regula 
optinet, ut si Primum pure heredem scripsero, non possum 
in codicillis condicionem adicere, et dicere: »heres esto, si 
nauis ex Ásia uenerit.« nam si acceperimus condicionem 
et haec non extiterit, uidebitur testator per condicionem co- 
dicillis adiectam Primo hereditatem auferre. set neque heredi 
testamento instituto in codicillis directo substitui potest, ut 


CQ 
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μὴ γένηταέ pou χληρονόμος, ἔστω μου Becündos 
χληρονόμος.« 8. Kai ἕνα xai πολλοὴς σωυγχωραηύμᾳϑα 1) s. 
ποιεῖν codicíllus. Codicíllen γενομένων,3) οὐδεμίαν ἐπιζητοῦμεν 
τάξιν ἐπὶ τῇ τούτων γραφῇ, ὥςπερ ἐπὶ τῆς διαϑήχης λέγομεν 
προηγεῖσϑαι τὴν ἔνστασιν" χαὶ ὅτι μόνοι πέντε μάρτυρες ἀρ- 
χοῦσιν. 


᾿Επληρώϑῃ σὸν θεῷ ἡ 8 Institutiun Θεοφίλου ἀντιχήνσορης,) 


1) βδυνάμεϑα Vi. R. 3) χυδ. δὲ yevop. P. Vi. R. 3) M, Pi. 
F., qui ad. feliciter: τέλος τῆς B "vor. 0. 4.: V.: ita fere 1.18, Hic in 


: M. quae dam adscribuntur, quae huc prorsus non pertinent 
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ecce: »sj Primus, quem in testamento heredem 
scripsi, heres non erit, Secundus mihi heres esto«. 
3.3. Et unum et plures codicillos facere possumus, in quibus 
scribendis nullam ordinationis sollemnitatem desideramus, si- 
cuti in testamentis fieri solet, in quibus institutionem heredis 
praecedere debet. et quinque testes tantum sufficiunt. 


Explicit cum Deo Institutio secunda Theophili Antecessoris. 


᾿Αρχὴ σὸν Θεῷ τῆς γ Institutíonos') 


[neipit felieiter Institutio IIL*.?) 


De hereditatibus quae ab intestato deferuntur. 8) 
Titulus 1. 


Mecà τὴν ἔχϑεσιν τῶν χατ᾽ εἶδος χτήσεων ἀρξάμενοι περὶ 


τῶν χαϑομάδα διαλέγεσϑαι ἠρξάμεϑα τῆς χληρονομίας, εἰπόν- 
τες ταύτην 7*) ἐχ διαϑήχῃς ἢ ἐξ ἀδιαϑέτου ἐφ᾽ 5) ἡμᾶς χατα- 
φέρεσϑαι. Ειπόντες οὖν τὰ éx9) διαϑήχης ὡς ἐν εἰσαγωγαῖς, ἢ 
b ὡς οἷόν τε ἀνελλιπῶς, διὰ τὴν ἀχολουϑίαν εἰπόντες xai περὲ 
ληγάτων xoi?) fideicommíssen νῦν εἴπωμεν 3) περὶ τῶν ἐξ ἀδια- 
ϑέτου χληρονομιῶν. 1) γώρα δὲ ταύταις ἡνίχα τις μὴ διαϑέμε- 
νος τελευτήσῃ. τελευτᾷ δέ") τις ἀδιάϑετος, ἢ ἴάδοϊῳ ἢ νόμῳ" 
ἴδλοίῳ μὲν ἡνίχα τις παντελῶς μὴ ποιήσῃ 1) διαϑήχην, νόμῳ 
10 δὲ, $vixa τις ποιήσῃ διαϑήχην, ἣν ὁ νόμος οὐ προσίεται. 7 
ydp non iure ciuili facta!?) ἐστὶ, παραλειφϑέντων τῶν ὅρων 
τῶν εἰς ἀχριβῇ συντεινόντων διατύπωσιν διαϑύχῃς" ἢ τυπω- 
ϑεῖσα ἰσχυρῶς γέγονε rüptal*) (οἶδας δὲ 15) τὸ rüpton πόσοις 
συμβαίνει τρόποις " postümu praeteritu τοχετῷ 15). xai χαινῷ 


1) M. Pi. V., ubi tamen uerba c. 0. ποη leguntur. 2)ita M. F. 3) περὲ 
χληρονομιῶν τῶν ἐξ ἀδιαϑέτου προςφερομένων ad. libri. ed. 4) d. M. 


δ) εἰς Vi. R. 6) τῆς ad. V. 7) —5 P. Vi. R. 8) περὲ ad. 
V. P. 9) xai ad. P. 10 —puo» M. 11) d. Vi. R. 
. 13) —cag V. 13) cout '/. ob διχαίῳ πολιτιχῷ γεγενημένη ad. P. Vi. R. 
14) cout'/. ῥηγνυμένη P. Vi. R. 15) yàp V. 16) --οὗ V. cout 'J. 


υἱοῦ γεννηθέντος μετὰ τὴν τῆς διαϑήχης noígsw. 


 Ineipit feliciter cum Deo Institutio III*. 


De hereditatibus quae ab intestato deferuntur. 
Titulus 1. 


Post expositionem adquisitionum per speciem, cum de 
his iuris figuris loqui instituerimus quibus per uniuersitatem 
res nobis adquiruntur, cepimus de hereditate disserere, quam 
diximus uel ex testamento uel ab intestato nobis deferri. Cum 
igitur iam de testamentis quam plenissime ut in institutioni- 


bus fieri potuit, locuti simus, et consequenter de legatis etiam - 


ac fideicommissis, de hereditatibus dicamus quae ab intestato 
deferuntur. Moritur autem quis intestatus aut facto, si nul- 
lum prorsus fecit testamentum, aut iure, si testamentum qui- 
dem fecit, id tamen ius non admittat. Aut enim non iure 
ciuili factum est, neglectis modis ad sollemnem testamenti 
ordinationem pertinentibus; aut rite perféctum ruptum est 
(scis autem quot modis rumpi possit, postumi praeteriti na- 
tiuitate, nouo suo adcedente, uel nouo suo adgnato); aut inri- 


10 


l 


cQ 


20 


25 
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Sü« ἐπαναβαίνοντι ἢ χαινῷ Sáq. ἐπιγενομένῳ) ἣ Ínritos!) ἀπε- 
τελέσϑη., Ἷ δι᾽ ἣν) ὑπέστῃ capitis deminutíona ὁ testátor, 
ἐν 7j xal ἐτελεύτησεν, ἢ μηδενὸς τοιούτου) παραχολουϑῆσαν- 
τος, ὁ γραφεὶς χληρονόμος οὐ προσῆλδε τῷ χλήρῳ. 

1. ᾿Αδιαϑέτου τοίνυν τελευτήσαντός τινος xarà τοὺς εἶρη- 1. 
μένους τρόπους, f) χληρονωμία χατὰ πρώτην τάξιν ἀπὸ τοὺ δω- 
δεχαδέλτου νόμου εἰς τοὺς süus παραγίνεται χληρονόμους. 3. 2. 
Süoi δὲ χληρονόμοι νομέζονται, χαϑὰ xai ἐν τῇ προλαβυύση 
εἰρήχαμεν Institutíoni, οὗ 5) in potestate ὄντες τοὺ τελευτήσαν- 
τος, οἷωνδ) υἱος ϑυγάτηρ' ἔχγονος ἐχγόνη, οὗ ἀπὸ τοῦ προτε- 
λευτήσωντος υἱοῦ " προέχγονος προεχγύνη oi πρὴ τῆς ἐμῆς τεγ- 
ϑέντες τελευτῆς Ex τοὺ ἐχγόνου, ὃν ὃ ἐμὴς ἐγέννησεν vlog. x«i 
o0 διαφέρομαι πότερον φυσιχοὶ παῖδές εἶσιν ἢ Üerot. τούτοις 
δὲ τοῖς 8018 συναριϑιεῖν ὃ) ἀνάγχῃϑ) τοὺς μὴ τεχϑέντας μὲν 10) 
ἀπὸ νομίμων γάμων, ἐπιδοϑέντας δὲ, χαϑὰ ταῖς βασιλιχαῖς πε- 
ῥρῥιέχεται διατάξεσι, βουλευτηρίῳ πόλεως " γενόμενοι γὰρ βου- 
λευταὶ τὰ τῶν sücn ἕξουσι δίκαια. Προςτέϑει τούτοις xa? οὃς 
$ τοὺ ϑειοτάτου ἡμῶν βασιλέως ἐπενόησε διάταξις χελεύουσα. 
ἡνίχα τις ἐμμιγῇ V) τινὲ γυναιχὶ οὐ γαμιχῇ διαϑέσει., ἣν ἐχ vó- 
μὼν γαμετὴν ἔγειν οὐχ ἐχωλύετω, εἴγε τεγϑεῖεν ἐντεῦϑεν 13) 
παῖδες, τῆς δὲ στοργῆς ἐντεῦϑεν αὐξανομένης, προιχῷα πρὸς 
αὐτὴν συμβόλαια ποιήσηται, τοὺς τεγϑέντας ἢ τὰς τεχϑείσας o5 
μόνον τοὺς μετὰ τὴν τοῦ προιχῴου γραφὴν ἐννόμους καὶ in 
potestate γίνεσθαι τοῖς πατράσιν, ἀλλὰ xai τοὺς πρὸ τῶν προε- 
χῴων τεγϑέντας" δεῖ γὰρ τούτους τιμᾶσϑαι τοὺς πρὸ τῶν προε- 
χῴων τεγϑέντας 18), ot χαὶ τοῖς μετὰ ταῦτα πρόφασιν παρέσχον 
τοῦ χτήσασϑαι τὸ τιμιώτατον τῶν νομίμων παίδων ὄνομα. χρα- 
τεῖν δὲ τοῦτο ὁ ϑειότατος ἡμῶν ἐχέλευσε βασιλεὺς 1) ἐπὶ τοῖς 
γεννηϑεῖσι πρὸ τῶν προιχῴων συμβολαίων .,1δ) εἰ xai μηδένα 


1) rout*/. ἄχυρος Vi. R. 3) ἣ omisí cum M. P. Vi. R. 3) δε" 


ὧν Vi. R. 4) τοῦ τοι. P. δ) οἷον oi V.: olov in P. 6) τοῦ 
t. o. d. V. 7) —óusóa L1. F. 8) —siodatr Vi. R. 9) xai 
ad. Vi. R. 10) ad. cum Vi. R. 11) ἐμέγη Vi. R. 13) ἐνταῦϑα 
V. ix ταύτης Vi. R. 13) uerba dei—reyóévcac add. ex M. L!. L3. 


M) Bag. ix. V. 15) d. L6. Vi. R. 


"Ua 


Aus dem Verlage von S. Calvary & (0. in Berlin. 


Albinos, der Platoniker, und der falsche Alkinoos. (Hellenische Studien. 


3. Heft) von J. Freudenthal. Lex.8. 87 y. 2 M. 40 Pf. 
Archestrati Syracusii sive Gelensis quae feruntur apud Athenaeum 
reliquiae. Recognovit W. Ribbeck. 4. eleg. geh. 1 M. 20 Pf. 


Aristides Quintilianus de Musica. Nunc primum separatim edidit, e 
codicibus mss. recensuit, emendavit, annotavit et commentatus est Alber- 
tus Iahnius, doctor philosophiae honorarius, sodalis Academiae litterarum 
et scientiarum Regiae Monacensis cet. Pars prima: Aristidis Quinti- 
liani de musica libri lll. Cum brevi annotatione de diagrammatis proprie 
sic dictis, figuris, scholiis cet. codicum mss. LXII, 98 S. gr. 8 mit 2 lith. 
Tafeln in gr. fol. 6 M. 

Aristotelis de Melisso, Xenophane et Gorgia disputationes cum Eleaticorum 
philosophorum fragmentis et Ocelli Lucani, qui fertur, de universi natura 
libello conjunctim edidit, recensuit, interpretatus est F. G. A. Mullachius 
eleg. broch. 2 M. 50 Pf. 

Babrii fabulae jambicae CXXIII a Minoide Mena in monte Atho nuper re- 
pertae. Ex recensione J. F. Boissonadii passim reficta cum brevi ad- 


notatione critica ediderunt J. C. Orellius et J. G. Baiterus. 1 M. 
Boissonade, 1. F., brevis explicatio fabularum Babrii ad secundam editionem 
(suam) [Ed. F. Dübner)]. 12. 1 M. 


Bentley, R., dissertetion upon the letters of Phalaris and other critical 
works with introduction and notes by W. Wagner. 8 M. 


Boéce de la consolation de là philosophie. Traduction grecque de Maxime 
Planude publiée pour la premiére fois dans son entier par E. A. Bétant. 


gr.8. VII, 119 p. 4 M. 
Bybilakis, E, neugriechisches Leben verglichen mit dem altgriechischen 
zur Erlàuterung beider. eleg. brosch. 1 M. 50 Pf. 
Colluthi Lycopolitani carmen de raptu Helenae edidit Eugenius A bel. 
gr.8. 140 p. 4M 
Democriti Abderitae operum fragmenta ed. F. G. A. Mullachius. eleg. 
geheftet 6 M. 
Erotemata grammatica ex arte Dionysiaca oriunda. Maximam partem 
nunc primum edidit P. Egenolff. 4. geh. 1 M. 60 Pf. 


Eudemi Rhodii Peripatetici fragmenta quae supersunt coll. L. Spengel. 
gr.8. Pracht-Ausgabe auf Schweizer Velinpap. in Leinwandbd. 14 M. 

—  Dasselbe Werk in gewóhnlicher Ausstattung. geh. 3 M. 
Friedlein, G., de Heronis quae feruntur deflnitionibus. 4. geh. 1 M. 20 Pf. 
Γαλήνου εἰςαγωγὴ διαλεχτιχὴ sópsósica xarà τὴν χέλεσει τοῦ ὑπούργου τῆς 
δημουσίου παιδείας σοφοῦ βιλλεμαίνους πρώτην ἐπιστημονιχὴν xai φιλολο- 
γιχὴν ἀποστολὴν τοῦ M. να. ὋὋφ' οὗ xai νῦν πρῶτον δερϑευϑεῖσα xai 
δημιοσευσϑεῖσα μετὰ προϑεωρίας xai παρεχβολῶν. gr. 8. 4 M. 50 Pf. 


Gemoli, W., Untersuchungen über die Quellen, den Verfasser und die Ab- 
fassungszeit der Geoponica gr. 8. X, 280 S. 8 M. 


Joannis Alexandrini commentarius in Nioomachi Geraseni introductionem 
arithmeticam primus edidit R. Hoche. 3 Theile. 4. geh. 3 M. 
Joannis Gazaei disoriptio tabulae mundi et Anacreontea. Hecensuit Euge- 
nius Abel .gr.8. 87 fp. 0. 2 M. 40 Pf. 
Joannes Pediasimus Geometrie zum erstenmale herausgegeben und erlàu- 
tert von J. Friedlein. 4. mit 2 Tafeln. geh. 1 M. 60 Pf. 


Aus dem Verlage von S. Calvary & Co. in Berlin. 


Leonardi Chiensis de Lesbo a Turcis capta epistola Pio papae 1! misa 
ex codice msg. Ticinensi primus edidit C. Hopf. 60 Pf. 
Longini quae supersunt graece aucta et emendata Ruhnkenii disserta- 
tionem de vita et scriptis Longini, notulas, indices, alia additamenta dis- 
posuit et concinnavit A. E. Egger. Adjecta est appendix excerpta e Lon- 
gini rhetoricis hactenus inedita continens. ] M. 50 Pf. 
Manaraki, A., Neugriechischer Parnass oder Sammlung der ausgezeichne- 
teren Werke der neueren Dichter Griechenlands. 6 Hefte. 6 M. 


Niicolai, A., über Entstehung und Wesen des griechischen Romans. Neue 


Auflage. geh. . 1 M. 60Pf. 
Orphei Lithica. Accedit Damigeron de lapidibus. Recensuit Eugenius 
Abel. gr.8. VI, 198 p. 5 M. 
Phaedri Epicurei de natura deorum fragmentum edidit οἱ illustravit Ch. 
Petersen. 4. 1 M. 20 Pf. 


Philostrati, Flavii, de arte gymnastica libetlus. Recognovit, latine red- 
didit, illustravit C. H. Volekmar 2 M. 
Ptanudes, Maximus, traduction grecque (en vers) de la consolation de la 
philosophie de Boóce, publiée pour la premiére fois dans son entier par 
E. A. Bétant. Lex. 8. eleg. geh. 4 M. 
Plotini de vertutibus et adversus gnosticos libellos. Specimen editionis 
novae operum Plotinianorum ed. A. Kirchhoff. 2 M. 
Rangabé, A. R., précise d'une histoire de la littérature néohellónique. 2 Bde. 
eleg. geh. 8 M. 
Seholia in Pindari Epinicia ad librorum manusciptorum fidem edidit 
Eugenius Abal. Vol II. Scholia vetera in Pindari Nemea et Isthmia 
continens. Fasc. I. II. — Die vollstándige Sammlung der Pindari Scholia 
erscheint in 3 Bánden von zusammen etwa 10 Lieferungen à 5 Mark. 


Strehlke, W., de commentario anonymo in Aristotelis de anima libros con- 


Scripto. eleg. geh. 1 M. 50 Pf. 
Theooriteorum scholiorum pars inedita quam ad Cod. Genevensis fidem 
edidit J. Adert. 8. 1008. 1 M. 50 Pf. 
Tiheognidis Megarensis reliquiae. In novum ordinem disposuit, commen- 
tationem criticam et notas adjecit F. Th. Welker. cart. 4 M. 
T reu, M., der sogenannte Lampriascatalog der Plutarohsohriften. 4. eleg. 
geh. 1 M. 20 Pf. 


Trois poémes greos du moyen-áge inédits. Recueills par feu le pro- 
fesseur W. Wagner. Avec le portrait de l'auteur gr.8. XX, 850p. 
mit photograph. Portrait. 12 M, 

Veterum de elementis placita exhibuit J. G. H. Swellengrebel  Lex.8. 
eleg. geh. 8 M. 

Weissenborn, W , díe irrationalen Quadratwurzeln bei Archimedes und 
Heron. gr.8. 3 M. 60 Pf. 


Demnáchst erscheinen: 


Aeschylus cum scholiis Mediceis denuo collatis nec non cum annotatione cri- 
tica edidit N. Wecklein. ca. 20 Bogen. ca. 8 M. 


— "Arai S Ela 


Druck von 1. Drasger's Buchdruckerei (C. Feicht) in Berlin. 
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